
        
            
                
            
        

    Korte inhoud
 
 
 
Partholon
 
Deel 1
Godin bij vergissing
P.C. CAST
 
Al heeft Shannon Parker als lerares Engels voor heel wat hete vuren gestaan, zelfs voor haar is het wat bizar om eerst op mysterieuze wijze te worden aangetrokken door een Keltische pot, dan met haar auto in een heftige storm verzeild te raken en door haar spiegelbeeld een vuurbal in gelokt te worden, om uiteindelijk geradbraakt wakker te worden in een andere wereld.
 
Een mythische wereld zonder auto’s, computers of opstandige pubers, waarin ze van identiteit heeft geruild met ene Rhiannon – incarnatie van de godin Epona – die op het punt staat in het huwelijk te treden met… een centaur. Shannon mag dan altijd een paardenmeisje zijn geweest en, toegegeven, de centaur in kwestie is een zeer aantrekkelijk exemplaar, maar wat moet een simpel meisje uit Oklahoma nu met een half paard als echtgenoot?
 
Dat Rhiannon meer goede redenen had om met haar van wereld te wisselen beseft Shannon niet lang daarna, wanneer ze ontdekt dat haar nieuwe wereld, het rijk Partholon, door een leger bloeddorstige gevleugelde monsters wordt bedreigd.
 
Terwijl deze Fomorianen gruwelijk huishouden in Partholon, trekt Shannon samen met haar centaur – met wie ze het inmiddels méér dan goed kan vinden – ten strijde. Zal het haar lukken te overleven en een manier te vinden om naar huis terug te keren?


Biografie
 
 
 
Bestsellerauteur P.C. Cast werd geboren in het Midwesten van Amerika, maar groeide op in Illinois en Oklahoma, waar haar liefde voor paarden en mythologie ontstond. Voordat ze zich fulltime op het schrijven stortte, gaf ze vijftien jaar les op een middelbare school. Samen met haar dochter Kristin Cast, heeft ze de succesvolle serie Het Huis van de Nacht geschreven, waarvan wereldwijd meer dan 20 miljoen exemplaren zijn verschenen. Haar young adultromans en fantasy-series worden inmiddels in 42 landen uitgegeven.


Opdracht
 
 
 
Dit boek is opgedragen aan mijn vader, Dick L. Cast
De Oude Meester.
Voor altijd mijn Machtige Muis.


 
 
 
Deel 1


Hoofdstuk 1
 
 
 
Eindelijk op weg. Mijn Mustang gleed in volle vaart heerlijk over de vrijwel uitgestorven snelweg. Hoe komt het toch dat auto’s het prettigst lijken te rijden wanneer ze net zijn gewassen? Ik boog voorover om een cd in de speler te stoppen, klikte door naar nummer 6 en begon luidkeels en met een volledig gebrek aan zangtalent met Eponine mee te blèren over de futiliteit van de liefde. Toen de eerste noten van het volgende nummer klonken, slingerde ik een langzaam rijdende Chevy voorbij en schreeuwde: ‘God, wat is het fijn om lerares te zijn!’
Het was de eerste dag van juni en de zomer strekte zich ongerept en maagdelijk voor me uit.
‘Al die dagen om lekker uit te slapen!’ Ik werd er al blij van als ik het zei. In mijn tien jaar als lerares is het me opgevallen dat veel leraren de slechte gewoonte hebben opgedaan tegen zichzelf te praten. Mijn theorie is dat dit komt doordat we beroepsmatig moeten praten en we ons pas op ons gemak voelen wanneer we onze gevoelens onder woorden brengen. Of anders komt het doordat de meesten van ons, vooral diegenen die lesgeven op het middelbaar onderwijs, gewoon enorm rare snuiters zijn.
Je moet ook wel lichtelijk gestoord zijn om een carrière in het lesgeven aan tieners op je te nemen. Ik ben maar al te goed bekend met de gezichten die mijn beste vriendin, Suzanna, trekt en de rillingen die over haar rug lopen wanneer ik haar vertel over de laatste wederwaardigheden in het klaslokaal Engels bij me op school.
‘God, Sha, ze zijn allemaal zo… zo… hormonaal. Getverdemme!’
Suzanna is een typische universiteitssnob, maar ondanks dat hou ik toch van haar. Ze heeft gewoon geen waardering voor de talrijke en uiteenlopende gelegenheden voor komische intermezzo’s die tieners dagelijks te bieden hebben.
Jean Valjeans dynamische tenorstem onderbrak mijn gemijmer en bracht me terug naar de Oklahoma I-44 East en 1 juni.
‘Ja ja, dit is het echte leven – dat van een schoollerares Engels met een gevoel voor humor. Verdoemd tot een leven met weinig geld, maar zat comedy. O, shit, dat is mijn afrit!’
Gelukkig kon mijn kleine Mustang de harde, snelle bocht rechtsaf de US-412 op aan. Op het bord stond: Locust Grove, 22 mijl. Ik stuurde half met mijn knie en half met mijn hand terwijl ik stuntelig de flyer van de veiling met de richtingaanwijzingen openvouwde. Ergens halverwege Locust Grove (‘Sprinkhanenbos’, wat een verschrikkelijke naam voor een plaatsje) en Siloam Springs zou een groot bord moeten staan om de zijweg aan te geven die naar een volgend bord leidde bij een volgende zijweg, enzovoort, totdat ik aankwam bij de Unieke Boedelveiling – Ongebruikelijke Artikelen – Alle Offertes Welkom – Alles Moet Weg.
‘Nou, als er iets is waar ik van hou, dan zijn het wel eigenaardige, oude dingen. En eigenaardige, oude, goedkope dingen zijn nog beter.’
Mijn leerlingen beschrijven mijn klaslokaal als een bizarre tijdsvervorming. Mijn muren hangen vol en mijn kasten zijn gevuld met van alles, van prenten van Waterhouse tot posters van Mighty Mouse en hangende modellen van de Enterprise uit Star Trek, te midden van een haast angstaanjagend aantal windklokken (die zijn goede chi). En dat is nog maar mijn klaslokaal. Ze zouden mijn flat moeten zien. Al zou die hen niet echt verrassen. Behalve dat ik thuis een netheidsfreak ben.
Mijn klaslokaal verkeert in een permanente staat van wanorde. Ik kan er nooit iets vinden – een en al naalden en hooibergen, of hoe dat spreekwoord in godsnaam ook alweer luidde.
‘Ik moet echt minder vloeken!’ Als ik het hardop zeg, blijft het voornemen me hopelijk bij. Een soort variant op de theorie van de Hond van Pavlov. Ik blijf het zeggen en dan zal het uiteindelijk gebeuren.
‘Jou kan ik vandaag niet hebben, Javert.’ Tik! Uit ging Les Misérables. Aan ging de jazzzender uit Tulsa. Het was cool dat ik die in de rimboe kon ontvangen.
Op het bord stond: Gemeentegrens Locust Grove. Dus ik remde af, knipperde met mijn ogen en was het plaatsje alweer voorbij. Goed, misschien duurde het net iets langer dan één keer met mijn ogen knipperen. En ik bleef langzaam rijden. Tijd om rustig aan te doen en van het groen van Green Country te genieten.
De voorzomer in Oklahoma is een verbluffende vertoning van kleur en textuur. Ik had gestudeerd aan de University of Illinois en had me er altijd aan geërgerd dat de mensen daar over Oklahoma praatten alsof het één rode, uitgedroogde vlakte was. Of anders een zwart-wittafereel van pure ellende uit The Grapes of Wrath. Wanneer ik de universiteitskliek probeerde te vertellen dat Oklahoma toch echt bekendstond als ‘Groen Land’, lachten ze en keken me aan alsof ze dachten dat ik te veel tumbleweeds had doorgeslikt of te veel koeien had omgeduwd.
Ik reed door het gehuchtje Leach (weer zo’n ongelukkige naam) en volgde de weg over een heuveltop. Plotseling strekte Oklahoma zich voor me uit met een ongetemde schoonheid. Ik probeer me een tijd voor te stellen waarin deze wegen nog slechts paadjes waren en de beschaafde wereld nog minder zeker van zichzelf was. Het moet een spannende tijd zijn geweest om in te leven – niet spannend zoals het spannend is de rector onder ogen te komen nadat hij net een klacht van een kwade ouder heeft gehad over het feit dat ik Guinevere een sletje heb genoemd, maar spannend als in misschien-wassen-we-ons-niet-en-poetsen-we-onze-tanden-niet en we-doden-ons-eigen-eten-en-dragen-ons-eigen-water. Bah. Bij nader inzien… Het is heerlijk om te dromen over de tijd van cowboys of die van ridders en draken, en ik kom eerlijk uit voor mijn obsessie met dichters van de romantische stroming en literatuur die zich afspeelt in, welja, de goeie ouwe tijd (technische lerares-Engels-term), maar de werkelijkheid herinnert me eraan dat men het toen moest stellen zonder penicilline en fatsoenlijke tandpasta. Zoals mijn leerlingen zouden zeggen: ‘Waar sláát dat op?’
‘Daar is het! Bij de eerste mogelijkheid van de weg af, dus niet zoals ik eerst las bij de eerste mogelijkheid weggaan, zoals bij een blind date die bij je aanbelt met een dubbelgebreide broek en een kalende kop.’
UNIEKE BOEDELVEILING DEZE KANT OP, stond er op een bord met een pijl die een zijweggetje aan mijn linkerkant in wees. Deze weg was veel minder bewandeld (dichterlijke woordspeling opzettelijk). Het was een vrij erbarmelijk tweebaansweggetje vol kuilen en met bermen van diep grind. Het kronkelde en slingerde echter op schilderachtige wijze, en de songtekst To Grandmother’s House We Go gonsde door mijn hoofd. De volgende paar mijl probeerde ik me vergeefs de rest van het kerstliedje te herinneren.
UNIEKE BOEDELVEILING DEZE KANT OP, en weer een pijl. Een volgende zijweg van de zijweg, deze met meer grind en minder tweebaans dan de vorige. Welja, misschien wist het feit dat de veiling zo ver in de rimboe werd gehouden, de antiekhandelaars af te schrikken. Die lui zijn de vloek van elke veilingganger met een budget. De jazzzender stierf langzaam weg, wat ik wel prima vond, want dat Grandmother’s House-liedje was ook weggestorven van mijn interne radio – en vervangen door de titelsong van The Beverly Hillbillies (waarvan ik, lichtelijk tot mijn verontrusting, wél de volledige tekst kende).
Over hillbillies, oftewel boerenkinkels, gesproken, veel huizen had ik niet gezien. Hm… misschien was de boedel die werd verkocht die van een oud ranchhuis, midden op wat vroeger een oude paardenranch was van Bonanza-achtige rijkelui. Nu waren die allemaal overleden en werd het land opgedeeld in perceeltjes voor woningen, zodat de hogere middenklasse kon forenzen naar… tja, naar waar ze maar wilden. Voor mij betekent dat arbeidszekerheid. Hogeremiddenklassetypes hebben altijd de voorgeschreven 2,5 kinderen, plus nog eens 1,5 kind (uit een vorig huwelijk). En zonder een voldoende voor Engels krijgen die kindjes van de middelbare school geen diploma mee. God zegene Amerika.
Na een bocht en een helling in de ‘weg’ verscheen het huis dat ik me had ingebeeld als een oud ranchhuis. ‘Godallemachtig! Dat is het House of Usher!’ (De zomer was beslist het verkeerde moment om iets aan dat gevloek te willen doen.) Ik remde af. Ja hoor, daar stond weer een bord – UNIEKE BOEDELVEILING – in de grond naast het grindpad naar het huis. Een paar auto’s, maar hoofdzakelijk trucks (het blijft toch Oklahoma), stonden geparkeerd op wat duidelijk ooit een prachtig verzorgde voortuin was geweest. Welja, voortuin, ik weet niet… hoe moet je dat in vredesnaam noemen… Het ging maar door en door… Voortuin leek een te simpel woord. Landgoed. Dat klonk beter. Veel gras. Langs de oprit stonden reusachtige bomen, zoals in Gone with the Wind, maar dan zonder het mos.
Ik besefte dat ik was blijven staan staren, want een oude kerel in een zwarte pantalon en een wit katoenen overhemd met een hoge nek stond naar me te zwaaien met zo’n oranje seinlamp en een geërgerde blik op zijn gezicht van ‘ogen terug in je hoofd en doorrijden, dame’. Toen ik naast hem stopte, gebaarde hij dat ik mijn raampje open moest draaien.
‘Middag, jongedame.’ Hij maakte een lichte buiging vanuit zijn middel en tuurde door mijn raampje. Zijn woorden werden mijn door airconditioning beschermde autootje binnen gedragen op een stinkende vlaag lucht die mijn verheugenis over zijn gebruik van ‘jongedame’ (wat stukken jeugdiger klinkt dan ‘mevrouw’) meteen weer tenietdeed. Hij was langer dan ik op het eerste gezicht had gedacht en had diepe groeven in zijn gezicht, alsof hij zijn leven lang in de buitenlucht had gewerkt, blootgesteld aan de elementen, maar desondanks had hij een ziekelijke, bleke teint.
Allemachtig! Hij was precies de papa uit Children of the Corn.
‘Middag. Warm vandaag, hè?’ probeerde ik vriendelijk te zijn.
‘Zeker, jongedame.’ Bah – opnieuw die stánk. ‘Rijdt u alstublieft door naar de Green. De veiling begint om twee uur exact.’
‘Eh… dank u.’ Ik deed een poging tot een glimlach terwijl ik mijn raampje weer omhoogrolde, en reed verder in de richting waarin hij had gewezen. Wat was dat voor lucht? Alsof er iets was doodgegaan. Tja, hij was ook wel verschrikkelijk bleek, wellicht was hij niet lekker. Dat zou verklaren waarom hij zo rook en in juni lange mouwen droeg – en betekenen dat ik een hatelijk kreng was omdat ik de arme, ouwe kerel had vergeleken met de papa uit Children of the Corn. En de voortuin heette de Green. Zo leer je elke dag iets nieuws, vertelde ik mezelf met een grimas. Clichés zijn een nagel aan de doodskist van de ontwikkelde mens.
Voordat ik de motor afzette, nam ik de benodigde paar minuten om mijn lippen bij te werken (een man vertelde me eens dat hij altijd kon afleiden hoe aantrekkelijk een vrouw was aan hoelang ze erover deed om uit een auto te komen – dus zorg ik altijd dat ik er laaang over doe). Ook nam ik even de tijd om het huis in me op te nemen. Al was ‘huis’ ontoereikend om het te beschrijven.
Mijn eerste indruk hield stand. De woning riep beelden op van Poe en Hawthorne. Ze was kolossaal op een uitgespreide, victoriaanse manier. Normaal voel ik me aangetrokken door vreemde, oude woningen, maar niet door deze. Ik schoof mijn zonnebril over mijn neus omlaag om beter te kunnen kijken. Het huis had iets bizars. Het duurde even voordat ik het doorkreeg, toen schoot het me te binnen – het zag eruit alsof het was gebouwd als verschillende losse stukken. Het hoofdgebouw was grofweg een enorm vierkant, maar aan dat vierkant waren twee verschillende veranda’s gebouwd. Eén was rechthoekig en had een trap, die op grandioze, dramatische wijze naar de ingang leidde. Op nog geen zes meter van de eerste veranda bevond zich een tweede – een ronde, erkerachtige constructie, die, welja, gewoon op de voorkant van het gebouw was geplakt, compleet met klimplantenrekken en knoestige rozen. Aan één kant van het gebouw was als een kankergezwel een flinke torenkamer gebouwd en aan de andere kant stak een vleugel met een hellend dak uit het hoofdgebouw. Het hele geval was in een afgrijselijke tint grijs geverfd en zat onder de barsten en rimpels, als de huid van een oude roker.
‘Hier moeten wel heel ongebruikelijke artikelen te vinden zijn,’ mompelde ik, en ik bereidde me voor mijn ogen los te rukken van het stulpje van Usher toen ik opeens een rilling over mijn rug voelde lopen. Er ging een dikke wolk voor de zon langs en ik kreeg dat gevoel alsof er iemand over mijn graf liep, alsof ik in een slechte droom zat. Is het laat? Het lijkt mij dat het licht begint te vervagen, plukte mijn lerares-Engels-geest een citaat uit Medea. Griekse tragedie, doordrenkt van wraak, verraad en de dood. Op een ongelegen manier leek het toepasselijk.


Hoofdstuk 2
 
 
 
‘Jeetje, hou jezelf eens in bedwang, Parker!’ Belachelijk. Ik moest die griezelbui van me afschudden en omschakelen naar mijn winkelmodus.
Toen ik uit mijn auto stapte en hem met mijn afstandsbediening op slot klikte, werd ik met open en klamme armen verwelkomd door de hitte van Oklahoma. Aan de zijkant van het huis was een lange tafel opgezet, waarlangs de gebruikelijke veilinggangers door elkaar liepen. Ik nam aan dat dat de inschrijftafel was en liep erheen, met de helft van mijn aandacht al in beslag genomen door de vele stapels ‘spullen’, die begonnen in de tuin naast het huis en verdergingen tot ze erachter verdwenen. Mijn handpalmen tintelden bij de gedachte om door die opgestapelde dozen te wroeten. Maar eerst me inschrijven.
‘Tjonge! Ik had deze berg haar in een paardenstaart moeten doen!’ Ik probeerde vriendelijk een gesprek aan te gaan met de dame voor me in de rij.
‘Ja.’ Ze wuifde zichzelf koelte toe met een van de UNIEKE VEILING-flyers en haar ogen gleden van mijn nu al kroezende en zweterige haar over mijn witzijden tanktop, die tot net over de taille hing van mijn superhippe (en korte) kaki rok van Gap, naar mijn lange (en erg blote) benen. ‘Ugf.’ Ze liet het klinken als een hen die een ei legt, en ik kreeg het idee dat mijn poging tot een vriendelijk gesprek was gesneuveld.
‘Het ziet er wel uit alsof ze hier interessante spullen te koop zullen hebben, vindt u niet?’ waagde ik dapper nog een poging om een gesprek te beginnen, ditmaal met de terugwijkende haargrens achter me.
‘Ja, daar ben ik het volledig mee eens.’ De haargrens bewoog zenuwachtig en knipperde zweet uit zijn ogen. ‘Ik hoorde dat ze een aantal stukken glaswerk uit de tijd van de Grote Depressie gaan veilen en wist meteen dat ik de reis moest maken. Amerikaans glaswerk is fascinerend, vindt u ook niet?’ Zijn loensende, kleine oogjes hadden ondertussen mijn decolleté gevonden, en het was duidelijk dat glaswerk niet het enige was wat hem fascineerde.
‘Mmm, hm-m, glaswerk is cool.’ Ik stapte naar voren. De dame voor me was aan de beurt, maar ze was zo druk aan het kijken naar hoe de haargrens naar mij keek dat ze de administrateur maar met moeite haar gegevens wist te vertellen.
‘Weet u,’ zei hij, en hij boog zich voorover, diep mijn Persoonlijke Ruimte in, ‘ik ben een prachtig informatief salontafelboek aan het samenstellen over de oorsprong van kunst uit de tijd van de Grote Depressie en over hoe men onderscheid kan maken tussen authentieke stukken en reproducties.’
‘O, wat, eh… leuk.’ Hij bevond zich nog steeds in mijn Persoonlijke Ruimte en ik probeerde naar voren te schuifelen, waardoor ik tegen de dame voor me aan kwam te staan, die nog altijd in de rij stond en haar veilingnummer op haar boezem uit de tijd van de Grote Depressie speldde.
‘Als u stukken tegenkomt waarop u overweegt te bieden, stel ik graag mijn expertise beschikbaar. Ik zou het vreselijk vinden als zo’n lieftallige jongedame als u werd opgelicht…’ Zijn stem sloeg over en hij depte het zweet van zijn bovenlip met een opgevouwen zakdoekje. Ik zag dat er gelige vlekken om zijn oksels zaten. Dat nette overhemd was blijkbaar toch net iets te warm voor deze reis.
‘Als ik uw hulp nodig heb, zal ik het u zeker laten weten.’ Mijn beurt, goddank.
‘Naam, alstublieft.’
Achter me merkte ik dat de oren van haargrens groeiden om het antwoord op te kunnen vangen. ‘Shannon Parker.’
‘Ms. Parker, u bent nummer 074. Vul hier alstublieft in het vakje bij 074 uw adres in. Hou het nummer te allen tijde bij u. Indien u een artikel koopt, zal de veilingmeester met uw nummer aan u refereren. Wanneer u al uw aankopen hebt gedaan, kunt u de kassierster uw nummer geven; dan stelt zij de rekening voor u op.’
Standaardveilinginstructies. Ik greep mijn nummer en ging ervandoor voordat de haargrens zich als een plakkerig snotje aan me kon bevestigen.
Ik zal nooit begrijpen waarom korte mannen zich tot mij aangetrokken voelen. Ik ben geen amazone, maar zonder hakken aan toch al een meter zeventig, en ik ben dol op hoge hakken, dus meestal nog langer. Afgezien van mijn lengte ben ik absoluut geen tenger vrouwtje. Begrijp me niet verkeerd, ik ben niet dík. Ik fitness als een gek, maar desondanks hou ik altijd twee tot vijf kilootjes meer aan mijn lijf dan ik wil. Ik ben niet zo’n mager, slungelig, anorectisch type zoals die tegenwoordig zo in de mode zijn – ik ben het voluptueuze type, met een flinke boezem, brede heupen en lange benen. En ik voel me naast korte mannen altijd nogal belachelijk. Ik stel me altijd voor dat ik ze waarschijnlijk aan zou kunnen in een gevecht, waardoor ik meteen geen interesse meer kan opbrengen voor wat ze verder te bieden hebben. Als je me een man geeft van het formaat van John Wayne, smelt ik als een ijslolly in een warme mond. Helaas is mijn liefdesleven even dood als The Duke.
Het leeuwendeel van de te veilen artikelen stond achter het huis, in wat ooit een schitterend aangelegde achtertuin moest zijn geweest. Recht in het midden stond een bouwvallige fontein, compleet met een naakte nimf. De kavels stonden ruwweg in een halve cirkel om de fontein opgesteld. De open zijde van de cirkel wees naar een stel landbouwwerktuigen. De Billy Joe Bobs en Bubba Bo Bobs stonden in bosjes om de machines heen, en ik kon hen van een afstand zien watertanden. Op de wind hoorde ik vlagen van melodische Oklahoma-accenten. Een van hen stond met een strohalm in zijn mond, in een gat tussen zijn voortanden. Eerlijk waar, dat verzin ik niet.
De andere artikelen stonden in kavels bij elkaar, en bij nader onderzoek werd het me duidelijk dat iemand ze zorgvuldig had uitgestald. Op één plek stonden stukken meubilair netjes in sets opgesteld (slaapkamersets, eethoeken, sierlijke stoelen, enzovoort) en op een andere stonden tafels vol lampen, muurhouders, kristal en andere roerende zaken. (Ik zag meneer Terugwijkende Haargrens regelrecht op de tafel met het kristal afstevenen.) Dozen snuisterijen met kavelnummers stonden ver genoeg uit elkaar voor gegadigden om erdoorheen te kunnen graaien zonder elkaar iets aan te doen, en kunstwerken stonden smaakvol tentoongesteld op klaptafels en ezels.
Ik ging rechtstreeks op de kunst af. Eén begerige blik in de richting van het meubilair kon ik niet laten, maar die enkele blik was genoeg om er vrij zeker van te zijn dat ik me met mijn schamele lerarensalaris geen aankopen uit die afdeling kon permitteren.
De smaak van de binnenkort voormalige eigenaar was zeker consequent. Alle schilderijen die op ezels stonden opgesteld, hadden hetzelfde thema: mythologie. Ik zag waterverf, acrylverf en olieverf. Alles van de geboorte van Venus tot een enorme steendrukprent van Wotans afscheid van Brunhilde.
‘O mijn god, dat is om te gillen!’ Ik kon het niet laten om de rommelmarktkoningin naast me aan te stoten en te wijzen naar een wonderschone kleurenprint van een reusachtige vlammende draak, die vuur spuugde naar een blonde vrouwelijke krijger op een bokkend wit paard. Ze weerde het vuur af met haar schild en zwaaide dreigend met haar zwaard. De naam van de artiest kon ik niet ontcijferen, maar de titel die onderlangs de print stond geschilderd, was: Voorkom Bosbranden. ‘Die moet ik hebben.’ Ik lachte er nog steeds om.
‘Tja, hij is aardig vreemd,’ onderbrak de nasale stem van de rommelmarktkoningin mijn glimlach.
‘Zekers. Maar ik zie het liever als niet normaal in plaats van gewoon vreemd.’
Ze wierp me zo’n schaapachtige ja-natuurlijkblik toe en liep weg naar de afdeling met de huishoudartikelen.
Ik zuchtte, sloeg mijn notitieboekje open en schreef op: ‘Kavel 12 – drakenprint.’ Nadat ik de lijst iets grondiger had bestudeerd, begon ik me af te vragen of er überhaupt kans was dat ik de print kon betalen, maar wellicht vond iedereen hem ‘aardig vreemd’ en was ik de enige die erop bood.
Veel van de schilderijen waren interessant, maar ik had al besloten om mijn financiële energie op een enkele print te concentreren, plus misschien nog een klein vaasje of beeldje of een ander soort ‘aardig vreemde’ snuisterij. Achter de schilderijen stonden de kavels met andere kunstzinnige artikelen. Er stonden tafels met individuele stukken en dozen vol gesorteerde prullen. Ook hier zag ik een thema. De beelden waren minireplica’s van werken die er heel Grieks en Romeins uitzagen, en die allemaal nogal heel erg naakt waren.
Dit ging leuk worden.
Drie mannelijke beelden stonden bij elkaar op een tafel, elk ruim een halve meter hoog. Ik bleef even voor ze staan en schonk ze ieder de respectvolle, propere aandacht die ze leken te vereisen en deed mijn best niet te erg naar ze te lonken terwijl ik de beschrijvingen en kavellabels las.
Kavel 17, beeld van Zeus, bliksemschicht in de aanslag (naaktfiguur – volledig naakt en zelfs, eh… paraat). ‘Sorry, schattebout. Jij mag niet mee naar huis – te kinky.’ Ik kneep in zijn bliksemschicht.
Kavel 18, beeld van hellenistische heerser, mogelijk Demetrios I van Syrië. Demetrios was een grote, gespierde, naakte man. Bijzonder groot. ‘O, liefje, was jij maar Galatea en ik je verliefde beeldhouwer.’ Ik klopte hem op de wangen en giechelde, met een blik om me heen om er zeker van te zijn dat ik geen ophef veroorzaakte.
Kavel 19, beeld van Etruskische krijger. Te mager naar mijn smaak. Dit beeldje had maar twee opvallende kenmerken: zijn wapen en zijn, eh… wápen. ‘Tot ziens, jongens. Heel… indrukwekkend… zoals jullie naar me salueren.’ Ik verkneukelde me over mijn eigen grapje en liep door naar de volgende tafel, die vol stond met een stuk of vijf grote vazen. Daar liet ik mijn blik over de elegante urnen gaan…
En de wereld bleef stilstaan. Plotseling en volkomen kwam de dag tot stilstand. De wind ging liggen. Geluiden vielen weg. Ik voelde de hitte niet meer. Ik hield op met ademen. Mijn blikveld versmalde zich totdat mijn bewustzijn volledig in beslag werd genomen door één vaas.
‘Oeps, sorry. Mijn fout, ik botste tegen u aan.’ De lucht raasde mijn longen in en de wereld kwam weer op gang toen een vriendelijke man me bij mijn elleboog greep om me in balans te houden.
‘Geeft niets.’ Ik zoog lucht naar binnen en probeerde te glimlachen.
‘Ik lette helemaal niet op waar ik liep. Liep u bijna omver.’
‘Ik ben in orde. Het is niets.’
Hij keek me aan alsof hij niet overtuigd was, maar knikte en liep door.
Ik haalde een trillende hand door mijn haar. Wat was er aan de hand? Wat was er gebeurd? Ik was naar de vazen aan het kijken en toen…
Mijn aandacht verplaatste zich weer naar de tafel met de potten, en mijn ogen gingen onmiddellijk naar de laatste vaas. Mijn voeten kwamen in beweging voordat ik ze er opdracht toe gaf. Mijn trillende hand reikte naar voren om het label van de kavel aan te raken. Erop las ik:
 
Kavel 25, reproductie: Keltische vaas, origineel aangetroffen bij graven in Schotse begraafplaats, met schildering in kleur waarin smeekbedes worden gemaakt aan de hogepriesteres van Epona, Keltische paardengodin.
 
Toen ik weer naar de vaas keek, werd het me wazig voor de ogen en voelden mijn ogen vreemd heet aan. Knipperend om weer helder te kunnen zien, bestudeerde ik hem, zo goed mogelijk negerend hoe bizar ik me voelde.
De vaas was een centimeter of zestig hoog en gevormd als de voet van een lamp. Aan één kant balanceerde een rond handvat. De bovenkant was open, met een elegant omgeplooide rand. Maar het waren niet de vorm of het formaat die me aantrokken, dat was het tafereel dat op het aardewerk was geschilderd, helemaal rondom de pot. De achtergrondkleur was zwart, waardoor de goud- en roomkleurige afbeelding des te sterker naar voren sprong. Een vrouw lag achterovergeleund op de kussens van een soort ligstoel. Ze lag met haar rug naar me toe, zodat ik alleen de welving van haar taille kon zien, één uitgestrekte arm waarmee ze vorstelijk gebaarde naar de neergeknielde smekelingen voor zich, en de waterval van haar krullen.
‘Dat is precies mijn haar.’ Ik realiseerde me pas dat ik het hardop had gezegd toen ik de woorden hoorde. Maar haar haar was werkelijk net als het mijne, alleen langer. Dezelfde roodgouden kleur, dezelfde golvende, halve krullen die nooit op hun plaats wilden blijven. Mijn vinger reikte naar voren alsof hij een eigen willetje had, en ik bleef als aan de grond genageld staan terwijl ik de vaas aanraakte.
‘O!’ Hij was heet! Ik trok snel mijn vinger terug.
‘Ik had niet door dat u in aardewerk geïnteresseerd bent.’ Meneer Terugwijkende Haargrens keek naar me op met samengeknepen oogjes. ‘Ik weet toevallig heel wat af van verschillende categorieën vroeg-Amerikaans aardewerk.’ Hij likte aan zijn lippen.
‘Nou, vroeg-Amerikaans aardewerk boeit me niet echt.’ De terugkeer van Haargrens in mijn Persoonlijke Ruimte was als een plens koud water op wat het ook voor vreemde gevoelens waren die me hadden overmand. ‘Dat is veel te zuidwesters voor me. Geef mij liever iets mooi Grieks of Romeins.’
‘O, aha. Wat een fascinerend stukje werk dat u daar bewonderde.’ Hij stak zijn zweethanden ernaar uit, tilde de vaas op met een hortende, kakkerlakachtige beweging en draaide hem om zodat hij de bodem kon bestuderen. Ik hield het mannetje goed in de gaten om te zien of hem iets vreemds overkwam, maar hij bleef gewoon zijn normale, suffige zelf.
‘Eh… valt er u niet toevallig iets, nou, vréémds op aan die vaas?’
‘Nee. Het is een redelijke, goed gemaakte reproductie, maar ik zie niets vreemds aan Epona of de urn. Wat bedoelt u?’ Hij zette de vaas weer neer en depte zijn bovenlip met een vochtig zakdoekje.
‘Nou, het leek even alsof hij, ik weet niet, alsof hij heet was toen ik hem aanraakte.’ Ik keek in zijn ogen, me afvragend of het op mijn gezicht was af te lezen dat ik een zenuwinzinking had.
‘Mag ik opperen…’ Hij boog zich nog verder mijn Persoonlijke Ruimte in, zodat zijn puntneus bijna in mijn decolleté hing. ‘…dat die hitte wellicht het resultaat was van uw eigen, niet bescheiden lichaamswarmte?’
Hij kwijlde er bijna bij. Gatver.
‘Weet u, daar kunt u best gelijk in hebben,’ zei ik poeslief.
Zijn adem stokte en hij likte opnieuw aan zijn lippen.
Ik fluisterde: ‘Ik geloof dat ik een beetje koorts heb. Die vervelende vaginale infectie wil maar niet weggaan. En in deze hitte wordt dat enorm plakkerig.’ Ik glimlachte en maakte een beweging alsof ik erge jeuk had.
‘Hemeltje. Wel, hemeltje.’ Haargrens trok zich haastig terug uit mijn Persoonlijke Ruimte. Ik lachte en kwam hem achterna. Hij liep verder achteruit. ‘Ik denk dat ik beter terug kan gaan naar mijn kavels glaswerk uit de Depressie, ik wil het begin van het bieden niet missen. Succes met uw bieden.’ Hij keerde zich om en maakte zich uit de voeten.
Mannen zijn zulke enorme eikels. Maar het is eenvoudig om van ze af te komen. Je hoeft de alom gevreesde Vrouwelijke Problemen maar ter sprake te brengen en je ziet ze direct in paniek raken. Dat zie ik graag als iets wat God ons als goedmakertje heeft gegeven. Ik wil maar zeggen, wij moeten wel kinderen baren.
‘Goed, wat is er mis met die verrekte vaas?’ Het was allemaal te Dark Shadows voor woorden. Een waas voor de ogen, stokkende adem, heet aardewerk, identiek haar… Ach, kom op, ik had vast gewoon voortijdig een opvlieger (twintig jaar te vroeg – oké, vijftien jaar te vroeg, minstens). Daarom besloot ik simpelweg de confrontatie aan te gaan met de bron van alles. De Angstaanjagende Vaas der Mysterie/Urn/Verrekte Pot.
Hij stond onschuldig op het plekje waar de Terugwijkende Haargrens hem had neergezet, met vage, glinsterende vochtplekken waar zijn zweterige vingertjes het glanzende oppervlak hadden bevlekt. Diepe adem. Het was zeker een intrigerende pot. Ik kneep mijn ogen samen tot spleetjes en boog voorover om hem nader te bestuderen, voorzichtig dat ik hem niet aanraakte. Het haar van de priesteres leek echt op dat van mij, het was alleen langer. Haar rechterarm was bedekt met een romige, doorschijnend witte stof, en de manier waarop ze hem uitstak had ontegenzeggelijk iets gracieus en fraais, met haar palm omhoog en naar voren, licht gekanteld. Ze leek gracieus in het ontvangen van de geschenken die de smekelingen haar aanboden. Om haar biceps zat een duur uitziende gouden armband en haar pols was gedecoreerd met nog meer gouden armbandjes. Ze droeg geen ringen, maar het zag eruit alsof de rug van haar hand was versierd met een patroon…
‘O god!’ Mijn hand vloog naar mijn mond om mijn kreet te smoren. Ik had ineens een wee gevoel in mijn maag en kreeg weer met moeite adem. Want dat was geen tatoeage of juweel, wat de achterkant van haar hand versierde. Het was een litteken. Een litteken van een derdegraads brandwond.
Dat wist ik omdat mijn rechterhand was ‘versierd’ met exact hetzelfde litteken.


Hoofdstuk 3
 
 
 
‘Dames en heren, de veiling gaat nu beginnen. Komt u allen alstublieft naar Kavel 1, ten oosten van de fontein. We openen vanmiddag met meubilair voor de slaap- en woonkamer…’
Op de achtergrond hoorde ik de veilingmeester monotoon doorpraten en werden de eerste biedingen gedaan voor Kavel 1 – een imitatie victoriaanse, zesdelige slaapkamerset – maar ik kon mijn ogen niet van de pot afwenden. Samen met een paar andere achterblijvers bleef ik staan bij het artikel waarop mijn keuze was gevallen, afwachtend tot de veiling naar mij toe kwam. Met een bevende hand groef ik in de zwarte diepten van mijn handtas en viste er een verfrommelde, oude tissue uit. Langzaam reikte ik naar voren en veegde ik de vuile plekken weg die de terugwijkende oen had achtergelaten. Misschien was het maar een truc van het zweet en het licht. Ik knipperde eens goed met mijn ogen en keek opnieuw naar de hand van de priesteres. Vervolgens keek ik naar mijn eigen hand.
De vertrouwde, oude brandwond zat er inderdaad nog – al sinds ik als bijdehante vierjarige had gedacht dat ik oma kon helpen het water voor de macaroni sneller aan de kook te brengen door aan het handvat van de pan te schudden. Natuurlijk was er kokend water pijnlijk over mijn kleine handje gespoeld, wat me een maf uitziend, stervormig litteken had opgeleverd. Eenendertig jaar later kreeg ik van vrienden en vreemden nog altijd commentaar op het dikke huidweefsel. En die dame op de urn had hetzelfde litteken?
Onmogelijk. Zeker op een reproductie van een eeuwenoude Keltische pot.
Maar toch stond ze daar afgebeeld, in al haar haar-lijkt-op-het-mijne-hand-heeft-mijn-litteken-geeft-me-het-gevoel-alsof-ik-een-zenuwinzinking-heb-glorie.
‘Ik heb een borrel nodig.’ Understatement van het jaar. Een blik in de richting van de veilingmeester vertelde me dat ze pas bij Kavel 7 waren (reproductie van een kleerkast in Louis XIV-stijl – het bieden ging er heftig aan toe). Ik had genoeg tijd om de drankjestafel op te zoeken en mezelf in bedwang te krijgen voordat ze bij de meer kunstzinnige artikelen aankwamen. Overbodig te zeggen dat ik niet op Kavel 12 ging bieden. De coole drakenprint moest maar met iemand anders mee naar huis. Ik was van plan al mijn geld en energie op de urn in te zetten.
Vreemd genoeg merkte ik dat ik me weer normaal begon te voelen zodra ik bij de tafel met het aardewerk wegliep. Geen opvliegers, geen moeite met ademhalen en zeker geen momenten waarop de tijd ineens leek stil te staan.
Het geïmproviseerde stalletje met dranken bevond zich bij de landbouwwerktuigen. Ze verkochten er fris, koffie en akelig uitziende hotdogs. Ik bestelde een beker van ‘iets lights’ en nipte er rustig aan terwijl ik langzaam terugkuierde naar het aardewerk.
Ik heb altijd een levendige verbeelding gehad. Ik ben dol op fantasy en sprookjes. Ja, ik ben verdorie lerares Engels – ik lees dus warempel. Voor mijn plezier, hoe dat sommige mensen ook versteld doet staan. Toch heb ik altijd het verschil geweten tussen fantasie en werkelijkheid – daar schep ik juist plezier in.
Wat was er dus in hemelsnaam die dag met me aan de hand? Wat waren dat voor vreemde gevoelens die ik had gevoeld? En waarom leek die vrouw op de pot op mij? Ik kneep mezelf, en het deed pijn. Dit was dus niet een van mijn ultra-intense, bizarre dromen die net echt leken.
Op een slakkengangetje begaf ik me terug naar de plek waar het aardewerk stond, en onmiddellijk kromp mijn maag ineen. Het was volslagen bizar. Ik had die verrekte drakenprint moeten kopen, in mijn auto moeten stappen, naar huis moeten gaan en een medicinale fles merlot moeten drinken. Dat alles flitste door mijn geest terwijl mijn benen me lijnrecht terug naar de pot droegen. ‘Verrekte ding lijkt nog altijd op me.’
‘Het is nogal merkwaardig, nietwaar, jongedame?’ De skeletachtige man van bij de ingang stond achter de tafel. Hij stak zijn hand uit en liet hem langzaam over de pot glijden. Zijn vinger bleef even hangen op het haar van de priesteres en volgde toen de lijn van haar arm.
‘Dus het is u ook opgevallen.’ Mijn ogen vernauwden zich en hij trok zijn knokige hand weg bij mijn pot.
‘Jawel, jongedame. Uw haar viel me reeds op toen u aan kwam rijden. Erg mooi om zo’n kleur nog te zien tegenwoordig – zoveel jonge vrouwen lijken erop belust hun haar te bederven door het in onnatuurlijke kleuren te verven: bordeauxrood, geel, zwart. En door het kort te knippen. Dat van u valt dus op.’ Hij klonk onschuldig genoeg, maar hij had een intense blik in zijn ogen waar ik me plotseling slecht bij op mijn gemak voelde. En zelfs met de tafel tussen ons in rook ik zijn smerige adem.
‘Nou, voor mij was het nogal een verrassing, of eerlijk gezegd wel een schok.’ Ik hield een oogje op hem. Zijn aandacht voor mij verflauwde steeds en richtte zich op de pot met een bijna seksuele intensiteit. En hij raakte hem steeds aan. Voortdurend.
‘Het is vast het Lot dat u tracht te vertellen dat u hem moet kopen.’ Hij richtte die onnatuurlijke blik weer op mij. ‘U mag deze urn niet met iemand anders mee naar huis laten gaan.’
Daar moest ik om lachen. ‘Ik hoop dat het Lot ervoor zorgt dat het bieden binnen het budget van een lerares blijft.’
‘Daar zal hij zeker voor zorgen.’ Met die raadselachtige opmerking gaf hij de pot een laatste streling en schuifelde weg.
Man, wat een maffe kerel was dat. Hij had toch meer van een praatzieke Lurch dan de papa uit Children of the Corn.
De veiling maakte nu vaart, en er werd geboden op de beeldjes. Zo te merken waren er heel wat geïnteresseerden voor ‘de jongens’. Dat kon ik hun niet kwalijk nemen. Ik voegde me bij de groep rond het verplaatsbare podium van de veilingmeester toen die achter de tafel in positie werd gereden.
Het bieden begon bij vijftig dollar voor Zeus, maar vijf mensen kregen die vijftig snel omhoog naar honderdvijftig. Het beeld ging uiteindelijk naar een welgestelde vrouw voor honderdvijfenzeventig dollar. Niet slecht.
De Syriër trok meer aandacht (het moesten de spierbundels zijn die het hem deden). Het bieden steeg van het openingsbod van vijftig dollar al snel naar driehonderdvijftig. Ik begon me zorgen te maken over het prijsniveau. De Syriër verkocht voor vierhonderdvijftig. Slecht teken. Ik had een bedrag van tweehonderd dollar uitgetrokken voor mijn uitje naar de veiling vandaag. Daar kon ik nog vijftig bij schrapen, maar meer dan dat was te veel voor mijn beperkte middelen.
De magere krijger werd verkocht voor een ronde vierhonderd dollar.
Mijn maag kwam opnieuw in opstand toen ik met de groep mee wandelde naar de tafel met het aardewerk, en de veilingmeester ons vertelde over de museumkwaliteit van de voortreffelijke reproducties van Grieks-Romeins en Keltisch aardewerk die in de volgende zes kavels te vinden waren. Kon hij niet alsjeblieft zijn kop dichthouden? Ik duwde me door de mensen naar voren en negeerde het verontrustende gevoel dat ik ervan kreeg om zo dicht bij de pot te staan. Het bieden op Kavel 20 begon op vijfenzeventig dollar.
Er waren slechts drie mensen die met overtuiging op de potten boden. Ik zag dat ze er alle drie uitzagen als handelaars. Ze hadden kleine notitieboekjes in hun handen, brilletjes op de puntjes van hun neuzen en een blik van professionele intensiteit in hun ogen, die mensen die in hun vrije tijd naar veilingen gingen nooit hadden. Het was een volkomen ander aanzien dan iemand die verliefd is op een stuk in een veiling en het per se mee naar huis wil nemen. De handelaar heeft een zakelijke verhouding met zijn of haar aankopen. Die zegt: ‘O, tjonge, ik kan niet wachten om dit in mijn winkel te zetten en de prijs met 150 procent te verhogen.’ Ik had geen enkele kans.
Kavel 20 ging voor driehonderd dollar naar de handelaar met het blonde kroeshaar (wiens haarwortels nodig moesten worden bijgeverfd).
Kavel 21 ging naar de handelaar met het Britse voorkomen. Je weet wel: keurig netjes en verzorgd, welgemanierd, maar kan wel een bad en orthodontische hulp gebruiken. Hij legde vijfhonderd dollar neer (en jazeker, hij had een Brits accent) voor de prachtige Romeinse pot uit de tweede tot vierde eeuw, die de veilingmeester beschreef zijnde gemaakt in de stijl van Moselkeramik, wat inhield (legde hij uit aan ons onnozele leken) dat het van de hoogste kwaliteit was en voortreffelijk. De Brit leek erg in zijn sas te zijn met zijn aankoop.
Kavels 22, 23 en 24 gingen naar de derde handelaar. Raar maar waar, dat was de dame uit de tijd van de Grote Depressie, die eerder aanstoot had genomen aan mijn benen. Geweldig. Mevrouw Depressietijd betaalde voor haar potten respectievelijk driehonderd, vierhonderdvijfentwintig en tweehonderdvijfenzeventig dollar.
‘Dan nu de laatste van onze prachtige aardewerken stukken, Kavel 25, reproductie van Keltische vaas, origineel aangetroffen bij graven in Schotse begraafplaats, met schildering in kleur waarin smeekbedes worden gemaakt aan de hogepriesteres van Epona, Keltische paardengodin. Het is een interessante wetenswaardigheid dat Epona de enige Keltische godheid was die door de binnenvallende Romeinen werd overgenomen, en ze werd hun persoonlijke godin, beschermvrouwe van hun legendarische legioenen.’ De veilingmeester sprak met een bekakte en hoogmoedige stem, alsof híj die pot had gemaakt en wellicht persoonlijk met Epona bevriend was. Ik verachtte hem. ‘Neem nota van het buitengewone kleurgebruik en het contrast op de urn. Zullen we het bieden openen op vijfenzeventig dollar?’
‘Vijfenzeventig.’ Ik stak mijn hand omhoog en keek hem recht aan. Het is belangrijk om het de veilingmeester duidelijk te maken (door middel van oogcontact) dat je serieus bent in je intentie om te kopen – en ik staarde hem zo serieus aan dat ik hem haast omver keek.
‘Ik heb vijfenzeventig, hoor ik honderd?’
‘Honderd.’ Mevrouw Depressietijd stak een mollig handje omhoog.
‘Honderdtien.’ Ik deed mijn best het niet te schreeuwen.
‘Honderd… tien.’ De neerbuigende toon in de stem van zijne majesteit was onmiskenbaar. ‘Ik heb een bod van honderdtíén dollar. Hoor ik honderdvijfentwintig?’
‘Honderdvijftig dollar, alstublieft.’ Het was de Brit. Natuurlijk.
‘De heer biedt honderdvijftig dollar.’ Nu was zijn stem vleiend. Wat een wezel. ‘Honderdvijftig, hoor ik tweehonderd?’
‘Tweehonderd,’ zei ik met opeengeklemde tanden.
‘Ah, de dame biedt tweehonderd dollar.’ Hij mocht me weer. ‘Hoor ik twee vijfentwintig?’
Stilte – ik hield mijn adem in.
‘Het laatste bod is tweehonderd dollar.’
Verwachtingsvolle pauze. Ik kon hem de nek wel omdraaien. Zeg: eenmaal, andermaal, verkocht, gilde ik mentaal.
‘Hoor ik tweehonderdvijfentwintig dollar?’
‘Twee vijftig.’ Mevrouw Depressietijd weer.
Voordat ik mijn hand kon opsteken om meer uit te geven dan mijn budget toeliet, verhoogde de Brit met een knip in zijn lange, bleke vingers zijn bod tot twee vijfenzeventig. Boven het bonzen in mijn oren uit hoorde ik een biedstrijd tussen mevrouw Depressietijd en de Brit. Hij kwam tot stilstand bij driehonderdvijftig dollar. Boven mijn budget – ver boven mijn budget. Ik trok me langzaam terug terwijl de menigte doorliep naar de volgende verzameling kavels, en plofte neer op de rand van de vervallen fontein. Ik keek toe op de veilingassistenten die de potten in dozen kwamen inpakken. De Brit en het blonde kroeshaar bleven ook hangen, blijkbaar klaar met bieden – ze hadden waarschijnlijk winkels gespecialiseerd in objets d’art. Ze lachten en kletsten met elkaar met de inschikkelijke camaraderie van collega’s.
De pot kwam niet met me mee naar huis. De priesteres zag eruit als ik. Ik werd er neurotisch van, maar hij ging met de Brit mee. Mijn zucht rees recht op uit mijn verwarde hart. Ik had geen idee wat er met me aan de hand was, maar ik voelde me belabberder dan hoe de tanden van de Brit eruitzagen. Of zoals we in Oklahoma zeiden: ik voelde me klote.
Misschien moest ik de Brit om zijn kaartje vragen en genoeg geld sparen om… wat? Om dat verrekte ding te reserveren? Misschien kon ik me opgeven om zomercursussen te geven en…
Ik zag de Brit mijn pot – ik bedoel, zíjn pot – oppakken. Hij bestudeerde hem met een bezitterige blik terwijl hij wachtte tot de assistent genoeg vulmateriaal in de doos had gedaan zodat hij niet zou breken. Plotseling veranderde zijn glimlach in een kwade, verontruste uitdrukking. Hm… Ik stond op en kwam dichterbij.
‘Mijn god! Wat is dit in vredesnaam?’ Hij hield de pot boven zijn hoofd en keek aandachtig de binnenkant in.
‘Is er een probleem, meneer?’ De assistent was even verward als ik.
‘Dat zou ik wel zeggen! Er zit een barst in deze pot! Hier heb ik helemaal niets aan.’ Hij zette hem achteloos terug op tafel. De pot tolde rond over de rand van zijn bodem en helde hachelijk ver over.
‘Meneer, laat mij eens zien.’ De assistent greep naar de pot en hield hem omhoog naar het licht, in imitatie van de acties van de Brit. Hij werd bleek. ‘Meneer, u hebt gelijk. Accepteer alstublieft mijn verontschuldigingen voor deze beschadigde koopwaar. Uw rekening wordt onmiddellijk aangepast.’ Terwijl hij sprak, haastte een ander hulpje zich naar de betalingstent.
‘Pardon…’ Ik deed mijn best nonchalant te klinken. ‘Wat gebeurt er nu met deze pot?’
Ze draaiden zich naar me om.
‘Die wordt uiteraard opnieuw geveild, met vermelding van zijn staat.’ En hij overhandigde de pot aan weer een andere assistent, die ermee in de richting van de veilingmeester holde. Ik volgde hem op wankele benen, met het acute gevoel dat ik de spreekwoordelijke mot was die recht op een vlam af vloog – of toepasselijker op zijn Oklahoma’s, de mug die recht op de velden vol industriële ongedierteverdelger af vloog.
‘O jee. Ik vrees dat we een vergissing moeten rechtzetten.’ De veilingmeester klonk geïrriteerd. ‘Voordat we verdergaan met Kavel 31, moeten we Kavel 25 opnieuw veilen. Deze imitatie-urn bevat klaarblijkelijk een haarscheurtje over de gehele bodem. Uiterst betreurenswaardig.’
Terwijl ik me een weg baande door de menigte, hield hij de pot omhoog met de opening naar het publiek, zodat we allemaal in zijn onvolmaakte binnenste konden turen. Ik kneep mijn ogen tot spleetjes en keek… en het was alsof de opening van de pot rimpelde als het oppervlak van een zwarte vijver. Het duizelde me, en ik knipperde een paar keer goed met mijn ogen om weer helder te kunnen zien.
De veilingmeester keek in de opening en schudde zijn hoofd, zijn gezicht verwrongen in een grimas van minachting voor dergelijke afschuwelijk beschadigde koopwaar. Toen haalde hij zijn schouders op en zei: ‘Hoor ik een openingsbod van vijfentwintig dollar?’
Stilte.
Ik kon het niet geloven. Hoewel ik wel kon gillen, hield ik mijn uitbundigheid in toom terwijl hij de zwijgende menigte in zich opnam en snel het bod omlaag corrigeerde. ‘Vijftien dollar? Hoor ik vijftien dollar?’
Stilte. Net tien minuten eerder was er een biedstrijd geweest en had de pot driehonderdvijftig dollar opgebracht. Nu bleek hij niet in perfecte staat te zijn en kreeg de kerel er nog geen vijftien dollar voor los. Het Lot fluisterde in mijn oor.
‘Drie dollar en vijftig cent.’ Ik kon het niet laten. Het was een spitsvondige vorm van gerechtigheid.
‘Verkocht! Voor drie dollar en vijftig cent. Mevrouw, laat alstublieft uw nummer achter bij mijn assistent.’ Hij trok een gezicht. ‘U mag uw pot direct ophalen.’
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‘Mijn nummer is 074. Ik kom afrekenen.’
De persoon in de betalingstent werd blijkbaar per uur betaald… want ze werkte enorm traag. Ik probeerde niet te wiebelen en te draaien. Ik wil mijn pot ik wil mijn pot ik wil mijn pot. Ik werd volslagen psychotisch.
‘Het totaalbedrag is $3,78… Dat is inclusief btw.’ Zelfs haar ogen knipperden langzaam, waardoor ze me deed denken aan een kalfje.
‘Alsjeblieft. Hou het wisselgeld maar.’ Ik gaf haar een biljet van vijf dollar.
Ze grijnsde naar me alsof ik de Kerstman was. ‘Dank u wel, mevrouw. Ik laat uw koopwaar direct brengen.’ Over haar schouder: ‘Zack, haal de spullen voor nummer 74.’
Zack kwam achter het gebouw vandaan met eenzelfde soort doos als die waarin ik de andere potten verpakt had zien worden. De klep hing nog open en hij hield hem me voor zodat ik kon zien dat het mijn pot was die erin zat. Maar ik hoefde hem niet te zien – dat ondertussen vertrouwde rotgevoel in mijn maag was weer terug.
‘Bedankt, ik draag hem verder zelf wel.’ Voordat ik er tussenuit kon knijpen, nam ik snel de doos aan, sloeg het deksel dicht en liep naar mijn auto. ‘Ik maak dat ik wegkom.’ Tegen mezelf praten hielp me mijn zenuwen in bedwang te houden. Grotendeels.
Ik klikte de deur aan de passagierskant van het slot open en plaatste de doos voorzichtig op de stoel. Toen ik erover nadacht, besloot ik dat ik het ding beter kon insnoeren met de veiligheidsgordel. Ik wilde niet dat hij omdonderde en ik er dan naar greep terwijl ik aan het rijden was. Slik.
De airconditioning begon zijn magie zodra de motor tot leven gromde. Met mijn ogen doelbewust afgewend van mijn passagier gooide ik de Mustang in de versnelling en reed terug naar waar ik vandaan was gekomen.
‘Wat nu weer!’
De Children of the Corn-papa, alias Lurch, stond weer op zijn post en wuifde zijn oranje dirigeerstok weer in mijn richting. Ik rolde tot stilstand en draaide mijn raampje open – tot halverwege.
‘Ik zie dat het Lot zich getrouw heeft getoond.’ Zijn ogen flitsten heen en weer tussen het gesloten deksel van de doos en mij. God, wat had hij een gruwelijke adem.
‘Ja, er zat een barst in de bodem, dus heb ik een mooie deal gekregen.’ Ik liet de koppeling los, zodat ik naar voren begon te rollen. Kon hij die hint niet begrijpen?
‘Ja, jongedame, u hebt geen idee hoe uitzonderlijk de deal is die u voor zo weinig geld hebt gesloten.’ Zijn ogen keken dwars door me heen. Toen keek hij op naar de lucht. ‘Het weer gaat omslaan. Past u maar op dat u…’ Even stilte. ‘…voorzíchtig rijdt.’ (Waar zinspeelde hij in vredesnaam op?) ‘Ik moet er niet aan denken dat u iets…’ Even stilte. ‘…zou overkomen.’
‘Geen kans. Ik kan heel goed rijden.’ Ik deed het raampje weer omhoog en liet de koppeling los. In mijn achteruitkijkspiegel zag ik dat Corn-papa me een paar stappen volgde. ‘Freak.’ Ik bibberde.
Het voelde goed om het grindpad weer op te draaien en ik liet de motor razen, genietend van de kinderlijke kick die ik ervan kreeg om het grind met mijn banden op te laten spatten. Ik wierp nog één blik in de achteruitkijkspiegel en zag dat Corn-papa me nu van midden op de weg stond na te staren met een obsessieve blik. De waarschuwing over het weer die de freak me had gegeven, flitste door mijn geest. Ik keek omhoog naar de lucht. ‘O, geweldig, net wat ik nodig had.’ Dikke, grijze wolken stapelden zich op en gaven de blauwe horizon een vergruisd uiterlijk. Ik reed naar het zuidwesten, op weg terug naar Tulsa en blijkbaar midden door een van Oklahoma’s zomerse onweersbuien.
‘Goed, vrienden en sportfans, laten we eens luisteren naar wat de plaatselijke boerenkinkels op het weerstation voorspellen.’
Hoe ik ook aan de radio priegelde, het enige wat ik helder wist te ontvangen, waren een countrymuziekzender, een landbouwprogramma met een discussie over hoe erg de tekenoverlast was voor in juni (eerlijk waar) en een evangelist die iets over overspel leek te schreeuwen (ik bleef niet lang genoeg luisteren om te horen of hij ervoor of ertegen was). Geen weerbericht – niet eens jazz of van die ondefinieerbare ‘softrock’.
‘Laten we maar doen alsof we Meatloaf zijn en er als een “Bat out of Hell” vandoor gaan naar huis.’ Nu praatte ik tegen die verrekte doos. Geweldig. Ik zat midden in de rimboe, reed recht af op een muur van wolken (een blik naar voren en een beetje naar links stelde me van dat vervelende nieuwtje op de hoogte) en praatte tegen een doos waarin een pot zat die me het gevoel gaf alsof ik een handvol dieetpillen had ingenomen en een grote frappa-cappa-mocha-latte achterover had geslagen. ‘Oké, genoeg. In het eerste plaatsje waar ik doorheen rijd, stop ik bij het boerenbenzinestation. Dan koop ik iets van chocolade om op te eten en laat ik me vertellen wat er met het weer aan de hand is.’ Argwanend keek ik opzij naar de doos. ‘En ik haal een frisse neus.’
Heel even had ik haast spijt van mijn fobie voor mobiele telefoons. Ik héb niet eens een mobieltje. Al mijn vrienden wel, en doorgaans meer dan een, alsof het een wedstrijd is om te zien wie er de meeste heeft en wie de kleinste, eigenlijk dus het tegenovergestelde van mannen met hun penissen. Mijn beste vriendin (de verwaande universiteitsdocent) heeft een speciale telefoon in haar auto, zodat ze door kan babbelen zonder haar handen van het stuur te halen. Ze heeft ook een schattig, klein, bedrieglijk onschuldig uitziend dingetje, dat een nestje heeft in haar handtas.
Ik laat de hoon van mijn vriendinnen van me af glijden, want ik heb besloten dat wanneer zij allemaal met hersentumors op hun sterfbed liggen, ik hen zal komen uitlachen. Voortdurend moet ik hun uitleggen dat nee, ik geen neanderthaler ben die uit de pas loopt met de moderne wereld, maar dat ik simpelweg geen telefoon nodig heb in mijn auto, mijn handtas, mijn bureau, mijn fitnesstas, enzovoort, enzovoort. En ik zal hen allemaal bezoeken wanneer ze meelijwekkend wegkwijnen dankzij hersentumors ter grootte van basketballen, veroorzaakt door de voortdurende straling van mobieltjes, die hun schedels bombardeert terwijl zij kwebbelen over waar ze zullen afspreken voor de lunch en wier stiefkinderen het meest verknipt zijn.
Aan een hersentumor zou ik dus niet doodgaan, maar van de onweersbui-muur-van-wolken-mogelijke-tornado werd ik toch wel lichtelijk nerveus. Een bestuderende blik op de lucht terwijl ik voortsnelde over de weg vertelde me dat de naderende storm beslist erger aan het worden was.
Stormen in Oklahoma hebben persoonlijkheden – grote, gemene persoonlijkheden. Ik sta er altijd van versteld hoe de zomerhemel zo snel en zo volledig kan omslaan. Ik weet nog een keer terwijl ik lag te zonnen bij het zwembad van mijn vriendje-van-de-maand. Zoals dat hoort bij het zonnebaden, lag ik met mijn gezicht naar de zon en liet ik me meevoeren naar dat heerlijk ontspannende lala-land van zonlicht (het vriendje was uiteraard niet thuis, je komt lala-land niet in als een kerel je zit te vertellen wat een fijne tieten je hebt), toen de wind plotsklaps draaide en kouder werd. Toen ik mijn ogen opende en omkeek, zag ik dikke, grijze wolken zich vormen. Ik greep mijn spullen, liet een briefje achter om het vriendje te bedanken en ging ervandoor. Ik woonde maar vijftien minuten weg, maar haalde het niet naar huis voordat het losbarstte. De dikke, grijze wolken waren zwart en groen geworden. De bizar koude wind deed de bomen ombuigen. De regen stortte zo hard neer dat het onmogelijk werd om te rijden. Met wat mazzel wist ik het kleine ziekenhuis van Broken Arrow te bereiken. Ik had net genoeg tijd om bij de spoedeisende hulp naar binnen te rennen en de kelder in te vluchten voordat er een tornado midden door de plaats raasde.
Oké, misschien was ik meer dan lichtelijk nerveus. En die verrekte pot hielp ook niet.
Op het groen-witte verkeersbord stond Leach 10 mijl, en het bleek het laatste verkeersbord te zijn dat ik kon ontcijferen, want op dat moment begon de lucht touwen van regen uit te kotsen, die op mijn Mustang inbeukten.
Nu ben ik dol op mijn autootje. Echt. Maar dat kleine kreng is absoluut niet de auto om met regenachtig weer in rond te rijden. Bij de minste nattigheid slipt en glijdt hij over de weg. Dus ik schakelde naar een lagere versnelling, zette de ruitenwissers in de hoogste stand en deed mijn best om aan mijn kant van de middenlijn te blijven.
Op de radio was niets dan ruis. De bomen die ik vagelijk langs de weg zag staan, waren omgebogen in onmogelijke hoeken. Ik klikte de koplampen aan in een vergeefse poging beter zicht te krijgen. Het voelde alsof de wind mijn auto heen en weer mepte, en ik had allebei mijn zweterige handen nodig om het stuur stil te houden.
Zweterig? ‘Wat in godsnaam?’
Het voelde warm in de auto. Waarom? Er blies koele lucht uit de ventilatie, maar desondanks had ik het onaangenaam heet.
En toen voelde ik het. De hitte kwam uit die verrekte doos. Mijn ogen vlogen van de vrijwel onzichtbare weg naar de doos. Ik zweer dat hij gloeide, alsof er een hittelamp in zat en iemand die net had aangedaan. Ik rukte mijn ogen los van de doos en richtte ze weer op…
‘O god!’ Plotseling was er geen weg meer! Ik voelde de banden knerpen in het grind van de berm en gaf een overhaaste ruk naar links aan het stuur. Mijn overcompensatie zette een tolbeweging in gang, en ik trachtte wanhopig weer naar rechts te corrigeren. Hopeloos. De wind en de regen hadden me volledig gedesoriënteerd. Ik worstelde met het stuur om het recht te houden, maar toen de tolbeweging me met gierende banden dwars over de weg stortte, zonk mijn hart me in de schoenen. En toen keerde de wereld ondersteboven.
Op het moment dat ik een scheut pijn door de zijkant van mijn hoofd voelde schieten, besefte ik dat ik rook rook. Mijn ogen waren blijkbaar dicht, want ik wrong ze open, en het was alsof ik midden in de zon zat. De pot was aan zijn doos ontsnapt. Hij kwam als een bol van hitte en licht in slow motion op me af vliegen. De tijd bleef stilstaan en het was alsof ik aan de rand van de hel zweefde. Ik staarde recht in de lichtgevende bol en ving een bizarre glimp op van mezelf, alsof ik in een golvende plas water keek die in brand was gestoken maar toch nog mijn spiegelbeeld reflecteerde.
Mijn weerspiegeling stortte zich naar voren, naakt, met uitgestrekte armen en haar hoofd in haar nek geworpen als een magnifieke heidense danseres, die door de vlammende bol werd verzwolgen. Toen werd ook ik omgeven door vuur en rook, en ik wist dat ik ging sterven. Mijn laatste gedachte was geen flashback waarin mijn leven aan me voorbijvloog, en ik voelde geen verdriet om de vrienden en familie die ik achterliet. Ik dacht simpelweg: verdomme, ik had dat vloeken moeten afleren. Wat als God werkelijk een doopsgezinde is?
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Het proces waarmee ik weer bij bewustzijn kwam, verliep niet zonder slag of stoot – het ging erg moeizaam. Ik voelde me alsof ik aan het dromen was, het soort droom dat ik heb wanneer ik ongesteld ben en het bijzonder erg is, inclusief vreselijke kramp. In mijn droom verandert de kramp dan in bizarre gesuikerde barenspijn en schenk ik het leven aan een gebakje, waardoor ik me gek genoeg beter ga voelen. Ik weet het. Ik ben Freuds natte droom.
Mijn hoofd deed pijn. Helse pijn. Erger dan een bijholteontsteking, zelfs erger dan een hoe-heb-ik-zo-veel-tequila-kunnen-drinkenkater. En mijn lichaam voelde alsof – Nee, mijn lichaam voelde ik helemaal niet. Kon mijn ogen niet openen. O ja, ik was dood. Geen wonder dat ik…
De duisternis omwikkelde me zachtjes, als een vriend.
Toen ik daarna weer wakker werd, deed mijn hoofd nog altijd pijn – helse pijn. En tot mijn verdriet merkte ik dat ik mijn lichaam nu kon voelen. Elk gewricht deed pijn, als een duivelse griepinfectie. O god, misschien zat ik hier wel bij de duivel in de hel (als iemand me wiskundesommen begon toe te schreeuwen, wist ik het zeker). Het enige wat ik hoorde, was een vreemd gerinkel, dat in mijn oren leek te zitten. Ik probeerde mijn ogen te openen, maar ze weigerden te gehoorzamen. Dat kwam waarschijnlijk omdat lijken geen werkende oogleden hebben. Als ik niet dood was geweest, denk ik dat mijn hart dwars door mijn borstkas had geslagen. Konden lijken paniekaanvallen krijgen? Blijkbaar wel… Ditmaal was de duisternis niet vriendelijk, maar verleidelijk, en ik wierp me gewillig in haar wachtende armen.
‘Rustig, my Lady, alles komt goed.’ De stem klonk innemend en bekend, maar had een zangerig accent dat ik niet kon plaatsen.
Mijn hoofd voelde zwaar, heet en pijnlijk. Mijn lichaam voelde alsof het een pak slaag had gehad. Iets wat op mijn hoofd lag, wist mijn verwarde gedachten te focussen op een plotselinge natte koelheid. Ik voelde een dik kompres, maar iemand duwde teder mijn hand opzij.
‘Alles is goed, my Lady. Ik ben hier.’ Weer kon ik de stem net niet plaatsen.
‘Wa…’ God, mijn keel voelde rauw, alsof hij in vuur en vlam stond. Vuur! De herinneringen kwamen abrupt boven en brachten angst en paniek mee. Toen ik mijn ogen ditmaal opdroeg open te gaan, gehoorzaamden ze. Min of meer. Ik probeerde me te concentreren op wat ik zag, maar beelden en lichten smolten samen tot een staat van verwarring. De grote vlek die naast me zat bewoog, en mijn ogen begonnen zich te focussen op…
Godzijdank, het was Suzanna. Als zij hier was, kon ik niet dood zijn en zou alles misschien goed komen. Ik probeerde me op haar te blijven concentreren terwijl de kamer overhelde en ik met inspanning mijn zicht helder knipperde. Ze had een van mijn handen in de hare, maar vreemd genoeg trachtte ze haar handen weg te trekken zodra ze mijn ogen zag opengaan. Ik greep haar des te steviger beet. Het zag eruit alsof ze verbleekte, maar ook alsof er vier van haar waren, toen twee, toen weer vier… Mijn zicht bleef onzeker.
‘My Lady, u moet stil blijven liggen. U hebt vannacht veel doorstaan, uw lichaam en uw ziel hebben rust nodig. Maakt u zich geen zorgen, u bent veilig en alles is goed.’
Ik probeerde te zeggen: wat is er in godsnaam mis met je, maar het geluid dat uit mijn keel kwam, klonk als een fluisterende slang – of als zo’n vreselijke buidelrat in het licht van je koplampen. (Nee, ze doen niet alleen alsof ze dood zijn, ze sissen en boezemen doodsangst in bij nietsvermoedende vrouwen die hun auto langs de kant van donkere landweggetjes hebben gezet om een rustig plekje te zoeken waar ze kunnen plassen, sodeju.) Hoe dan ook, ik begreep mezelf niet eens, dus dat zou Suzanna ook niet lukken.
Ze trok haar hand uit de mijne en iemand op wie mijn ogen niet wilden focussen, gaf haar een bokaal aan. Bokaal? Een gouden bokaal? In een ziekenhuis?
‘Drink, my Lady. Het zal de pijn in uw keel verzachten en u helpen rusten.’ Ze tilde teder mijn hoofd op en hield de beker aan mijn lippen terwijl ik kokhalzend de zoete, dikke vloeistof probeerde door te slikken.
Het optillen van mijn hoofd deed golven van verse pijn ontbranden in mijn slapen. Voordat de wereld weer zwart werd, deed ik mijn best me op mijn vriendin te blijven concentreren. Ze nam de doek van mijn voorhoofd en legde er een nieuw koel verband voor in de plaats, dat haar werd aangereikt door een ongelooflijk jonge verpleegster gekleed in een vreemd loshangend uniform. De ‘verpleegster’ zag eruit alsof ze zo door de weiden kon gaan dartelen, niet alsof ze op de spoedeisende hulp of de intensive care werkte, of…
De duisternis was doortrokken met de zoete smaak van het medicijn, als hoestsiroop.
De keer daarop trok de duisternis in één keer op. Mijn ontwaken was niet zacht. O nee, ik ging…
‘Hier, my Lady. Laat mij u helpen.’ Suzanna ondersteunde mijn rug en hield mijn haar opzij, en ik kotste over de rand van het bed (ze is echt een goede beste vriendin – het spijt me dat ik haar eerder verwaand heb genoemd). Toen ik klaar was met het opbraken van mijn ingewanden, legde ze me weer neer op mijn kussen en veegde mijn gezicht schoon.
Ik heb een gloeiende hekel aan kotsen. Altijd gehad. Ik ga ervan bibberen en het voelt alsof ik mezelf niet in bedwang heb. Gelukkig doe ik het niet vaak, maar wanneer ik het doe, gedraag ik me als een baby, dat geef ik eerlijk toe. Geheel in stijl bleef ik dus onbedaarlijk bibberen. Ik was zwak en gedesoriënteerd, maar ik dacht dat dat wellicht kwam doordat ik dood was, niet door het braken.
‘W-Water…’ Ik wist een verstaanbare pieptoon uit mijn keel te persen en Suzanna gebaarde onmiddellijk naar een klaarstaande verpleegster.
Er verscheen een nieuwe bokaal. Ze hield hem voor me vast en hielp me drinken.
‘Uuuchh!’ Ik spuugde bijna alles weer uit. Het was geen water, maar lichte wijn. Nu ben ik gek op wijn, alleen niet na het braken. ‘Suz! W-Water…’ Ik wierp haar een meid-ik-vermoord-jeblik toe om mijn punt kracht bij te zetten.
‘Jawel, my Lady!’ Ze verbleekte opnieuw en draaide zich naar de verpleegster om haar de bokaal aan te geven. (Wat voor ziekenhuis was dit helemaal?) ‘Haal onmiddellijk water voor Lady Rhiannon!’ De nimfachtige verpleegster maakte zich uit de voeten. Suzanna draaide zich weer naar me toe, maar weigerde me in de ogen te kijken. ‘Vergeef me, my Lady. Ik begreep u verkeerd. Geef mij de schuld, niet de maagd.’ Ze vouwde haar handen over haar borst, alsof ze bad of zo, en neigde haar hoofd, nog altijd zonder me in de ogen te kijken.
Oké, wat was er in godsnaam aan de hand? Ik kreeg een van haar handen te pakken en trok eraan om haar me aan te laten kijken. En toen merkte ik haar haar op. Het had haar normale kleur – blondachtig, met sierlijke, natuurlijke, lichtere plukken – maar omdat het tot aan haar middel hing en over haar schouders en borsten viel en dus tussen onze handen in bungelde, was mijn hand erin verward geraakt.
‘Nee. Hoe…’ wist ik te sputteren. Suzanna droeg haar haar altijd in een kort, sexy kapsel. Ik plaag haar er altijd graag mee dat het ondeugend door de war zit. Dan zegt zij: wauw, dank je, als een kat die net room heeft opgelikt. Hoe was het mogelijk dat het tot aan haar middel was gegroeid? O, geweldig. Had ik in een coma gelegen of zo? Wie weet was ik een fantastiljoen jaar buiten bewustzijn geweest en was zij in die tijd uit smart in een soort ongelukkige Lady Godiva-fase beland en had ze zonder mijn scherpzinnige vriendin-die-haar-vertelt-wat-er-goed-uitzietgevoel voor mode haar haar laten doorgroeien tot aan haar kont.
Nee, ze zag er niet ouder uit. Het kreng.
Terwijl ik haar in me opnam, ontweek ze nog altijd mijn ogen. Het was absoluut Suzanna. Zelfde verfijnde beenderen. Beeldschoon rond gezicht, dat op de een of andere manier goedheid uitstraalde. Haar lange lokken waren achter haar perfecte oortjes getrokken, net als toen ze kort haar had. Haar neus en hoge jukbeenderen waren bespikkeld met dezelfde sproeten. Als ze een glimlach liet zien (wat niet erg waarschijnlijk leek), wist ik dat ik die vertrouwde kuiltjes zou zien aan weerszijden van haar zachte lippen.
‘Suz…’ Ik gaf een rukje aan haar hand om haar me aan te laten kijken. Toen ze opkeek, kruiste mijn blik dezelfde goudbruine ogen die al jaren naar me terugkeken. ‘Wa…’ probeerde ik een vraag uit te brengen, en ik keek haar aan met mijn wat-is-er-aan-de-hand-meid-blik. Ze leek te vermurwen, maar de verpleegster rende binnen (eerlijk, het nimfje rénde echt naar binnen) met een nieuwe bokaal.
‘Hier, my Lady.’
Goddank, echt water. Het was zelfs koud. Ik probeerde zo veel mogelijk door te slikken, maar mijn keel kwam in opstand. ‘D-Dank je,’ wist ik raspend te zeggen. Suzanna moest vooroverbuigen om me te verstaan, maar ik wist dat ze me begreep doordat ze ineens bloosde, haastig een zachte doek pakte en mijn gezicht droog veegde.
Met verbazing besefte ik dat ik uitgeput was. Het enige wat ik had gedaan, was mijn ingewanden opbraken, proberen te praten en een paar slokjes water drinken.
Suzanna aaide het haar van mijn voorhoofd en neuriede een onwelluidend liedje. ‘Rust maar, my Lady. Alles is goed.’
En wát had ze in vredesnaam aan?
Mijn andere vriend, de duisternis, voerde me tersluiks weer af.
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‘Vergeef me, my Lady. U moet wakker worden.’
Nee, ik heb gebeld om een invaller te laten komen. Dit moet een verschrikkelijke droom zijn. Misschien lukt het me terug te keren naar dromenland als ik mijn ogen maar hard genoeg dichtknijp en me concentreer op een fantasie met Hugh Jackman als mijn liefdesslaaf.
Toen maakte ik de fout om te slikken.
Shit. Mijn keel deed gruwelijk… shit. O… dat was waar ook. Het kon wel eens zijn dat ik dood was. En mijn ogen vlogen open.
De langharige Suzanna werd geflankeerd door twee nimfjes/verpleegsters. Eén van hen had iets doorschijnends over haar mooie en heel blote armen gedrapeerd hangen. De andere droeg kammen, borstels en een prachtig gouden kroontje (of misschien was het meer een diadeem). Hm… Zo erg kon de hel niet zijn, als ze er sieraden hadden.
‘My Lady, uw vaders bode is net gekomen om aan te kondigen dat de proclamaties zijn opgehangen en dat uw verloofde u hier komt ontmoeten om de handbindceremonie af te ronden.’
Mijn wat?
‘Vandaag. Alstublieft, we moeten u klaarmaken.’
Ik kon alleen maar met mijn ogen knipperen. Waar had ze het over? Mijn verloofde? Ik was niet eens aan het daten! De laatste kerel met wie ik uit was geweest, had ik halverwege onze blind date de laan uit gestuurd. (Memo aan mezelf: ga nooit, nóóit meer op een blind date.)
Suzanna leek even te aarzelen. ‘Meesteres, bent u nog altijd niet in staat te praten?’
‘Meesssss, eh…’ Waar sloeg al die meesteres- en my Lady-onzin op?
Het zachte gerasp van mijn stem, alsof ik een buidelrat in mijn keel had, was duidelijk antwoord genoeg. Ik merkte dat de nimfjes bij het geluid van mijn gruwelijk rauwe stem in een lieftallige staat van paniek schoten. Suz reageerde nijdig. Ze greep de nimfjes bruusk het doorschijnende gewaad, de kammen en de sieraden uit handen.
‘Jullie kunnen gaan.’ (Tjonge, wat klonk ze streng – en dat maakte de vreemde, haast muzikale cadans van haar stem alleen maar sterker.) ‘Ik zorg voor onze meesteres.’
Ze gingen er met opgeluchte blikken vandoor. Blijkbaar maakten ze verpleegsters niet meer zoals vroeger.
‘Hier, my Lady, leun op mijn arm, dan breng ik u naar het bad.’
Je zou verwachten dat overeind komen en een stukje lopen om een (hoognodig) bad te nemen niet zo’n zware taak was, en als de kamer nu eens was opgehouden met bewegen, was het dat misschien ook niet geweest. ‘Uuuuhhh…’ Ik bewoog me strompelend vooruit als een van de oude heksen uit de eerste akte van Macbeth – god mocht weten dat mijn haar verward genoeg aanvoelde om er ook zo uit te zien.
‘Goed zo, my Lady. Kom, nog maar een paar stappen.’
We liepen door een schemerig verlichte gang. Toen ik opkeek, zag ik dat het licht zo schemerig was omdat… welja, omdat (en ik bleef er pardoes van stilstaan) het afkomstig was van open fakkels, die in smeedijzeren houders hingen. Ik had gestudeerd, zo makkelijk was ik niet voor de gek te houden. Open fakkels hoorden niet thuis in een ziekenhuis! En verdorie nog aan toe, ik was zeker niet verlóófd!
‘My Lady, moet u even uitrusten?’
Wat was er met Suzanna gebeurd? Was, terwijl ik knock-out lag, de prozac uit de productie genomen en was ze daarom in een of andere soort tragische, middeleeuwse hysterie verzonken? Een van haar armen was al door de mijne gehaakt, dus het lukte zonder moeite om haar andere hand vast te grijpen. Ik dwong haar om naar me toe te draaien en me recht in de ogen te kijken. Zonder me te overhaasten en nadat ik een paar keer had geslikt in een poging die buidelrat uit mijn keel te verdrijven, keek ik haar aan en zei langzaam en vastberaden: ‘Wat is er gebeurd?’
Nog steeds probeerde ze haar blik af te wenden, maar ik gaf even een kneepje in haar handen, waarna haar ogen zich weer op de mijne richtten. ‘My Lady…’ Ze aarzelde, wierp een blik om zich heen alsof ze bang was dat iemand haar zou horen en fluisterde toen, serieus als Oprah in een schoenenwinkel: ‘Wat is uw naam?’
Oké, ik speelde wel mee. Maar als nu Sean Connery achter de volgende bocht verscheen, wist ik zeker dat ik de moeder aller bizarre dromen aan het dromen was. ‘Shannon,’ murmelde ik zo duidelijk mogelijk.
Ze vertoonde geen enkele reactie. ‘En wat is mijn naam?’
Allemachtig. Misschien was ze dronken – die meid had nooit tegen alcohol gekund. Eén slokje tequila en ze vertrok naar een blond lala-land. Diepe adem… Nee, ik rook geen alcohol. ‘Je heet Suzanna.’
Ze boog zich nog dichter naar me toe en schudde haar hoofd langzaam van links naar rechts. Ditmaal leek het haar minder moeite te kosten zichzelf te dwingen me aan te kijken. Het ontging me niet dat de angst die in haar ogen af te lezen was geweest nu werd overschaduwd door medelijden. ‘Nee, my Lady.’ Haar bedeesde antwoord in dat vreemde accent bracht me van mijn stuk. ‘Ik heet niet Suzanna, ik heet Alanna. En u bent niet Shannon, u bent mijn meesteres, Rhiannon, hogepriesteres van de godin Epona, dochter van de MacCallan, verloofd met en spoedig handgebonden aan de hogesjamaan ClanFintan.’
‘Gelul.’
‘Ik begrijp dat dit moeilijk voor u is, my Lady, maar kom met me mee. Ik zal u helpen u klaar te maken, en dan probeer ik ondertussen uit te leggen hoe dit alles zo komt.’ Ze maakte een diep bezorgde indruk terwijl ze mijn gevoelloze lichaam vooruithielp door de gang en door een deur die aan onze rechterzijde op een kier stond.
De kamer die we binnen liepen, deed me denken aan die tv-documentaires die eerst laten zien hoe ruïnes er tegenwoordig uitzien, als een wanordelijke warboel van oude stenen en vervallen zuilen, en dat beeld dan morfen tot een computersimulatie van hoe ze er oorspronkelijk in al hun glorie moeten hebben uitgezien. Deze kamer zag er absoluut uit als zo’n computersimulatie. De vloer en het plafond waren van gepolijst marmer. Ik kon niet goed zien of de gouden gloed in de steen zat of dat hij afkomstig was van de vele fakkels aan de wanden. De symmetrie van de muren werd op veel plaatsen doorbroken door nissen op verschillende hoogtes, die zo te zien rechtstreeks in het steen waren gehouwen. In die nissen brandden kaarsen in vreemd uitziende gouden kandelaars (jeetje, wat maakten gouden accessoires een kamer toch mooi), waardoor de muren de indruk wekten dat ze werden opgelicht door gefacetteerde juwelen.
Aan één muur hing een reusachtige spiegel, met daarvoor een uitgebreide toilettafel. De spiegel was licht beslagen met stoom, die opkringelde uit een diep, helder bad vol water. Dit water kwam in het midden van de kamer uit de vloer omhoog borrelen en liep weg over de rand van het bad in een snel stroompje dat uitkwam in een ander bad in een aangrenzende kamer. De lucht was zo warm en vochtig dat hij aanvoelde als een liefkozing. Alleen in- en uitademen was al voldoende om me te ontspannen, en de geur deed me aan iets denken… ‘Dit is een mineraalbron!’ Zelfs mijn stem reageerde op het genezende aroma van de kamer, en Suz/Alanna kon me zonder moeite verstaan.
‘Ja, my Lady.’ Ze leek verheugd dat ik helder genoeg was om de metaalachtige geur van het water te herkennen en redelijk verstaanbaar kon praten (een even grote prestatie als tegelijkertijd te lopen en op kauwgom te kauwen). ‘Hier, sta me toe om u uit uw gewaad te helpen.’ Dat deed ze, snel en deskundig. Vervolgens gebaarde ze naar me om de stenen treden af te dalen die het stomende water in leidden. Het was diep, maar aan onze kant van het bad zat een stel aangenaam gepolijste zitrichels, en met een zucht zoals alleen een waarlijk vieze persoon kan voortbrengen, zonk ik behoedzaam op een daarvan neer. Met halfgesloten ogen keek ik toe hoe Suzanna/Alanna sponsjes en kleine potjes en flesjes tevoorschijn haalde uit de toilettafel, weer een nieuwe gouden bokaal voor me volschonk met iets donkerroods uit een klaarstaande kan en toen op de rand van het bad bij mijn richel neerknielde.
Dankbaar nam ik de bokaal van haar aan. Toen ik een heerlijke cabernet proefde, zuchtte ik van genot. Toen, alsof ze het elke dag deed, tilde ze mijn vrije arm op en haalde ze er een zeperige spons overheen. Ik gaf een gil en trok me los.
‘My Lady, u moet u klaarmaken om uw verloofde te ontvangen.’
‘Ik kan…’ Slikken, diepe adem. ‘…best…’ Slikken. ‘…mezelf…’ Ademen. ‘…wassen!’ Ik zette de bokaal met een knal naast haar neer en fluisterde verwoed: ‘En denk maar niet dat ik vergeet wat voor bizarre lariekoek je me op de gang probeerde wijs te maken, alleen omdat ik zo lekker zit. Ik wil weten wat er aan de hand is. Nú, Suzanna Michelle.’ Vriendinnen gebruiken elkaars tweede namen alleen wanneer er zich een crisis voordoet of wanneer het over kinky seks gaat, dus dit moest haar duidelijk maken dat ik het meende.
‘Vergeef me, my Lady. Het was niet mijn bedoeling u te ontstemmen of iets voor u achter te houden.’ Ze boog haar hoofd en vouwde haar handen ineen over haar borst, alsof ze straf verwachtte.
Ik snapte niet wat er aan de hand was, maar er was hier duidelijk iets mis. Goed, wat het ook was, ik wist zeker dat die heerlijke cabernet zou helpen. Mijn volgende slok verzachtte de pijn in mijn keel en voelde bijna net zo lekker als het warme water tegen mijn lichaam. Nog een slokje – en diep inademen. Suzanna had geen haar bewogen. Oké, als ik het bij fluisteren hield, ging mijn buidelrattenstem misschien lang genoeg mee om deze hele janboel op te helderen. En anders bleef ik doorzuipen tot het me niet meer uitmaakte.
‘Suz.’ Bij het geluid van mijn fluisterstem kwam haar kin langzaam omhoog. ‘Ik ben niet boos, je weet toch wel beter.’ Voordat ze haar gelaatsuitdrukking in bedwang kreeg, wist ik zeker dat ik een geschokte uitdrukking op haar gezicht had gezien. ‘Maar ik ben wel in de war.’ Nog eens diep inademen. Ik schraapte opnieuw mijn keel. ‘Begin opnieuw en vertel me waar we zijn.’ Die vraag leek me toch eenvoudig genoeg.
‘We zijn in uw badzaal in de Hoge Tempel van Epona.’
Mentaal schudde ik mijn hoofd. Ja, vast – een ziekenhuis vernoemd naar een heidense godin, diep in de Bijbelgordel van Amerika? Misschien was mijn vraag niet specifiek genoeg geweest. ‘In welke staat?’ Nog één of twee bokalen wijn en mijn buidelrat en ik konden de wereld weer aan.
‘U lijkt te zijn verwond, my Lady, maar u bent zich opmerkelijk goed aan het herstellen.’ Ze keek me aan met de uitdrukking die ik altijd haar lievekonijntjesblik noem.
‘Nee, Suz, niet de staat waarin ik verkeer. Ik bedoel, in welke staat bén ik hier?’
Ze bleef me aanstaren met haar konijntjesblik. Zucht.
‘In welke van de vijftig Verenigde Staten?’ Man, was ik maar in staat om te schreeuwen.
‘Bedoelt u onze locatie in de wereld?’ Er ging een lichtje branden.
‘Ja, mijn beste meid.’ Ik ging persoonlijk haar nieuwe recept aan prozac door haar lievelingsbrownies mixen.
‘De Tempel van Epona beheert al het land om ons heen. Als hogepriesteres van Epona bent u meesteres van haar landerijen.’
Nou, dat was een hele opluchting. Ik had een psychotische episode, mijn beste vriendin had een zenuwinzinking, maar hé, ik was hier tenminste de meesteres! Zoals de King (en dan bedoel ik Elvis, geen middeleeuws nepkoninkje uit een droomwereld) zou hebben gezegd: ‘Thank you, thank you very much.’
‘Suzanna, ik wil je niet laten schrikken of overstuur maken en begin alsjeblieft niet te huilen…’ Ze is namelijk altijd een huilebalk geweest. ‘…maar ik heb verdorie geen idee waar je het over hebt.’
‘My Lady,’ zei ze onzeker, ‘misschien komt dat doordat u niet meer in uw eigen wereld bent.’
Dát trok mijn volle aandacht.
‘Suzanna, je vertelt me net dat ik hier de meesteres ben en dat mijn verloofde eraan komt. Kun je me uitleggen waar je het in vredesnaam over hebt? O, en schenk alsjeblieft nog wat wijn voor me in, ik heb het gevoel dat ik die zo meteen goed kan gebruiken.’
Ze leek opgelucht om zich van me af te wenden – misschien hielp het haar haar neurotische gedachten op orde te brengen en kreeg ik eindelijk wat opheldering. Het kon eigenlijk best dat dit een ingewikkeld plan was om wraak te nemen voor het feit dat ik vorige maand haar verjaardag was vergeten. (Ik wíst verdorie wel dat ze nog boos was.)
‘Het is een gecompliceerd verhaal, my Lady.’
‘Suz, als je my Lady en dat soort taal gebruikt, klink je net als Jeannie.’ Ze negeerde mijn opmerking – ik kon het niet uitstaan wanneer ze mijn grappen niet snapte. ‘Vertel me gewoon in het kort de basispunten, dan probeer ik er wel wijs uit te worden.’ En voor jou regelen we zo snel mogelijk professionele hulp.
‘Mijn oorspronkelijke meesteres, Lady Rhiannon, is met u van plaats verwisseld. Ze zei dat men in uw wereld machines gebruikt om magie uit te voeren en dat men er macht vergaart met geld dat uit die machines voortkomt, en dat ze daar wilde leven. Daarom stuurde ze er tijdens haar Magische Slaap haar ziel naartoe en trof ze u aan. Ze zei dat u haar evenbeeld bent, haar schaduw, en dat ze uw wereld binnen kon treden door met u van plaats te verwisselen. Ze dacht dat ze een deel van haar bewustzijn hier kon achterlaten, zoals ze doet wanneer ze het gewijde bos in gaat, genoeg om u te helpen en te begeleiden.’ Haar verhaal vertraagde terwijl ze aandachtig mijn gezicht in zich opnam. ‘Maar ik geloof niet dat ze bij u is. U hebt haar uiterlijk, maar u mist haar…’ Daar viel ze even stil, alsof ze zichzelf halverwege een gedachte tegenhield. Toen ging ze verder. ‘…haar manier van doen. Zij is nu u geworden, en u moet haar worden.’
‘Dit is onmogelijk. Ik geloof er niks van.’
‘Lady Rhiannon droeg me op om u een vraag te stellen indien u verward of ongelovig leek.’
Ik trok een wenkbrauw op als Spock en wachtte af.
‘Kent u in uw wereld verhalen over goden en godinnen, mythes en magie, toverspreuken en hekserij?’ Ze pauzeerde en keek me verwachtingsvol aan. De wenkbrauw voldeed kennelijk niet als antwoord.
‘Ja, natuurlijk. Ik ben lerares, ik vertel kinderen die verhalen.’
‘Lady Rhiannon wilde dat ik u het volgende vertelde: “Deze wereld is waar die verhalen vandaan komen. Ze zijn als schaduwen en rook door de Afscheiding gelekt, op zoek naar hun evenbeelden in uw wereld. Aldus heb ik over die wereld geleerd, in de vorm van rook en schaduwen, en aldus heb ik mijn evenbeeld gevonden – u”.’
‘Dat is allemaal fantasy en sciencefiction, Suz. Verwacht je echt dat ik dat geloof?’
‘Lady Rhiannon zei dat ze om de Afscheiding te doorkruisen een beeltenis van haarzelf die zich reeds in uw wereld bevond, en een muur van vlammen zou gebruiken.’
‘Die verrekte pot.’ Dat kon toch niet.
‘Pardon, my Lady?’
‘Die vlammen. Als ze door een muur van vlammen is gegaan, hoe is ze dan ongedeerd gebleven? En waarom ben ik niet verbrand?’
De kleur verliet Suzanna’s gezicht. ‘Nog wijn, my Lady?’
‘Graag. En je geeft geen antwoord op mijn vraag.’
Twee snelle klopjes op de deur vielen haar in de rede.
Ze had het goede fatsoen om beschaamd te kijken… en ze bleef en bleef me maar aankijken. Wat? ‘Kom binnen!’ riep ze uiteindelijk.
Een nieuw nimfje kwam al buigend de kamer in. Suzanna keek nog altijd verontschuldigend in mijn richting.
Oeps, ik bleef het maar vergeten, ík was de meesteres, wat (schijnbaar) betekende dat ik bevelen hoorde uit te delen aan de nimfjes. Oké, ik probeerde het wel. ‘Wat?’ Mijn stem klonk nog altijd als een fluisterende buidelrat, maar ik deed mijn best om te spreken op de geen-bonje-in-mijn-klaslokaaltoon waar mijn leerlingen zo dol op waren.
Het kleine nimfje draaide zich naar mij toe en sprak met een charmante, zangerige stem: ‘Meesteres, uw verloofde is gearriveerd.’
Ik wierp snel een blik in Suzanna’s richting. Aan haar had ik echter niets – ze had haar ogen dichtgeknepen en haar lippen bewogen alsof ze stilletjes aan het bidden was. Jakkes.
‘Goed. Zeg maar…’ Rekken, denk na, denk na. ‘Zeg maar, eh…’ Bij die ‘eh’ werden de ogen van het nimfje wijd van verbazing. Oeps, blijkbaar deed een meesteres/lady nooit ‘eh’. ‘Zeg maar dat ik hem kom verwelkomen wanneer ik me presentabel heb gemaakt.’ Tsjakka. Ik was een vrouw. Waar ik in vredesnaam ook was, mannen moesten het gewend zijn om te wachten terwijl vrouwen zich klaarmaakten.
‘Jawel, my Lady.’ Al buigend trok ze zich terug. Het leek erop dat mijn list werkte. Ik voelde me net Penelope.
‘Wat dacht je daarvan, meid? Klonk ik als de grote meesteres?’
‘We spelen een gevaarlijk spel, my Lady.’
‘Ach, kom op, Suz. Dit moet allemaal een droom zijn of zo!’
‘Alstublieft, my Lady…’ Ze greep mijn handen en kneep erin. ‘…als u uw Suzanna enige liefde toedraagt, luister dan alstublieft naar wat ik zeg en let op. Meer dan alleen uw eigen leven hangt af van wat u vandaag doet.’
‘Al goed, al goed, Suz. Ik luister.’
‘Ten eerste mag u me niet bij die naam noemen. Noem me uitsluitend Alanna. U moet ClanFintan ontvangen. Uw verlovingsperiode is verstreken, het is nu tijd voor het formele binden van de handen.’
Iets in haar blik deed me mijn weigering inslikken. Ze geloofde hier werkelijk in. Ze deed niet alsof, hield me niet voor de gek. Ze zag eruit alsof ze doodsbang was. ‘Je weet best dat ik je altijd zal helpen, beste meid…’
‘Alanna! Wanneer u me aanspreekt, moet u die naam gebruiken. Snapt u dat?’
‘Ja, Alanna.’ Wat er ook mis was, zonder meer informatie kon ik er niets aan doen, en er moest duidelijk iets aan Suz – oeps – Alanna worden gedaan. ‘Oké, handbinden, dat is toch een soort tijdelijk huwelijk?’
‘Ja, my Lady. Het is een huwelijk dat één jaar duurt.’ Ze deed er alles aan om me niet in de ogen te kijken.
‘Waarom ging Rhiannon maar voor een jaar met hem trouwen?’
‘Dat was de overeenkomst.’ Plotseling was ze o zo druk in de weer om een van de kleine flesjes te pakken die aan de kant van het bad op een marmeren rand stonden en iets wat naar kamperfoelie rook in het water te gieten. Ja hoor, ze hield iets voor me achter. Heel wat iets.
‘Oké, hoe wil je dat ik me red bij een handbindceremonie met een man die ik nooit heb ontmoet?’
‘Lady Rhiannon heeft hem ontmoet.’ De blik op haar gezicht gaf me de indruk dat het wellicht beter was geweest als dat niet zo was. ‘Ik zal u aankondigen en uitleggen dat u bij het afgelopen Maanritueel een ongeluk hebt gehad en uw stem kwijt bent. Ik zal voor u spreken.’ Op zakelijke wijze hielp ze me uit het warme bad, en ik droeg mezelf op te negeren dat ze me afdroogde alsof ze dat elke dag deed.
‘Goed, maar hoe moet dat met de, eh… intieme details van dat handbindgedoe? Ik ken die kerel niet eens; ik ben niet van plan iets met hem te consummeren!’ En als hij het evenbeeld van mijn ex-man bleek te zijn, hield ik het voor gezien.
‘Onthoud simpelweg dat ú Lady Rhiannon bent, de hogepriesteres en geliefde van Epona. Lady Rhiannon wordt alleen aangeraakt wanneer zij dat toestaat.’
‘Zelfs door de man met wie ze handgebonden is?’
‘Ja, zelfs door hem.’ Ze klonk redelijk zeker van haar zaak. Ik was blijkbaar een enorm kreng. Lachen.
Het doorschijnende niemendalletje dat Alanna naar de kamer had meegebracht, verscheen weer in haar handen. Man, wat was het mooi. Het was in mijn kleur, een glinsterend goudrood, dat eruitzag alsof het bewoog.
‘Hou alstublieft uw armen uit naar opzij, my Lady.’
Ik deed wat ze vroeg en vormde een geboeid publiek, verrukt toekijkend hoe ze het transparante materiaal om mijn lichaam wikkelde. Met een hand achter haar rug reikend, pakte ze twee beeldschone geweven cirkeltjes van goud van de toilettafel en spelde er met vaste hand één vast op mijn middel en het andere op mijn schouder. Het gewaad hing om me heen gewikkeld als een Highland-kilt (alleen dacht ik toch niet dat kilts halfdoorschijnend en zijdezacht waren, tenzij je ze kocht bij MacFrederick’s of MacHollywood). Ze deed een stap naar achteren, inspecteerde haar werk en maakte hier en daar aanpassingen en trok plooien recht. Ze was altijd al goed geweest met haar handen.
‘Mijn god, je kijkt er zo doorheen!’ Het was doorzichtig – niet op een sletterige, ‘ga maar om middernacht op de hoek van Eleventh en Peoria staan’-manier, maar op een sensuele, Elizabeth Taylor als Cleopatra-manier.
‘O, vergeef me, helemaal vergeten.’ Ze pakte een piepklein driehoekje van dezelfde doorschijnende stof op van de toilettafel (ik dacht dat het een zakdoekje was) en hield het voor me uit om erin te stappen. Serieus, het was een petieterige string. Jeetje, ik voelde me meteen beter, zoveel meer ‘aangekleed’. Tjonge. ‘Gaat u alstublieft zitten, my Lady, dan doe ik uw haar.’ Prima. Ik voelde me naakt, maar als mijn haar maar goed zat.
Met een fronsende blik op mijn vochtige lokken probeerde ze een kam met wijde tanden door mijn haar te trekken. ‘Uw haar is korter dan het hare. Hetzelfde, maar korter. Totdat het kan bijgroeien, zal ik het opsteken.’ Klonk alsof ze niet tegen mij praatte, maar tegen het haar. Ontspannen liet ik haar voor me zorgen; ik kon maar beter van mijn kapbeurt genieten.
Ik weet niet hoe het voor anderen is, maar voor mij is het praktisch een seksuele ervaring om mijn haar te laten kammen; alleen een heel goede voetmassage kan ertegenop. Jammie. Pas toen Alanna een sieraad pakte, schrok ik op uit mijn haarborsteltrance (bewijs dat sieraden niet alleen goede accessoires waren, maar ook een goed middel tegen lusteloosheid). Ze legde een dunne gouden ketting om mijn voorhoofd en schikte mijn opgestoken haar op artistieke wijze om hem goed uit te laten komen. Ik draaide mijn hoofd naar links en naar rechts om het goed te bekijken. Het kaarslicht reflecteerde op het gepolijste goud en speelde over een ruitvormige steen die midden in de cirkel was ingezet, zodat zijn facetten fonkelden. Ik boog dichter naar de spiegel.
‘Granaat?’
‘Ja, my Lady. Uw favoriete edelsteen.’
‘Míjn favoriete edelsteen?’ Mijn wenkbrauwen schoten omhoog in gesmoord amusement.
Ze glimlachte zowaar naar me, haast zoals mijn Suzanna. ‘Welja, Rhiannons favoriete edelsteen.’
‘De mijne is diamant, maar granaat is ook mooi.’ Het voelde goed om naar haar terug te lachen – haast normaal.
‘Maar, my Lady, u moet onthouden dat ú Rhiannon bent.’ Terug naar de serieuze Alanna.
‘Oké, geen probleem.’
Ze keek opgelucht en ging verder met het lostrekken van rode krullen uit mijn coole opgestoken kapsel, en schikte ze zodat ze mijn gezicht omlijstten en over mijn rug hingen. ‘Nu zal ik dat gezicht doen.’ Een nadere blik op ‘dat gezicht’ was blijkbaar aardig ontnuchterend, want ze wierp me de onverzettelijke Suzanna-blik toe en ging aan de slag. Ze smeerde me crèmes en poeders op uit prachtige glazen potjes, die wanordelijk op de toilettafel stonden uitgestald.
‘Eh… je mag doen wat je wilt, mijn enige verzoek is massa’s goudbruin op mijn lippen.’
‘Precies waarvoor Rhiannon zou hebben gekozen.’
‘Dat is maf.’
‘Ze zei dat u een enkele ziel zou delen.’ Ze wierp me een nerveuze blik toe, waarbij ze me maar heel even in de ogen keek.
We moesten even een paar dingen heel duidelijk afspreken. Onmiddellijk en voorgoed. ‘Dat was een leugen.’
‘Pardon, my Lady?’ Alanna keek alsof ik haar net een elektrische schok had toegediend.
‘Ik zei dat dat een leugen was, Alanna. Ik ben haar niet. Ik ben Shannon Parker, een schoollerares Engels uit Broken Arrow, Oklahoma, die verzeild is geraakt in iets bizarders dan de Wereld der Tieners, en dat wil heel wat zeggen. Ik zal je helpen. Maar ik weet wie ik ben, en haar ben ik niet.’ Mijn ogen hielden de hare gevangen. ‘Begrepen?’
‘Ja, my Lady. Maar het is moeilijk.’
‘Je meent het.’
Ze glimlachte weer. ‘U hebt een erg vreemde manier van spreken.’
‘Jij ook. Je klinkt als een kruising tussen brommend Schots en Deanna Trois-accent in Star Trek.’
Nu keek ze echt verward.
‘Laat maar. Onbelangrijk.’
Opnieuw glimlachte ze en ging verder met mijn make-up. Mijn blik doolde rond door de opmerkelijke badkamer. Ik voelde me ontspannen en warm, maar niet slaperig (een bijna-dood-/coma-ervaring was blijkbaar een goede vervanging van acht uur nachtrust). Mijn blik keerde steeds terug naar de talloze kaarsen in de gladde, roomkleurige muren. Het was alsof mijn ogen naar ze wílden kijken – een aparte maar ver van onaangename ervaring. ‘Die muurhouders zijn erg apart. Ze lijken wel – getsie! Zijn dat schedels?’
‘Ja, natuurlijk, my Lady.’ Ze klonk alsof mijn kreet haar verraste. ‘Schedels nemen een belangrijke plaats in in uw toewijding aan Epona.’ Nu gaf zij mij een schooljuffrouwenblik. ‘Zelfs in uw wereld zal men toch weten dat alle macht en mystiek voortkomen uit het Vuur in het Hoofd, de Zetel van Geleerdheid en Kennis?’
Het hm-geluid dat ze maakte toen ik geen antwoord gaf, klonk bijzonder veel als Suzanna. ‘U hebt uzelf altijd omringd met de macht van de geest. Dat is ook gepast.’
‘Maar het zijn in goud gedoopte schedels!’
‘Natuurlijk, my Lady, de hogepriesteres en geliefde van Epona heeft alleen het allerbeste.’ Ze klonk alsof ik net een jeugdherberg had verkozen boven het Hilton.
Het leek er zowaar op dat ik iets had ontdekt wat me zelfs met een laagje goud niet aanstond. Verbazingwekkend. ‘Goed, vertel me eens over mijn verloofde. Hoe heette hij ook weer?’
Ze werkte verder aan mijn vermoeide gezicht om een transformatie van gadver naar niet-gadver te bewerkstelligen. ‘Hij heet ClanFintan. Hij is een machtige en gerespecteerde hogesjamaan.’ Dat was alles.
Hm… Goed dat ik geen Hamlet heette, want het was duidelijk dat er iets rot was in het rijk van Denemarken. ‘Dus, eh… ik ben verliefd op hem?’
‘Nee, my Lady.’ Ze werd weer nerveus. ‘Het huwelijk is gearrangeerd door uw vader.’
‘Hé, ik dacht dat ik hier de meesteres was!’
‘Dat bent u ook, my Lady, maar soms moet het grotere goed van het volk de verlangens van de enkeling overschaduwen.’
Dacht ze soms dat ze Spock was? ‘Oké, biecht maar op. Ik kan het aan. Hij is afzichtelijk, hè?’
‘Nee, my Lady.’ Ze zag er warempel uit alsof ze de waarheid sprak. Wanneer ze wilde, was ze een knappe actrice.
‘Wat is er dan mis met hem?’ Herpes? Kaal? Minipenis? Of erger… Was hij een krent?
‘Voor zover ik weet niets, my Lady.’
Oké, dus ze ging het me niet vertellen. Dan moest ik er zelf maar achter komen.
‘Uw toilet is voltooid.’ Ze hing twee watervallen van granaatkralen door de gaatjes in mijn oren en schoof terwijl ik opstond, een gouden armband ingezet met granaten langs mijn arm omhoog tot om mijn biceps. ‘Beeldschoon als altijd.’ Klonk ze nou zelfvoldaan?
Ze had zeker gelijk. Voor een vrouw die een paar uur geleden nog dacht dat ze in de hel was beland, zag ik er verrekte goed uit, al zei ik het zelf. Schaars gekleed, maar goed. ‘Showtime.’
‘Een show, my Lady?’
‘Laat maar. Laten we dit nu maar doen. Ik begin me te herinneren dat ik in geen dagen of wie weet hoelang heb gegeten.’
‘Komt u maar mee, my Lady.’ Ik volgde haar en ze kwebbelde door op een zachte, samenzweerderige toon. ‘Normaal zou u me uiteraard voorgaan, maar vandaag zal ik iets voor u uit lopen.’ Ze hield in de gaten hoe het met me ging terwijl ik haar de kamer uit volgde. ‘Goed zo, my Lady. U herstelt zich al. Denk eraan, Lady Rhiannon haast zich nooit, tenzij zij ergens snel wil zijn. Loop langzaam, lusteloos, alsof u heerst over alles wat u aanschouwt.’
‘Doe ik dat dan?’ plaagde ik.
‘Natuurlijk.’
Hè? Dat deed ik? Niet het antwoord dat ik verwachtte. Ik heerste over alles wat ik aanschouwde. Ik keek maar eens goed (met open mond) om me heen terwijl ik lusteloos voortwandelde op weg om een man te ontmoeten die ik niet kende, maar met wie ik verloofd was.
We kwamen door een gang die veel weg had van de gang die naar het bad leidde, alleen liepen we nu in de tegenovergestelde richting (dacht ik). We gingen steeds rechtdoor. Alanna liep met rechte ruggengraat. Eigenlijk liep ze alsof ze iets in haar kont had, dus deed ik hetzelfde. We gingen een bocht in de gang om en kwamen voor enorme dubbele deuren te staan. Ze waren bewerkt met ingewikkelde, krullende patronen, dooreengevlochten als Keltische knopen. Ik knipperde met mijn ogen en zou zweren dat sommige van de knopen eruitzagen als schedels (tjonge). De gravures wisten mijn aandacht echter niet lang vast te houden, want aan weerszijden van de deuren stonden ter versiering twee beminnelijke, schaarsgeklede mannen.
Bij mijn aankomst sprongen ze op heel aantrekkelijke wijze in de houding en sloegen weerzinwekkende zwaarden tegen hun harde, gespierde borstkassen (God zegene hen). Een van hen sprong naar voren om de deuren voor me open te trekken (dat is nu precies wat er tegenwoordig in Amerika ontbreekt – mannen vinden het niet meer nodig om deuren open te houden). Helaas kon ik hun niet de aandacht schenken die ze zo overduidelijk verdienden. Alanna porde me vooruit, een enorme ruimte in.
Hoge plafonds, met gravures versierde pilaren (ik zweer dat ik overal van die stomme schedels zag) en schitterende fresco’s compleet met ronddartelende nimfjes en… o, jeetje… met míj, net zo schaars gekleed en gezeten op een prachtig wit paard, heel duidelijk als aanvoerder van het dartelen. (Was het hier nooit koud weer?) In het midden van de kamer stond een mooie vergulde troon op een clichématig podium. Op de treden van het podium zaten een stel van de alomtegenwoordige nimfjes te luieren, maar toen ik binnenkwam, sprongen ze overeind op hun blote voetjes en bogen ze hun schattige hoofdjes.
Ik verdiende een nominatie voor een soort Grieks-Keltische Oscar voor Beste Sensuele Bestijging van een Troon. God, wat voelde het goed om te gaan zitten.
Voordat de doodse stilte te lang aanhield, schoot Alanna, die zichzelf direct rechts van me had geplaatst, me te hulp met: ‘Informeer hogesjamaan ClanFintan dat Lady Rhiannon hem nu zal ontvangen.’
Een van de nimfjes holde een tweede enorme gewelfde deur uit, en ik vroeg me even af of de mannen die erbij op wacht stonden in proportie waren. Mijn ogen kruisten even die van Alanna en ze gaf me een gespannen, aanmoedigende glimlach. Ik liet één ooglid zakken in een snelle knipoog; toen gingen de deuren weer open en keerde het nimfje terug in een wolk van doorschijnende sliertjes die zich voordeden als kleding.
‘Hij komt, my Lady.’ Ze bloosde en zag er opgewonden uit (misschien was hij toch niet afzichtelijk), en haastte zich terug naar de treden van het podium. Als mijn naaktheid net zo licht bedekt was, was ik waarschijnlijk ook zo zenuwachtig geweest.
Iedereen keek vol afwachting naar de gewelfde deuropening. Ik ving een apart geluid op dat door de open deuren naar binnen golfde, luider naarmate het dichterbij kwam. Het deed me denken aan… hm… aan… O, natuurlijk! Paarden! Kwam mijn verloofde te paard mijn troonkamer/zaal/ruimte binnen rijden? Goed, ik wist dat Epona een soort paardengodin was, maar ik moest eens een hartig woordje met hem spreken over gepaste paleisetiquette. Binnenkort. Ik bedoel, zoals mijn oma zou hebben gezegd, dat kon toch zeker geen beleefd gedrag zijn.
Het geluid van hoeven begon behoorlijk luid te worden. Er moesten meer paarden aankomen. Sukkels!
Dat was het. Hij was vast het evenbeeld van een boerenkinkel uit Oklahoma. Ik zag het al voor me: hij zou me zijn ‘lekkere dingetje’ willen noemen en me op mijn kont willen slaan.
Ik zag mijn deurwachters (ja, ze leken inderdaad in proportie te zijn) kordaat salueren met hun zwaarden toen de paarden de deur bereikten en de kamer binnen kwa…
En mijn hart stond stil. Net als in films. Het voelde alsof ik geen lucht kreeg, en het lukte me maar met moeite om niet het universele gebaar voor Ik Stik te maken toen de adem me in de keel stokte.
Twee aan twee kwamen ze de kamer binnen. Een snelle telling – verbazingwekkend dat ik nog helder genoeg kon denken om te tellen – bracht me op tien.
‘Centauren.’ Mijn stem, die al overspannen was van te veel fluisteren, bracht het woord nauwelijks hoorbaar uit, maar Alanna’s uitdrukking verraadde dat ze me had gehoord. Dus sloot ik mijn mond (die had opengehangen als een windzak) en hield me stil. Nee, Toto, we waren absoluut niet meer in Kansas.
De twee voorste centauren kwamen verder naar het podium; de overige acht spreidden zich in een nette flankbeweging uit. Toen de leiders de treden naderden, bleef een van hen iets achter terwijl de andere op het trapje af kwam en een elegant, groots gebaar maakte met zijn arm.
‘Gegroet, Lady Rhiannon.’ Zijn stem verraste me, diep en strelend, als pure chocolade, met hetzelfde muzikale accent als Alanna.
Het was in ieder geval volkomen duidelijk dat hij niet mijn ex-man was.
Voordat ik kon proberen hem te beantwoorden, maakte Alanna een sierlijke reverence en sprak hem aan. ‘Lord ClanFintan, Lady Rhiannon betreurt het dat ze tijdelijk het gebruik van haar stem heeft verloren.’
Zijn ogen vernauwden zich bij haar woorden, maar hij liet haar verder praten.
‘Lady Rhiannon heeft mij opgedragen u te begroeten en te zeggen dat ze bereid is de handbinding te bekrachtigen.’
‘Wat een uiterst…’ Pauze. ‘…onfortuinlijk moment voor u om uw stem kwijt te raken, my Lady.’
Was dat sarcasme? Zo klonk het zeker. Blijkbaar was ik niet de enige die van haar stuk was door deze regeling.
Alanna liet zich echter niet van haar stuk brengen. ‘Jazeker, my Lord, Lady Rhiannon is er erg van van streek.’
‘Hoe is het gebeurd?’ Hij keek niet eens naar Alanna, maar bleef mij aankijken alsof de woorden daadwerkelijk uit mijn mond kwamen. Het leek me het beste hem in de ogen te blijven kijken – als ik mijn blik over zijn lichaam liet gaan, zou mijn mond ongetwijfeld snel weer openhangen.
‘My Lady is ziek geworden tijdens het Maanritueel, maar ze is dermate toegewijd aan Epona dat ze weigerde zich terug te trekken. Na het voltooien van de ceremonie is ze enkele dagen lang bedlegerig geweest en is pas vandaag weer verrezen. Haar gezondheid is herstellende, maar haar stem heeft nog tijd nodig.’ Ik kon de geruststellende glimlach in haar stem horen. ‘Maakt u zich niet ongerust, my Lord, het is tijdelijk. Zolang ze rust houdt en zichzelf tijd geeft te genezen, zal ze volledig herstellen.’
‘Ik begrijp uw situatie, Lady Rhiannon.’ Hij klonk niet erg begripvol, eerder pisnijdig. ‘Maar ik neem aan dat deze…’ Weer een pauze. ‘…betreurenswaardige kwaal onze verplichtingen vandaag niet zal vertragen.’
Verplichtingen! Wat een vreemde manier om een huwelijk te beschrijven, hoe tijdelijk het ook was. En de toon waarop meneer het paardje sprak, stond me totaal niet aan. Wat Rhiannon daaraan gedaan zou hebben, wist ik niet, maar over wat Shannon Parker eraan ging doen, bestond geen twijfel.
Toen Alanna inademde om voor me te antwoorden, stak ik een hand uit en legde hem op haar arm om haar te stoppen. Ik keek meneer Chagrijn recht in de ogen. Langzaam en bedaard tilde ik mijn kin op (op een verwaande, bitchy manier) en schudde mijn hoofd van links naar rechts en terug. Eén keer.
‘Mooi. Daar ben ik blij om. Uw vader stuurt zijn zegening. Het spijt hem dat hij niet weg kan om de ceremonie bij te wonen.’
O, toppie.
‘Komt u naar mij toe of zal ik bij u komen op uw…’ Opnieuw zo’n beledigende pauze. ‘…voetstuk, my Lady?’
Ik voelde mijn kaak spannen, maar voordat ik kon reageren, kwam Alanna tussenbeide. Ze nam bevallig mijn hand en hielp me overeind. ‘Lady Rhiannon zal de volgende stap zetten, zoals het gebruik is.’
Alanna en ik daalden de treden van het podium af naar de vloer. ClanFintan ging een stap achteruit om ruimte voor me te maken, hoewel hij nog aardig dichtbij stond. En hij was aardig groot. Het was alsof hij de hele ruimte boven me vulde. Op dat moment ving ik zijn geur op, een beetje paardachtig maar niet onaangenaam, als een mengsel van zoet reukgras en warme man. Hij reikte omlaag en nam mijn rechterhand in de zijne.
Ik schrok en Alanna verhulde mijn pieperige gilletje door te zeggen: ‘My Lady is klaar om te beginnen.’
Ja, dat dacht zij.
Zijn hand voelde hard en warm – haast heet – aan. Ik keek ernaar en zag dat mijn hand geheel in de zijne verdween. Die had een glanzende, gebruinde kleur, evenals de rest van het menselijke gedeelte van zijn lichaam. Bij het geluid van zijn stem schoten mijn ogen weer omhoog naar de zijne.
‘Ik, de ClanFintan, verbind deze dag mijn hand met die van u, Rhiannon MacCallan. Ik beloof u te beschermen tegen vuur, al mocht de zon op ons neerstorten, tegen water, al mocht de zee ons overspoelen, tegen de aarde, al mocht hij woest schudden. Ik zal uw naam eren als ware hij de mijne.’ Er klonk geen zweem van sarcasme meer door in zijn stem. In plaats daarvan was die diep en hypnotisch, alsof zijn woorden in de lucht tussen ons in fantastische beelden schetsten van onze verbintenis.
Toen sprak Alanna’s zachte stem voor mij. ‘Ik, Rhiannon MacCallan, hogepriesteres van Partholon en geliefde van Epona, verbind deze dag mijn hand met die van u, de ClanFintan. Ik beloof dat vuur noch vlammen ons van elkaar zullen scheiden, dat meer noch zee ons zal verdrinken en dat geen aardse berg ons uiteen zal houden. Ik zal uw naam eren als ware hij de mijne.’
‘Stemt u hiermee in, Lady Rhiannon?’ Bij die vraag versterkte de greep van zijn hand zich totdat hij bijna pijnlijk werd.
‘My Lord, ze is niet in staat de gelofte op te zeggen.’ Alanna klonk ongerust.
‘Dan niet de gelofte, maar een enkel woord om haar te aanvaarden of te weigeren.’ Hij kneep nog harder in mijn hand. ‘Belooft u zich aan deze gelofte te houden, Lady Rhiannon?’
‘Jaaa.’ Opzettelijk liet ik mijn pijnlijke stem het woord uitrekken.
Hij vertrok geen spier. Wel ontspande hij zijn ijzeren greep op mijn hand en keerde hem om in de zijne, zodat hij daar met de palm omhoog op rustte. ‘Dan is het zo besloten. Voor de tijdspanne van een enkel jaar behoren wij aan elkaar toe.’ Zonder zijn blik van de mijne af te wenden, tilde hij mijn handpalm op naar zijn mond. Teder nam hij het vlezige, gespierde stuk onder mijn duim tussen zijn tanden en beet erop. De beet was kort, en eerlijk gezegd meer verrassend dan onaangenaam.
Mijn ogen moeten enorm groot zijn geweest toen ik mijn hand uit zijn intieme greep trok.
Ik was verdorie getrouwd met een paard.
En hij beet.
Goed, ik kwam uit Oklahoma en was dol op grote paarden, plus ik was fan van John Wayne en hield dus wel van grote kerels, maar dit was toch wel wat veel van het goede.
En, nou ja, shit, hij beet!
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‘My Lord, sta me alstublieft toe u de weg te wijzen naar de Grote Hal, zodat u en uw krijgers kunnen genieten van het feestmaal dat we hebben voorbereid ter ere van uw handbinding.’ Alanna glimlachte en leidde ons de troonkamer uit.
ClanFintan neigde licht zijn hoofd naar me en bood zijn arm aan. Met mijn hand lichtjes op de zijne volgden we. Op hun beurt hoorde ik zijn mannen (paarden?) ons volgen.
‘Ik weet hoe weerzinwekkend dit voor u is en het doet me goed te zien dat u er eindelijk in bent geslaagd uw eigen verlangens opzij te zetten en uw plicht te vervullen.’ Hij keek me niet aan en sprak zachtjes, zodat alleen ik hem kon horen.
Ik wierp een blik in zijn richting, maar zijn gezicht was een onleesbaar masker. Waar was ik in godsnaam in terechtgekomen?
‘Aangezien we hebben gezworen elkaar het komende jaar te eren, zal ik het gebrek aan respect vergeven dat u me hebt getoond door te weigeren me tijdens onze verloving te zien, mijn geschenken terug te sturen en me te dwingen hierheen te komen om ons contract te bekrachtigen.’ Zijn zachte stem klonk geforceerd.
Paard of geen paard, ik liet me niet door hem intimideren. ‘En ik zal u het gebrek aan respect vergeven dat u me nu toont door me op de dag van onze handbinding te bekritiseren in de tempel van mijn godin.’ Ha!
Hij moest zijn hoofd omlaag houden om mijn fluisterstem te kunnen verstaan. Zijn uitdrukking sloeg onmiddellijk om in verrassing en hij bleef abrupt stilstaan. ‘U hebt gelijk, Lady Rhiannon. Door u oneerbiedig te behandelen, breng ik schande over onze geloftes en over mezelf. Vergeef me mijn ongemanierde gedrag.’ Zijn donkere ogen vingen de mijne.
Ik moest mijn pijnlijke keel schrapen voordat ik een ‘Ik vergeef het u’ wist te piepen.
Hoewel hij nog altijd kwaad keek, leek hij nu kwader op zichzelf dan op mij. Voor nu leek hij tenminste tevreden met mijn antwoord, want hij liep verder achter Alanna aan, met mij op sleeptouw.
Alanna was net aangekomen bij een volgende gewelfde deur (ja, bewaakt door nog twee bekoorlijke wachters – Rhiannon had wel oog voor spieren, zeg) en we liepen een grote eetzaal in. Man, wat was dit raar. Oké. Dit moest een droom zijn, maar zelfs voor mij was het wel een uitzonderlijk bizarre droom.
Verspreid door de ruimte stonden een stuk of vijfentwintig grote, platte banken. Ze hadden allemaal één verhoogde kant met een soort armleuning, een beetje als ouderwetse chaises longues. Naast het verhoogde uiteinde van de ligstoelen stonden lage marmeren pilaartjes met platte bovenkanten. Op elk plat pilaartje stond een gouden bokaal. Een eindeloze voorraad mooie nimfachtige jonge vrouwen repte zich van ligstoel naar ligstoel om de bokalen te vullen met rode wijn, die er heerlijk uitzag. Ik deed mijn best niet te kwijlen.
Correctie, een uitzonderlijk gáve droom.
Alanna gebaarde ons om naar twee van de vreemde banken te komen, die in het midden van de ruimte tegenover elkaar stonden. Ze deelden samen een pilaar. De rest van de banken stond in een uitgerekte cirkel om ons heen.
‘Zullen we aanschuiven, my Lady?’
Ik had niet veel keus. Bovendien rammelde ik opeens van de honger. Dus knikte ik en liep naar het bedrieglijk comfortabel uitziende etensmartelwerktuig. Ik bedoel, kom op. Het riekte naar het oude Rome. Alsjeblieft. Al die Romeinen en hun hij-die-heerst-over-Rome-heerst-over-de-wereldblabla, ga maar liggen om te eten, eet te veel, ga overgeven. Ze waren niet eens in staat de eettafel uit te vinden. Serieus.
Welja, in een ligstoel zou ik er wel mooi dun uitzien…
Mijn kont raakte de bank nog niet aan of iedereen keek plotseling onthutst, alsof ik van de plee terugkwam met toiletpapier aan de hak van mijn pump. Ik bad God dat Alanna wist wat er in vredesnaam mis was. Gracieus kwam ik weer overeind, greep haar bij haar mouw en trok haar naar me toe zodat ik kon fluisteren: ‘Wat doe ik niet?’
Ze glimlachte en maakte een reverence naar me, alsof ik had gezegd wat ik hoorde te zeggen, wat ik wist dat ik niet had gedaan. ‘Lady Rhiannon hoopt dat u haar het verlies van haar stem vergeeft. Ze vindt het zeer vervelend dat ze het feestmaal van haar eigen handbinding niet kan zegenen, maar met haar pijnlijke stem kan ze zich niet hoorbaar maken.’ Glimlachend hielp ze me terug op de eetbank.
‘Kan ze u haar zegening niet toefluisteren, zodat u haar woorden kunt herhalen, zoals eerder?’ Er klonk een duidelijke uitdaging in de stem van mijn kersverse echtgenoot. Mr. Ed bleek een steeds grotere lastpost te zijn. (En hij beet nog ook.) Wellicht dacht hij dat hij van doen had met een verward priesteresje, dat nogal traag van begrip was. Als ik zo vrij mag zijn het te zeggen, dat had hij goed mis. Ik voelde een glimlach vormen op mijn gezicht. Opnieuw riep mijn hand Alanna’s bemiddeling tot een halt, en ik fluisterde haar in het oor: ‘Herhaal wat ik zeg.’
‘My Lady!’ In haar reactie klonk een bezorgdheid door die grensde aan paniek.
Ze besefte duidelijk niet dat ze naast een schoollerares Engels stond – wij maken er een carrière van om dagelijks met vreemde situaties om te gaan (of uurlijks, afhankelijk van wie er wel of niet is geschorst) en te midden van alle chaos domheid uit te stampen én de toekomst te beïnvloeden. Dit was een niemendalletje. Improvisatie is voor mij standaard; ik vind het zelfs leuk.
‘Vertrouw me.’ Ik gaf haar een snelle knipoog en ze knikte, zij het aarzelend.
‘U bent correct me op mijn plaats te wijzen, Lord ClanFintan. Vergeef me, ik zal de zegening van my Lady voor deze blije gelegenheid herhalen.’
Showtime – opnieuw. Ik wist dat al die semesters Europese literatuur op een dag van pas zouden komen; ik had alleen gedacht dat het bij een quizprogramma zou zijn. Dramatisch vooroverbuigend (en dus een mooie hoeveelheid decolleté tentoonstellend) fluisterde ik Alanna regels toe uit een eeuwenoude Ierse zegening, die ik voor een of ander nutteloos universiteitsvak uit mijn hoofd had geleerd. Dit moest wel toepasselijk zijn. ‘Moge u immer…’
‘Moge u immer,’ herhaalde Alanna’s lieve stem mijn voordracht van de oude zegening.
Ik lachte mijn verrukte publiek toe, genietend van hun eerbiedige stilte. ‘Muren hebben tegen de wind…’
‘Muren hebben tegen de wind…’
‘En een dak tegen de regen…’
‘En een dak tegen de regen…’
‘En thee voor bij het vuur…’ (Ik voelde een moment van paniek en hoopte maar dat ze hier thee dronken.)
‘En thee voor bij het vuur…’ (Overal glimlachen, dus schijnbaar wel.)
‘Gelach om u op te vrolijken…’
‘Gelach om u op te vrolijken…’
En nu de coup de grâce. Ik draaide me naar mijn nieuwe en tijdelijke echtgenoot, keek hem recht in de ogen terwijl ik de laatste regel fluisterde en sloeg genietend gade hoe zijn ogen groot werden van verbazing toen Alanna het slot van de zegening herhaalde.
‘En zij die u liefhebt om u heen, evenals alles wat uw hart begeert!’ Haar woorden echoden de mijne en werden onthaald met kreten van ‘Bravo!’ van de centauren. Ik zweer dat ik ClanFintans cynisch verwrongen lippen het woord ‘schaakmat’ zag vormen.
Zoals mijn lievelingsprofessor op de universiteit ooit zo wijs zei: ‘Jaag nooit iemand die Engels heeft gestudeerd tegen je in het harnas. Wij hebben een ongelooflijke hoeveelheid onzin in onze kop. Zo nu en dan laten we daar iets van ontsnappen, en dat kan je nog zuur opbreken.’
Alanna’s glunderende gezicht was verder bewijs van mijn overwinning, en de geuren die opstegen van de schalen die werden binnengedragen door… welja… het gezettere personeel (het zou ook wat veel van de nimfjes gevraagd zijn geweest om overeind te blijven onder het gewicht van al die doorschijnende stof én het eten) stegen naar mijn hoofd. Ik voelde me duizelig. Hoelang zou het zijn geweest sinds ik voor het laatst had gegeten?
‘My Lady, neemt u alstublieft plaats.’ Opnieuw redde Alanna me met een goed getimede ingreep.
De kudde vrienden van mijn interim-echtgenoot volgde mijn voorbeeld en de keukenstaf zette prachtige borden voor ons neer. Mijn zogeheten geliefde maakte echter een beleefd buiginkje vaag in mijn richting en stapte weg voor een onderonsje met een vent die een vriend/assistent/wat-dan-ook van hem moest zijn. Nippend aan mijn wijn – weer een voortreffelijke rode, ditmaal een die meer weg had van een rijke, zachte merlot dan van een cabernet – maakte ik van zijn afleiding gebruik om eens een goede blik op hem te werpen.
Als ik het Beschrijf Hem In Eén Woord-spel moest spelen, was ik voor het woord Kracht gegaan. Hij was reusachtig en gespierd – heel erg gespierd – en dat pleitte niet tegen hem. Hoewel ik voor gelijkwaardige behandeling ben. Ik doe mijn best niet bevooroordeeld te zijn ten opzichte van magere slapjanussen én niet te wild te worden van gespierde Schwarzenegger-types. (Let wel op dat ik zei dat ik mijn bést doe.) Hij leek volledig in zijn gesprek op te gaan, dus nam ik de tijd om hem goed in me op te nemen. Ja ja, ik wist ervoor te zorgen dat mijn mond niet verder openhing dan nodig om de wijn op te vangen die ik erin goot.
Het haar op zijn hoofd was dik en zwart met een wilde golving, en hij had het bijeengebonden met een leren riempje (groter dan sommige van mijn kledingstukken). Zijn gezicht was ruw en mannelijk – hoge jukbeenderen, een rechte, goedgevormde neus en een diepe kuil in zijn kin (die me een beetje deed denken aan Cary Grant, God zegene hem). Zijn nek was dik zonder bol te staan van de steroïden en liep mooi uit in brede schouders en – ja, ik gaf het maar gewoon toe – een absoluut wonderschone borstkas, bedekt met net genoeg strak gekruld, donker haar. Zijn huid had een diepe bronskleur, die hem deed glanzen als een volmaakt standbeeld. Hij droeg een vest van donker leer dat openhing en me een mooi uitzicht bood op glanzende en scherp afgetekende borstspieren (ik scoorde op de universiteit bij mijn keuzevak anatomie en fysiologie heel hoog) met daaronder mijn persoonlijke favoriet van alle clichés: een wasbord van buikspieren. En een gladde, zalige taille. Kort samengevat zag zijn menselijke gedeelte, dat liep tot onder aan zijn buikspieren, ongeveer waar bij een mens de heupen begonnen, eruit als een verdraaid knappe kerel in de kracht van zijn leven. (Achttien – nee, grapje, hij was vast ergens in de dertig. Hoeveel dat ook mocht zijn in paardenjaren.)
Het paardengedeelte van zijn lichaam had een bruinrode kleur, als rijpe eikels of de leren kaft van een oud boek, die geleidelijk overging in hetzelfde zwart als zijn hoofdhaar, van zijn knieën tot zijn hoeven. Nog steeds diep in gesprek veranderde hij van houding, en zijn vacht golfde in het licht van de fakkels aan de muren. Hij mocht dan een chagrijn zijn, maar hij hield zijn vacht goed verzorgd. Zoals ik eerder al zei, was hij groot, naar mijn inschatting zo’n één vijftig tot één zestig van hoef tot schoft. Hij had meer van een renpaard dan van een volbloed, zwaar gespierd en gebouwd voor snelle sprints.
Terwijl ik hem bestudeerde, besefte ik dat de samensmelting van paard en man me niet met afschuw vervulde of deed walgen. En het kostte niet bijzonder veel hersenkracht om te begrijpen waarom. Ik ben al van kinds af paardengek, wat voor een meisje in Oklahoma aardig standaard is, en totdat ik ging studeren, had ik mijn eigen paard. Mijn vader maakte altijd graag grapjes over dat ik kon paardrijden voordat ik kon lopen. (Zou het voor een huwelijk als dit een vereiste zijn om een ervaren ruiter te zijn? Het zou in elk geval geen nadeel zijn.) En ik moest bekennen: als hij niet voortdurend zo had gefronst, had ik hem best aantrekkelijk gevonden, hoe erg het feit dat ik dit toegaf ook betekende dat ik alle gevoel voor realiteit was verloren.
Hun gesprek leek voorbij. Zijn vriend salueerde naar hem en bleef net lang genoeg hangen om naar mij te buigen voordat hij naar de deur vertrok. ClanFintan nam plaats op de ligstoel naast de mijne. Voor zo’n fors manspersoon/paard/wat-dan-ook bewoog hij met bijzonder veel gratie.
Op formele, bombastische toon zei hij: ‘Verexcuseer alstublieft de onderbreking, mijn luitenant had gewichtige zaken met me te bespreken.’ Hij klonk alsof hij een maiskolf in zijn dikke paardenkont had.
‘Geeft niets. Kom, drink een glaasje van deze voortreffelijke wijn met me,’ fluisterde ik. Zonder acht te slaan op mijn pijnlijke keel wierp ik hem een stralende, brede jeetje-wat-ben-ik-toch-een-lieve-meid-glimlach toe.
‘Dank u.’
Misschien dat hij met een slokje op wat losser werd en zich meer als een mens (of wat dan ook) ging gedragen.
Uit een verre deur kwamen bedienden binnenstromen met schalen zo overladen met eten dat ze me deden denken aan waggelende krabben. Ik werd omringd door geuren, en opeens knorde mijn maag zo luid dat ik zweer dat ClanFintan een lach moest onderdrukken. Ik wilde hem uitleg toefluisteren over hoe ik ‘toch wel een beetje trek’ begon te krijgen, maar ik dacht niet dat mijn stem hoorbaar zou zijn boven het gedistingeerde gegrom van mijn maag uit.
Een reeks geweldige bedienden (sorry dat ik aan ze dacht als krabben) kwamen eerst mij en vervolgens ClanFintan flinke porties aanbieden van schalen met stomende, heerlijk ruikende vis in roomsaus, mals, verrukkelijk gevogelte (welja, het smaakte als kip) royaal besprenkeld met wat volgens mij citroenpeper was, granen met de onmiskenbare geur van knoflook en een groenteschotel die zo te zien een lekker mengsel was van peultjes, hele champignons en kleine uitjes. Als verfijnde en damesachtige eter schepte ik van alles flink op en gebaarde om meer wijn. Ja, ik had door dat ik wellicht ietwat veel dronk, maar dat was medicinaal. Ik was immers pas dood geweest.
Die maaltijd gaf de doorslag. Ik kon niet in de hel zijn. Het eten smaakte te goed. Tussen de happen door hield ik mijn wederhelft in de gaten. Geïnteresseerd sloeg ik gade hoe ook hij met waardering zat te eten, en niet alleen van de granen en groenten. Blijkbaar waren centauren omnivoren. (Memo aan mezelf: pas op, hij houdt van vlees en hij bijt.)
Hij moest mijn talmende blikken hebben opgemerkt, want zijn mond vormde een spottende glimlach en hij verkondigde: ‘Een flinke eetlust is een goed teken voor de gezondheid.’
‘Gut, dank u, dokter ClanFintan.’
Je zou denken dat ik melk uit mijn neus had gespoten, zo wijd werden zijn ogen bij mijn gefluisterde repliek. Hij trok zo’n gezicht dat ik me even zorgen maakte of ik een groot stuk eten tussen mijn tanden had of een enorm stuk snot in mijn neus. ‘U weet dat ik geen medische dokter ben. Ik ben de spirituele hogesjamaan.’
Voordat ik mijn antwoord kon fluisteren, moest ik eerst een stuk kip doorslikken. ‘Het was maar een grapje.’
‘O. Ik. O.’ Nu vernauwden zijn ogen zich, en ik zweer dat hij heel paardachtig snoof voordat hij wegkeek en verder at.
Ik begon te denken dat Rhiannon geen enkel gevoel voor humor had.
‘My Lady, my Lord, geëerde gasten. Als demonstratie van de goedkeuring van de Muzen voor deze handbinding zal Terpsichore, Muze van de Dans, nu een optreden geven.’
De centauren begonnen allemaal te kwispelen (figuurlijk dan) toen Alanna tweemaal in haar handen klapte en er muziek begon. De drie vrouwen in de verre hoek van de ruimte waren me nog niet opgevallen, maar de verlokkende geluiden van de harp en de fluit en het hartslagritme van de trommel die ze bespeelden, waren betoverend. Toen kwam door de gewelfde deur het dichtst bij de muzikanten de danseres binnen dartelen. Met de gratie van een balletdanseres, hoofd omlaag, armen prachtig sierlijk gebogen, bewoog ze naar het midden van de zaal, wat uiteraard recht voor mijn ligstoel was. Hogepriesteres zijn bracht blijkbaar mee dat ik de beste zitplaats in de zaal kreeg. Daar leek het alsof ze ineenzonk in een diepe reverence, hoofd nog altijd gebogen, en de muziek viel stil. Toen de muziek weer verderging en ze haar hoofd op de maat optilde, was ik net aan het slikken en sproeide ik (op verfijnde wijze) wijn uit mijn neus. Gelukkig keek iedereen naar haar en niet naar mij, en had ik tijd om mijn neus af te vegen en tot bedaren te komen.
Allemachtig! De danseres was Michelle, een vriendin met wie ik op school al tien jaar samenwerkte. En daar stond ze, de incarnatie van een godin, Muze van de Dans – waarom ook niet! Michelle en ik lachen graag om de tegenstrijdigheid van twee van de drie passies in haar leven. Passie nummer één is dansen, passie nummer twee is natuurwetenschap (en ze is volledig weg van reptielen, iets wat me altijd zorgen heeft gebaard, zeker daar mijn lokaal naast het hare zit en er minstens twee of drie keer per schooljaar een of andere slang uit zijn kooi ontsnapt en ‘verdwaalt’). Die eerste twee passies combineerde ze door scheikunde te studeren aan de Northeastern Oklahoma University op een studiebeurs voor een dansopleiding. Op onze school combineert ze de twee door les te geven in geavanceerde scheikunde en de schoolmusicals te choreograferen. Vreemde meid.
Ik keek toe hoe ze sereen bewoog op de maat van het sensuele ritme, nam een flinke slok wijn en lachte dankbaar naar het serveerstertje dat plichtsgetrouw naar me toe dartelde om me bij te schenken. Er was geen twijfel mogelijk: het wás Michelle, of, zoals Alanna ongetwijfeld zou hebben uitgelegd, Michelles evenbeeld. Zelfde dikke, donkere haar met, net als bij Alanna, in plaats van haar chique, moderne kapsel op schouderlengte lokken die tot aan haar middel hingen en die bij iedere beweging golfden en glinsterden. En die haar tengere danserslichaam beter bedekten dan de stroken volledig doorschijnende, stralende stof waarin ze was gekleed en die met elke nieuwe beweging verleidelijke glimpen van haar strakke lijf blootlegden. Ze heeft altijd een fit, betoverend lichaam gehad, ondanks het feit dat ze eet als een mus – tien keer haar lichaamsgewicht per dag. Ze is de enige persoon die ik ken die iedere dag in de kantine een volledige schoollunch kan eten, compleet met elke soort vet en koolhydraat die ooit is uitgevonden, zonder ernstig ziek te worden of aan te komen. Het kreng.
Het ritme van de muziek versnelde en Michelle/Terpsichore versnelde zigzaggend tussen de ligstoelen door haar verlokkelijke bewegingen. De centauren hadden het goed naar hun zin – ze zaten zo te staren dat ze vergaten te kauwen. Ze was werkelijk een fantastische danseres. De dans die ze nu uitvoerde, was verbazingwekkend – seks en gratie samengebundeld in één verrukkelijk geheel. Een beetje als een opvoering van het Zwanenmeer door Bob Fosse. Haar kleine sexy heupen bewogen ritmisch heen en weer en leken elk beetje erotische energie in de zaal tot zich te roepen. Ze maakte oogcontact met elke man in haar publiek, en opeens betastte die smerige meid zichzelf!
Wat me de derde van haar drie passies in herinnering brengt: mannen. Ze is dol op mannen. Grote mannen, kleine mannen, harige mannen, gladde mannen, gespierde mannen, magere mannen… enzovoort, enzovoort. Ze vindt ze allemaal geweldig, zolang één deel van hun anatomie maar groot is (nee, dan bedoel ik niet hun portemonnee). Echt, ik ken geen andere vrouw die zo gek is op grote, harde penissen als zij. Ze maakt er praktisch een kunstvorm van. Niet dat ze een slet is. Laten we het erop houden dat mannen haar hobby zijn en dat ze zich daar fanatiek aan wijdt.
Haar dans liep richting zijn climax en ze manoeuvreerde zich terug naar het hoofdpodium. Het leed geen twijfel – dit was een sexy vrouw. En een blik op Mr. Ed vertelde me dat hij het daarmee eens was: hij staarde in vervoering naar Michelle. Hem in de ogen kijkend, bewoog ze met iedere maat van de muziek haar heupen (en haar schaarsgeklede kruis) dichter en dichter naar zijn ligstoel. Aangezien ik geen romantische gevoelens voor hem had, was ik in staat de toverspreuk waarmee ze zijn hormonen bedwong, rustig te bekijken.
Met klinische onverschilligheid besefte ik dat dit moest zijn geweest hoe Salomé Herodes zover had gekregen om het hoofd van Johannes de Doper af te hakken. Bij het slotakkoord stortte ze voor ons ineen in een verzadigde hoop. Haar publiek barstte los in donderend gejuich. Ze kwam in een vloeiende beweging overeind en maakte buiginkjes. Lachend wachtte ik tot ze mij aankeek. Toen dat eindelijk gebeurde, bevroor echter de bemoedigende blik die ik haar wilde geven op mijn gezicht. Hoe snel ze de vijandigheid in haar blik ook verving door kille beleefdheid, hij bleef onmiskenbaar.
‘Moge uw handbinding gezegend zijn, geliefde van Epona.’ Haar stem was een vreemde reflectie van die van Michelle. Hij klonk hetzelfde, maar de woorden waren hard en toonloos, zonder een greintje van de warmte die we in een andere wereld met elkaar deelden. ‘Ik hoop dat deze verbintenis u al het geluk brengt dat u zo rijkelijk verdient.’ Met een visuele liefkozing van de partner met wie ze me gelukwenste, keerde ze zich om en zweefde de zaal weer uit.
Welja, krijg nou de pleuris – daar had ik toch de indruk dat ik net was beledigd. Steeds dringender begon ik me af te vragen wat Rhiannons verhaal was. Een vogeltje fluisterde me in dat ze allicht niet zo’n lieftallig meisje was. Ik wierp een blik op ClanFintan en zag dat zijn ogen Michelles aftocht nog altijd gefascineerd – of moest ik zeggen wellustig – volgden.
‘Ze danst erg mooi, nietwaar?’ Nota nemend van zijn schuldbewuste stuiptrekking keek ik hem aan met een veelbetekenende glimlach.
‘Ja, my Lady, ze weet de aanwezigheid van Terpsichore kundig voelbaar te maken.’ Zijn stem had een ontegenzeggelijk hese klank gekregen. Hij bromde haast. Zoals we in Oklahoma zouden zeggen: Jakkes, jochie, rustig aan ’s even!
Maar in plaats van dat ik wegkeek van die ogen, nog glazig van passie, en in plaats van dat ik me ergerde aan die brommende, hese stem, raakte ik geïntrigeerd. Onder het voorwendsel dat ik naar voren boog zodat hij mijn gefluister kon verstaan, viel ik zijn Persoonlijke Ruimte binnen. ‘Haar dans was een zegening voor ons samenkomen.’ Man, wat was hij warm. Ik raakte hem niet eens aan en voelde de hitte al uit zijn lichaam stralen. En om de een of andere reden bracht dat me haast aan het giechelen.
In antwoord boog hij zich ook naar mij toe, waardoor ik alsnog giechelde. (Snelle memo aan mezelf: oranje verkeerslicht, wijnalarm! Nou ja, oranje was pas een waarschuwing.) ‘De handbindingsdans is bedoeld als meer dan een zegening alleen.’ Hij was even stil – mijn wenkbrauwen schoten omhoog als uitnodiging om verder te gaan. ‘Hij wordt doorgaans aangewend als stimulans.’ Bij dat laatste woord werd zijn diepe stem even zacht als mijn gefluister. ‘Maar als incarnatie van de godin weet u dat ongetwijfeld al.’
Oeps.
Mijn ogen rukten zich los van zijn gepassioneerde blik en gleden over zijn lichaam, en zijn ogen deden hetzelfde bij mij.
Was ik vergeten dat hij… welja… een páárd was?
Alsof het een eigen wil had, verstijfde mijn lichaam en ging rechtop zitten – ver uit zijn Persoonlijke Ruimte. Mijn plotse beweging veroorzaakte een golf van duizeligheid, een waas voor mijn ogen en een gebons in mijn hoofd. Het licht van het wijnalarm was van oranje op rood gesprongen. ‘Eh…’ Ik probeerde mijn wijn neer te zetten, maar miste het tafeltje volkomen. De wijn vloog alle kanten op. De bokaal kletterde en rammelde. Abrupt was alle aandacht op moi gevestigd.
‘My Lady, voelt u zich goed?’ Godzijdank voor Alanna’s bezorgdheid en nuchterheid.
‘Te veel gedronken…’ Ik wilde dat ze ophield op te splitsen in verschillende Alanna’s. Door verwoed met mijn ogen te knipperen, wist ik haar weer tot één persoon terug te brengen. Ik wreef over mijn voorhoofd en riskeerde een blik naar ClanFintan. Hij hield me nauwlettend in de gaten.
‘U hebt uzelf overspannen, Lady Rhiannon.’ Zijn poging tot zorgzaamheid voelde meer als een uitdaging. ‘Voor iemand die herstellende is van ziekte, is het een zware dag geweest.’
Daar maakte hij het understatement van het decennium.
‘Misschien is het tijd om ons terug te trekken.’ Was dat een zelfgenoegzaam lachje?
‘Uhhh!’ Het geluid dat ik voortbracht zat ergens tussen een gil en een snik in. Ons terugtrekken? Als in: samen naar bed gaan? Het huwelijk in praktijk brengen? Plotseling besefte ik dat ik niet echt had nagedacht over alles wat de handbinding meebracht. Ja, ik had het met Alanna over het hele consummeren gehad – zij had me gerustgesteld – maar toen had ik nog niet geweten dat mijn aanstaande een paard was! Ik had me ongerust gemaakt om seks met een vreemde, niet om bestialiteit! Mijn maag verkrampte. Laat me alsjeblieft die heerlijke maaltijd niet over mijn ligstoel heen uitkotsen.
‘Eh…’ En waarom had ik in vredesnaam niet aan de sekskwestie gedacht? Op mijn laatste trouwdag, toen ik met mijn idioot van een ex trouwde (ik beschouw hem maar als mijn beginnersechtgenoot), was met hem in bed duiken het énige waaraan ik kon denken. Het was niet alsof ik een onschuldig maagdje was en niet doorhad wat er tijdens huwelijksnachten gebeurde!
‘Eh…’ Bijna doodgaan en in een andere wereld terechtkomen was funest voor een normaal gedachteproces. En te veel wijn drinken hielp ook niet. Of het nu medicinaal was of niet.
Maar goed, ik kon er nu toch maar beter over nadenken.
Consummeren.
Met een paard.
Dat beet.
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‘Ik denk dat ik moet overgeven.’
‘My Lady, zal ik u terugbrengen naar uw kamer?’ Alanna’s bezorgdheid was tenminste gemeend. Haar handen veegden plakkerige slierten haar van mijn zichtbaar vochtige voorhoofd en voelden zacht en koel aan.
‘Ja, graag.’ Overeind staan voelde opeens alsof ik op zee was. De grond helde over… rolde… Oh, ik voelde me misselijk… Ogen strak dicht. ‘Hooo…’ Net toen mijn kont zich voorbereidde om de mooie marmeren vloer een klap te verkopen, voelde ik dat ik werd opgetild door een stevig legertje van hitte.
‘Sta mij toe, Lady Rhiannon.’
Sodeju, het paard had me opgetild! Glurend door één oog zag ik heel dichtbij zijn gezicht. Zijn aandacht was echter niet op mij gericht – hij knikte naar Alanna, die hem een dankbare glimlach toewierp en ons voorging in de richting waaruit zij en ik waren gekomen. Dat ik van bovenaf op haar weglopende vorm neerkeek, herinnerde me eraan hoe groot ClanFintan wel niet was – en hoe hoog boven de grond ik moest hangen en… ‘Bah.’ Misschien kon ik mijn ogen beter dichthouden.
‘Na een goede nachtrust zult u zich beter voelen.’ Zijn brede borstkas trilde toen hij sprak. Met mijn ogen dicht deed hij me een beetje denken aan een grote, warme vibrator, en ik moest een maffe giechel inslikken.
‘Ik had niet door dat ik zoveel wijn ophad.’
Hij maakte een diep hrmmf-geluid in zijn keel, wat het vibratoreffect alleen maar versterkte. ‘Ja, u dronk aardig door.’
‘U vibreert wanneer u praat.’
‘Wat?’
‘Geeft niets. Ik vind vibrators fijn.’ Ik besefte dat ik aangeschoten klonk. Dat was prima, want ik voelde me ook volkomen aangeschoten. Om de een of andere reden was mijn hoofd erg zwaar, alsof mijn haar een ton woog. Met een zucht liet ik hem neerzakken op ClanFintans schouder. Jazeker, ik was absoluut vertrokken naar het Land der Zuiplappen. ‘U ruikt lekker.’ Ja, ik had door dat ik mijn gedachten hardop uitsprak. En ja, ik had door dat ik de volgende ochtend ernstige wijnkoppijn zou hebben. Maar nee, ik kon er op dat moment weinig aan doen. Giechel.
‘U hebt te veel gedronken.’
‘Nee toch!’
Opnieuw snoof hij. Zijn borstkas rommelde ervan, wat me weer aan het giechelen bracht. Toen kreeg ik door dat hij niet meer snoof, maar dat het gerommel voortduurde. Mijn ogen schoten open.
Hij was aan het lachen. Om mij, maar hij was aan het lachen. En het was een fijne lach, die zijn gezicht ineens omtoverde van een knap maar kil gezicht naar een knap en vriendelijk gezicht. Uiteraard kreeg ik op dat punt de hik van het giechelen, waar hij pas écht om moest lachen.
Alanna bleef staan voor de deur die ik vaag herkende als de deur van Rhiannons kamer, en toekijkend leek zij haar lachen maar met moeite in te kunnen houden. Toen ze mij naar haar zag kijken, kleurde haar gezicht knalroze voordat ze zich kon omdraaien om de deur te openen en ons naar binnen te laten. Nee, Rhiannon had duidelijk geen enkel gevoel voor humor.
‘Sodeju…’ Hik! ‘…wat heb ik een verrekte…’ Hik! ‘…gróót…’ Hik! ‘…bed!’
Hij legde me neer op het verrekt grote bed en nam me met een aanhoudende glimlach in zich op.
‘Bedankt…’ Hik! ‘…voor de…’ Hik! ‘…rit.’ Ik stuiptrekte tegen mijn gladde kussens van het dronken gegiechel en vond mezelf enorm grappig. Hem bedanken voor de ‘rit’ – dat was pas humor!
‘U bent anders dan de vorige keer dat we elkaar zagen.’ Er stond nog altijd een glimlach op zijn gezicht, maar zijn diepe stem had een bedachtzame klank gekregen, die ik zelfs dwars door alle wijn herkende.
Toen ik naar Alanna keek, zag ik de vrolijke blos op haar wangen plotsklaps verbleken. Ik voelde mezelf vechten om nuchter te worden. Mijn hikbui hield op.
‘Ik ben, eh… mezelf. Heel normaal.’
‘Niets aan u is ooit normaal, Lady Rhiannon.’ Zijn glimlach vervaagde, en even was ik teleurgesteld om hem te zien verdwijnen.
Ineens herinnerde ik me weer dat hij een paard was en dat het de bedoeling was dat dit onze huwelijksnacht werd – en aan Alanna’s angstige gezicht te zien, speelden er hier dingen waar ik geen benul van had. Ik sloot mijn ogen en liet mijn reactie klinken als gemompel: ‘Het zal wel…’ Toen ademde ik diep, snurkend in.
Alsof ze daarop had gewacht, zei Alanna: ‘My Lord, wilt u dat ik u naar uw kamer wijs?’
De stilte waarmee haar vraag werd beantwoord, maakte dat ik mijn ogen weer wilde openen. Omdat ik echter zijn blik op me voelde, haalde ik in plaats daarvan nog eens diep adem en produceerde een erg ondamesachtige snurk.
‘Uw kamer grenst aan deze, my Lord.’ Alanna klonk hardnekkig.
‘Ja, ik ben er absoluut klaar voor om me terug te trekken.’ Zijn stem blonk weer van de kille formaliteit. Zijn vertrek uit de kamer was luidruchtig en abrupt.
Zo luidruchtig dat ik Alanna’s muzikale accent bijna niet hoorde. ‘My Lord, ze heeft een moeilijke tijd achter de rug.’ De tederheid in haar stem klonk zo erg als Suzanna dat ik onverwacht enorme heimwee kreeg.
‘Evenals wij allen.’ En de deur viel dicht met een grimmige onherroepelijkheid.
‘Hij is weg, my Lady.’
Dat was mijn giechelige, aangeschoten gevoel ook. Geen beter middel om nuchter te worden dan een beetje persoonlijke intrige in een alternatieve spiegelwereld.
Op haar weg terug bleef Alanna even staan bij de kom water op het nachtkastje aan de voet van het bed. Met trillende handen wrong ze een klein doekje uit.
‘Hij weet dat ik Rhiannon niet ben.’
Haar handen trilden nog altijd toen ze mijn klamme voorhoofd afveegde met het koele doekje. ‘Nee, my Lady, hij weet alleen dat u anders bent dan hij verwachtte.’
‘Vertel me over Rhiannon.’
Haar handen stopten met bewegen. ‘Ze is mijn meesteres en hogepriesteres, de incarnatie van Epona.’
‘Dat weet ik allemaal al. Vertel me over de soort persoon die ze is.’
‘Ze is een machtige persoon.’
Zucht. ‘Alanna, dat bedoel ik niet. Ik bedoel haar persoonlijkheid. Je zegt dat ik anders ben dan zij, en ik wil weten op wat voor manieren.’
Stilte.
‘Weet je ondertussen niet genoeg over me om te beseffen dat je niet bang hoeft te zijn me de waarheid te vertellen?’
‘Het is moeilijk, my Lady.’
‘Oké, ik help wel. Vertel me waarom ClanFintan haar niet mag.’
‘Ze wilde geen handbinding met hem aangaan, dus is ze hem zo veel mogelijk uit de weg gegaan. Wanneer dat niet mogelijk was, behandelde ze hem kil.’ Ze wendde haar ogen af van de mijne.
‘Waarom brak ze de verloving niet gewoon af?’
‘Verplichting. De incarnatie van Epona neemt altijd een hogesjamaan van de centauren tot echtgenoot. Indien ze hogepriesteres wilde blijven, moest ze haar hand minstens het vereiste jaar binden aan die van ClanFintan. Meestal zijn de huwelijken tussen de geliefde van Epona en de sjamaan van de centauren echter voor het leven.’ Ze zag eruit alsof het haar een ongemakkelijk gevoel gaf het hierover te hebben.
En terecht!
‘Ik weet dat ik niet hiervandaan kom, maar ik kan het haar niet kwalijk nemen dat ze geen seks wilde met een paard!’
Alanna keek me verbaasd aan.
‘Ik bedoel, alsjeblieft! Ik ben er ook over aan het flippen.’ Hoewel Alanna probeerde me in de rede te vallen, hield ik een hand op om haar tot stilte te manen. Ik begon nuchter te worden en was niet te stoppen. ‘En ik ben er niet blij mee dat je me niet hebt gewaarschuwd. Hij ziet er leuk uit, en wanneer hij een beetje loskomt, lijkt hij oké, maar wat denken jullie in hemelsnaam wel niet? Hoe moet ik het, nou ja, hét doen? De logistiek alleen al geeft me koppijn!’
‘My Lady, het is niet wat u denkt.’ Haar wangen waren behoorlijk roze. ‘Hij is een hogesjamaan.’ Ze zei het alsof dat alles zou ophelderen.
‘Ja, en hij is verdulleme een paard!’
‘Wat betekent “verdulleme”?’
‘Gewoon een uitdrukking. Ik probeer niet meer te vloeken. Laat maar.’ Zucht. ‘Wil je zeggen dat er niet van ons wordt verwacht dat we de handbinding consummeren?’
‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze keek geschokt.
‘Nee, we hoeven haar niet te consummeren of nee, we moeten haar wel consummeren?’ Mijn hoofdpijn kwam weer opzetten.
‘Ja, u zult de handbinding moeten consummeren.’
‘Leg alsjeblieft uit hoe. Heeft hij onder zijn middel niet het lichaam van een paard?’ God, mijn keel deed pijn.
‘Welnu, ja, my Lady. In zijn huidige gedaante.’ Haar wangen waren nu knalrood.
‘Alanna, ik heb geen idee waar je het in vredesnaam over hebt! Wat voor andere gedaante heeft hij?’
‘Hij is een hogesjamaan, wat betekent dat hij vele verschillende gedaantes kan aannemen. Een menselijke gedaante is er daar slechts een van.’
‘Dat is onmogelijk.’ Toch?
‘Niet voor ClanFintan.’ Ze zei het prozaïsch – als water loopt bergafwaarts, of wijn veroorzaakt gegiechel en de hik.
‘Dus ik hoef geen seks te hebben met een paard?’
‘Nee, my Lady.’
‘Dat is een hele opluchting.’
‘Ja, my Lady. Hier, sta me toe het u comfortabeler te maken.’ En ze begon prompt rond te rommelen, mijn kroonding af te nemen, mijn sieraden, mijn make-up…
‘Je hebt me nog altijd niet over Rhiannon verteld.’
Nu was het haar beurt om te zuchten.
‘Wist zij dat ClanFintan een menselijke gedaante kan aannemen?’
‘Natuurlijk, my Lady.’
‘Blijf eens stilzitten! Ik lig prima. Kom zitten en praat met me.’
Met tegenzin kwam ze naast me zitten, stijf en slecht op haar gemak. ‘Het was niet ClanFintan, die ze verfoeide. Het was het idee om met welke man dan ook te huwen.’
‘Waarom?’ O, super. Was ik een lesbienne? Niet dat ik homofobisch was of zoiets stoms, maar lesbisch zijn zou een toch al gecompliceerde situatie nog een flink stuk lastiger maken.
‘Lady Rhiannon heeft het hem buitengewoon duidelijk gemaakt dat ze er niet tevreden mee zou zijn om zich tot één man te beperken.’ Ze klonk beschaamd en verdrietig. ‘Zelfs niet voor een jaar.’
‘Geen wonder dat hij me niet mag.’ Alles begon op zijn plaats te vallen.
‘Ja, my Lady.’
‘Jij keurde haar gedrag af, hè?’
‘Het is mijn plaats niet om het gedrag van Lady Rhiannon goed of af te keuren.’ Haar stem was toonloos en onpersoonlijk.
‘Waarom niet? Ben je niet haar assistente of iets dergelijks?’
‘Assistente?’
‘Ja, een soort directiesecretaresse, de persoon die haar agenda bijhoudt? Je weet wel, haar werkneemster.’
‘My Lady, ik ben haar dienaar.’
‘Klinkt alsof ze je niet erg waardeerde, als ze je niet eens een fatsoenlijke titel gaf. Je krijgt vast ook een minimumloontje. Kon je niet gewoon ontslag nemen?’
‘U begrijpt het niet, my Lady. Ik ben van haar. Ik ben haar eigendom.’
O mijn god. ‘Ben je haar slavín?’
‘Ja. En nu ben ik uw slavin, my Lady.’
‘Nee! Ik kan geen slaven bezitten! Ik bevrijd je wel. Breng me de formulieren of wat dan ook. Dit is ronduit belachelijk.’
‘Dat mag u niet doen, my Lady.’ Haar gezicht was weer wit geworden en de paniek klonk door in haar stem. ‘Mijn rol als Rhiannons slavin is mijn leven. De MacCallan heeft me voor zijn dochter gekocht toen ik nog maar een kind was. Zo gaat dat in onze wereld.’
‘Het is niet mijn wereld.’
‘Nu wel, my Lady.’
Een golf van uitputting overmande me. Wat deed ik hier? Hoe kon dit echt zijn?
‘Slaap, my Lady. Morgenochtend zal alles duidelijker zijn.’
‘Het zal allemaal nog steeds verknipt en bizar zijn.’ Toch lonkte de slaap. Het mengsel van wijn en de stress van de dag leverde een effectief slaapmiddel op. Mijn oogleden zakten dicht alsof ze van lood waren, mijn kracht en verlangen om ze open te houden verdwenen. De duisternis was een welkom respijt.
 
Naast het Schotland van Diana Gabaldon en Anne McCaffreys Pern is Dromenland mijn favoriete land om te bezoeken. Mijn dromen zijn altijd in kleur (en in 3D, uiteraard) en schitterend. Het Land van Mijn Dromen is bevolkt door vliegende helden die smoorverliefd worden op de heldin (ik, uiteraard), de wereld redden (een wereld waar de hemel een prachtige tint lila heeft) en dan met hun krachtige (maar tedere) handen ruwe kolen samenpersen tot gefacetteerde diamanten. Mijn verkozen vrijer smeekt altijd om het privilege mijn reusachtige creditcardschuld aan Ann Taylor te mogen afbetalen als blijk van zijn waarde. Tussen de scènes door waarin Pierce Brosnan (die ook kan vliegen) me het hof maakt, lig ik in de lila hemel te luieren op wolken van gouden suikerspin (de niet-plakkerige variant), kietel ik aan de buikjes van pluizige, dikke zwart-witte katten, drink ik vijftig jaar oude single malt whisky en blaas ik de witte plukjes van oude paardenbloemen, die in sneeuwvlokken veranderen.
Je begrijpt dus wel dat ik er na een paar stressrijke dagen en een verwisseling van wereld naar uitkeek om af te drijven naar mijn Dromenland. Behaaglijk op mijn zij, diep ademend, viel ik gewillig in een diepe slaap, uitkijkend naar de nieuwste droom die mijn land van verbeelding voor me in petto had.
En je zult dus eveneens begrijpen waarom ik niet schrok toen ik een zwevend gevoel ervoer en mijn ogen opensloeg om mijn ziel zich te zien losmaken van mijn slapende lichaam en omhoog te zien vliegen door het dak van mijn kamer. En ja, mijn bed was gigantisch, zelfs vanuit de lucht gezien.
Vliegen of zweven was een coole bijwerking van bezoekjes aan mijn Dromenland. Toegegeven, meestal moest ik in mijn dromen een aanloop nemen en mijn armen voor me uit strekken voordat ik van de grond kon springen en de lucht in vloog, maar alla, het was Dromenland, de werkelijkheid had niet bepaald veel invloed – dus was vrijwel alles mogelijk…
Terug naar het feit dat ik door mijn plafond heen zweefde. Toen ik de Tempel van Epona uit vloog, het luchtledige in, ervoer ik een ongebruikelijk moment van duizeligheid. Vliegen was altijd een aangename droomervaring geweest, dus het draaierige, misselijkmakende gevoel verraste me. De vreemde duizeligheid was echter kortstondig en snel vergeten.
Zwevend door de nachtelijk hemel voelde ik me ontspannen. Ik haalde diep adem en genoot van de pracht van de hoge, donzige wolken die langsdreven voor een bijna volle maan. Het viel me op dat het niet de gebruikelijke gouden suikerspinwolken van mijn dromen waren, wat ook nogal vreemd was, en ja, ik had door dat ik in deze droom de nachtlucht leek te kunnen ruiken, maar omdat mijn dromen meestal erg grafisch en gedetailleerd zijn, was ik slechts nieuwsgierig en niet bijzonder ongerust om deze vage afwijkingen van de norm. Ik was immers in een andere wereld. Misschien werd mijn Dromenland daar ook door beïnvloed.
Neerkijkend verwonderde ik me erover dat mijn droom een hele groep mooie gebouwen had verzonnen, die in een kring om de imposante tempel stonden. Mijn aandacht werd getrokken door beweging in een kraal vlak buiten een weelderig gebouw dat een stal moest zijn. De stal was verbonden aan de tempel, maar dat was logisch, want het was immers de tempel van een paardengodin en in mijn droomontwerp kregen paarden natuurlijk extra privileges. Ik ben trouwens eerlijk waar dol op paarden – meer dan eens heb ik in mijn dromen op Pegasus gereden. De beweging ving opnieuw mijn oog en mijn droomlichaam zweefde omlaag naar het paardenkamp, totdat ik vlak boven de stenen omheining hing. Een zachte windvlaag blies de wolken voor de maan weg en de kraal werd plotseling helder opgelicht. Ik lachte en kirde in ontzag voor de volmaaktheid van de zilverwitte merrie. Bij dat geluid hield de merrie op met grazen en tilde haar bevallige hoofd op in mijn richting, zachtjes blazend naar de omliggende lucht.
‘Hallo daar, jij prachtige meid.’ De nek van de merrie strekte zich uit naar het geluid van mijn stem. Tot mijn verrukking was ze niet bang voor mijn zwevende lichaam, maar leek ze me te herkennen (welja, het was ook míjn droom) en huppelde op me af. Ik stak mijn handen naar haar uit en zij strekte haar snuit.
De merrie was een schitterend dier. Ze deed me denken aan de lippizaner hengsten die ik jaren geleden had gezien toen hun tour Tulsa aandeed. Ze was van een mooi formaat, ongeveer anderhalve meter hoog. Van een afstand leek haar vacht helemaal dezelfde glinsterende zilverkleur te hebben, maar toen ze dichterbij kwam, zag ik dat haar snuit donker was, als zwart fluweel, en dat haar zilveren vacht rond haar expressieve ogen en bij haar hakken overging in een donkerdere kleur. Ik had nooit eerder een paard als dit gezien en lachte om de verbeeldingskracht van mijn dromen. Ze graasde tevreden verder en ik wierp een laatste blik op haar terwijl ik weer omhoog de nacht in zweefde. Misschien kwam ik voor het einde van mijn droom nog terug en konden we lekker door de lucht gaan rijden.
De donzige wolken leken voorgoed te zijn verdwenen. Ik draaide mijn zwevende lichaam langzaam in het rond op mijn uitzichtpunt in de lucht en kon mijlenver in de omtrek zien. De uitgebreide tempelgebouwen werden omcirkeld door een enorme muur van marmer. Het land buiten het terrein van de tempel was beeldig en golvend en deed me denken aan de regio Umbrië in Italië. (Een aantal jaar eerder had ik tien schoolkinderen meegenomen op een ‘educatief’ reisje naar Italië. Ze waren prima begeleiders voor me.) Zo te zien waren de glooiende heuvels bedekt met wijnranken. Dat zat erin, want mijn droom moest natuurlijk ergens wijn bevatten. Hopelijk verscheen er snel een zwevende ober die eruitzag als Pierce Brosnan om me mijn favoriete merlot te serveren.
Blijkbaar had ik echter genoeg wijn op voor één nacht, want Pierce kwam niet opdagen. Nog niet.
Het leek een leuk idee om mijn nieuwste Dromenland te verkennen, dus zweefde ik verder en deed mijn ogen te goed. In de verte, aan wat vermoedelijk de noordkant van de tempel was (houd me daar niet aan, ik ben richtinggevoelsgehandicapt), zag ik iets wat eruitzag als een grote bergketen. Terwijl ik in de richting van de bergen begon te zweven, viel me opnieuw de bries op, een vreemde toevoeging aan mijn Dromenland omdat ik hem kon ruiken. De bries kwam uit het westen en ik draaide mijn hoofd om zijn zachte streling te voelen. Ik haalde diep adem en herkende in de lucht de geur van… hm… ik dacht zout. Een oceaan? Zodra mijn aandacht zich verplaatste, veranderde mijn vliegende lichaam van richting en voelde ik mezelf tegen de wind in zweven. Door mijn ogen samen te knijpen, wist ik net flikkerende lichtjes te ontwaren en wat mogelijk maanlicht weerspiegelend op water was. Lachend, in afwachting van wat de droom me zou brengen, besloot ik in die richting te gaan – en ik was verbaasd hoe snel mijn droom zelf daar gehoor aan gaf.
Het land dat onder me langs schoot, was bezaaid met kleine dorpjes, die uitgestrooid lagen tussen golvende heuvels bedekt met wijngaarden. Een glinsterende rivier verbond ze aan elkaar en bij ieder dorpje zag ik een aantal kleine, platte bootjes aangemeerd liggen. De geur van zout werd sterker en in de verte, maar snel naderend, zag ik recht voor me uit een grote watervlakte. De kustlijn was ontzagwekkend, ruig en groen en deed me onmiddellijk denken aan de Ierse Klippen van Moher. (Een zomer had ik leerlingen meegenomen naar Ierland. We noemden het de Educatieve Kroegentocht.) De kust liep zover door als zichtbaar was in de door de maan verlichte nacht, en waar de donkere, vloeiende horizon de nachthemel raakte, zag ik het silhouet van het westelijke uiteinde van de bergketen die ik eerder had gezien.
Mijn lichaam snelde nog altijd vooruit en ik zag dat ik afstevende op een soort groot, solide bouwwerk, dat op de rand van een van de meest dramatisch uitziende kliffen stond. (Een beetje als Edinburgh Castle. Ja, ik had ook een groep leerlingen meegenomen naar Schotland. En niet al te veel problemen voor hen veroorzaakt… wat ze ook mochten beweren.) Toen ik dichterbij kwam, voelde ik mezelf afremmen en wierp ik eens een goede blik op wat ik nu veel duidelijker kon zien.
Het was een schitterend, gigantisch oud kasteel, en ik zweefde recht boven de poort die van de zee af wees. In tegenstelling tot de meeste kastelen die ik op reis in Europa had gezien, zag dit eruit alsof het in piekfijne staat was, compleet met vier massieve torens waarop vlaggen wapperden met daarop een steigerende zilveren merrie. Hm. Zag er net uit als dat gave paard bij de tempel.
De achterzijde van het kasteel stond vlak aan de rand van het gevaarlijk uitziende klif – de bewoners moesten een fantastisch uitzicht hebben. De voorkant van het kasteel, waarboven ik zweefde, keek uit op een bosrijk plateau dat geleidelijk omlaag liep naar een vallei, waar een gezellig dorpje genesteld lag. Een stoffig weggetje leidde van het dorp over het bosrijke plateau naar het kasteel, bewijs van een vriendelijke relatie tussen kasteel en dorp. Het kasteel zelf was omringd door standaardborstweringen, die uitkwamen bij een enorm poortgebouw.
In plaats van dat het kasteel er dreigend en koud uitzag, was het goed verlicht en stond de poort verwelkomend open. Een kasteel in gebruik als militaire vesting was afgesloten en verdedigd geweest. En dat beeldige bos was omgehakt geweest, zodat vijanden zich er niet in konden verstoppen. Mijn droomkasteel was duidelijk niet oorlogsvriendelijk en werd vast ‘bewaakt’ door (wie anders?) Pierce Brosnan! Er was goede kans dat hij binnen zat te wachten tot ik klaar was met mijn zwevende rondtocht, zodat hij eetbare roze kokosolie over mijn hele lichaam kon smeren. Om het er dan weer af te likken. Zalig…
Dus het was raar dat mijn lichaam boven het kasteel bleef zweven. Oké, ik was nu echt klaar met vliegen en wilde doorgaan met het meer ‘persoonlijke’ gedeelte van mijn droom.
Afwachtende glimlach.
Niets.
Nog altijd aan het zweven.
Oké, ik zei dat ik klaar was met vliegen!
Niets. Wat was er in vredesnaam mis? Dromenland was míjn verzinsel; het gehoorzaamde míj.
Ik herinner me nog precies wanneer ik ontdekte dat niet iedereen zijn dromen kon sturen. Ik zat in groep drie en een vriendin van me was op een maandagochtend helemaal bleek en overstuur. Tijdens het speelkwartier vroeg ik haar wat er mis was, en toen vertelde ze iets verbazingwekkends. Ze zei dat ze die nacht een verschrikkelijke nachtmerrie had gehad. Ik zei dat ze de droom gewoon had moeten laten veranderen, en toen keek ze me aan alsof ik gek was (of eng) en vertelde me dat dat niet kon. Dromen deden wat ze wilden. Daarvóór was het nooit in me opgekomen dat niet iedereen zijn of haar dromen kon sturen. Als mijn dromen ooit onaangenaam of eng werden, liet ik ze gewoon veranderen. En ze deden wat ik ze opdroeg. In vijfendertig jaar tijd heb ik nooit een droom gehad die me weigerde te gehoorzamen. Mijn vriendinnen vinden het vet gaaf, mijn vriendjes denken dat ik het verzin. Ik heb mijn dromen dus altijd onder controle gehad.
Tot vannacht.
Zwevend boven het kasteel werd mijn gevoel van verwarring verergerd door mijn toenemende frustratie. Een ‘slechte’ droom was het niet echt – het was eerder een irritante droom. En ik wilde heel graag dat hij ophield…
Toen veranderde alles. Ik werd gegrepen door angst. Het leek op niets wat ik ooit eerder had gevoeld. Angstaanjagender dan mijn auto-ongeluk. Gruwelijker dan mijn fobie voor slangen. Het was de pure angst die kwam met de zekerheid dat je in de aanwezigheid van puur kwaad was. Levend kwaad, van het soort dat pedofielen, verkrachters en terroristen inspireerde.
Mijn best doend om niet in paniek te raken, ademde ik diep in en uit en herinnerde ik mezelf eraan dat dit slechts een droom was… slechts een droom… slechts een droom… Maar het gevoel hield aan. Ik keek neer op het kasteel en zocht naar iets wat mijn doodsangst kon verklaren.
Het kasteel oogde slaperig en onschuldig. Door een raam in de muur dicht bij de open poort kon ik twee mannen in uniform zien, die allicht nachtwakers waren. Ze zaten aan een houten tafeltje en ik meende dat ze een soort dobbelspel speelden. Daar was geen kwaad. Luierende werknemers misschien, maar niets openlijk schurkachtigs. In kamers verspreid over het kasteel brandde nog licht, en hier en daar ving ik glimpen op van figuren die voor ramen langs bewogen. Niemand leek aan het moorden, verkrachten of plunderen te zijn. Aan de kant van het kasteel dat uitkeek over de oceaan zag ik een man op een observatiepost staan, en ook hij was geen baby’s in stukjes aan het hakken of omaatjes aan het verkrachten. Hij stond alleen te kijken. Ook daar was geen kwaad.
Toch was het hier. Ik kon het voelen. Ik kon het bijna aanraken en ruiken. Het was zoals wanneer je met je auto over een dier reed dat al heel lang dood op de weg lag. Dan bleef die stank aan je banden plakken en in je keel hangen, ook al was je al kilometers verder.
Mijn lichaam draaide langzaam rond terwijl ik mijn speurtocht voortzette, totdat ik uitkeek over het bos…
Dat was het. Geen twijfel mogelijk, het kwaad was daar en kwam uit het bos. Het emaneerde uit de noordrand, het deel dat in de verte grensde aan de bergen. Het was zo krachtig dat het me moeite kostte mijn ogen niet af te wenden. Mijn blik bleef afdwalen, alsof ik me probeerde te concentreren op zo’n 3D-afbeelding, maar het verborgen plaatje erin net niet kon vinden.
Het was toen mijn blik over de bomen gleed, zonder echt gefocust te zijn, dat ik het zag. Een deining in de duisternis, tussen de beschaduwde bomen. Knipperend met mijn ogen focuste ik boven de bomen, en opnieuw deinsde het bos. Het was als inkt, kruipend over een naakte bladzijde – kruipende schaduwen, olieachtig en dik. Een massa van iets was tussen de bomen door op weg, eensgezind in intentie en beweging. De voorste linie ervan bewoog gezwind en geruisloos.
De adem stokte me in de keel bij de realisatie. Het doel van het kwaad was duidelijk – het stormde af op het slapende kasteel.
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Ik kon niets doen om te helpen. Toen ik naar de dobbelende wachters trachtte te schreeuwen, waaide mijn spookachtige stem weg op de wind. Mijn lichaam weigerde nog altijd af te dalen, en heel even voelde ik een beschamende dankbaarheid toen ik besefte dat ik het een angstaanjagend idee vond om in het kasteel te zijn waar de duisternis op afstormde. En het lukte me niet om wakker te worden. Terugkijkend naar de bosrand in het noorden schrok ik ervan hoe snel de duisternis was opgerukt. En hoe dichter het naderde, hoe dikker het kwaad voelde dat ervan uitging. Hoe kon iemand in het kasteel nog slapen of dobbelen of niksen? Hoe was het mogelijk dat zij dit niet voelden?
En plotseling was het geen droom meer voor me. Hier en nu werd de zich ontvouwende verschrikking mijn werkelijkheid.
Alsof het gehoor gaf aan mijn gedachten, vloog mijn zwevende lichaam dichter op de duistere linie af. Ik was bang, maar nieuwsgierig en vastberaden te begrijpen wat er aan de hand was. Ik keek toe hoe de voorste linie tussen de bomen uit kwam. Ik zweefde dichterbij.
Eerst dacht ik dat de figuren lange mannen waren met donkere, flapperende mantels. Ze leken te rennen met verbluffend grote stappen en dan te springen als verspringkampioenen op een atletiekwedstrijd, alleen landden zij niet op twee voeten om vervolgens neer te vallen, maar renden ze na hun landing gewoon verder. Hun vreemde manier van voortbewegen verslond de grond onder hen en liet het eruitzien alsof ze eerder zweefden dan renden.
Alsof ze geen levende wezens waren, maar geesten of schimmen van de doden.
Toen ze naderbij kwamen, werd mijn aandacht getrokken door hun lange, loshangende mantels. Ik zag dat ze tegen de wind in bewogen die werd opgewekt door hun snelle tred, en tot mijn afschuw besefte ik dat het gestuurde bewegingen waren. Terwijl steeds meer van hen het bos uit stroomden, begreep ik wat de mantels waren: vleugels – enorme donkere vleugels, die zich uitspreidden, de wind vingen en zo hun springende tred kracht bijzetten en hen lieten zweven.
Er ging een rilling van walging door mijn zwevende lichaam. Ze moesten met wel honderden zijn. Ze waren net reusachtige roofzuchtige, mensachtige vleermuizen of gigantische mensachtige kakkerlakken. Ik begon individuen en hun gelaatstrekken te onderscheiden. Hoewel alleen hun vleugels donker waren, waren ze zo groot en uitgestrekt dat ze de volledige linie een donker voorkomen gaven. In werkelijkheid waren hun lichamen onder hun vleugels zo bleek dat ze haast doorschijnend waren. Met uitzondering van lendendoeken waren ze volledig naakt, en hun dunne rompen waren net skeletten. Hun haar was licht van kleur, van blond tot zilver en wit. Hun armen en benen waren abnormaal lang, alsof ze een kruising tussen mens en spin waren. Toch waren ze absoluut mensachtig. Ze hadden de gezichten van mensen – wrede, vastberaden mensen.
En ik moest opeens denken aan een kort gedicht van Bobby Burns:
 
Veel en scherp zijn de talrijke onheilen
Waarmee onze wereld is doorweven;
Venijniger nog zijn van onze eigen maak
Berouw, wroeging en schaamte;
En de mens, die naar de hemel staart
Met lachende, liefdevolle blikken;
De onmenselijkheid van mens jegens mens
Brengt talloze duizenden smart.
 
Ik kon mijn ogen niet van hen afwenden terwijl ze zich onder me uitspreidden naar de onbewaakte kasteelpoort, als een kwaadaardig virus, als een terroristische plaag, en toen waren ze er. Ze stroomden het kasteel binnen, stil en dodelijk. De dobbelaars hadden niets door. Er gingen geen deuren dicht of ramen open. Stilte. Stilte. Stilte.
Maar ik kon hen voelen. Op de een of andere manier voelde ik wat ze meebrachten. Hoewel ik niet zag wat er in de vele kamers onder me gebeurde, voelde ik de doodsangst en pijn door het kasteel gaan, als een stille kanker die zich door een ziek lichaam verspreidde.
Dolzinnig zocht ik naar een manier om hen te waarschuwen. Een manier om hen te helpen. Mijn dwalende lichaam begon in een andere richting te zweven. Ditmaal bracht het me naar de eenzame man die nog altijd op de uitkijkpost stond. Toen ik dichterbij kwam, werden vertrouwde lijnen zichtbaar op zijn beschaduwde gezicht.
O mijn god. Alle adem stroomde uit me, in een enkel woord: ‘Pap!’
Bij het geluid van mijn stem draaide hij zich om en keek rond, vermoedelijk op zoek naar mij, en het maanlicht lichtte hem op.
Het was mijn vader. Vergeet dat verrekte evenbeeldengedoe, vergeet die verrekte alternatievewereldenonzin. Deze man was mijn vader.
Ondanks het feit dat hij midden vijftig was, was zijn footballspelerslichaam nog altijd krachtig. Een neef van me heeft me ooit verteld dat hij als kind dacht dat mijn vader de sterkste man was die hij ooit had gezien – en dat hij dat nu hij volwassen is, zeker weet. Daar heeft hij waarschijnlijk gelijk in. Niet dat pap zo’n reuzengrote kerel is, dat niet. Hij is maar zo’n 1,78 meter. Op zijn kleine middelbare school op het platteland was hem verteld dat hij niet groot genoeg was om football te spelen voor grote universiteiten zoals de University of Illinois. Alleen hadden ze niet op zijn hardnekkigheid gerekend. Hij was net een gemene kleine buldog, te taai om op de bank te laten zitten. Na een succesvolle carrière in universiteitsfootball gaf hij zijn vaardigheden door aan de spelers die hij coachte, werd hij gerekruteerd door de grootste middelbare school in Oklahoma en werd hij de coach die zijn ploeg zeven jaar op rij naar de finale van het staatskampioenschap voerde. En alle zeven keren won.
Ik ben altijd Papa’s Kleine Meid geweest. Toen ik klein was, vertrouwde ik altijd op zijn kracht. Als kind wist ik dat er geen draak was die hij niet voor me kon doden, geen duivel die hij niet kon uitdrijven.
Dat alles zag ik weerspiegeld in de man onder me.
‘Pap!’
Zijn hoofd schoot omhoog naar mijn lichaamloze stem, maar zijn wenkbrauwen waren gefronst in verwarring. Hoe goed kon hij me horen? ‘Rhiannon? Ben je daar, dochter?’
Wellicht kon hij slechts de echo van mijn ziel horen. Ik verzamelde al mijn concentratie als een gebed in een enkel woord en riep: ‘Gevaar!’ Het woord eindigde in een snik.
‘Ja, meisje, ik voelde reeds gevaar in de nacht!’ Abrupt trok hij zijn gezicht strak en schreed hij doelbewust van de observatiepost af. Eén sprong bracht hem naar het houten looppad dat langs de binnenkant van de kasteelmuur liep, en hij begon te rennen. Mijn zwevende lichaam volgde hem op de voet naar de wachttoren. In een stem die erg op die van mijn vader leek, maar met een accent dat haast Schots klonk, brulde hij: ‘Iedereen in het kasteel, word wakker en bewapen je! Epona heeft me gewaarschuwd voor gevaar! Snel, jongens, ik heb kippenvel en dat zegt me dat we niet veel tijd hebben.’
Door het raam observeerde ik de schok op de gezichten van de wachters terwijl ze gehoor gaven aan de man die zoveel weg had van mijn vader. Grijpend naar hun wapens spoedden ze zich het binnenste van de toren in, waar ik hen andere mannen hoorde wekken. De nacht vulde zich met de geluiden van schreeuwende mannen en kletterende wapens.
En gegil, dat weerklonk uit de kamers in het kasteel.
Aangevoerd door mijn vader en gekleed in haastig omgeknoopte kilts, probeerden mannen zich snel te bewapenen op weg uit de torenbarakken en haastten ze zich naar het hart van het kasteel, waar ze ontdekten dat de vijand reeds was gearriveerd.
Hulpeloos keek ik toe hoe de wezens uit het binnenste van het kasteel stroomden om de wachters het hoofd te bieden. Het bloed van hun eerste slachtoffers vormde donkere vlekken op hun bleke huid. Dit waren geen wezens uit een nachtmerrie – ze wáren de nachtmerrie. Ik zag geen wapens in hun handen, maar toen de wachters de strijd met hen aangingen, haalden hun zwaarden en schilden weinig uit tegen de blote tanden en klauwen van de mensachtige wezens. Door pure aantallen en woestheid wisten ze de wachters van het kasteel te overweldigen. Veel van de wezens namen de tijd om zich te voeden aan de nek en warme ingewanden van nog levende mannen, terwijl anderen om hen heen stapten om de slachtpartij voort te zetten. Het geluid van vlees dat werd verscheurd was als geen ander, en ik voelde mijn ziel rillen bij wat ik zag.
Ik was pap uit het oog verloren en probeerde mijn lichaam dichter op de strijd af te laten zweven. Het weigerde me te gehoorzamen. En toen hoefde het niet meer – ik zag hem. De wezens hadden hem omsingeld. Bloed stroomde uit open wonden in zijn armen en borstkas, maar desondanks zwaaide hij zijn enorme zwaard nog in bogen om zich heen. Aan zijn voeten lagen twee onthoofde monsters, slachtoffers van zijn kracht. De wezens draaiden om hem heen, behoedzaam om buiten het bereik van zijn wapen te blijven.
‘Kom maar op, verdomde lafaards!’
Zijn stem klonk in mijn oren en ik herkende de uitdaging erin. Die had ik slechts één keer eerder gehoord. Dat was bij een footballtraining. Pap had een sterspeler, de linebacker, uit het team gezet omdat die bij een plaatselijke zaak was betrapt op winkeldiefstal. De eikel zei tegen pap dat zijn gedrag buiten het sportveld niet uitmaakte, dat hij gewoon moest spelen omdat hij de beste was die ze hadden. Pap sleurde hem (en zijn ego) midden het veld op en zei voor de ogen van de hele ploeg: ‘Als je mij onderuit krijgt, mag je morgenavond spelen.’ De jongen was vijftien centimeter langer dan pap, meer dan dertig jaar jonger en zo’n twintig kilo zwaarder, maar hij wist mijn vader niet onderuit te krijgen en speelde de rest van dat seizoen geen wedstrijd meer.
In de stem van de man onder me hoorde ik een echo van die uitdaging. Hij had hetzelfde postuur en dezelfde kracht. Net als toen had hij ook nu het gelijk aan zijn kant, hoewel ik wist dat dat ditmaal geen verschil zou maken. Hij had de aandacht van meer monsters getrokken. Een voor een vulden ze de kring aan totdat mijn vader was omsingeld door zeker twintig van de wezens, hun vleugels gespannen, hun bloedige monden afwachtend snauwend.
Ik zal nooit vergeten hoe hij daar stond. Hij raakte niet in paniek. Hij was kalm en zelfverzekerd. Als één vielen ze hem samen aan. Ik zag zijn zwaard flitsen en hoorde het door de eerste aanvaller klieven, door de tweede, de derde, totdat het ze niet langer kon bijhouden. Toen bereikten hun tanden en klauwen hem. Hij vocht met zijn vuisten, nat van zijn eigen bloed. Zelfs toen hij op zijn knieën neerviel, maakte hij geen geluid.
En hij gaf niet op.
Ik kon het niet meer aan. Het voelde alsof mijn ziel alle verwondingen van zijn lichaam overnam, en ik gilde tegen de nacht…
 
En schoot abrupt wakker.
‘Nee! Pap! Nee!’ Mijn lichaam schudde en mijn wangen waren nat van de tranen.
Alanna en ClanFintan stormden op vrijwel exact hetzelfde ogenblik door verschillende deuren mijn kamer binnen.
‘My Lady! O, my Lady, wat is er gebeurd?’ Alanna kwam haastig naar me toe. Het maakte me niet uit dat ze niet echt Suzanna was. Ik gooide mijn armen om haar heen en huilde in haar omhelzing.
‘Het was verschrikkelijk.’ Tussen mijn gesnik door kwamen mijn woorden hortend naar buiten. ‘Ze vermoordden mijn vader. Ik kon alleen maar toekijken.’
Aaiend over mijn rug maakte Alanna woordeloze, troostende geluidjes.
‘Zijn we in gevaar? Moet ik de wachters roepen?’ ClanFintans stem was die van een krijger. Ik had opeens het gevoel dat hij moedig zou zijn in de strijd, en net als mijn droomvoorspelling van kwaad wist ik dat ook dat de waarheid was.
‘Nee.’ Mijn gesnik was bedaard tot zacht gejammer, maar de tranen stroomden nog altijd vrijelijk over mijn gezicht. ‘Het gebeurde in mijn droom, niet hier.’
Plots voelde ik Alanna verstijven. Teder duwde ze mijn lichaam ver genoeg van het hare af om me in de ogen te kunnen kijken. ‘My Lady, u moet ons vertellen wat u hebt gezien.’ Haar stem was kalm, maar ik hoorde de angst in haar woorden.
‘Het was een droom.’
Over haar schouder zag ik ClanFintan ongedurig bewegen, zijn ogen donker met een emotie die ik niet kon plaatsen. ‘Wat heeft Epona aan u onthuld, Rhiannon?’ Zijn stem lonkte naar me en ik kneep mijn ogen stevig dicht, verward.
‘Het was geen droom.’ Alanna’s gefluisterde woorden waren bestemd voor mijn oren alleen en stuurden een nieuwe rilling van schok door mijn reeds gepijnigde lichaam.
O god, wat was er gebeurd?
Mezelf dwingend mijn schouders te rechten en het schudden van mijn lichaam een halt toe te roepen, bracht ik mijn ogen omhoog om ClanFintans kalme blik te beantwoorden. ‘Geef me alstublieft even om mezelf in de hand te krijgen. Dan vertel ik zo alles wat ik in mijn droom heb gezien.’
Het medeleven dat door zijn ogen flitste, bood me een glimp van zijn goedheid. Geen wonder dat hij de spirituele leider van zijn volk was. ‘Uiteraard, my Lady. Laat uw bediende mij maar halen wanneer u klaar bent.’
Zonder te malen om de gevolgen zei ik: ‘Ze is niet mijn bediende. Ze is mijn beste vriendin.’ Ik kon Alanna’s geschrokken ademtocht voelen.
‘Mijn fout, Lady Rhiannon. Laat uw vriendin me maar halen.’ Zijn glimlach oogde oprecht, en tot mijn verrassing putte ik er troost uit.
Toen de deur zacht dicht klikte, begon ik weer te beven.
‘My Lady, ik ben uw vriendin niet. Ik kan uw vriendin niet zijn.’ Alanna’s stem klonk angstig.
‘Nee, Alanna. Je bent Rhiannons vriendin niet. Je was haar slavin, haar bediende. Ik ben haar niet.’ Ik veegde mijn ogen droog en bood haar een dankbare glimlach toen ze me een doekje aangaf om mijn neus in te snuiten. ‘Ik weet dat je Suzanna niet bent, maar ik kan het niet helpen om haar in je te zien – en zij is mijn beste vriendin. Ik hoop dat je bereid bent me tegemoet te komen, en misschien zul je na verloop van tijd ook vriendschap voor mij voelen. En Alanna, ik heb nu echt een vriendin nodig.’ En ik begon prompt te huilen. Alweer.
‘Wat u zegt is waar, my Lady, u bent absoluut Rhiannon niet.’ Met tranen van sympathie in haar ogen veegde ze het haar uit mijn gezicht en gaf ze me een lieve impulsieve knuffel. ‘Uw stem lijkt te zijn hersteld.’
‘Ja, daar lijkt het wel op, hè?’ Mijn glimlach voelde ongemakkelijk en geforceerd, alsof mijn gezicht de beweging was vergeten.
‘Zal ik iets verzachtends te drinken voor u laten halen, om te voorkomen dat u opnieuw last krijgt?
‘Misschien hete thee? Ik ga de wijn voorlopig liever uit de weg.’
Ze klapte tweemaal in haar handen en er verscheen een slaperig nimfje om me te bedienen. (O, gatver, was zij ook een slavin van me?)
Het was makkelijk om me door wanhoop te laten verzwelgen, en ik walgde van mezelf toen mijn tranen opnieuw begonnen te stromen. ‘Alanna, help me begrijpen wat er is gebeurd.’ Ik veegde mijn ogen weer droog en drukte mijn dreigende depressie de kop in. ‘Je zei dat wat ik zag echt was? Hoe kan dat?’
‘U hebt de Magische Slaap ervaren. Het is een van de gaves die u de hogepriesteres en geliefde van Epona maken. Reeds als klein kind was u in staat om uw slapende ziel van uw lichaam weg te sturen, gebeurtenissen te observeren en soms zelfs om met mensen te communiceren. Kon u dat in uw oude wereld niet?’
‘Nee, niet precies, maar ik heb mijn dromen wel altijd kunnen controleren, wat in mijn wereld ongebruikelijk is. Ik bezocht altijd plaatsen die ik verzon en liet mezelf leuke dingen overkomen.’ En nu was die onschuld verloren. Dromenland kon nooit meer een plaats van pure blijdschap zijn. Niet na vannacht. Opnieuw bibberde ik.
‘Dat moet de manier zijn waarop uw gave zich manifesteerde in een wereld zonder Epona.’ Na wat ik vannacht had gezien, kon ik moeilijk begrijpen waarom Alanna’s stem daar verdrietig om klonk.
‘Maar waarom vannacht? Ik kan je verzekeren dat ik mijn ziel nergens naartoe heb gestuurd. Denk eraan, Alanna, ik ben Rhiannon niet. Hoe kon dit met me gebeuren als ik niet eens wist wat ik deed?’ Mijn ogen liepen opnieuw vol tranen. ‘Het was verschrikkelijk. Waarom werd ik gedwongen dat aan te zien?’
‘Wellicht heeft Epona u vannacht aangeraakt omdat u voor haar getuige moest zijn.’
‘Is jullie godin zo wreed?’
‘Nee, my Lady. Groot kwaad kan uitsluitend worden bestreden door groot goed.’
De nimf kwam terug met een dienblad met een prachtig theeservies. Ik schonk haar een dankbare glimlach en ze lachte verlegen terug. Toen ze zich omdraaide om weg te gaan, merkte ik echter dat ze maar één theekopje had meegebracht.
‘Pardon.’
De nimf bleef stokstijf stilstaan.
‘Breng alsjeblieft ook een kopje voor Alanna, zij drinkt met me mee.’
‘J-Ja, my Lady.’
‘Dank je.’
Ze keek verward, maar ging ervandoor om me te gehoorzamen. Alanna nam me in zich op met de ‘wat doe je nu weer?’-blik die ik ondertussen goed kende.
‘Hou op. Ik sta onder te veel druk om met die onzin van slaven om te gaan. Je zult ermee moeten leren leven dat ik je als mijn vriendin behandel. Zoals ze zeggen: naar de hel met de torpedo’s, volle vaart vooruit!’
‘Wa…’
‘Gewoon weer een uitdrukking.’ De warmte van de thee verspreidde zich troostend door mijn lichaam en ik begon me minder beverig te voelen. ‘Het betekent dat we alles wat ons in de weg staat moeten vergeten en gewoon moeten doorzetten.’
Het nimfachtige bedienstertje kwam terug met een tweede kopje en gaf het aan Alanna. Ze maakte nog steeds een verwarde indruk, maar lachte enthousiast naar me terug terwijl ze al buigend vertrok. Alanna schonk zichzelf opgelaten thee in.
‘Oké, je wilt dus zeggen dat wat ik zag geen droom of visioen was. Het was echt, en mijn ziel of essentie of wat dan ook zweefde boven de gebeurtenissen?’
‘Ja, my Lady,’ zei ze treurig.
‘Dus…’ Ik haalde een paar keer diep adem. ‘Hij is dood?’
‘Het spijt me heel erg, my Lady.’
Het theekopje kletterde tegen het tere porselein toen ik het met trillende hand terugzette op het schoteltje. De adem stokte me in de keel bij een plotselinge gedachte. ‘Mijn moeder. Waar is mijn moeder?’ Ik kreeg een benauwd gevoel op mijn borst. Niet zij ook. ‘Ik heb haar niet gezien, maar zou ze daar niet zijn, bij hem?’
‘My Lady, uw moeder is kort na uw geboorte overleden.’ Haar stem was zacht. Ze zette haar theekopje neer en reikte naar mijn hand.
‘O…’ Mijn stem stierf peinzend weg. ‘O, gelukkig.’
Haar ogen werden wijd. ‘My Lady?’
‘Nee, ik bedoelde niet dat ik blij ben dat ze dood is. Ik ben alleen blij dat ze niet door die wezens is vermoord. In mijn wereld is ze van mijn vader gescheiden toen ik nog een kind was.’ Dat leek Alanna te choqueren. ‘Het was het beste, echt. Ze zijn allebei hertrouwd en zijn heel gelukkig.’
‘Als u het zegt, my Lady.’ Ze klonk twijfelachtig.
‘Hebben jullie hier geen scheidingen?’ Alsjeblieft, zeg.
‘Jawel. Het wordt echter beschouwd als iets oneervols.’
‘Wat jullie gebruiken ook zijn, ik ben blij dat mijn moeder de gebeurtenissen van vannacht niet heeft hoeven meemaken.’ Op de een of andere manier was het makkelijker te accepteren dat ze vijfendertig jaar geleden was overleden dan me te moeten inbeelden dat ze vannacht was vermoord. Zoals pap. Ik haalde diep adem. Nog steeds beverig stelde ik de vraag die plotseling heel belangrijk voor me was. ‘Had Rhiannon een nauwe band met haar vader?’
‘Ik geloof dat hij de enige man is van wie ze ooit waarlijk heeft kunnen houden. Hij is nooit hertrouwd en heeft haar in zijn eentje opgevoed in plaats van haar weg te sturen, zoals veel hoofdmannen zouden hebben gedaan.’ Ze keek me aan met een treurige glimlach. ‘De MacCallan was echt verschrikkelijk trots op haar. Hij was verzot op haar. Ik geloof dat hij een kant van haar zag die ze nooit aan iemand anders liet zien. Rhiannon zette in zijn aanwezigheid altijd haar beste beentje voor.’
Mijn keel voelde dik en heet aan. ‘Dan hebben we één ding gemeen – de liefde die we voelen voor onze vaders.’
‘U moet aan ClanFintan uitleggen wat er vannacht is gebeurd. Hij kan u helpen. Schenk hem uw vertrouwen, my Lady. Hij kan een machtige bondgenoot zijn.’ Ze nam mijn handen in de hare en sprak op ernstige toon. ‘Met uitzondering van de MacCallan gaf Rhiannon alleen om dingen indien ze haar plezier schonken, en alleen om mensen indien ze hen kon manipuleren en voor haar doeleinden kon gebruiken.’ Haar zachte bruine ogen doorzochten de mijne. ‘U hebt haar uiterlijk. U hebt haar vuur, haar temperament en haar passie, maar dankzij de vreemde wereld waarin u bent opgegroeid en de keuzes die u hebt gemaakt terwijl u opgroeide, hebt u zich ontwikkeld tot een erg andere vrouw. Ik geloof niet dat u bent zoals zij was. U hebt een warm hart. Alstublieft, my Lady, handel ook met meer wijsheid. Onthoud dat uw vader jullie huwelijk wilde. ClanFintan is sterk en wijs, hij zal weten hoe dit gruwelijke kwaad kan worden bestreden.’
‘Laat hem maar komen.’ Ik gaf snel een kneepje in haar handen.
Ze lachte naar me en raakte even mijn wang aan voordat ze opnieuw in haar handen klapte en de nimf die verscheen informeerde dat ik ClanFintan wilde zien. Plotseling besefte ik hoe slonzig ik eruit moest zien, en met mijn vingers begon ik mijn best te doen mijn wilde haardos een beetje te bedwingen. Alanna’s deskundige handen stopten de mijne. Met een borstel die ze van mijn nachtkastje pakte, fatsoeneerde ze mijn haar snel tot een mooie Franse vlecht.
‘Dank je, vriendin.’
Haar warme lach was antwoord genoeg.
ClanFintan kwam de kamer binnen en sloot de deur zachtjes achter zich. Zonder aarzeling kwam hij naast mijn bed staan en nam hij mijn hand in de zijne. ‘Ik wil u mijn diepste deelneming betuigen. De MacCallan was een groot hoofdman en een vriend.’ Zijn hand was warm en sterk. ‘Heel Partholon weet van uw liefde voor hem.’ Hij gaf een kneepje in mijn hand voordat hij hem losliet.
‘D-Dank u.’ Zonder de warmte van zijn aanraking voelde mijn hand plotseling koud.
‘Bent u bereid me te vertellen wat u hebt gezien?’ Zijn diepe stem was vervuld van ongerustheid.
‘Ja.’ Ik rechtte mijn schouders. ‘Mijn droom begon hier. Ik steeg op door het plafond en bezocht de prachtige merrie.’ Alanna en ClanFintan lachten beiden in erkenning, dus ging ik ervan uit dat ook zij echt was. ‘Toen vloog ik omhoog en koesterde ik me in het heldere maanlicht en de nacht.’
‘Ja, de maan lokt ons allen.’ Zijn stem klonk weemoedig.
‘Ja, eh…’
Hij keek me aan met warme en vriendelijke ogen. Tjonge, dit was serieus niet het moment om me in verwarring te laten brengen door een knap gezicht of zo.
‘Toen voelde ik me in de richting van de zee getrokken worden. En daar stond het kasteel, op de kliffen hoog boven de kust.’
Hij knikte begripvol.
‘Bijna meteen wist ik dat er iets mis was. Nee, niet zomaar mis. Ik wist dat er kwaad aanwezig was. Ik kon het niet zien, ik voelde het gewoon.’
Opnieuw knikte hij, me aanmoedigend om verder te gaan.
‘Op zoek naar de bron van mijn voorgevoel, keek ik naar het bos. Dat is waar ze vandaan kwamen.’ Ik viel stil en rilde.
Alanna, die nog altijd naast me stond, legde een ondersteunende hand op mijn schouder.
‘Ze waren verschrikkelijk. Eerst dacht ik dat het bos zelf tot leven kwam, als een soort monster uit een nachtmerrie. Het golfde en deinde. Toen zag ik dat het niet het bos zelf was, maar dat er schrikwekkende monsters doorheen snelden. En toen kreeg ik goed zicht op ze. Ze hadden vleugels, maar ze zagen eruit als mensen.’
‘Fomorianen,’ siste hij ongelovig.
Voordat ik hem erover kon vragen, kneep Alanna’s hand waarschuwend in mijn schouder. Ik keek naar haar omhoog en zag haar knikken in overeenstemming met ClanFintans benaming van de gruwelen.
‘Toen ik eenmaal doorhad wat er aan de hand was, schreeuwde ik hem een waarschuwing toe, en hij hoorde me zelfs. Maar het was al te laat. Ze liepen het kasteel onder de voet. Ze vermoordden alle wachters en alle mensen.’ Ik liet mijn gezicht in mijn handen zakken. ‘Ik heb gezien hoe ze mijn vader vermoordden.’
‘Lady Rhiannon.’ Zijn stem riep me terug naar het heden. ‘Kunt u zeggen met hoevelen ze waren?’
‘Veel. Ze waren net een vraatzuchtige zwerm insecten. Ze verslonden iedereen.’
‘Het spijt me dat ik dit van u vraag, Lady Rhiannon, maar u moet ze voor me beschrijven – in detail.’ Zijn vriendelijke ogen waren teder en verontschuldigend.
Ik schraapte mijn keel en nam een slok thee voordat ik verderging. ‘Ze leken langer dan de meeste van de mannen in het kasteel.’ Even pauzeerde ik om de beelden weg te knipperen van gevleugelde demonen die zichzelf op de moedige wachters wierpen. ‘Ze hadden allemaal enorme donkere vleugels die uit hun rug groeiden. Ze gebruikten ze niet om te vliegen, maar wel om ze te helpen bij het rennen en om stukjes te zweven. Ze waren verbazingwekkend snel. Sneller dan een mens kan rennen. Hun armen en benen leken erg lang en dun, hun huid was melkachtig wit, hun haar was lang en meestal lichtgekleurd.’ Weer viel ik even stil terwijl ik terugdacht. ‘Het ergste was nog dat ze eruitzagen als mensen. Als ze die vleugels niet hadden en zich kleedden in gewone kleren, konden ze voor mensen doorgaan.’ Ik huiverde.
‘Waren ze bewapend?’ onderbrak hij mijn gedachten.
‘Alleen met hun tanden en klauwen.’ Ik dwong mezelf om daaraan toe te voegen: ‘Al voordat de verovering van het kasteel een feit was – en zelfs voordat de mannen dood waren – namen ze de tijd om de wachters op te eten.’ Mijn toonloze, holle stem was ontoereikend om mijn afgrijzen uit te drukken voor de wreedheid die ik had aanschouwd.
‘Vóór nu kon ik het niet geloven.’ Hij ijsbeerde heen en weer langs de voet van het bed en haalde zijn vingers door zijn dikke, losse haar. ‘Ik dacht dat de verhalen over Fomorianen uit ons verleden mythes waren, verzinsels om kinderen angst aan te jagen, zodat ze zich gedroegen.’
‘Hoe bedoelt u?’ Dit was waarschijnlijk iets wat ik al hoorde te weten, iets wat Rhiannon wist, maar dit was niet het moment om me braaf stil te houden (alsof ik dat ooit kon).
‘U kent de verhalen.’ Hij leek te diep in gedachten verzonken om het gat in mijn kennis op te merken. ‘Partholoniaanse moeders jagen kinderen die te ver van huis afdwalen, angst aan met sprookjes over gevleugelde demonen die hen zullen weggrissen en verorberen.’
‘O ja.’ Ik trachtte nonchalant te klinken. ‘Ik herinner me niet meer het hele verhaal. Waar zouden ze ook alweer vandaan komen?’
‘Van de overzijde van het Triergebergte. Ik geloof niet dat de legenden ooit hun oorsprong verklaren.’
‘Wat is er met ze gebeurd?’
‘Volgens de liederen van de barden is Partholon generaties geleden tegen ze in opstand gekomen. Hoewel ze een groot kwaad waren, waren ze nooit groot in aantal. Ze werden verslagen en de paar overlevenden werden weer over de bergen verbannen. Volgens de legenden is dat de reden dat Guardian Castle werd gebouwd aan de mond van de bergpas en de reden dat het deze naam heeft.’ Hij wierp me een opmerkzame blik toe. ‘Maar ik zou verwachten dat u dit als geliefde van Epona allemaal al wist.’
‘Epona laat zich niet in met het kwaad.’ Zodra de woorden mijn mond hadden verlaten, wist ik instinctief dat ze de waarheid waren. Mijn instincten waren echter wisselvallig en ik durfde niet op ze te vertrouwen. Super. Ik mocht weer tapdansen. ‘En waarom zou ik me druk maken om verhaaltjes om kinderen mee bang te maken?’ Wanhopig keek ik Alanna aan voor hulp. ‘Epona is veel te druk om zich bezig te houden met dergelijke onzin.’ Ik was volledig de weg kwijt, tastte volledig in het duister. Fomorianen? Partholonianen? Triergebergte?
‘Misschien is dat de reden dat ze u de gruwelen van deze nacht liet aanschouwen, my Lady. Zodat u zou beseffen wat voor kwaad er los is in Partholon.’ Alanna’s stem was welwillend en ze boog zich voorover om mijn hand te pakken. ‘Kan het niet zijn dat Epona u een waarschuwing heeft gestuurd voor een gevaar waar u niet op bent voorbereid?’ Haar woorden hadden voor ons tweeën extra betekenis – ze wist dat ik op niets van dit alles was voorbereid. Haar glimlach was verdrietig. Toen keek ze ClanFintan aan. ‘Wellicht is dit waarom ze u twee samen heeft gebracht. Epona wist dat haar geliefde niet klaar was voor dit kwaad en dat u als hogesjamaan beter geïnformeerd zou zijn over deze legenden en beter voorbereid om dit kwaad te bestrijden.’
‘Natuurlijk. Dank je, Alanna.’ Ze had me gered. Alweer.
‘Ja, dat klinkt aannemelijk.’ Godzijdank dat ClanFintan te druk was met andere zaken om hier goed over na te denken. En paard of geen paard, hij bleef natuurlijk een kerel. Die konden nu eenmaal niet zo goed multitasken.
‘Dat betekent dat Epona me waarschuwde dat dit kwaad hiernaartoe komt.’ Opeens ging me een licht op, en ik schoot abrupt overeind en knipperde mijn aanhoudende tranen weg. ‘Die verdomde monsters zijn er nooit tevreden mee om alleen mijn vaders kasteel aan te vallen.’ Ik keek van de een naar de ander. ‘Ik denk dat Epona ons wilde vertellen dat we niet veilig zijn.’ En, hoe vreemd het ook klonk, ik wist dat dat de waarheid was. Misschien maakte Rhiannon in Oklahoma hetzelfde door en had ook zij een bizar vermogen opgedaan om instinctief dingen aan te voelen die ze nog niet wist.
‘Inderdaad, Lady Rhiannon, dit is een boodschap die ons waarschuwt voor naderend onheil.’ ClanFintan was plotsklaps bruusk en professioneel. ‘Met uw toestemming zal ik de krijgers van Fintan oproepen, zodat ze uw paleiswacht kunnen helpen iedereen te evacueren die tussen hier en MacCallan Castle in woont. De mensen kunnen hierheen komen. Zoals u weet, heeft Epona deze locatie uitgekozen omdat ze makkelijk te verdedigen is, en hier zijn ze veiliger. Ik neem aan dat u proviand op voorraad hebt voor geval van nood?’
Alanna’s bevestigende hoofdknik hielp me uit de brand.
‘Mooi zo. MacCallan Castle ligt op twee dagen hard rijden hiervandaan.’ Hij was weer aan het ijsberen, volledig in beslag genomen door zijn gedachteproces. ‘Laten we hopen dat de Fomorianen de tijd nemen om hun overwinning te vieren en niet onmiddellijk hun volgende aanval inzetten. Dat moet ons voldoende tijd verschaffen om versterkingen op te roepen van de kudde, de dorpelingen bijeen te brengen en heel Partholon te waarschuwen.’
‘Wacht…’
‘Vergeef me, Lady Rhiannon. Het was niet mijn bedoeling om uw verantwoordelijkheden over te nemen. Ik wil u als uw gezel slechts helpen met de voorbereidingen voor datgene waarvoor Epona u heeft gewaarschuwd.’ Zijn stem klonk oprecht. Maar hij was een kerel, en zoals gebruikelijk miste hij waar ik op doelde.
‘Wat doen we voor mijn vader?’
‘Het spijt me, Lady Rhiannon, maar hij is dood.’ Opnieuw klonk zijn stem vriendelijk. Het was duidelijk dat hij oprecht met me meevoelde, alleen snapte hij het nog altijd niet.
‘Ik weet wat ik heb gezien.’ Mijn stem voelde geforceerd en ik nam snel een slokje thee. ‘Maar ik heb hem niet daadwerkelijk zien sterven.’
ClanFintan en Alanna wisselden een bezorgde blik uit.
‘Wat als hij nog leeft? En lijdt…’ Ik nam nog een slok thee. Ik ging niet huilen. Niet weer.
‘Rhiannon…’ sprak zijn diepe stem troostend. ‘U moet beseffen dat hij het niet kán hebben overleefd.’
‘Dat… Dat begrijp ik. Ik weet dat hij wel dood moet zijn, maar, welja, ik kan hem en die mannen daar niet gewoon laten liggen.’ Ik keek hem in de ogen met een blik die het dichtst bij smekend kwam als ik aankon. ‘U hebt niet gezien hoe dapper ze waren.’
‘Natuurlijk, Lady Rhiannon. Ze waren heldhaftige krijgsmannen.’ Hij klonk verward. God, wat een echte mán was hij.
‘Ja, en ik moet ze begraven.’ Het was heel eenvoudig. Mijn vader en zijn mannen bleven niet liggen voor de kraaien.
Alanna’s hand kneep weer in mijn schouder. ‘My Lady, u mag niet naar MacCallan Castle gaan.’
‘Natuurlijk wel. Hij zegt net dat het hier maar twee dagen vandaan is, en…’ Daar haperde mijn stem. Ze wist dat ik er alleen met mijn geest was geweest. ‘Nou ja… ik ben er eerder geweest.’ Ik klonk als een idioot.
Weer wisselden Alanna en ClanFintan een bezorgde blik uit.
‘Lady Rhiannon, u mag uzelf niet blootstellen aan dergelijk gevaar.’ Hij hield een hand op om mijn bezwaren te stillen. ‘Het volk kijkt naar u voor leiding. U bent de geliefde van Epona. Zeker nu mag u niets overkomen. In een tijd dat het kwaad is losgelaten op de wereld, zal het volk naar Epona kijken voor stabiliteit en leiding.’
‘De krijgers eveneens, my Lady. Mens of centaur, ze zullen allen op u rekenen.’ Alanna’s bezorgde stem viel ClanFintan in de rede. ‘U bent ook de incarnatie van de godin der krijgers. Het zal een harde klap zijn wanneer ze erachter komen dat de MacCallan dood is. Als de geliefde van Epona gevaar loopt, berokkent dat de stemming van de krijgers nog meer schade.’
Geweldig. Ik was verantwoordelijk voor de esprit de corps, en ik was niet eens Marilyn Monroe. Het leek allemaal erg oneerlijk.
‘Denk eraan wat het met uw volk zou doen indien u werd verwond of gevangengenomen.’ Hij nam mijn hand.
Zijn hand was warm. Zijn greep was ferm. God, hij was wel een groot manspersoon/paard. Als hij football had gespeeld, was hij niet te stoppen geweest. Pap zou hem geweldig vinden. Die gedachte bracht me haast aan het lachen.
‘Luister naar hem, my Lady. Wat als de Fomorianen nog altijd in MacCallan Castle zijn? Uw vader zou niet willen dat u uw veiligheid riskeert, zelfs niet voor hem.’
‘Maar ik kan hem daar niet achterlaten.’ Ik werd overmand door frustratie en voelde de tranen weer achter mijn ogen branden.
‘Lady Rhiannon…’ drong ClanFintans diepe stem door mijn wervelende emoties. ‘Vraag uzelf wat de MacCallan zou willen dat u doet.’
Ik sloot mijn ogen. Natuurlijk zou pap niet willen dat me iets overkwam. Was het maar zo eenvoudig.
Mijn hersenen konden me vertellen dat de man die ik had zien sterven niet werkelijk mijn vader was. Hij was niet Richard Parker, schoolleraar biologie in Broken Arrow, Oklahoma, footballcoach, paardentrainer, amateurtekenaar (maakte graag schetsen van dieren in houtskool, wat nu vaag ironisch leek), voortreffelijke kok en verrekt handige loodgieter. Desondanks was hij mijn pap.
Nee, niet alleen mijn pap. Mijn favoriete man in de hele wereld. Ja, in míjn wereld, en mijn rationele kant wist dat dit mijn wereld niet was. Mijn hart zei echter iets anders. Het zei dat het allemaal niet uitmaakte. Hij zag eruit als pap. Hij klonk als pap. En hoe bizar en verknipt alles ook was geworden sinds ik in deze vreemde wereld wakker was geworden, ook Rhiannon hield van deze man.
Misschien was ze een kreng. Ze was in elk geval een slet. Ze was niet eens een erg goed persoon. Maar ook zij was Papa’s Kleine Meid. Ze hield van haar vader. Vóór dit moment had ik niet veel aan thuis gedacht. Ik had het lichtelijk druk gehad. Maar indien mijn vader iets overkwam, wist ik – wist ik gewoon zeker – dat hoe krankzinnig ze haar nieuwe wereld ook vond, Rhiannon hem nooit in de steek zou laten. En ik zou haar vader evenmin in de steek laten. Ik voelde de verantwoordelijkheid van een liefhebbende dochter. Er was geen ontkomen aan, en ik was er vrij zeker van dat ik dat niet eens zou willen als ik het kon. Dat zouden Alanna en ClanFintan alleen niet begrijpen.
Ik opende mijn ogen. En alles was helder. Eindelijk. ‘Jullie hebben gelijk.’ Ik toonde hun mijn meest inschikkelijke glimlach.
Ze ontspanden zich.
En ik deed alsof ik duizelig werd. ‘O, ik ben zo moe. Is het al ochtend?’
Ze leken bezorgd, en even voelde ik me schuldig.
Alanna gaf als eerste antwoord, maar ClanFintan kneep in mijn hand met een bezorgde blik op zijn gezicht. ‘My Lady, het is nog donker.’
‘Rust, Rhiannon, ik stuur de krijgers er wel op uit om de dorpelingen naar de tempel te brengen.’ Zijn vrije hand streelde heel even over mijn wang. Hij was een schattebout, op een paardachtige manier.
‘Ik ben gewoon zo moe.’ Ik speelde voor Lana Turner en liet me achterover op mijn kussens vallen, mijn vrije hand tegen mijn voorhoofd. Mijn andere hand lag nog in die van hem. (Tja, het voelde goed!)
‘Rust, my Lady.’ Alanna legde bemoederend mijn kussens goed.
‘Ik ga de krijgers organiseren.’ ClanFintan boog zich over mijn hand en draaide hem met de palm omhoog. Mijn ogen vlogen open, en heel even vreesde ik dat hij me weer ging bijten. In plaats daarvan vonden zijn ogen de mijne terwijl hij een kus op het midden van mijn palm drukte. En het was niet zomaar een kus. Man, wat waren zijn lippen warm.
Ja, het voelde nog goed ook. Eerlijk waar, pap was gek geweest op deze kerel. Pap wist mannen die me bij de les hielden, altijd te waarderen.
Daarna liet hij mijn hand vallen en verdween snel door de deur. Ik kon hem bevelen horen roepen om zijn centauren te laten wekken en naar hem toe te laten sturen. Toen viel de deur dicht en bleef ik achter met de aanhoudende warmte van zijn lippen op mijn handpalm.
Met een bezorgde blik op haar gezicht was Alanna mijn kussens nog aan het opschudden, als een lief moedertje. ‘Voelt u zich goed, my Lady?’
‘Ja, Alanna, dank je. Ik denk dat ik alleen rust nodig heb. Er is zoveel gebeurd.’ Ik nestelde me in mijn comfortabele bed. ‘Zorg jij ook dat je wat slaap krijgt. Het komt wel goed met me, kruip maar in bed.’
Ze wierp me een twijfelachtige blik toe. ‘Wilt u niet dat ik wat warme wijn voor u haal of dat ik uw haar kam totdat u in slaap valt?’
Man, ze wist wel wat ik lekker vond.
‘Nee, liefje. Maar dank je. Ik heb gewoon slaap nodig.’
‘Dan zal ik u laten rusten.’ Met een vertrouwd gebaar veegde ze het haar van mijn voorhoofd. Net voordat mijn ogen zich sloten, voelde ik haar lippen op mijn voorhoofd en fluisterde ze: ‘Welterusten, Shannon.’
Toen ze zich omdraaide om weg te gaan, kon ik het niet laten om de vraag te stellen die steeds in me opkwam. ‘Alanna, heeft Rhiannon ooit iets gezegd over hoe ze van plan is hier terug te komen – en mij daar terug te brengen?’ Mijn ogen waren nog gesloten, maar ik hoorde haar voetstappen stilvallen en wist dat ze naar me omkeek.
‘Ze zei dat het onmogelijk zou zijn om terug te keren. Het is niet mogelijk om meer dan eens door de Afscheiding te reizen en het te overleven.’ Ze klonk verdrietig. ‘Het spijt me, Shannon. Ik weet dat dit moeilijk voor u moet zijn.’
‘Maak je niet druk. Het is jouw schuld niet.’ Ik vroeg me af of ze vanaf daar mijn hartslag kon horen. Nooit meer naar huis? Ik kneep mijn ogen zo hard mogelijk dicht.
Opeens begreep ik Scarlett O’Hara. Ik kon hier vandaag niet over nadenken – ik zou het morgen wel doen.
Ik hoorde Alanna’s voetstappen vervagen. Toen ik de deur zachtjes dicht hoorde vallen, gluurde ik door mijn oogleden. Snel ging ik overeind zitten en sloeg een flinke slok thee achterover. (Cafeïne is goed voor de ziel.) Ik had plaatsen te bezoeken en mensen te… nou… te begraven. Misschien dat Rhiannon die hele ‘veilig blijven en braaf zijn’-onzin prima vond, maar zo zat ik niet in elkaar.
En mijn vader zou daar niet blijven liggen.


Hoofdstuk 10
 
 
 
Had ik mijn Mustang maar. Mobiliteit is de emancipatie van de moderne vrouw. Hoe kun je een vrouw onderdrukken als ze in de auto kan springen en weg kan rijden naar een andere plaats/staat/man/baan?
Ik probeerde te verzinnen hoe ik bij een kasteel ergens in het noordwesten kon geraken. Midden in de nacht. In een bizarre wereld waarin vampierachtige monsters ronddoolden. Zonder auto. Maar goed, niemand hier had een auto.
Met mijn titelsong – I Am Woman – op herhaling in mijn geest deed ik mijn best een zenuwinzinking af te wenden. Oké, in geval van twijfel altijd eerst de juiste kleren aantrekken. Dat was mijn eerste prioriteit – me omkleden. In dunne zijden kleding kon ik in elk geval niet reizen. En zelfs hier moest het ’s nachts koud worden. In mijn huidige outfit (of liever, mijn gebrek daaraan) zou ik een longontsteking oplopen. En als ik mijn Mustang niet had – er ging me opeens weer een licht op – dan was het beste alternatief een échte mustang. Alanna had gezegd dat alles in mijn droom echt was. Die prachtige zilveren merrie moest dus echt van mij zijn. Zij zag een nachtelijk ritje vast wel zitten. Alleen was deze outfit absoluut niet ontworpen om mee op een paard te zitten. (Au.)
Rondturend door mijn enorme kamer vond ik verschillende gigantische gegraveerde kleerkasten. Ik ging snel rondsnuffelen en vond niet zomaar kleren, maar massa’s kleren. Eerlijk, ik voelde me net Barbie. Niet alleen Standaard Barbie, maar Gala Barbie, Zomer Barbie, Cocktailfeestje Barbie, Vriendin-van-Dokter/Advocaat/Succesvolle-Zakenman Barbie, enzovoort. Rhiannon had zonder gekheid een enorme hoeveelheid kleren, en dat deed mijn indruk van haar geen kwaad.
Ik deed mijn best me niet te laten afleiden (of hypnotiseren, ik kon zien dat we meer dan onze liefde voor onze vaders gemeen hadden) en groef hebzuchtig door meter na meter aan kleren, tot ik eindelijk de kast aantrof met het assortiment aan sportkleding. Hij hing barstensvol zachtleren leggings en topjes. Alle broeken waren in dezelfde stijl en hadden dezelfde botergele kleur, elk met zijn eigen complexe decoraties. Ik herkende een erg Keltisch aandoende knoop, die langs de zijkanten van veel ervan was geweven. En ik zweer dat ik alweer van die smerige schedels zag, verborgen in de decoraties in het leer. De broeken hadden nauwe pijpen en rare koortjes, die je hoog op de linkerheup moest dichtknopen. (Ze zouden in deze wereld de rits nog wel niet hebben uitgevonden.) Ik bekeek ze achterdochtig en hoopte dat ik geen last had van waterretentie.
Na gekozen te hebben voor de broek die het minst schedelachtige patroon leek te hebben, kleedde ik me aan, verbluft over hoe soepel en glad het leer was. De legging voelde alsof iemand een babykontje tegen mijn benen hield. Het was niet zozeer dat hij me paste, alswel dat hij zich modelleerde om mijn kont en dijen. Yep. Rhiannon was gigantisch verwend.
Er stond haar een verrassing te wachten wanneer ze de prijzen van kleren in mijn wereld zag, en hoe beperkt mijn garderobe was.
Ik wikkelde mezelf uit mijn zijden gewaad en greep een van de bijpassende leren kledingstukken. Ook dit moest op de rug worden dichtgesnoerd, en het was nog een hele toer om hem vast te krijgen – het was duidelijk waarom ik Alanna nodig had om me te helpen aan te kleden. Ik was echter niet van plan haar wakker te maken en een eindeloze reeks vragen te moeten beantwoorden, dus wierp ik mezelf in de strijd (onder maniakaal geneurie van I Am Woman) en kreeg het topje uiteindelijk goed dichtgeknoopt.
Tot mijn verrukking ontdekte ik dat de outfit niet alleen flatterend was, maar ook duidelijk voor paardrijden was bedoeld. De kleding bewoog met mijn lichaam mee en gaf genoeg ondersteuning om Victoria’s Secret trots te maken. (Even bloedserieus, ik ben vijfendertig, mijn ‘meiden’ zijn een ruime cup C en oud, en de zwaartekracht is wreed. Begrijp je wat ik bedoel?) Ik was blij te ontdekken dat ik het Keltische equivalent van een sportbeha aanhad. Hierin kon ik vast ook in bomen klimmen en draken doden (ik hoopte kort maar vurig dat dát niet nodig zou zijn).
Een speurtocht over de bodem van de kleerkast leverde een aantal paar heel, heel coole laarzen op. Ze waren van hetzelfde botergele leer, soepel en buigzaam, met dikke zolen, een beetje zoals mocassins. Toen ik een paar oppakte, zag ik iets, en tot mijn verrukking was in de zool van elk laarsje een dikke vijfpuntige ster gekerfd. Overal waar ik liep, zou ik voetafdrukken van sterren achterlaten. Dat deed zelfs Barbie niet.
Goed, mijn garderobe was er nu klaar voor, maar…
Terugdenkend aan mijn droomvisioen kon ik me de tempel nog van boven voorstellen. Als mijn twijfelachtige richtinggevoel het goed had, was de tempel gericht op het westen. De bergketen lag in het noorden en had zich zover als ik had kunnen zien, uitgestrekt naar het oosten en westen. In het westen liep hij uit op de zee. Verder langs de kust lag mijn vaders kasteel. Ik wist nog dat er een brede rivier achter de tempel langs krulde en vandaar uit ruwweg in westwaartse richting stroomde. Het noordwestelijke uiteinde van de rivier eindigde (of begon) bij de zee. Ik hoefde de rivier maar van de tempel naar de zee te volgen en daar rechts af te slaan. Dan kwam ik uiteindelijk bij mijn vaders kasteel.
In theorie, tenminste.
Ik wist dat de stal verbonden was aan het noordelijke deel van de tempel en dat ik de merrie daar kon vinden. Maar hoe vond ik in vredesnaam het deel van de tempel met de stallen? Ik kon moeilijk gaan ronddolen – onopgemerkt – totdat ik in paardenpoep stapte. Ik was door het plafond opgestegen, maar had geen idee waar in de tempel ik was.
Super.
Toen kreeg ik een idee. Ik herinnerde me de schattige deurdecoraties waarnaar ik eerder had geloerd en dacht opeens aan een van mijn favoriete motto’s: laat in geval van twijfel een kerel het voor je doen.
Ik aaide mijn haar plat – voor de verandering (en dankzij Alanna’s deskundigheid) zat het nog in model – en slurpte de rest van mijn thee op. Toen liep ik naar de deur – de deur waarvan ik zeker wist dat hij naar de gang leidde en niet naar Alanna’s of ClanFintans kamer. Ik trok hem zelfverzekerd open en verraste ‘de jongens’.
En, hemel, wat waren ze lekker.
Platte buikjes. Blote borstkassen. Krachtige kinnen. Piepkleine lendedoekjes en… (om als Rhiannon de Slet in karakter te blijven, kon ik het niet laten om even te gluren) flinke pakketjes. En niet het soort dat de post bezorgde. Ze sloegen op hun gespierde borsten in een soort beminnelijke saluut. Ik deed me zo hooghartig voor als ik in me had (terwijl ik mijn best deed niet te kwijlen) en keek de langste van de twee in de ogen.
‘Ik wil gaan rijden op mijn paard.’
Hij knipperde met zijn ogen.
‘Nu.’
Hij knipperde opnieuw. Waarom nam ik altijd aan dat langere mannen slimmer waren? (Memo aan mezelf: langere kerels zijn niet slimmer, alleen aantrekkelijker.)
‘Wel? Ga de, eh… stalknechten vertellen haar voor me op te zadelen.’ Mooie redding, hoewel ik wist dat ik het lot tartte. (God, ik hoopte maar dat Rhiannon een zadel gebruikte bij het paardrijden.) Ik haalde diep adem en deed alsof ik volkomen zeker van mezelf en kribbig was – wat om een of andere irritante reden opeens moeilijker was dan gebruikelijk.
‘Meesteres, zal ik uw escorte laten wekken?’ Meneer Gespierd zag er nog altijd verward uit.
‘Nee!’ Ik besefte dat mijn stem schel klonk en bracht hem onder controle. ‘Ik wil wat privacy. Maak mijn wachters níét wakker. Laat alleen de stalknechten haar voor me opzadelen.’
‘Zoals u beveelt, my Lady.’ Toen hij zich omdraaide en vertrok in wat de richting van de uitgang naar de stallen moest zijn, volgde ik hem op de voet. Eén keer zag ik hem zijn hoofd omdraaien en verrast opkijken toen hij me vlak achter zich zag, maar ik dacht dat hij er vast aan gewend was dat Rhiannon zich gedroeg als een gestoord kreng. Vergeleken met het feit dat ze iedereen die ze zag naaide en Joost mocht weten wat verder nog, stelde dit waarschijnlijk niet veel voor.
De beminnelijke wachter leidde me door een gang die in tegenovergestelde richting liep van die die me naar mijn handbinding en feestmaal had gebracht. Na een korte wandeling arriveerden we bij een dubbele gegraveerde deur. Meneer Gespierd sprak met de wachters die bij de deur stonden, waarna ze hem haastig openmaakten en ervandoor gingen om de stalknechten te wekken. Terwijl ik de stal in liep, sprong het hart van het paardenliefhebbende meisje uit Oklahoma in me blij op en neer.
Het was een stal een koningin waardig. Of beter. De boxen waren gemaakt van hetzelfde melkkleurige marmer als de tempel en de omringende muur. Ze lagen aan weerszijden van een brede gang. Aan elke kant zaten minstens twintig ruime boxen, en op mijn weg door de gang kon ik het niet laten om bij elke box te blijven staan en te kirren naar de prachtige paarden die erin stonden. Ze waren de bloedlijnen van koningen; stuk voor stuk merries, uiteenlopend van sierlijke vossen met een Arabisch uiterlijk tot langbenige roodbruine raspaarden.
Ik liep de gang door en werd getroffen door het feit dat iedere merrie me leek te herkennen. In elke box die ik passeerde, hief de merrie haar zachte snuit op en blies in mijn richting, begerig naar mijn aanraking en gefluisterde vleierijen.
‘Hallo daar, mooie meid.’
‘Hoi, liefje.’
‘Kijk nou, wat een knappe dame.’
De merries hinnikten naar me terug en streden om mijn aandacht. Voor iemand die rond paarden was opgegroeid, was het vertrouwd paardengepraat. Stuk voor stuk staken de merries hun hoofd over de halve deur van hun stal, wachtend op mijn aanraking. Wat er verder ook van Rhiannon gezegd kon worden, ze hield van haar paarden. En dat was zonder twijfel wederzijds. Weer iets wat in de kolom kon van dingen die Shannon en Rhiannon wél gemeen hadden. (Ik ging proberen die kolom niet te lang te laten worden.)
Aan het einde van de rij boxen maakte de ruimte een bocht naar links en verbreedde zich tot een gigantische box met een eigen kraal aan de buitenkant van de stal. Ik herkende hem als de kraal die ik eerder als geest had bezocht. In de ruime box (die me om de een of andere reden deed denken aan Rhiannons slaapkamer) waren drie lieflijke (maar slaperige en lome) nimfjes de zilveren merrie voor me aan het klaarmaken. Toen ik de box in liep, namen de nimfjes even de tijd om reverences naar me te maken. Daarna gingen ze verder met het roskammen van de merrie.
Een zucht van geluk slakend bij het zien van zo’n prachtpaard, bleef ik staan. Ze was waarlijk schitterend, nog uitzonderlijker dan ze in mijn droom had geleken. Toen merkte ze me op, en tot mijn verrukking keerde ze haar perfecte hoofd om zodat ze me kon zien. Ze begroette me met een gehinnik zo heerlijk en luidkeels dat ik er blij hardop van moest lachen.
‘Jij ook hallo, schoonheid!’ Enthousiast liep ik op haar af, nam een roskam over van een van de bedienden en genoot van het gevoel van haar gladde vacht onder de zachte borstel.
Ik vind het heerlijk om paarden te verzorgen. Altijd al. Te veel paardeneigenaars voelen zich te goed om paarden te verzorgen of stallen uit te mesten. Ze hebben een hekel aan de alledaagse taken die komen kijken bij het verzorgen van hun dieren. Dat heb ik nooit gehad. Reeds als klein meisje was ik dol op de geur van de stallen en het gevoel dat ik kreeg bij het schoonmaken van de vacht en box van mijn paard. Ik doe het met liefde. Het is als zonnebaden of rozen wieden: werk dat de ziel en de geest zuivert. Een loutering.
Terwijl ik haar reeds perfect gekamde nek kamde, wreef de zilveren merrie met haar neus tegen mijn gezicht en haar lippen tegen mijn schouder.
‘Je bent een lief, beeldschoon vrouwtje.’ Ik klokte en koerde naar haar en voelde me weer als een klein meisje, ondergedompeld in haar geur en het gevoel van haar warme adem.
Haar hoofd zwaaide braaf naar voren toen een van de bedienden aan kwam lopen met een sierlijke breidel (deze merrie had natuurlijk geen bit nodig). Ik stapte opzij terwijl twee andere bedienden een zadeldeken over haar rug legden, die eruitzag als een overtrek van een autostoel uit de jaren zeventig, met stijgbeugels en een buikriem. De bediende trok de buikriem aan en stapte achteruit. Toen bleven ze daar allemaal staan. Mij aan te kijken.
Ik keek naar de hoge stijgbeugels. En de hoge merrie. En dacht aan mijn vijfendertig jaar oude lichaam. Geweldig. Nu moest ik doen alsof ik superatletisch was.
Wacht – nee, ik hoefde alleen te doen alsof ik een kreng was. En volgens sommigen hoefde ik me daar niet voor in te spannen. ‘Nou, helpt iemand me nog opstijgen?’ Tjonge, wat klonk ik verfoeilijk. Glimlachen. Zonder aarzeling liep ik naar voren (genietend van een puur John Wayne-moment), greep ik een vuist vol zilveren manen en tilde ik mijn voet op, in de hoop dat een nimfje hem zou ondersteunen om me omhoog te helpen. Goddank gebeurde dat ook, en ik klauterde aan boord, stak mijn andere voet in de lege stijgbeugel en rechtte mijn schouders.
Maar nu wist ik niet waar de uitgang was.
‘Doet er nog iemand de poort voor me open?’ Het doen alsof ik een kreng was, leek me erg gemakkelijk af te gaan.
Een van de nimfjes snelde naar een deur aan de andere kant van de box van de merrie en een andere maakte haastig een naadloze uitgang in de buitenmuur van de tempel open.
Ik klikte twee keer met mijn tong tegen mijn tanden (in wat ik hoopte dat het universele paardenteken voor hortsik was), en de geweldige merrie kwam in beweging. Net voordat ik de laatste geopende deur door ging, liet ik haar stilhouden en sprak ik de bedienden over mijn schouder toe. ‘Bedankt. Jullie mogen nu terug naar bed gaan. Slaap maar uit, ik zal zelf voor de merrie zorgen wanneer ik terugkom.’ Ik kneep mijn dijen samen tegen de zachte zadeldeken en leunde voorover. De merrie sprong vooruit in een rollende galop.
 
We waren het kasteel uit en onderweg. De maan stond nog hoog in de lucht en scheen fel, dus ik kon verrekte goed zien. Ik liet de merrie inhouden zodat ik eens goed rond kon kijken om te bepalen waar ik me in hemelsnaam bevond. Dan zou ik in theorie weten waar ik in vredesnaam heen moest.
Het eerste wat me opviel, was dat de tempel strategisch was gebouwd op de top van een heuvelachtige helling en dat het land eromheen, hoewel weelderig en groen, geen bomen bevatte. De tempel zelf was een reusachtige cirkel, imposant en vorstelijk met marmeren zuilen en een bruisende fontein recht op de voorgrond (een soort gigantisch paard dat uit een namaakoceaan kwam, met allemaal openingen waar zo te zien heet mineraalwater uit spoot – deed me erg denken aan de Trevifontein).
Ik probeerde het gebouw vanuit het oogpunt van een soldaat te beschouwen en kon zien wat ClanFintan had bedoeld toen hij zei dat het was gebouwd om verdedigbaar te zijn. De grootste hint was de enorme muur die de tempel omringde. De muur oogde dik en ondoordringbaar, en langs de bovenrand liepen van die typische tandachtige kantelen, compleet met posities die ideaal waren om boogschutters op te stellen (of zonnebaders, wat in de dan geldende situatie van oorlog of niet-oorlog het meest toepasselijk was). En de muur was niet alleen solide, besefte ik tot mijn verbazing, maar ook prachtig. Hij zag eruit alsof hij was gemaakt van een enkele, enorme plaat roomkleurig marmer. In het maanlicht gaf hij een bovenaardse gloed af. Ik besefte dat de tempel me zonder die buitenmuur zou hebben doen denken aan het Pantheon in Rome, maar dan zonder gat in de bovenkant.
De reflectie van maanlicht op water bracht mijn aandacht naar de rivier, die in een lus achter de tempel om stroomde – niet zo dicht erlangs dat er overstromingsgevaar dreigde, maar dicht genoeg voor binnenschepen om vlakbij te kunnen aanmeren. Het was een handige locatie. Als er geen gruwelijke vleesetende monsters waren geweest, was dit een erg mooie plek geweest om te wonen.
Wat me eraan herinnerde dat het nuttiger zou zijn om die rivier naar de zee te volgen dan daar met open mond te blijven zitten als een Japanse toerist in het Vaticaan. Ik had belangrijkere dingen te doen dan naar een mooie tempel te staan gapen. En ik had zeker mijn fototoestel niet bij me. Ik bedoel, waar moest ik het rolletje dan laten ontwikkelen?
Ik stuurde de merrie af op de rivier, blij dat de nacht zo helder en stil was. Omdat ik wist dat ClanFintan ergens in de tempel de centauren aan het wekken was en instructies uitdeelde om het volk in veiligheid te brengen, leunde ik voorover en kneep ik mijn knieën samen om de merrie aan te sporen tot een galop. Als ik me hierbuiten liet betrappen, stond me een verschrikkelijk vernederende publiekelijke machtsstrijd te wachten over wat ik van plan was. Erger nog, ik zou zomaar kunnen verliezen. Rhiannons macht leek indrukwekkend, maar ik vroeg me af hoever hij zou reiken indien mijn verlangens tegenstrijdig waren met wat veilig werd beschouwd voor de geliefde van Epona.
De galop van de merrie bracht ons al gauw bij de rivieroever en ik keerde westwaarts. De rivier zelf was indrukwekkend. Het was niet te zien hoe diep hij was, maar hij was breed en de stroming was snel. Hij rook lekker – niet naar vis en modder, zoals de Mississippi, maar helder en rotsachtig, zoals de Colorado River. Langs de oevers stonden bomen, en tot mijn opluchting had de merrie een klein paadje gevonden, vermoedelijk een hertenpad, dat parallel liep aan de oever. Niet dat het struikgewas zo ondoordringbaar was dat ze er zonder paadje niet doorheen was gekomen, maar dit maakte alles sneller en makkelijker. En ik wilde in elk geval niet over de weg rijden die ik vanuit de tempel had gezien. Hoewel die wel ongeveer de kant op leek te gaan waar ik naartoe wilde, zag hij eruit alsof er veel verkeer overheen kwam. Het was uiteraard geen vierbaanssnelweg, maar ik was er vrij zeker van dat er zodra het licht werd druk verkeer van centauren en mensen overheen zou gaan. En, alsjeblieft, alsof het hun niet zou opvallen als de geliefde van Epona voorbij kwam draven op haar glimmende zilveren merrie.
Over mijn prachtige merrie gesproken, ik liet haar inhouden van haar galop. Ze gaf de indruk dat ze goed fit was, maar we hadden twee dagen hard reizen voor de boeg en er was geen paard dat twee dagen lang continu kon galopperen. Aaiend over haar zijdeachtige nek begon ik me te ontspannen en ging ik goed zitten, terwijl zij overging in een gelijkmatige, afstand verslindende draf.
‘Hé, lieve meid, hoe noemt Rhiannon jou?’
Bij het geluid van mijn stem draaiden haar tere oortjes aandachtig naar achteren.
‘Ik kan je moeilijk De Merrie blijven noemen, dat is zo lomp. Alsof iemand mij De Vrouw noemt, of, gezien mijn recente gedrag, Het Kreng.’
Ze wierp haar hoofd in haar nek in overeenstemming. En in deze wereld wist je maar nooit, wie weet verstond ze me.
‘Iedereen noemt je natuurlijk Epona, maar dat klinkt mij veel te formeel en saai.’ Ik reikte naar voren en maakte haar manen in de war. ‘Wat vind je ervan als ik je Epi noem? Dat is wel minder statig, maar in mijn wereld is statigheid meestal maar een masker dat politici zichzelf voorhouden.’ Ik dacht niet dat een deprimerende preek over het verval van de moderne Amerikaanse politiek haar erg zou boeien, maar het konden wel eens twee lange dagen worden, dus maakte ik een interne aantekening om het onderwerp te onthouden – voor als ik écht wanhopig werd.
Ze snoof brutaal en hupte zijwaarts, wat goed genoeg was voor me.
‘Epi, dan.’ Ik liet mijn vingers door haar zachte manen glijden en bereidde me voor op een lange rit. Het was al vroeg duidelijk dat Epi geen paard was dat veel aandacht van haar berijder vereiste. Ze was slim en prima in staat om dravend het pad te blijven volgen zonder dat ik haar hoefde aan te sturen of aan te moedigen. Dus ging ik achteroverzitten en genoot van het uitzicht. Het land was hier prachtig. Tussen de bomen door ving ik glimpen op van huisjes verspreid over het schilderachtige landschap. Ze leken goed onderhouden en hadden schattige rieten dakjes, al raakten ze wel iets van de romantiek kwijt toen ik dacht aan alle beestjes die in dat riet leefden.
Tussen de huisjes in lagen wijngaarden en akkers met welig tierende gewassen. Ik meende mais en bonen te herkennen, maar in het maanlicht kon ik het niet met zekerheid zeggen. Af en toe zag ik slaperige dieren, voornamelijk koeien en schapen met zo nu en dan een paard ertussen – en ik was onder de indruk en dankbaar vanwege het feit dat Epi niet hinnikte als een gewone merrie. Eens in de zoveel tijd zag ik maanlicht reflecteren op de weg, die van hoeve naar hoeve kronkelde in een ruwweg noordwestelijke richting, maar hij was vrij ver bij me vandaan en ik voelde me tussen de bomen goed verscholen.
Alles in aanmerking genomen, was het een mooie nacht. Sommige mensen (lafbekken) hadden het doodeng gevonden om in hun uppie Joost-mocht-weten-waar te zijn, maar ik was nooit bang geweest voor het donker of voor alleen zijn. Ja, mijn bestemming jaagde me angst aan en ik was er nog niet uit wat ik in vredesnaam van plan was te doen wanneer (als) ik er aankwam, maar mijn beste Scarlett O’Hara-gezicht trekkend, kostte het weinig moeite me in ontkenning te hullen en te genieten van een rit op een heldere, mooie nacht.
Langzaamaan begon het lichter te worden. Tegelijkertijd werden de bomen ondoordringbaarder en het pad onduidelijker. Epi leek zich er niet ongerust om te maken, dus liet ik haar haar eigen weg vinden, en we bewogen ons in de richting van de rotsachtige rivieroever. Dat paardeninstinct kon goed van pas komen.
Rond die tijd besefte ik ook dat ik er als het Grote Opperkreng vandoor was gegaan zonder ook maar een moment te denken aan dingen als ontbijt, lunch, avondeten, water of toiletpapier. Geen idee hoe laat het was, maar tegen de tijd dat de zon over de boomtoppen gluurde, maakten mijn kont en mijn maag me beide duidelijk dat we al ‘een poosje’ onderweg waren.
In Oklahoma staat ‘een poosje’ voor alles van vijf uur tot vijf dagen. Mijn hersenen vertelden me dat ik vermoedelijk zo’n vijf uur had gereden; mijn kont en maag stonden erop dat het vijf dagen waren. En laten we eerlijk zijn, mijn maag en kont waren groter dan mijn hersenen, dus zij wonnen.
Goed, water wist ik in elk geval te vinden. Ik kon soepel afstijgen, Epi naar de sprankelende rivier leiden en (alsof ik John Wayne was) een paar verfrissende slokken water drinken. Misschien kon ik zelfs een eindje lopen om Epi rust te geven.
Gemakkelijker gezegd dan gedaan.
Heb je ooit ‘een poosje’ paardgereden? Dan bedoel ik niet rondjes draaien in een paardenkamp terwijl een instructeur je stralend aanmoedigt. En ik bedoel niet vijftig dollar per uur betalen om op een paard te zitten dat waarschijnlijk klinisch dood is en achter vijftien andere levende dode knollen aan te rijden op een ‘Paardenrit over Authentiek Spoor’. Die exact vijfendertig en een halve minuut duurt.
Ik bedoel, heb je ooit urenlang paardgereden (op een daadwerkelijk levend paard)? Afwisselend tussen draven, galopperen, stapvoets gaan en weer draven? Op een vijfendertig jaar oude kont? Zonder ontbijt? Nou, dat was minder makkelijk dan het in films leek, al zal John Wayne ongetwijfeld echt veel hebben paardgereden. Zijn kont was vast van staal. God zegene hem.
Toen ik me van Epi’s flank liet glijden, was het alsof ik mijn voeten – en mijn benen – kwijt was. Mijn kont zat nog waar ik hem had achtergelaten; hij voelde alleen breder en platter. Wat een fijne gedachte. Ik bleef staan om te proberen de bloedsomloop naar mijn ledematen weer op gang te brengen, opgelucht dat Epi de enige was die getuige was van mijn ontstellende gluteale tekortkomingen.
Eindelijk (bijna ‘een poosje’ later) voelde ik me in staat om over de oever naar de rand van de rivier te hobbelen – en ja, ik bedoel letterlijk mank lopend en vloekend in de ware traditie van het authentieke Wilde Westen.
‘Nou, het is hier tenminste niet modderig,’ zei ik mopperend. Ik aaide Epi en liet haar eerst drinken. Langzaam rekte ik me uit, luisterend naar het muzikale gekraak van mijn ruggengraat.
Epi hield haar lippen in het water en dronk met luidruchtige teugen, wat in paardentaal betekende: ‘Lekker, zeg!’
Ik hobbelde een paar stappen stroomopwaarts, hurkte neer (met veel gekraak van mijn knieën) en boog me voorover om mijn handen te wassen. ‘O jeetje, wat koud!’ Vanwege het warme klimaat had ik verwacht dat de rivier een aangename kamertemperatuur zou hebben, maar hij was ijskoud, waar ik uit afleidde dat het water afkomstig was uit de bergen in de verte. Hé, ik had gestudeerd, mij hield je niet voor de mal. Ik schepte koud, schoon water op in mijn handen en slurpte het mijn mond in.
Het smaakte als water uit de put bij oma. Niets lest de dorst zo goed als koud water recht uit de put. Als kind dacht ik dat de waterput bij oma de Fontein van de Eeuwige Jeugd was. Dan pompte ik als een gek en rende ik om de tap heen om handenvol van de heldere vloeistof op te slurpen. Mijn krakende knieën waren er blijk van dat mijn theorie dat het water uit de Fontein van de Eeuwige Jeugd kwam fout was, maar desondanks leste het mijn dorst en was het verfrissend als regen in de lente. En opeens voelde ik me veel minder uitgehongerd.
‘Nou, ouwe meid. Zal ik een stukje lopen, dat jij kunt uitrusten?’ Ik streek haar voorlok plat en wreef over haar brede voorhoofd, terwijl zij de voorkant van mijn shirt verkende en aan mijn kin snuffelde met haar natte snuit. God, wat zijn paarden schitterende dieren.
Nu ik met haar alleen was, besefte ik hoe erg ik het gemist had om een eigen paard te hebben. Hun geur, schoonheid en intelligente vriendelijkheid zijn uniek, en niet vervangbaar door een hond of zelfs een ik-heb-geen-baasjekat (hoewel katten gaver zijn dan honden – ze zijn de hooghartige krengen van het dierenrijk en dat moet ik wel waarderen). Ik ben gewoon altijd dol geweest op paarden. Het zijn echt edele dieren. Ken je die scène in True Grit, waarin Little Blacky John Wayne (Rooster Cogburn) hem helemaal laat doodrijden zodat hij Baby Sister kan redden? Snik. Welk (snotter) ander dier zou (snuit mijn neus) dat doen (droog mijn ogen)?
Geen wonder dat ik ClanFintan zo’n schatje vond – ik zat verlegen om zowel een man als een huisdier. Met hem had ik twee vliegen in één klap.
Behalve dat hij pisnijdig zou zijn wanneer ik naar de tempel terugkeerde.
En hij dacht dat ik een kreng was.
Met een laatste klopje op Epi’s nek liet ik de rivieroever met tegenzin achter me, hing ik de teugels over mijn schouder en ging ik op zoek naar ons verwaarloosde, onduidelijke pad.
Als het brave meisje dat ze was, volgde Epi me, zo nu en dan een mondvol gras afhappend en er tevreden op kauwend.
Ik begon het ‘Hé Ho’-melodietje uit Sneeuwwitje te fluiten.
Epi blies naar me door haar neus, wat ik opvatte als kritiek op mijn fluittalent, en ik lachte haar toe over mijn schouder, gewoon doorfluitend. Ja, nu hadden we het naar onze zin.
De bomen stonden nu een stuk dichter op elkaar en ik zag steeds minder vaak een huis door het dichte gebladerte. Ik trachtte me de indeling van het land te herinneren uit mijn droom, maar mijn droomlichaam had zich zo snel voortbewogen dat ik niet meer had opgevangen dan de rivier, het weelderige land eromheen en het feit dat hij van ergens ten noordoosten van het kasteel stroomde en helemaal langs mijn tempel liep. Ik voelde me net Maid Marian, verdwaald in Sherwood Forest. Alleen was ik er vrij zeker van dat Robin Hood mij niet kwam redden. (En maid? Nee, ik was geen maagd.)
Hoewel ik niet graag klaagde, verrekte ik van de honger. Het duurde niet lang voordat het fluiten en het lachen stilvielen en de grote zoektocht begon naar bessen, maakte niet uit welke soort als ze verdorie maar eetbaar waren.
‘Kijk ons toch, omringd door al die verrekte natuur.’
Epi’s oren spitsten zich om mijn gemompel op te vangen.
‘Je verwacht toch dat er ergens wilde aardbeien groeien. Of bosbessen. Of moerbeien. Zelfs in Oz hadden ze appelbomen.’
Weer graasde ze een mondvol gras.
‘Is dat spul lekker?’ Waarschijnlijk zou ik er maar diarree van krijgen, en ik had niet eens fatsoenlijk toiletpapier. Het beeld dat dat opriep was toereikend om me ervan te weerhouden Epi’s voedsel uit te proberen.
Ik heb een gloeiende hekel aan kamperen. Mijn ouders dwongen me vroeger met hen mee te komen (voor hun scheiding – volgens mij was kamperen hun idee van qualitytime met het gezin, maar dat werkte dus voor geen meter), en daar was mijn afkeer begonnen. Niet dat ik geen buitenmens ben. Ik vind de natuur inspirerend en mooi. Ik maak graag lange wandelingen en vind het zelfs prima om met een boek in de zon te liggen terwijl de kerel met wie ik daar ben aan het vissen is. Het is puur dat ik daar overdag van wil genieten, om vervolgens ’s avonds ergens heen te gaan met een comfortabel bed, stromend water en een viersterrenrestaurant. In de wildernis overnachten is niets voor mij.
‘Wat doe ik hier in vredesnaam dan ook?’
Epi sabbelde op mijn Franse vlecht en ik mepte naar haar snuit.
‘Hou op! Het is niet alsof ik een kam kan snijden uit een boom en dat ding opnieuw kan vlechten.’ En mijn voeten begonnen zeer te doen. Rhiannon had de laarzen ingelopen, maar ze moesten zijn gemaakt om met sokken gedragen te worden en, welja, ik was voor mijn vertrek vergeten naar de sokkenlade op zoek te gaan. Net zoals ik vergeten was de keuken op te zoeken. ‘Epi, ik geloof dat ik een blaar heb zo groot als Rhode Island.’ Ik bleef stilstaan, liet mijn hoofd tegen haar warme nek rusten en sprak tegen haar zachte vacht. ‘En ik denk dat ik beter weer kan gaan rijden. Hoop dat je dat goed vindt.’
Ik interpreteerde de liefkozende duw van haar snuit als goedkeuring en gaf haar een snel kneepje.
‘Laten we eerst nog wat drinken. Zal ik deze keer betalen of wil jij me trakteren?’
Ze snoof naar me.
‘Ik drink mijn tequila’s graag met ijs en flink veel zout.’
Haar blik vertaalde ik als paardentaal voor hoeveel amusanter ik was dan Rhiannon.
Toen ik naar de rivier keek, zag ik dat we enkele meters van de oever waren afgedwaald, vermoedelijk omdat die er erg rotsachtig uitzag en ineens nogal steil leek. Voorzichtig ging ik Epi voor naar de rivier, klauterend over de oever in een regen van losse steentjes. Na alle moeite die het kostte om beneden te komen, was het een opluchting dat het water nog even helder en fris was, zeker gezien het feit dat de dag steeds warmer werd. Niet dat het in de schaduw van de bomen onaangenaam was, maar toch was het koele water een welkome verademing. Om de hitte in perspectief te houden, herinnerde ik mezelf eraan dat het niets voorstelde in vergelijking met een gemiddelde zomerdag in Oklahoma, waar het niet alleen veertig graden was, maar de luchtvochtigheidsgraad ook nog eens ziljard procent was. Wonder Womans beha zou er haast van smelten.
In de nieuwe wereld waarin ik me bevond, had ik een slechtere reputatie, maar het weer was er beduidend beter. Eigenlijk mocht ik dus niet klagen.
Epi onderbrak mijn gedachten met een por.
‘Klaar om verder te gaan, schoonheid?’
Haar blik zei ja, dus nam ik haar mee naar een groot rotsblok, waar vanaf ik kon opstijgen. De merrie kantelde haar hoofd en wierp me een vreemde blik toe.
‘Je zult al wel doorhebben dat ik Rhiannon niet ben. Zij sprong zeker zonder hulp zo op je.’
Omdat ze me schrander aan bleef kijken, voelde ik me genoodzaakt mezelf te verdedigen.
‘Sorry hoor, maar dat komt vast door al haar ervaring met op en neer stuiteren.’
Ze kromde haar nek en knipperde naar me met haar prachtige donkere ogen.
‘Begrijp me niet verkeerd, ik heb niks tegen op en neer stuiteren, maar ik ga toch liever voor kwaliteit dan kwantiteit.’
De merrie wierp haar hoofd in haar nek en liet een heel menselijke kreet horen. Het klonk echt als een paards lachje, en ik begon ook te giechelen terwijl ik me van het rotsblok trok en op haar klom.
‘Dus we begrijpen elkaar?’
Ze reikte naar achteren en gaf een duwtje tegen mijn voet, die onhandig naast de stijgbeugel hing.
‘Dat zal ik maar als ja opvatten.’ Glimlachend plaatste ik mijn voet waar hij hoorde, voordat ik met mijn tong klakte naar dat geweldige paard (alsof ze dat nodig had). Ik stak mijn hand uit en klopte haar liefkozend op haar nek. Sommige dingen aan deze wereld waren simpelweg cool.
We keerden ons naar de oplopende oever. Het verbaasde me hoe steil en rotsachtig die er van deze kant uitzag. Zo erg had het er op weg naar beneden niet uitgezien. Welja, dat was waarschijnlijk het verschil tussen het zien vanaf de grond en vanaf de rug van een paard. Ik leunde voorover en spoorde Epi aan in de richting van ons zachte groene pad.
Plotseling verschoven de stenen en moest ze gevaarlijk heen en weer springen om op de been te blijven. Ik werd hard voorover gegooid en moest me aan haar nek vastgrijpen om te voorkomen dat ik werd afgeworpen. Ik voelde haar zich inspannen om weer vaste voet te krijgen. Het was alsof ze door rotsachtig drijfzand probeerde te zwemmen dat aan haar hoeven zoog. Het leek er niet op dat ze nog vooruitkwam, terwijl de stenen en de aarde om ons heen tuimelden. Ik kon niets anders doen dan me vastklampen en mijn best doen mijn gewicht niet te ver naar opzij te laten zakken, zodat ze haar toch al penibele evenwicht verloor.
Ineens braken we vrij en slingerden we van de helling af de vaste grond op. Zonder acht te slaan op mijn sidderende maag gleed ik van haar af en begon ik met mijn handen over haar gespierde benen te voelen. Ze was buiten adem en stond te bibberen. Elk ander paard had wijde ogen gehad van paniek, maar zij bleef rustig stilstaan en liet me mijn dolzinnige inspectie afmaken.
‘Brave meid. Ja, jij bent m’n lieve meid.’ Ik bleef haar toespreken, evengoed om mijn zenuwen tot bedaren te brengen als de hare. ‘Wat was je dapper. Ik ben zo trots op je.’ Mijn inspectie van haar benen was voltooid. Geen gebroken botten. Geen sneeën. Ze leek in orde.
Toch weet ik uit mijn kindertijd in het voortdurende gezelschap van paarden al te goed hoe bedrieglijk kwetsbaar hun benen zijn. Als je één keer een paardenrace hebt gezien waarbij een paard een hoef net op de verkeerde hoek neerzet en daarbij zijn been breekt, vergeet je dat nooit meer. Ik was tien jaar, de eerste keer dat ik een paard een been zag breken. Het was een zuivere breuk, tussen de knie en de hoef, en dat paard bleef maar proberen om de race af te maken, terwijl het bot door de huid uit zijn been stak.
Een enkele misstap kan voldoende zijn.
Ik liet Epi haar voorhoofd tegen mijn borst drukken, wreef over haar mooie hoofd en kamde haar verwarde manen goed. ‘Je bent in orde, je bent in orde. Wat een brave meid.’ Ik bleef nietszeggende liefkozingen prevelen terwijl we onze ademhaling en hartslag onder controle trachtten te brengen.
Uiteindelijk tilde ze haar hoofd op en wreef ze met haar neus tegen mijn wangen, die nat waren van de tranen.
Mijn gezicht droog vegend, nam ik een stap van haar af om haar nogmaals met een kritisch oog te bekijken. ‘Ik geloof dat je in orde bent.’ Ik liep een rondje om haar heen, en zij liet haar hoofd zakken en blies naar een bosje sappig gras. Lachend zei ik: ‘Heb je honger? Dan moet je wel in orde zijn.’
Kauwend op een mondvol blies ze een zucht in mijn richting.
‘Laten we dat nooit meer doen. Oké?’
Ze wierp haar hoofd in haar nek.
‘Nou, grote meid, nu moet ik weer op je zien te klimmen zonder iets of iemand om me te helpen.’
Even hield ze op met kauwen, en ik zweer dat ze een heel vrouwelijk klinkend hmmf-geluid maakte door haar neus.
‘Blijf jij nu maar stilstaan, en niet lachen.’
Hoewel ze bleef staan, kon ik er niet op zweren dat ze niet lachte toen ik kermend aan boord klauterde. We gingen op pad en alles leek goed met haar. Met een zucht van opluchting klakte ik haar tot een gelijkmatige draf.
Mijn haar begon uiteraard te ontsnappen aan zijn stalen vlecht en ik probeerde de los kringelende slierten weer te bedwingen terwijl ik de titelsong van Bonanza neuriede. ‘Ik geef het op.’
Haar oren spitsten zich om naar me te luisteren.
‘Hoe tragisch onmodieus het ook is, ik heb dringend een haarbandje nodig.’ Ongeveer de helft van mijn haar hing los om mijn hoofd, alsof ik Medusa’s gekke roodharige zus was. De andere helft zat nog in de Franse vlecht. ‘Wie weet begin ik een nieuwe modetrend.’
Epi weerhield zich van commentaar. Ik vermoed dat ze vriendelijk probeerde te zijn.
Tijd voor een nieuwe titelsong.
Halverwege de titelsong van I Dream of Jeannie ging Epi van haar draf over tot een langzamere, vreemd aanvoelende, stapvoetse tred. Het voelde alsof ze op de topjes van haar tenen probeerde te lopen, of, liever gezegd, de topjes van haar hoeven.
Ik liet haar halt houden en gleed snel van haar rug. ‘Wat is er, Epi?’ Ik klopte op haar nek en ze schudde rusteloos met haar hoofd. ‘Laten we eens kijken.’ Regel nummer één bij paardenproblemen: controleer in geval van twijfel altijd de hoeven. Dus pakte ik haar linkervoorbeen laag vast, klakte ik naar haar met mijn tong en zei: ‘Hup, meissie.’
Als het prachtige, gehoorzame dier dat ze was, tilde ze haar hoef op. Hij zag er normaal uit. Met mijn vingers plukte ik wat kleine steentjes uit de hoef en trok ik een kluitje aarde los. Zorgvuldig, maar met vaste hand drukte ik met mijn duimen op de frog (straal) van haar voet.
Ja, paarden hebben op hun voeten een gedeelte dat in het Engels ‘kikker’ heet. Denk er niet te veel over na, neem het gewoon van me aan. Til maar eens de hoef van een paard op. Er zit een V-vormig gedeelte op, dat zacht is. Dat is de frog. En niet zeuren, er heeft vast ooit een kikker zich opgeofferd voor het grotere goed der paarden. Toon wat respect.
Goed, deze kikker leek in orde. Ik ging Epi’s benen langs, en alles zag er goed uit – totdat ik bij haar hoef rechtsvoor kwam. Toen ik daar in het zachte gedeelte drukte, kromp ze ineen en kreunde ze van paardse pijn. Ik klopte haar op de nek om haar gerust te stellen en veegde wat aarde en gras af dat op de hoef zat. Toen plaatste ik mijn vingers hoger op de zachte V en drukte opnieuw. Ditmaal was haar kreun luider en voelde ik een abnormale warmte en weekheid onder mijn duimen. Behoedzaam zette ik haar voet neer.
‘Hou me hier niet aan, ik ben geen dierenarts, maar ik geloof dat je je voet hebt gekneusd.’ Ik deed mijn best mijn stem opgewekt te houden, zodat dit ongebruikelijk slimme paard niet doorkreeg dat ik me hier verdraaid ongerust om maakte. Ik keek neer op het grievende ledemaat. Het was duidelijk dat ze er niet te veel gewicht op liet leunen. ‘Zeg maar als ik het mis heb, maar ik geloof dat je hoef pijn doet.’
Ze gaf me een zet met haar neus.
‘Dacht ik al.’ Ik wreef over haar kaak en ze leunde met haar hoofd tegen mijn liefkozing aan. ‘Ik denk dat ik je beter niet kan berijden. Wat denk je, zullen we een leuke open plek opzoeken, misschien ergens stroomopwaarts, waar de oever minder steil is, en een tijdje uitrusten?’
Ik liep op rustig tempo vooruit, met haar pijnlijk achter me aan strompelend. Ik kwebbelde erop los terwijl zij haar voorhoofd liet rusten tegen mijn rug in de holte tussen mijn schouderbladen. Gelukkig kon ze niet zien hoe mijn ogen verwoed het terrein voor ons afzochten naar een makkelijke plek om af te dalen. Ik wist dat ik haar naar de rivier moest brengen, en niet alleen zodat ze water kon drinken. Die hoef had verzorging nodig.
Mijn geest was ondertussen fervent op zoek naar alle oude informatie over het verzorgen van paarden die ik in mijn jeugd ergens in mijn hersenen had opgeslagen. Ik hoopte maar dat de informatie zich niet had bevonden in de cellen die waren verwoest door mijn liefde voor rode wijn. Ik meende me te herinneren dat Epi’s symptomen erop wezen dat het gekneusde deel van haar hoef gekoeld moest worden. Als ik haar tien minuten in de rivier liet staan, zou dat logischerwijs moeten helpen tegen het zwellen en de pijn. Dan kon zij uitrusten en kon ik nadenken over wat we in vredesnaam daarna moesten doen.
Heel even hoopte ik dat ClanFintan zou verschijnen met een reddingsploeg. Dat moment werd echter verstoord door de werkelijkheid. De centaur was druk met het verzamelen van het volk en de voorbereidingen op de monstercrisis – één gevluchte, onwillige bruid was van weinig betekenis. En ik was toch nooit de soort vrouw geweest die smachtte naar een ridder in een glanzend harnas, biddend dat hij haar op zijn witte paard kwam redden. In mijn specifieke geval begon ik door het hele paard/kerelgedoe per ongeluk mijn metaforen door elkaar te halen. Waardoor ik lerares-Engelskoppijn kreeg.
Maar het zat me mee, en slechts een kort eind verderop maakte de rivier abrupt een bocht naar rechts. Er stonden hier minder bomen, dus was er meer erosie, en de met gras begroeide helling liep rustig af naar het klotsende water. Voorzichtig om een veilig route uit te kiezen, leidde ik Epi naar de rivier.
We wisten de rand van de rivier zonder grote gevaren te bereiken. Mezelf in evenwicht houdend met een hand op haar flank trok ik mijn laarzen uit en rolde het zachte leer van mijn broekspijpen op. Epi was klaar met drinken en wreef haar natte snuit tegen me aan.
‘Wat we eigenlijk nodig hebben, ouwe meid, zijn lekkere pedicures. Er is ook nooit een schoonheidsspecialist in de buurt wanneer je er een nodig hebt.’ Ik aaide haar en leidde haar toen het ijskoude water in. ‘Wat dacht je ervan, dan maar onze pijnlijke voeten in de week zetten? Dat is bijna net zo fijn.’
Ze leek bereidwillig en kwam behoedzaam achter me aan terwijl ik een weg tussen de grootste van de gladde stenen door zocht, een eindje de snelle stroming in.
O mijn god, wat was dat koud. ‘Hé, Epi, heb je ooit het heel verdrietige, heel Schotse liefdeslied Loch Lomond gehoord?’
Kribbig tilde ze haar rechterhoef op, waarna ik met mijn gewicht tegen haar linkerkant leunde, zodat ze gedwongen werd hem terug in het koude water te zetten. Ze wierp me een twijfelachtige blik toe, maar hield haar hoef onder water.
‘Het is het verhaal van twee van Bonnie Prince Charlies mannen, die tijdens de opstand gevangen werden genomen. Een van hen werd geëxecuteerd en de andere werd vrijgelaten. Volgens de legende werd het lied door de verdoemde soldaat geschreven als laatste liefdesbrief aan zijn vriendin.’
Epi hield zich van den domme.
‘Nooit gehoord, zeker?’ Koud, koud, koud. ‘Nou, dan heb je mazzel. Niet dat ik kan zingen, want zoals je al weet, kan ik dat niet, maar ik ken wel de tekst van alle coupletten. En ja hoor, die wil ik je best leren.’
Ze zuchtte, en ik dacht dat ze wellicht haar ogen ten hemel sloeg.
Terwijl ik vol energie begon aan het eerste couplet, merkte ik dat mijn pijnlijke voeten gevoelloos begonnen te worden. Ik schraapte mijn keel en zette mijn beste Schotse accent op:
 
Aan die lieflijke oever en op die lieflijke helling
Waar het zonlicht zo helder glanst op Loch Lomond
Waar ik en mijn ware lief zo gaarne gingen
Aan de lieflijke, lieflijke oever van Loch Lomond…
 
Halverwege mijn erbarmelijke vertolking van een van mijn favoriete ballades merkte ik dat Epi’s aandacht verslapte. ‘Oké! Laten we het refrein nog één keer zingen!’
 
O neem jij de verheven weg, ik neem de lage
Dan bereik ik Schotland nog voor jou
Maar mijn ware lief en ik zullen elkaar nimmer meer zien
Aan de lieflijke, lieflijke oever van Loch Lomond!
 
Ik slaakte een melodramatische zucht en deed alsof ik luidkeels snikte terwijl ik neptranen uit mijn ogen veegde. ‘Prachtig, vind je niet?’
Ze blies naar me en stak toen haar lippen in het water, knorrig haar gewicht verplaatsend.
‘Ik kan zien dat je niet onder de indruk bent van tragische en deprimerende liefdesliederen, gezongen met een tragisch en deprimerend gebrek aan zelfs een rudimentair begrip van toonhoogtes. Goed goed, ik zal je eens wat laten horen van iets wat ik daadwerkelijk kan.’
Duidelijk sceptisch na de demonstratie van mijn zangtalent, of liever het gebrek daaraan, wierp ze me een blik toe.
‘Hé, wijsneus, ik herinner me een beschrijving van een paard uit een essay dat ik met tweedejaarsstudenten heb behandeld.’
Nu spitste ze haar oren.
‘De auteur schreef: “Een eend is een langwerpig, laag dier, bedekt met veren. Evenzo is een paard een langwerpig, hoog dier, bedekt met verwarring.” ’
Ze knipperde naar me en keek nogal verontwaardigd.
‘Nou, destijds leek het grappig. Je zult er wel bij geweest moeten zijn.’
Inmiddels was ze weer aan het bewegen, en ik vermoedde dat ik haar nog maar een paar minuten langer in het water zou kunnen houden.
Ik haalde mijn hersenen overhoop op zoek naar iets om me af te leiden van mijn bevriezende voeten, toen boven mijn hoofd opeens de gloeilamp van een geïnspireerde gedachte aanging. ‘Hé! Ik weet wel iets wat je leuk vindt.’
Veel aandacht had ze niet voor me. Ik moest steeds op haar linkerzijde blijven leunen om haar haar rechterhoef in het water te laten houden. Haar achterbenen begonnen rusteloos heen en weer te stappen.
‘Ja, ik weet dat dit niet erg fijn is. Luister nog naar eentje, dan klimmen we zo meteen uit deze vrieskou.’ Ik ordende mijn gedachten en groef in mijn herinnering.
Mijn professor voor De Bijbel als Literatuur was een excentrieke vrouw geweest – een waarlijk buitengewone telg van een lange reeks slechte kleren dragende universiteitsdocenten Engels. Voor een deel van ons eindcijfer liet ze ieder van ons een deel van het Oude Testament dat over dieren ging uit ons hoofd leren en opdragen. Mijn derde studiejaar was laaaang geleden.
Toch kwamen de eeuwenoude verzen na een aarzelend begin uit mijn mond tuimelen alsof ze blij waren verlost te worden uit de spinnenwebben van mijn geest.
 
Zult gij het paard sterkte geven?
 
Eh… nog iets, nog iets, eh… O ja.
 
De pracht van zijn gesnuif is een verschrikking.
Het graaft in den grond, en het is vrolijk in zijn kracht;
En trekt uit, den geharnaste tegemoet.
Het belacht de vreze, en wordt niet ontsteld,
En keert niet wederom vanwege het zwaard.
Tegen hem ratelt de pijlkoker,
Het vlammig ijzer des spies en der lans.
Met schudding en beroering slokt het de aarde op,
En gelooft niet, dat het is het geluid der bazuin.
In het volle geklank der bazuin, zegt het: Heah!
En ruikt den krijg van verre,
Den donder der vorsten en het gejuich.
 
Ditmaal wist ik tenminste haar aandacht vast te houden.
‘Job, hoofdstuk zoveel, vers weet-ik-niet-meer.’
Haar oren waren in mijn richting gespitst, ze schudde even met haar hoofd en gaf snuivend uiting aan wat ik hoopte dat paardse waardering was. En wat belangrijker was, ze had stilgestaan met haar hoef volledig ondergedompeld in het genezende water.
‘Dank, dank u. Nee nee, u vleit me.’ Ik maakte zo gracieus als dat met bevroren voeten mogelijk was een buiging. ‘Ik denk dat we daarmee de literaire portie van onze dag wel weer hebben gehad. Luister morgen om dezelfde tijd weer, voor meer van mijn getikte versie van mijn persoonlijke publieke omroep. Kom op, meissie. Het is hier maar verrekte koud.’ Ik leidde Epi rustig aan terug naar de oever. Voeten zijn vreemde aanhangsels wanneer ze bevroren zijn. Ik voelde me net Quasimodo, zoals ik het water uit hobbelde om mijn toevlucht te zoeken op de droge grond.
Door de erosie was de rotsachtige grond vermengd met het met varens begroeide tapijt van het bos. Het was eigenlijk best een mooie plek om te rusten. Epi had ruimschoots voldoende gras binnen bereik, wat perfect was, aangezien ze echt rust nodig had. Ik trok het zadel van haar rug en probeerde goed op te letten hoe ze zich gedroeg, zonder er doorzichtig in te zijn.
‘Ik wou dat ik wat roskammen had. Je ziet er nogal pluizig uit.’ Improviserend trok ik een stuk schors van een nabije boomstronk en wreef het heen en weer over haar vermoeide lijf om haar eens lekker te krabben.
Zuchtend sloot ze haar ogen.
‘Net een voetmassage, hè?’ Ik gaf een klopje op haar achterste. ‘Ik stel voor dat jij eens lekker gaat grazen en uitrust, dan kijk ik straks nog eens naar die hoef.’
Met haar rechtervoorbeen gebogen zodat er geen gewicht op rustte, concentreerde ze zich op haar eten.
En ik besefte dat ik heel nodig, welja, gehoor moest geven aan de roep der natuur. Bah. ‘Epi, ik ga even een ommetje maken.’
Ze wierp me een snelle blik toe en graasde toen driebenig verder.
‘Ben zo terug.’ Op de uitkijk naar een struik van goed formaat en een plant met zachte bladeren, klauterde ik de oever op. Ik had een hekel aan kamperen. Ik verliet het pad, waadde door de plaatselijke flora en testte bladeren op hun textuur en duurzaamheid, alsof ik in een getikte wc-papierreclame zat.
En, shazam! Daar stommelde ik zomaar de hemel in. Druiven! Grote, donkere, rijpe druiven! Haastig deed ik waarvoor ik gekomen was (Memo aan mezelf: denk eraan je handen te wassen) en propte snel mijn kwijlende mond (op delicate wijze) vol met de heerlijke vruchtjes. Zalig. Ik trok zoveel trossen van hun ranken als ik kon dragen en repte me terug naar waar ik Epi had achtergelaten.
‘Hé, Epi! Kijk eens wat ik heb gevonden.’
Ze leek niet onder de indruk, maar ze was tenminste niet rusteloos en stond niet te stampvoeten. Ze ging verder met grazen.
Nadat ik mijn voorraad druiven bij de zadeldeken had neergelegd, ging ik naar de rivier om mijn laarzen op te halen en mijn handen te wassen. Daarna kon ik eindelijk op mijn vermoeide en platte achterste gaan zitten, achterovergeleund tegen het zadel, en deed ik me te goed aan het afrodisiacum van de natuur. (Michelle heeft me ooit verteld dat druiven het afrodisiacum van de natuur zijn. En zij kan het weten.)
De druiven waren heerlijk, en volgens mij niet alleen omdat ik omkwam van de honger. Het voelde goed om mijn maagje vol te hebben. En als het bijwerkingen had om een volledige maaltijd van alleen afrodisiaca te nuttigen, merkte ik daar niets van. Nog niet, tenminste. Alleen dat mijn oogleden heeeel zwaaaar werden.
Moeizaam zeulde ik mijn vermoeide en beurse achterste van de grond – god, mijn dijen voelden alsof ik de hele verdediging van de Dallas Cowboys had bereden – en hinkte naar de slaperige merrie. ‘Laat me je hoef eens zien.’
Ze schudde zich lang genoeg wakker om me een blik op haar gekneusde voet te laten werpen. De kneuzing leek niet erger te zijn geworden en voelde minder heet dan eerder, wat een goed teken moest zijn.
Ik klopte op haar nek en omhelsde haar vermoeid. ‘Zoals John Wayne zei in zijn rol als Rooster Cogburn: “Hier. We maken hier ons kamp op.” Vergeef me dat ik het niet echter maak door van je rug af op de grond te vallen.’
Mijn poging tot humor was nog geen knipoog waardig. Ze begon zeker aan me te wennen.
‘Laten we een dutje doen. Maak me maar wakker als ik me verslaap voor school.’ Behoedzaam liep ik terug naar het zadel, en ik liet mijn lichaam langzaam terug in contact komen met de grond. Ik had geen idee hoe het kwam dat een rotsige oever en een zadeldeken zo goed konden voelen, maar ik was er dankbaar voor. Niet dankbaar genoeg om me over mijn afkeer van kamperen heen te zetten, maar dankbaar. Terwijl mijn ogen zich sloten, stelde ik mijn interne wekker in om over ‘een poosje’ af te gaan.
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De eerste keer dat ik wakker werd, was het aan het schemeren. Het was alsof de ondergaande zon mijn ogen had opgeroepen zich te openen. De warmte van de dag was vervangen door een aangenaam koel briesje, dat de schone watergeur van de rivier meedroeg. Ik rekte me uit en draaide wat. Onder mijn linkerbil trok ik een bijzonder oncomfortabel steentje vandaan. En ik slaakte de zucht van humeurige mensen. Ik moest plassen. Opstaan was hoogst onaangenaam. Ik was stijf en suf, en de slaap klampte zich aan me vast als een lastige peuter.
Niet ver van mijn geïmproviseerde bed stond Epi op z’n paards staand te slapen – een talent dat ik altijd heb benijd. Ik heb het een keer geprobeerd, tijdens een bijzonder lange intercontinentale vlucht toen ik aanhoudende kramp had in mijn benen. Al leunende tegen de nooduitgang boven een vleugel trachtte ik te dutten, maar met weinig succes. Steeds wanneer ik me begon te ontspannen, zwaaide mijn hoofd om, en als dat het experiment nog niet als mislukt bestempelde, ontdekte ik dat ik van staand slapen ging kwijlen. Epi zag er daarentegen uiterst comfortabel uit. Hoewel ze haar rechtervoorbeen nog altijd gebogen hield, stond ze stil, en ik besloot dat ze er geen behoefte aan had dat ik voortdurend haar hoef bleef controleren. Wanneer ze wakker werd, kon ik proberen haar hem weer in de rivier te laten weken, maar nu was ik te moe om nog gedichten of deprimerende ballades te bedenken.
Ik wilde gewoon plassen en dan terug naar bed.
De keer erop dat ik wakker werd, was abrupt en onaangenaam. Ik zwaaide wild in het rond, op zoek naar de knop van mijn wekker. Ondanks de duisternis was ik ervan overtuigd dat ik me had verslapen voor school. Je kent dat wel – dat hartverlammende besef dat je te laat bent. En toen sloeg de desoriëntatie toe. Zelfs mijn versufte hersenen zagen in dat ik niet in mijn antieke eikenhouten bed lag, onder mijn donzen dekbed. Ik ging overeind zitten, knipperde hard met mijn ogen en probeerde mijn ogen te laten wennen aan de absolute duisternis. En toen bracht het geluid van kabbelend water op steen me terug naar het heden.
‘Epi?’ Een gevoel van opluchting hielp mijn hart tot rust te komen toen haar snuit over de zijkant van mijn gezicht streek. Geleidelijk aan wist ik de merrie te ontwaren als een lichtere vlek in het donker. Ze lag aan mijn linkerkant naast me. Met een slaperige adem die zoet en grassig rook, verkende ze mijn gezicht en haar.
‘Voel je je beter, knappe meid?’ Ik wilde nog niet opstaan, dus schoof ik naar haar toe en liet ik mijn handen over haar nek en rug gaan. Ze had haar benen onder zich ingetrokken, dus kon ik niet bij de gekneusde hoef, maar ze voelde niet buitenmatig warm aan en gedroeg zich zeker niet alsof ze pijn leed.
‘Ben benieuwd of de maan binnenkort opkomt.’ Ik leunde tegen haar zachte lichaam, me er zeer van bewust dat de nachtelijke kilte mijn pijnlijke, overspannen spieren geen goed had gedaan. ‘Man, wat zou ik graag in een heet bad gaan weken.’
Mijn maag knorde.
‘Tja, totdat het licht wordt, kunnen we niet echt iets doen.’
Ik werd beantwoord door Epi’s lichte paardse gesnurk.
En wat dacht ik eigenlijk helemaal dat we nu moesten? Hoewel ik geen idee had hoe erg Epi zich had bezeerd, kon ik niet op haar rijden, zoveel was duidelijk. Wat nu dan? Mijn beroerde gevoel voor tijd en richting dacht dat we zo’n tien, wellicht twaalf uur hadden gereisd. Daarna hadden we, wist ik veel, een uur of acht geslapen. Als we mazzel hadden, waren we dus net halverwege. En uitgehongerd. En moe. En gewond. Ik sloot mijn ogen en probeerde me te ontspannen, na te denken, mijn maag te vergeten en warm te blijven.
De enige redelijke oplossing was om Epi terug naar de tempel te brengen. We zouden traag vooruitkomen. Wellicht waren ze in een van die boerderijtjes bereid Epona en haar uitverkorene te voeden. Het moest ergens goed voor zijn om de incarnatie van een godin te zijn. Als ik dagenlang alleen druiven at, zou dat vast rare dingen doen met mijn gestel – de dingen die ik me inbeeldde waren erg onsmakelijk. Ik zag het al voor me: ik zou veranderen in een soort trieste nymfomane met hevige diarree. En dat zonder toiletpapier.
Goed, we vertrokken als het licht werd. Ik zou proberen Epi’s hoef nog een tijdje te laten weken, en dan gingen we terug naar waar we vandaan kwamen. Tot dan kon ik het beste haar voorbeeld volgen en nog wat slapen – het werden een paar lange dagen. Ik kroop zo dicht mogelijk tegen de merrie aan om haar lichaamswarmte te delen. Warmer en weer slaperig stelde ik me haar voor als een enorme zilverkleurige, paardvormige warmwaterkruik…
Het duurde even voordat ik het geluid opmerkte. Het was een vaag geritsel. Niet dat van de te koude wind door het gebladerte. En niet dat van het water op steen. Anders.
Er knapte een twijgje. Ik hield me stokstijf en probeerde geen geluid te maken dat de aandacht kon trekken. Slikkend om de droogheid uit mijn mond te krijgen, wist ik echter zeker dat mijn hart zo tekeerging dat het net zo goed ‘Hier zijn ze!’ de nacht in kon schreeuwen.
Opnieuw knapte er een twijgje. Ditmaal voelde ik Epi zich verroeren. Ik kon voelen hoe haar hoofd omhoogkwam en naar het bos draaide.
En toen herinnerde ik me de wezens. De monsters. En hoe ze het eruit hadden laten zien alsof het bos ademde en klopte met hun bewegingen. Hoe kon ik dat zijn vergeten?
Dit was mijn wereld niet. Er speelden hier machten waar ik geen flauw benul van had. Ik had zo druk voor Scarlett O’Hara gespeeld dat ik de hele verdomde reden dat ik MacCallan Castle moest bereiken glad was vergeten. Monsters hadden een kasteel vol mensen afgeslacht. Sterke, moedige mensen waren niet in staat geweest hen tegen te houden. En ik was met mijn domme modernevrouwenhoofd in de wolken en mijn girlpower-houding zomaar door het land gaan dwalen.
Pap een begrafenis geven was een goed idee. Controleren of hij echt dood was een beter idee. Maar mijn merrie en mezelf laten vermoorden in een poging de Goede Dochter te spelen was zonder meer Te Dom Om Te Leven. En pap zou de eerste zijn geweest om me dat te vertellen.
Het struikgewas kraakte opnieuw. Er kwam iets zwaars mijn richting uit. In mijn herinnering zag ik de wezens weer, vleugels uitgespreid en bol met lucht, rennend met hun vloeiende, glijdende schreden. De momenten tussen geluiden in werden profetisch. De stiltes waren simpelweg de tijd tussen één zwevende pas en de volgende. God, wat was ik stom. Ik zou niet alleen pap niet kunnen begraven, maar er stond me een einde te wachten dat die ranzige lijken in CSI er tam zou laten uitzien.
Ik had het allemaal wat beter moeten doordenken.
Epi bibberde en klom abrupt overeind. Ik kwam tegen haar aan staan, aaide over haar nek en prevelde sussende geluidjes. Mijn hersenen pijnigden zich om een plan te bedenken. De universiteit, noch mijn levenservaring had me voorbereid op zulke verlammende angst. Dus toen Epi en ik zagen hoe donkere vormen zich losmaakten van het bos en over de geërodeerde oever op ons af kwamen, deed ik precies wat ik altijd had gehoopt dat ik niet zou doen in een crisis. Ik bevroor. Als een hert dat bleef staan wachten tot een enorme vrachtwagen hem uitsmeerde over de snelweg stond ik daar, overweldigd door mijn noodlot. Ik was trots op hoe moedig Epi was. Ze keek de indringers recht aan, haar oren naar voren gespitst, zacht blazend door haar snuit. Ze toonde geen angst. Paarden zijn maar verdraaid dappere dieren. Ik voelde me vereerd om haar aan mijn zij te hebben terwijl onze dood op ons af kwam en…
‘Lady Rhiannon?’ De stem klonk diep en vertrouwd. Even was ik zo overrompeld dat ik niet antwoordde. Klonken die monsterlijke wezens als ClanFintan?
Epi’s zachte gehinnik van herkenning doorbrak mijn moment van dommigheid. Dat moment ervan, tenminste.
‘ClanFintan?’
‘Ze is hier!’ riep hij over zijn schouder, en plotseling kwam de hele rotsige oever tot leven met donkere vormen met vaag paardachtige lichamen. ‘Leg een vuur aan, het is vannacht zo donker als de onderwereld.’
Ik hoorde kreupelhout en stenen verplaatst worden, en misschien zelfs vuursteen aangeslagen worden. Mijn uitzicht werd niet alleen door de nacht geblokkeerd, maar eveneens door de grote paardenvorm die recht voor Epi en mij stond. Hij sprak. En hij klonk nijdig.
‘Bent u in orde, Rhiannon?’
‘Ja, ik wel. Maar Epi heeft haar hoef gekneusd.’
‘Epi?’
‘O, eh… ik bedoel Epona’s merrie.’ Ik hoopte tenminste dat dat was wat ik bedoelde.
Een paar meter stroomafwaarts flakkerde een vuur tot leven. Toen de centauren er hout op legden, begonnen mijn ogen weer te werken.
ClanFintan stond voor ons, zijn handen op zijn heupen (zijn, eh… mensenheupen), zijn voorhoofd gefronst. ‘Welke hoef?’ Hij klonk kortaf en zakelijk.
‘Rechtsvoor.’ Ik stapte onder Epi’s nek, hurkte neer en streek met mijn handen over haar been. ‘Het voelt niet gezwollen of verhit, dus ik denk dat het slechts een kneuzing in de V onder op haar hoef is.’ Ik keek hem even aan en hij leek het te begrijpen. (O, natuurlijk deed hij dat. Hij was deels paard.) ‘Kijk maar.’ Epi tilde gehoorzaam haar hoef op en hij boog voorover om hem te inspecteren. Zijn sterke handen duwden op dezelfde plekken die mijn kleinere handen uren daarvoor ook hadden onderzocht. Epi gromde zacht toen hij de pijnlijke plek vond. Onmiddellijk liet hij los. Hij streelde haar over haar nek en fluisterde haar troostende woordjes toe die ik niet begreep. Ze klonken muzikaal en melodieus, een beetje als Gaelisch. Epi ontspande zich en zuchtte toen ik haar hoef weer neerzette.
‘Een ernstige kneuzing.’ Hij klonk beschuldigend. ‘Hoe is het gebeurd?’
Ik ging overeind staan en stapte op Epi af, kwaad dat hij me zo schuldig liet voelen. ‘De oever een eind stroomafwaarts zakte in toen we hem beklommen. Haar hoef moet te hard zijn neergekomen op een scherpe steen.’
‘Ze had haar been kunnen breken.’
‘Dat weet ik best! Ik voel me al slecht genoeg. Uw beschuldigingen heb ik niet nodig.’ Ik voelde me stom dicht bij tranen. Epi stootte me aan met haar snuit en ik hield mijn gezicht tegen haar nek.
‘Het zal genezen.’ Zijn stem was zachtaardiger geworden.
‘Dat weet ik!’ Welja, nu wist ik dat.
‘Kom naar het vuur. U ziet er koud uit.’ Hij nam me bij mijn elleboog en sprak zachtjes tegen Epi. We liepen als stoute kinderen met hem mee naar het vuur. Nadat hij me naar een semicomfortabele steen had geleid (hij was tenminste warm door het net aangestoken vuur), begon hij bevelen uit te vaardigen aan zijn manschappen/paardschappen/watdanook. Schijnbaar uit het niets werd er een deken over mijn schouders gedrapeerd. Een tweetal centauren was Epi aan het afwrijven en ze liet het gebeuren, duidelijk genietend van de aandacht. Een andere centaur bouwde een paar meter van het eerste een tweede kampvuur op, en uitgelaten zag ik hem zadeltassen uitpakken vol met – rustig aan, meissie – eten. ClanFintan gaf me een soort slappe zak aan. Toen ik hem dom aanstaarde, opende hij hem voor me.
‘Drink, my Lady. Het zal uw kracht helpen herstellen.’ Iets in zijn toon deed me denken dat hij eigenlijk bedoelde dat het me hopelijk mijn gezond verstand zou teruggeven, maar ik was het te zeer met hem eens om ruzie te maken.
De wijn was machtig, rood en heerlijk.
Toen ik keek naar waar Epi stond, zag ik tot mijn blijdschap dat een van de centauren een haverzak aan haar hoofd had gehangen en ze tevreden aan het kauwen was. Het water liep me in de mond van een heerlijke braadgeur, en toen ik nog een slok wijn nam, rommelde mijn maag zo luidruchtig dat het met geen mogelijkheid gênanter had kunnen zijn.
‘Had u er niet aan gedacht proviand mee te nemen?’ ClanFintan keek op me neer met een gezichtsuitdrukking die alleen kon worden omschreven als ongelovig. Geloof me maar – leraren Engels weten ongelovigheid te herkennen wanneer het hen aangaapt.
‘Nee. Ik, nou, eh… Nee, niet aan gedacht.’ Nu klonk ik even dom als ik me voelde.
‘Hmmf.’ Hij draaide zich om, liep bij me weg en deed alsof hij druk bezig was bij het andere kampvuur.
Neerhurkend onder mijn deken voelde ik me beroerd, dom en hulpeloos. Ik klampte me vast aan mijn wijnzak (proberend me niet af te vragen in wat voor soort huid mijn wijn zat – getver). Even later kwam hij terug met een homp hard brood, een soort kadetje, met middenin een stuk zalig ruikend vlees. En een plak aromatische gele kaas. Ik had nooit van mijn leven zoiets lekkers geroken.
‘Hier. U moet honger hebben.’
‘Dank u.’ Ik deed mijn best zijn vingers niet mee te graaien toen ik naar het eten greep.
Enthousiast kauwend keek ik toe hoe hij tegenover me achter het vuur plaatsnam. Ik zag dat de andere centauren – ik telde er tien – bij elkaar rond het andere vuur zaten, en hun blijmoedige conversatie was een prettige begeleiding van het fluisterende geluid van de rivier.
‘Waarom bent u weggegaan?’ Zijn stem bracht mijn aandacht terug naar mijn eigen kampvuur.
Ik slikte een stuk kaas door en dronk snel een slok wijn. ‘Ik moest voor mijn vader zorgen.’
‘Waarom vroeg u me dan niet u te vergezellen?’
‘Ik, tja, ik…’
‘Ik besef al sinds het begin dat u ons huwelijk niet wenselijk vindt.’ Om me ervan te weerhouden iets te zeggen, hield hij een hand op. ‘En ik weet dat u niet de gevoelens van een gemalin voor me hebt, maar ik heb gezworen u te beschermen en te respecteren. Om u te eren boven alle anderen.’ Hij wendde zijn gezicht van me af en keek uit over de rivier. ‘Dat u bij me wegvluchtte, was een belediging die ik niet verdiende.’
Oeps, daar had ik niet eens aan gedacht. Mannen en hun ego’s. Tjongejonge. ‘Ik vluchtte niet bij u weg.’
‘Hoe wilt u het dan noemen?’ Hij keek me nog altijd niet aan.
‘Ik deed wat ik dacht dat ik moest doen. Ik dacht niet dat u bereid zou zijn me te brengen.’
Zijn ogen schoten terug naar de mijne. Hij keek verbouwereerd. ‘U bent de geliefde van Epona en mijn gemalin. Natuurlijk had ik u geëscorteerd.’
‘Nou, u wilde niet dat ik ging. Alanna ook niet,’ voegde ik er voor alle duidelijkheid aan toe.
‘Rhiannon, natuurlijk wilden we niet dat u zo’n pijnlijke en gevaarlijke reis ondernam, maar u bent de hogepriesteres van Epona. Is u ooit iets ontzegd?’ Hij klonk verward, en ik kreeg door wat voor een blunder ik had gemaakt.
Ik liet mijn ogen zakken en plukte aan een los draadje aan mijn deken. ‘Ik dacht niet helder na. Ik wilde gewoon voor mijn vader zorgen.’ Toen ik opkeek, zag ik de rimpels om zijn mond een beetje ontspannen. ‘Het spijt me. Ik had naar u toe moeten komen.’
Hij knipperde verrast met zijn ogen. Rhiannon de Grote verontschuldigde zich duidelijk maar zelden. ‘Het is u vergeven. Ik ben opgelucht dat we u hebben gevonden en dat u veilig bent.’
Mijn ogen dwaalden af naar Epi, die iets rechts van ons vrolijk stond te knabbelen op haar haver. ‘Komt het echt goed met haar?’
‘Ja hoor, my Lady. Als ze nu goed rust krijgt, kunt u binnenkort weer op haar rug wegvluchten zo ver u wilt.’
‘Maar ik wilde niet –’
Hij glimlachte. O, dat was zijn idee van humor. Die ene mocht hij hebben.
‘Oké, ik had het dus niet goed doordacht. Helemaal niet, zelfs.’
‘Precies.’ Hij keek zelfvoldaan. Maar het was een lieve soort zelfvoldaanheid.
‘Het spijt me dat ik zoveel problemen heb veroorzaakt.’
‘Het is vergeten.’ Zijn ogen fonkelden in het licht van het vuur, en de flakkerende vlammen deden prachtige dingen met de glimpen van zijn borstkas die ik opving steeds wanneer hij bewoog en dat fijne kleine leren vestje openviel.
Man, ik had blijkbaar honger naar meer dan alleen eten. Misschien kreeg ik nu Rhiannons neigingen. Ik concentreerde me op het opeten van mijn broodje en deed alsof hij me niet in zich op zat te nemen vanaf de andere kant van het vuur. Nee, ik had niet de neiging om overeind te hupsen en de eerste kerel die (of paard dat) ik zag te bespringen. Het was specifiek déze kerel (of dít paard) waar ik me zo, welja, zo sletterig over voelde. Of wie weet waren het al die verdraaide druiven.
In geval van twijfel altijd van onderwerp veranderen. ‘Wordt het volk naar de tempel gebracht?’
O, mooi, ClanFintan hield op me te strelen met zijn ogen en veranderde weer in meneer Zakelijk. ‘Ja. Ik heb een deel van uw wacht en mijn centauren eropuit gestuurd om het nieuws te verspreiden over wat er is gebeurd en de mensen in de Tempel van Epona bijeen te brengen.’
‘Zijn de wezens ergens gesignaleerd?’
‘Nee. We hebben postduiven met waarschuwingen gestuurd naar de hoofden van alle clans, met het verzoek om nieuws over de Fomorianen door te geven als ze het hebben. Ze hebben allen antwoord gestuurd…’ Even aarzelde hij. ‘…met uitzondering van de MacCallan en Guardian Castle.’
‘Denkt u dat ze nog altijd in MacCallan Castle zijn?’
‘Ik heb geen idee, my Lady.’
Ik keek neer op mijn halfopgegeten broodje. ‘Bent u nog steeds bereid me erheen te brengen, wetende dat die wezens er nog kunnen zitten?’
‘Voor de duur van een jaar breng ik u waar u ook maar wilt. U hoeft het maar te vragen.’ Zijn ogen vingen de mijne.
‘Uit verplichting.’ Terwijl ik zijn doordringende blik beantwoordde, besefte ik dat ik meer van hem verlangde dan verplichting.
‘Ik heb u mijn gelofte gegeven.’ Zijn stem was hypnotiserend.
‘Dan vraag ik het u. Wilt u me alsjeblieft naar mijn vader brengen, zodat ik hem kan begraven?’ Ik fluisterde haast, mijn stem rauw met emoties die net pas in me loskwamen.
‘Ja, Lady Rhiannon. Ik zal u brengen en u beschermen.’
‘En me dicht bij u houden?’ kon ik niet laten om eraan toe te voegen.
‘Zo dichtbij als u maar wilt.’
O, tjonge, wat was dat een beladen opmerking! Ik vroeg me af wat de etiquette was om hem te vragen een menselijke gedaante aan te nemen. Was het zoiets als jezelf verexcuseren om een pessarium in te doen? Of om een condoom te gaan halen?
Het gekletter van potten die werden opgeruimd, deed mijn gedachten opschrikken uit de slaapkamer, en ik geneerde me ervoor dat ik mezelf voelde blozen – totdat ClanFintan de blos op mijn wangen opmerkte. Toen maakte de zachte glimlach die hij me toewierp me belachelijk blij dat ik altijd een blozer ben geweest. God, ik voelde me net een stapelverliefde tiener (wat dubbelop is, want alle tieners zijn stapel).
‘U zult wel moe zijn.’
Tja, ik zat wel aan bedden te denken, als dat telde. Hij lachte alsof hij mijn gedachten kon lezen. Ik was er vrij zeker van dat ik opnieuw bloosde.
‘Gaat u maar wat rusten, dan vertel ik de centauren over onze plannen.’ Hij vertrok naar het andere kampvuur, maar draaide zich weer om toen ik sprak.
‘Eh… wat zijn onze plannen?’ Man, wat zag hij er goed uit in het licht van het vuur.
‘We escorteren u naar MacCallan Castle.’ Dat was makkelijk.
‘En Epi, eh… Epona?’
Toen Epi haar naam hoorde, draaide ze haar oren in mijn richting. Ik blies haar snelle kusjes toe.
‘Ik zal twee centauren opdragen hier bij haar te blijven en op ons te wachten. Tegen de tijd dat we terugkeren, zal ze weer kunnen reizen, al zal ze vermoedelijk nog niet in staat zijn u te dragen.’
‘Hoe moet ik dan bij het slot en terug naar huis komen? Hebt u een paard bij u?’ Welja, behalve zijn vrienden dan.
‘Nee.’ Zijn glimlach werd breder.
‘Moet ik dan lopen?’ Ja, dan kwamen we er dus nooit.
‘Nee.’ Hij grijnsde ondertussen als de Cheshire Cat.
‘Hoe dan?’ Wat had hij in vredesnaam in gedachten?
‘U mag mij berijden.’ Met een spottend buiginkje draaide hij zich om zijn as (als een goed gedresseerd paard) en liep naar het andere kampvuur.
Ik was warempel sprakeloos – ik kon echt geen woord uitbrengen.
Hem berijden? Welja, ik wist al dat hij beet.
Ik hoopte maar dat hij niet ook steigerde.
Hoe zou The Duke hier in hemelsnaam mee zijn omgegaan?
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De wijn, het eten en de warmte hadden een magische werking, en tegen de tijd dat ClanFintan Epi’s zachte zadel naast me neerzette en me zachtjes van de steen duwde, kon ik hem nog net mompelend bedanken voordat ik wegzakte in een diepe, droomloze slaap.
Het voelde alsof ik mijn ogen pas net had gesloten toen de zalige geur van gebraden vlees ze weer deed openslaan, ongetwijfeld bloeddoorlopen. Ik rekte me uit en had er direct spijt van. Hoe kon elk spiertje in mijn lichaam zo’n pijn doen? Zelfs mijn haar leek pijn te doen.
‘Ahhh.’ Opstaan was een luidruchtige gebeurtenis. Toen ik mijn oude, mishandelde lichaam half overeind had, maakte ik de fout om een blik in de rondte te werpen. Ik zag elf paar centaurenogen en één paar Epi-ogen naar me terugkijken. Elf van de twaalf paar keken geamuseerd. Epi’s ogen toonden tot mijn genoegen alleen hun gebruikelijke paardse genegenheid. ‘Wat!’
‘Niets, my Lady…’ Ze hadden tenminste het verstand om een beetje gegeneerd te kijken.
‘Rotmannen.’ Zacht mompelend liefkoosde ik Epi even en liep toen naar de rand van de rivier. Ik had heel wat overgehad voor een tandenborstel. Bukken was beslist niet leuk, maar nadat ik mijn gezicht had gewassen en mijn mond had uitgespoeld (met mijn vinger als tandenborstel, bah), voelde ik me stukken beter. Als kroon op de toch al zo fraaie morgen moest ik nu plassen. Alweer.
Ik marcheerde resoluut stroomafwaarts (hoewel het niet makkelijk is om resoluut of hoe dan ook te marcheren als je dijbenen het uitgillen als Richard Simmons in een snoepwinkel – goeie god, genoeg van deze waanzin). En bleef abrupt staan. Toen ik me omdraaide, zag ik dat ik werd aangestaard door twaalf paar ogen – en dat één centaur, verreweg de knapste en toevallig ook mijn gemaal, duidelijk aan het opstaan was om me te volgen. O, nee. Het gebrek aan toiletpapier was al erg genoeg. Mr. Ed mocht mooi daar blijven, hoe leuk hij ook was.
‘Ik ga alleen even… u weet wel…’ En ik knikte naar de bosrand.
‘Roep maar als u iets nodig hebt.’ ClanFintan en de rest poogden zonder succes hun glimlach te verbergen.
‘Daar kun je lang op wachten,’ mopperde ik, strompelend op weg naar de bosjes, krabbend aan mijn vele muggenbulten.
Heb ik al gezegd wat een bloedhekel ik heb aan kamperen?
In theorie hielp lichaamsbeweging tegen spierpijn, en terwijl ik mank lopend van de oever afdaalde op weg terug naar het kamp, wachtte ik tot de kramp in mijn dijbenen en kont wegging. Míjn spieren hadden natuurlijk niet door dat ze zich hoorden te ontspannen. Ze krijsten dingen als: Ben je gek? Weet je wel dat we vijfendertig zijn? Ga zitten en voer ons koekjes!
Het werd een lange dag.
De centauren hadden het vuur waarnaast ik had geslapen geblust, en toen ik de groep bij het overgebleven vuur naderde, maakten ze ruimte voor me. Een van hen (een snoezige palomino) gaf me weer een hard broodje met vlees aan.
‘Dank je.’ Ik glimlachte hem dankbaar toe; hij maakte een lief buiginkje. Deze jongens waren wel schattig, zeg.
ClanFintan voegde zich bij ons. Zijn centauren maakten plaats naast mij voor hem. ‘Hoe voelt u zich vanochtend, my Lady?’ informeerde hij vriendelijk.
‘Mijn kont doet verrekte zeer.’
Ik dacht dat de palomino zou stikken in zijn brood, en nog een paar andere centauren moesten opeens hoesten. Ik lachte naar hen. Ze leken opgelucht en ik voelde hun herwaarderende blikken. Ik vergat steeds wat een kreng Rhiannon geweest moest zijn.
ClanFintans ogen fonkelden. ‘Kan ik iets doen om te helpen?’
Een lekkere stevige kontmassage was heerlijk geweest, maar dat wilde ik in het bijzijn van de kudde niet zeggen. ‘Ik zou niets weten.’ Ik keek venijnig naar zijn brede rug, waarop mijn pijnlijke kont spoedig plaats zou moeten nemen. ‘Tenzij u de gedaante van mijn bed kunt aannemen en uw vrienden ons naar MacCallan Castle kunnen slepen.’ Ik keek vragend naar zijn mannen om hen bij mijn grap te betrekken.
Dat betaalden ze me terug door hardop te lachen. Een van hen sloeg ClanFintan op zijn rug met de woorden: ‘Daar heeft ze u mooi te pakken.’
ClanFintan nam hun vriendschappelijke geplaag goed op. Ze betrokken me bij hun gelach en ik voelde me deel van de groep. Ik begon in te zien wat Rhiannon was misgelopen door zo’n kreng te zijn. ‘Vergeef me, my Lady, maar ik kan alleen gedaantes aannemen die de adem des levens in zich hebben,’ zei hij.
‘Het is u vergeven, my Lord,’ plaagde ik hem. ‘Wees wel voorzichtig met me.’
‘Altijd.’ Zijn hand kwam naar voren en veegde een verdwaalde lok haar uit mijn gezicht. Over zijn schouder zag ik de centauren elkaar veelbetekenend toelachen.
En ik prees mezelf uiterst gelukkig dat Rhiannon hier geen onherstelbare schade had veroorzaakt. Ik wilde echt dat ze me mochten. Goed, ik beken. Ik wilde dat hun hogesjamaan sterkere gevoelens voor me kreeg dan dat. Maar dit waren goede kerels/paarden/watdanook en ik hoopte hun vriendschap te verdienen.
‘Kunt u onderweg verder eten? We moeten ervandoor.’
‘Goed.’ Ik aarzelde.
‘Is er iets mis?’
Ik keek over mijn schouder naar mijn merrie. ‘Ik maak me zorgen om Epi.’
‘Ze zal terwijl we weg zijn comfortabel rusten.’
‘En ze is veilig?’ Het beeld van de monsters verscheen weer in mijn geest.
‘Ieder van ons zou zijn leven voor haar geven, of voor u.’ Hij klonk bloedserieus.
Ik had liever niet dat er iemand voor mij of mijn merrie stierf, maar zijn verkondiging gaf me kippenvel en voelde als een John-Wayne-leidt-zijn-mariniers-door-gevaarmoment. Ik wist niet wat ik moest zeggen. Alweer. Mijn leerlingen zouden het prachtig hebben gevonden om me tweemaal zo kort achter elkaar stupéfait te zien (al zouden zij dan weer geen idee hebben wat ‘stupéfait’ betekende, ha).
‘Wilt u even een moment om afscheid te nemen en haar te zeggen dat u snel terugkomt?’ Wat was hij toch bliksems attent.
Ik mompelde mijn dank en sleepte mijn gepijnigde, broodjes etende lichaam naar mijn merrie, die tevreden stond te grazen.
Ze spitste haar oren en heette me zacht hinnikend welkom.
‘Hoi, lieve meid.’ Ik wreef over haar kaak en kirde woordeloze, liefkozende geluidjes terwijl zij me besnuffelde. Ik liet mijn voorhoofd tegen haar nek rusten en sprak zo zachtjes dat ze haar oren moest spitsen om me te horen. ‘Ik moet een paar dagen weg. ClanFintan brengt me naar het slot.’
Ze strekte haar nek uit zodat ze me in de ogen kon kijken.
‘Geen zorgen, hij laat een paar centauren achter om voor je te zorgen. En hij zorgt zelf dat mij niks overkomt.’
Dat leek haar tevreden te stellen.
Ik ging nog zachter verder. ‘Ik moet eerlijk zeggen, het idee om op hem te rijden maakt me een beetje nerveus. Ik bedoel maar, hoe moet ik mijn hormonen in bedwang houden als ik hem de hele dag tussen mijn benen heb?’
Ze slaakte een diepe paardse zucht, die leek te zeggen: Dat hoeft toch ook niet?
‘Aan jou heb ik ook veel.’ Ik drukte snel een kus op haar zachte snuit. ‘Gedraag je terwijl ik weg ben.’
Ze sabbelde even met haar lippen aan mijn haar en graasde weer verder. Ik voelde me een beetje als een moeder wier kleuter net blij zonder haar de kleuterklas in was gelopen.
‘Lady Rhiannon?’ Het ongeduld klonk door in ClanFintans stem.
‘Ik kom.’ Of ik klaar was of niet. Niet dus.
Terwijl ik had liggen maffen, waren de centauren druk in de weer geweest. De acht die met ons meekwamen, waren bepakt en klaar voor vertrek. Het was de afgelopen nacht zo donker geweest dat ik niet had gezien dat ze ieder een paar sets zadeltassen over hun paardenrug hadden liggen en een gevaarlijk, lang zwaard – net een Schots slagzwaard – op hun mensenrug hadden hangen, vastgegespt om hun borst. Mensenrug, paardenrug, wat verwarrend. Maar goed, het eten en de dekens waren dus uit die zadeltassen vandaan gekomen. Ik vroeg me af wat er verder nog voor fijne dingen in verstopt zaten.
ClanFintan stond op een afstandje van de rest van de groep, zijn romp omgedraaid om mijn zadeldeken op zijn rug te bevestigen. Ik slikte snel het restant van mijn ontbijt door. Goed, ik kon het beste de koe bij de hoorns vatten. Bij wijze van spreken. Toen hij me hoorde naderen, trok hij de zadelriem nog één keer aan en hing de stijgbeugel omlaag. ‘Klaar?’
‘Ja, hoor.’ Ik bleef staan… met wijde ogen. Hij was groter dan Epi en ik had al moeite om zonder hulp op haar rug te klimmen.
‘Hebt u hulp nodig bij het opstijgen?’ Hij zag eruit alsof hij hiervan genoot.
Ik keek naar de rest van de centauren, maar die waren plotseling druk de plaatselijke flora en fauna aan het bestuderen. ‘Ja.’ Even liet ik een stilte vallen, en ik lachte plagerig, hopend dat ik geen grote stukken brood tussen mijn tanden had. ‘Deze ene keer.’
Hij grijnsde naar me terug en pakte me stevig met zijn linkerarm bij mijn linkerelleboog vast. ‘Op drie. Eén… Twee… Drie!’
En daar ging ik – zo hoog de lucht in dat ik bijna over hem heen kukelde. Hij was veel sterker dan ik had verwacht, of misschien was ik lichter dan hij had gedacht, want ik moest me aan zijn schouder vastgrijpen om te voorkomen dat ik over zijn rug heen viel.
‘Oooef,’ zei ik bevallig.
‘O, mijn excuses.’ Hij klonk niet bepaald spijtig.
‘Hé, maakt niet uit. Niet alle paarden kunnen zo simpel te bestijgen zijn als Epi.’
‘Dat zou u nog verbazen.’ Tot mijn verrukking hoorde ik een plagerige toon in zijn stem.
Ik hield me bezig met het plaatsen van mijn voeten in de stijgbeugels en deed alsof ik hem niet had gehoord. Kort voelde ik zijn borstkas rommelen met gegrinnik. ‘Oké, moet ik mijn hakken in u drukken of met mijn tong klakken om u te laten vertrekken?’
‘Houdt u zich maar stevig aan me vast, dan regel ik de rest.’
Toen hij in beweging kwam, wuifde ik Epi snel even gedag. De rest van de centauren volgde ons. Toen we de oever op manoeuvreerden, greep ik naar een zadelknop die er niet was. Wat probleem nummer één van Rijden Op Mijn Echtgenoot ter sprake bracht.
‘Eh… waar moet ik me precies stevig aan vasthouden?’
Hij glimlachte naar me over zijn schouder. Hij genoot hier veel te veel van. ‘Leg uw handen op mijn schouders of om mijn middel. Wat u het prettigst vindt.’
Ik gaf een ruk aan zijn dikke paardenstaart (die aan zijn hoofd). ‘Is dit goed?’
Van de centauren het dichtst bij ons klonk gedempt gelach.
‘Dat heb ik liever niet.’
‘Geen probleem.’ Eén-nul voor mij.
Toen we eenmaal de oever op waren, zette hij een snelle, korte galop in. Ik legde mijn handen op zijn schouders, met waardering voor hoe zijn spieren aanvoelden onder mijn palmen (en, laten we eerlijk zijn, mijn dijbenen). Hij liep met een gelijkmatige tred, waardoor het makkelijk was te blijven zitten, en ik begon te genieten van de snelheid waarmee we door het bos vlogen.
Ik leunde voorover en sprak in zijn oor. ‘Hoelang kunt u dit tempo aanhouden?’ Het was een beetje zoals praten met de bestuurder van een motor – alleen zonder het lawaai van de motor.
‘Een hele poos.’
Nu boog ik me dichter naar zijn oor toe, genietend van het gevoel van zijn rug tegen de punten van mijn borsten. (Laat me met rust, hij was mijn echtgenoot!) ‘Op dit tempo was Epi binnen het uur uitgeput geweest.’
Tot mijn plezier zag ik kippenvel verschijnen op zijn blote armen toen mijn adem zijn oor kietelde. Of wellicht kwam het doordat mijn tepels zijn rug kietelden. Zo, hij was wel gevoelig. Met diepe stem zei hij: ‘Centauren hebben een beter uithoudingsvermogen dan paarden…’ Even stilte voor effect. ‘…of mensen.’
Ik voelde een golf van genot als elektriciteit langs mijn ruggengraat gaan. Even dacht ik dat ik in een erotisch romannetje zat. Niet dat ik had geklaagd. ‘Blij het te horen.’ Ik blies mijn adem in zijn oor en kneep in zijn gespierde schouders.
En besloot voor eens en altijd dat Rhiannon een dwaas was.
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We bleven niet op het paadje dat ik had gevolgd. In plaats daarvan leidde ClanFintan ons bij de rivier vandaan en tussen de bomen door, totdat we een duidelijk aangegeven weg bereikten (ongetwijfeld de weg die ik had vermeden). Kort daarop bereikten we een splitsing en reden we naar het noordwesten, nog verder weg bij de rivier. Ik doorzocht de herinnering aan mijn droomtocht en kwam tot de conclusie dat dit een snellere route moest zijn dan het kronkelende pad langs de rivier. Ongelooflijk genoeg versnelden de centauren. ClanFintan en zijn maten leken onvermoeibaar, en hun galop verslond de afstand naar het slot. Het had hen duidelijk vertraagd om mijn sporen te moeten volgen.
Er was redelijk wat verkeer op de weg, maar uitsluitend in de richting waaruit wij kwamen. De groepen reizigers bestonden hoofdzakelijk uit grote families, meestal met de vrouwen op wagens en de mannen ernaast, te voet of te paard, dikwijls vergezeld door kleine kuddes vee. Het viel me op dat de mensen er welvarend en goed verzorgd uitzagen, beter dan ik me bij de boerenstand had voorgesteld. Ze waren geen verwaarloosde types met rottende tanden en geklit haar vol met luizen. Eerlijk, ze waren een ongewoon aantrekkelijk volk – bijna even mooi als hun paarden. Men moest in dit land dol zijn op paarden, want ik zag die dag geen enkele afgeleefde knol.
Toch kon ik niets doen aan mijn zelfvoldane gevoel bij het feit dat mijn Epi zelfs onder deze prachtige paarden uitmuntend was. Dat was ClanFintan eigenlijk ook, maar hij was strikt gezien geen paard, dus was het niet eerlijk me daar zelfvoldaan over te voelen.
Voordat we de eerste plaatselijke bewoners tegenkwamen, had ik me al afgevraagd of ik herkend zou worden. Ik kwam snel achter het antwoord. De eerste mensen die we passeerden, begroetten de centauren beleefd, maar bleven toen ze mij zagen ineens staan. Hun beleefde groet sloeg abrupt om in uitbundigheid. ‘Het is Epona!’ De moeder van het gezin, die een wagen bestuurde volgeladen met een aantal schattige kindjes en zakken met proviand, zag me als eerste. Haar kinderen herhaalden haar uitroep en begonnen enthousiast te zwaaien.
‘Epona!’
‘Wees gezegend, Lady Rhiannon!
‘Moge uw reis veilig zijn!’
Ik glimlachte en zwaaide en voelde me idioot, alsof ik Miss America op de catwalk was. Maar niemand zou mij ooit verlegen of timide noemen, dus besefte ik al snel dat ik makkelijk aan dat gevoel gewend kon raken. Ze waren allemaal zo vriendelijk! Blijkbaar had Rhiannons volk er geen benul van wat voor een kreng ze was. Gelukkig voor mij.
En zo ging het de hele ochtend door. De centauren hielden een verbazingwekkend tempo aan, en er bleven reizigers langs druppelen in de richting van de tempel. We praatten niet veel. Ik was er niet van overtuigd dat dit tempo zo eenvoudig was vol te houden als ClanFintan had beweerd, en wilde hem niet lastigvallen. Ik hield me bezig met het bekijken van het landschap, het begroeten van mijn liefdevolle volgelingen en met het zorgen dat ik comfortabel en in evenwicht bleef zitten.
Het landschap was schitterend, weelderig en duidelijk welvarend. Het land was bedekt met golvende wijngaarden, afgewisseld met gewassen en boerderijtjes. Wilde bloemen versierden de weiden met plekken oranje, paars en geel. We staken een aantal heldere, klaterende beekjes over, die het groene land van water voorzagen. Hoewel het land me uit de lucht en in het duister van de nacht had doen denken aan de regio Umbrië in Italië, had het van dichterbij meer weg van het Lake District in Engeland, behalve dat de heuvels hier bebouwd waren. En het was hier warmer. En het had nog niet geregend. En, goed, er waren nergens Britten. Maar alles bij elkaar was het een land waar iedere inwoner trots op kon zijn.
Het was halverwege de ochtend toen ik bij een stroompje dat onze weg kruiste mooi verhullend struikgewas zag (inclusief planten met zachte bladeren). ‘Kunnen we hier alstublieft een pitsstop maken?’ Ik gaf aan mezelf toe, haast zonder schaamte, dat ik bijzonder genoot van elk excuus om tegen zijn lichaam aan te leunen.
‘Wat houdt dat in, een pitsstop?’ Er lag een dun laagje zweet op ClanFintans armen, maar zijn ademhaling klonk normaal. Hij was bijzonder fit. (Memo aan mezelf: mmm.)
‘Het is een stop die we gebruiken om op adem te komen en, nou, om te doen wat we moeten doen.’ Onderwerpen als naar het toilet gaan werden makkelijker naarmate je langer getrouwd was. Gezien het feit dat wij nog niet lang getrouwd waren en er nog geen smerig benzinepomptoilet in zicht was, kon dit nooit goed aflopen. Geen wonder dat ik mezelf weer voelde blozen. ‘Bovendien heb ik dorst.’
‘O, natuurlijk. Daar had ik eerder aan moeten denken.’ Toen we het stroompje naderden, remde hij af tot een draf. Hij sprak de centauren toe over zijn schouder. ‘We maken hier een korte…’ Hij glimlachte even naar mij. ‘…pitsstop.’
De centauren deden een bewonderenswaardige poging om niet volledig verward te kijken.
ClanFintan draaide zich om bij zijn middel, legde zijn arm om het mijne en tilde me zonder moeite uit het zadel. Zodra mijn voeten de grond raakten, voelde ik mijn benen tot mijn vernedering onder me ineenzakken, en ik greep naar zijn sterke arm. Hij had het probleem snel door en hield me voor zich, veilig in zijn armen, mijn voeten maar net op de grond.
‘Sorry. Ik geloof dat mijn voeten in slaap zijn gevallen.’ Ik keek op en wachtte af of hij de draak zou steken met mijn zwakheid.
‘U hoeft zich niet te verontschuldigen. U klaagde niet, dus bleef ik doorzetten.’ Op zijn knappe gezicht was uitsluitend bezorgdheid af te lezen. ‘Ik had beter aan uw behoeften moeten denken. Hier, ga op deze boom zitten en laat me de bloedsomloop in uw voeten weer op gang helpen.’
Hij hielp me naar het skelet van een omgevallen boom en tilde me op een zitplaats bij de afgebroken stronk. Mijn benen bungelden omlaag zonder de grond te raken en ik greep me vast aan de uitgedroogde takjes om mijn evenwicht te bewaren. Zo gezeten was ik bijna op gelijke hoogte met zijn middel, zodat hij makkelijk mijn laarzen een voor een kon uittrekken. Vervolgens, beginnend met mijn rechtervoet, begon hij me te masseren, knedend van de gevoelloze muis van mijn voet tot aan mijn kuit en terug naar mijn tenen. Ik voelde me plotseling net Marilyn Monroe – mijn ogen zakten halfdicht en er ontsnapte een kreun over mijn lippen.
‘Te hard?’ Hij keek op van zijn werk.
‘Sst, niet praten. Mijn been beleeft een diepe en gewichtige ervaring met uw handen. Laten we ze niet storen.’
Hij grinnikte diep in zijn keel. ‘Krijgt u het gevoel in uw voet alweer terug?’
‘Ik krijg allerlei gevoelens. Welke bedoelt u precies?’
Nu hield hij zich bij een glimlach en nam mijn andere voet in zijn handen.
‘Mmm. U bent hier erg goed in.’ Ik heb altijd het stoute vermoeden gehad dat mannen net puppy’s zijn. Als ze iets goeds doen, moet je hen prijzen en belonen. ‘Dank u.’ Nu ik het prijzen had gedaan, begon ik me gelukzalig af te vragen hoe ik hem kon belonen. Toen gaf hij een forse tik op mijn kuit – en ik schrok op uit een dagdroom die beslist niet geschikt was voor jeugdige kijkers.
‘Ik denk dat u nu meer succes zult hebben met het lopen.’ Hij tilde me van mijn boomstronk en zette me naast zich neer.
En hij had gelijk, mijn voeten werkten nu beter. Heel even overwoog ik te doen alsof dat niet zo was. ‘Inderdaad. Maar voordat ik die laarzen weer aantrek… Hebben we tijd om mijn voeten even in de stroom te laten weken?’
‘Heel even maar, Rhiannon. Ik wil ervoor zorgen dat we MacCallan Castle in zicht hebben voordat de zon vandaag ondergaat.’
‘Zijn we er al zo snel?’ De wetenschap van wat we in het slot zouden aantreffen, deed mijn maag in opstand komen.
‘U kunt hier blijven en de taken die bij het slot verricht moeten worden aan mij overlaten.’ Zijn stem was teder.
‘Dank u, maar nee. Hij is mijn vader. Het is mijn verantwoordelijkheid, en ik moet met eigen ogen zien wat er met hem is gebeurd.’
‘Ik begrijp het en ik zal u bijstaan.’ Hij stak langzaam, haast schoorvoetend een hand uit en pakte de mijne.
Opeens besefte ik dat hij waarschijnlijk niets voor me wílde voelen. Voor zover hij wist, kon ik elk moment terug veranderen in een sletterig kreng, dat niets om hem gaf en ons huwelijk nooit had gewild – tijdelijk of niet. De goedheid die hij me bleef tonen, was blijk van zijn diepe integriteit. Het moest ongelooflijk moeilijk voor hem zijn om zich voor me open te stellen.
Dus gaf ik hem mijn beste ‘brave jongen, brave jongen!’-glimlach en kneep ik in zijn hand. ‘Ik ben blij dat u bij me blijft. Maar nu heb ik even privacy nodig om te je-weet-wellen.’
Hij glimlachte en kneep ook in mijn hand voordat hij hem liet vallen en wegliep naar de rest van de centauren, bij het stroompje. ‘Ik blijf in de buurt voor als u me nodig hebt.’
‘Ik ga nog liever dood,’ mompelde ik terwijl ik delicaat weg, stampte om een struik te vinden, voorzichtig om niet met mijn blote voeten op doornen te gaan staan. Het leek er tenminste op dat dat stuk kaas mijn spijsvertering tot rust had gebracht – een hele opluchting.
Toen ik me bij het stroompje weer bij de jongens voegde, hurkte ik neer en dronk van het heldere, ijskoude water, waste mijn gezicht en kamde mijn haar met natte vingers, in een poging mijn wilde krullen te temmen. Ik plofte neer met mijn kont op de droge oever en liet het water over en langs mijn voeten stromen terwijl ik iets met mijn haar probeerde te doen.
‘Sta mij toe, my Lady.’ Ik keek over mijn schouder en zag achter me ClanFintan neerknielen, met in de ene hand een strookje leer en in de andere een kam met wijde tanden. Het was eenzelfde strook leer als het riempje dat zijn dikke manen (welja, hoe wil je het dan noemen?) bij elkaar hield. Voordat ik kans had antwoord te geven, maakte hij het restant van Alanna’s Franse vlecht los en trok hij de kam door mijn wilde rode klitten. Ik zuchtte gelukzalig en sloot mijn ogen. Sneller dan me lief was, had hij mijn haar netjes bij elkaar gebonden. ‘Zo hangt het u niet in de weg.’
Ik wist iets uit te brengen wat als een bedankje klonk.
‘U kunt beter uw voeten laten drogen voordat u die laarzen weer probeert aan te trekken. We moeten zo meteen verder.’ Hij klonk verontschuldigend, en zijn handen rustten even op mijn schouders voordat hij opstond.
‘Oké. Ik zorg dat ik klaarsta.’ Ik liep bij het stroompje vandaan en droogde mijn voeten aan het lange gras in de berm van de weg.
Een van de centauren, een aantrekkelijke jonge rossige vos, kwam op me af en bood me met een verlegen glimlach iets aan wat eruitzag en rook als gedroogd rundvlees.
‘Dank je.’ Ik schonk hem een stralende blik van waardering voor het feit dat hij geen herbivoor was.
‘Geen dank, my Lady.’ Hij bloosde lief en liep terug naar zijn maten, die weer in het gelid gingen staan, klaar voor vertrek.
Ik stak het vlees met één kant in mijn mond, trok mijn laarzen aan en hobbelde naar waar ClanFintan stond te wachten. Ook hij kauwde op een stuk vlees terwijl hij de buikriem aantrok om zich ervan te verzekeren dat het zadel mijn kont weer aankon.
‘Oké, ik ben er klaar voor.’ Ik reikte naar hem en we pakten elkaar bij de arm. In minder tijd dan het kostte om ‘amazone’ te spellen, zat ik op zijn rug. ‘Volle vaart vooruit,’ zei ik in mijn beste Picard-imitatie, en ik wees naar voren. Ik giechelde om mijn eigen grap.
ClanFintan snoof, schudde zijn hoofd naar me en vertrok toen op zijn gelijkmatige, afstand verslindende galop. Mijn humor was blijkbaar te gebonden aan mijn wereld.
De rest van de dag volgde hetzelfde patroon. We reden door tot het voelde alsof mijn voeten niet meer aan mijn lichaam vastzaten en/of ik weer moest plassen. Dan liet ik ClanFintan weten dat ik wilde stoppen. Het leek alsof onze pauzes maar zo’n tien seconden duurden, maar het was waarschijnlijk eerder zo’n tien minuten. Ik kreeg een korte voetmassage zodat mijn benen het weer deden, en dan vertrokken we weer, kauwend op de schijnbaar onuitputtelijke voorraad gedroogd vlees.
Met uitzondering van een dun laagje zweet vertoonden de centauren geen enkel teken van vermoeidheid. Ik was zo uitgeput dat ik me maar een slappeling voelde, en ik moest vechten tegen de neiging om te klagen. Waarschijnlijk was klagen precies wat Rhiannon had gedaan – wat mij aanmoedigde mijn mond te houden.
Tegen de tijd dat ik besefte dat we al best lang geen andere reizigers meer hadden gezien, merkte ik eveneens dat de zon naar de horizon zakte. Ik ademde diep de afkoelende lucht in en ving de onmiskenbare geur op van zout en water. Rechts van ons zag ik dat de wijngaarden plaats hadden gemaakt voor bossen, en ik realiseerde me dat we vanuit het oosten op het slot af reden.
‘We zijn er bijna.’ Ik klonk veel kalmer dan ik me voelde.
‘Ja.’ Hij hield in tot een rustige draf. ‘U zei dat de wezens vanuit het noordoostelijke deel van het bos kwamen?’
‘Ja,’ fluisterde ik, en de herinnering van het tafereel in het bos herhaalde zich in mijn geest.
‘Dan gaan we er met een boog omheen en benaderen het slot vanuit het zuidwesten. Als ze nog in het slot zijn, helpt de glans van de ondergaande zon onze aankomst wellicht te verhullen.’
Klonk mij als onzin in de oren, maar aangezien leraressen Engels niet bekendstonden om hun oorlogsstrategieën besloot ik mijn commentaar voor mezelf te houden.
ClanFintan gebaarde naar de centauren, en ze volgden hem van het spoor af in de richting van de ondergaande zon. Ik voelde zijn spieren samenballen en zich spannen, en besefte dat de geleidelijke glooiing van het land was versterkt en we nu merkbaar heuvelop gingen op weg naar de rand van de zuidelijke boomgrens. Er hing een zware zoutgeur in de middaglucht, en ik kon de zee tegen de rotsachtige kust horen slaan. De hoeven van de centauren maakten knisperende geluiden bij hun galop over de met naalden bedekte grond. De stille eiken en esdoorns gingen over in ruisende dennen, en het verbaasde me om vermengd met de zeelucht de scherpe geur van kerstbomen op te vangen, samen met nog iets anders. Die geur kon ik niet plaatsen. Een vreemde geur, vaag en drukkend.
En toen kwamen we tot stilstand waar de bomen overgingen in gesteente dat doorliep tot aan een plotselinge afgrond naar de oceaan. Die was nog even indrukwekkend als in mijn droomvisioen – de rotsen deden me nog altijd denken aan de Klippen van Moher in Ierland. De kust strekte zich zover als we konden zien voor ons uit en in het noorden stond het slot, als een stenen wachter, hachelijk dicht op de diepe afgrond.
De zon viel op de westelijke zijde van het slot en toverde grijs steen om tot helder, glanzend zilver. Mijn adem stokte me in de keel en ik werd plotseling en onverwacht overmand door emotie. Als ik in deze wereld was geboren, was ik in dit fantastische kasteel opgegroeid. Ik knipperde hard met mijn ogen en maakte mezelf wijs dat het de koude wind was waardoor ze aan het tranen waren.
‘My Lord, kijk daar op de grond buiten de muur.’ De palomino klonk grimmig en wees in de richting van de westelijke poort.
Ik kneep mijn ogen tot spleetjes en volgde de lijn van zijn vinger. Er lagen buiten het kasteel verspreide hoopjes rotzooi opgestapeld, alsof landarbeiders er zakken graan hadden opgestapeld of wellicht balen hooi, of… ‘O god. Dat zijn lichamen.’ Mijn stem trilde en ik wist opeens waar die naamloze geur vandaan kwam.
‘Dougal, kijk of je beweging ziet.’
De palomino knikte en verdween tussen de bomen.
‘Connor, ga met hem mee.’
De rossige vos trok zich terug tussen de dennen en was verdwenen.
Toen sprak ClanFintan mij over zijn schouder aan. ‘Rhiannon, u zei dat u die nacht de aanwezigheid van het kwaad al voelde voordat u de wezens zag. Voelt u nu kwaad?’
Ik tuurde naar het slot en deed mijn best mijn wild slaande hart tot rust te brengen. ‘Nee, ik voel niets zoals toen.’
‘Weet u het zeker, my Lady?’
Mijn ogen sluitend, concentreerde ik me. Ik dwong mezelf terug te denken aan die nacht, om me het tastbare kwaad voor de geest te halen dat uit het bos was komen sijpelen en als een giftige mist het kasteel binnen was geglipt. ‘Ik weet het zeker. Het gevoel is onmiskenbaar, en het is hier nu niet.’ Mijn handen lagen nog op zijn schouders en hij reikte omhoog om even in een ervan te knijpen.
‘Mooi zo.’ Toen keerden Dougal en Connor terug en draaide hij zich om om hen te woord te staan. ‘Rapport.’
‘De enige beweging is van aasvogels. En we konden geen zichtbaar teken of geur van vuur bespeuren.’ Dougal klonk zakelijk en kalm.
‘Lady Rhiannon kan de aanwezigheid van de wezens ook niet voelen. Ik denk dat het veilig is om het slot binnen te gaan.’ Toen sprak hij mij weer aan. ‘My Lady, u hoeft niet mee het slot in te komen. Wacht u hier, dan brengen we u nieuws over uw vader. Ik verzeker u dat ik voor zijn overblijfselen zal zorgen met alle eer die hij verdient.’
‘Ik vertrouw u, daar gaat het niet om. Ik moet… Ik moet dit gewoon doen.’ Mijn mond voelde ongelooflijk droog aan. ‘Het wordt pas echt voor me als ik het met eigen ogen zie.’
Hij knikte langzaam en ik voelde hem zuchten. ‘Goed dan, we gaan. Met z’n allen. Centauren, blijf dicht bij elkaar. En blijf alert.’ Hij draafde in de richting van het kasteel met vier centauren aan iedere flank. Ik hield zijn schouders stevig vast en bleef in mijn hoofd de woorden ‘je kunt dit je kunt dit je kunt dit’ herhalen.
Dichter bij het slot werd de drukkende geur op de wind sterker. Eerst was het slechts een flauwe ranzigheid, zoals wanneer je de koelkast opentrekt en er iets bedorven is, toen werd hij minder flauw. De geur hing in de lucht en omringde ons. Ik kokhalsde en mijn droge mond liep opeens vol gal.
‘Probeer door uw mond te ademen. Dat helpt.’ ClanFintan klonk meevoelend. Ik vroeg me af hoe hij zoveel wist over hoe de dood rook. ‘Waar zei u dat u uw vader in uw visioen voor het laatst zag?’
‘Aan de voet van de trap naar de barakken.’
Hij bleef staan en zijn wacht hield ook halt. ‘Rhiannon, laat mij de lijken bekijken. Ik herken uw vader wel en zal het u zeggen wanneer we hem vinden. Houdt u zich maar stevig vast. Sluit uw ogen, als u wilt.’
‘Ik red me wel. Laten we dit nu maar doen.’ Ik deed mijn best moedig te klinken, maar mijn stem klonk zwak en beverig.
We gingen weer verder. Al snel bereikten we de eerste lichamen. Toen we ze naderden, stegen er donkere vogels op met woest flapperende vleugels. Ik dwong mezelf weg te kijken van wat ze in hun spitse snavels droegen. De lichamen lagen op hoopjes, een aantal bij elkaar en dan een paar meter verderop weer een aantal. Te midden van alle gruwelen had het toch iets troostends dat ze niet alleen waren. Ik probeerde niet naar ze te kijken, maar mijn ogen weigerden mijn geest te gehoorzamen – of misschien gehoorzaamden ze mijn hart. Mijn hart deed pijn voor die dappere mannen, en door naar hen te kijken in plaats van me af te wenden voelde het alsof ik hun offer erkende door een beeld ervan te bewaren. Wellicht konden hun dolende zielen mijn respect en waardering voor hun heldhaftigheid voelen, en voelden ze zich erdoor getroost.
Ik keek rond naar de centauren die om ons heen liepen. Hun gezichten waren uitdrukkingsloze maskers en ik probeerde hen te kopiëren. Ze controleerden nauwgezet iedere man om er zeker van te zijn dat er geen overlevenden waren. Langzaam bewogen we ons via de zuidelijke muur naar de poort van het slot. De enorme ijzeren deuren stonden open en de doorgang was bezaaid met stille lichamen en aasvogels.
‘Naar de barakken.’ ClanFintans emotieloze stem weerklonk spookachtig over de dode muren van de poort en we liepen verder door een kleinere gewelfde poort in de binnenmuur, die uitkwam op een enorme binnenplaats.
Het was als een tafereel in een nachtmerrieachtig schilderij van Dalí. Mannen lagen in donkere, ingedikte poelen, hun lichamen verwrongen en verstijfd in groteske houdingen. Ondanks alle gruwelijkheden zag ik toch nog sporen van overgebleven schoonheid in de dikke, sierlijke zuilen die rondom de binnenplaats stonden en de fontein die melodieus borrelde met olieachtig rood water. Iets aan die fontein trok mijn aandacht, en met een passieloos gevoel van schok besefte ik dat het marmeren meisje dat water uit een prachtig beschilderde urn goot, een jonge versie van mij was. En die urn. Die verrekte pot. Er stond een bekend tafereel op afgebeeld, nu met een roze waas van het rode water. De priesteres zat met haar rug naar me toe, met haar roodgouden haar en haar uitgestrekte arm zichtbaar terwijl ze de eerbetonen van haar smekelingen aannam. Ik wist dat ik een litteken op haar hand zou zien als ik er een nadere blik op wierp, hetzelfde litteken dat opeens wazig werd toen ik omlaagkeek naar mijn eigen hand…
‘Rhiannon!’ ClanFintan draaide zich om bij zijn middel en greep me vast voordat ik viel.
‘Ik kan dit ik kan dit ik kan dit.’ Mijn hele lichaam beefde.
‘Zal ik u hier wegbrengen?’
‘Nee! Ik kan het nu niet opgeven. Geef me even een moment.’ Ik herwon mijn evenwicht en rechtte mijn rug. Aarzelend liet hij mijn arm los. ‘Laten we hem gaan zoeken.’
Hij gromde een woordeloos antwoord en vertrok naar links. De andere centauren volgden ons op een langzaam tempo, zorgvuldig toegewijd aan hun gruwelijke taak elk lichaam te controleren. We liepen tussen de zuilen door en door een brede, tochtige hal vol deuren en grote ramen van de grond tot aan het plafond. De hoeven van de centauren klakten op de stenen vloer. Dat en de vogels waren de enige geluiden die ik kon horen boven het bonzen van mijn hart uit. ClanFintan begaf zich doelbewust door de hal naar een kamer gemeubileerd met lange houten tafels en mensenlichamen, sloeg weer linksaf en liep een volgende deur door, die naar een veel kleinere interne binnenplaats leidde. Deze binnenplaats had een aantal ingangen, waarvan één een steile stenen trap was die leidde naar een grote, lage kamer verbonden met het dak van het slot en de muren met hun borstweringen. De barakken waaruit de mannen die vreselijke nacht naar buiten waren gestroomd.
Zelfs als ik de plek niet had herkend van mijn middernachtelijke bezoek, maakten de halfaangeklede lichamen waarmee de trap en de binnenplaats lagen bezaaid ons duidelijk waar we waren. En in de verre hoek, onder aan de trap, lag een eenzaam lichaam. Deze man werd in de dood niet vergezeld door een kameraad die was gesneuveld terwijl hij zijn rug dekte. Hij sliep eenzaam in een bed van zijn eigen bloed. Een kring om hem heen was leeg.
‘Daar ligt hij.’ Ik wees naar het eenzame lichaam en verbaasde me erover dat mijn hand niet beefde.
ClanFintan knikte en liep naar waar ik toe wees.
Het was mijn vader. Hij lag op zijn rug met zijn romp naar de grond gedraaid. Zijn linkerarm lag onder hem, zijn rechter was opengereten en bij zijn pols stak er een bot uit door de loshangende huid, maar desondanks hield zijn hand nog altijd zijn zwaard vast. Zijn kilt was zwart en stijf van het bloed dat onder en rondom hem lag. Het kledingstuk was aan flarden gescheurd en deed niets om de diepe wonden in zijn borst en rug te verbergen. Ik kon zien dat zijn buik openlag. Ik rukte mijn ogen los van zijn gapende wonden en ze vonden zijn gezicht. Het lag op de grond, half van me afgedraaid. Zijn ogen waren gesloten en de dood had ze reeds verschrompeld en de randen van zijn jukbeenderen versterkt. Zijn huid leek stijf en had de bleke, grijze kleur van de dood, maar zijn lippen waren niet verwrongen en gepijnigd. Zijn beschaduwde gezicht straalde juist vreedzaamheid uit, kalmte, alsof hij een zware taak had voltooid en was gaan liggen voor een welverdiende slaap.
‘Hoe kan het dat hij hier eenzaam is gestorven?’ ClanFintans stem was een echo van mijn verdriet.
‘Hij was niet alleen. De mannen vochten overal om hem heen, maar hij vocht nog door toen de rest allemaal al dood was.’ Ik herinnerde me hoe heldhaftig hij was en hoe hij de wezens uitdaagde. ‘Hij heeft heel wat van hen met hem meegenomen. Daarom ligt hij hier in een ring met alleen bloed – het is hun bloed. Ze moeten hun doden hebben meegenomen.’
‘Mag ik u hier nu wegbrengen?’
‘Ja.’ En plotseling wist ik wat er gedaan moest worden. ‘Verbrand hen.’
ClanFintan keek me aan over zijn schouder.
‘Bouw op de binnenplaats een grote brandstapel en verbrand hen allemaal. Zuiver deze plaats met vuur.’ Ik lachte verdrietig naar de overblijfselen van de man die het evenbeeld van mijn vader was geweest en fluisterde: ‘Bevrijd hen.’
‘Het zal geschieden, Rhiannon.’ ClanFintan maakte een buiging naar de stille gestalte van mijn vader, draaide zich toen om en spoedde zich terug naar de voorkant van het kasteel. Ik bleef zolang ik kon naar mijn vader kijken. De bevelen die ClanFintan uitdeelde aan de centauren om mijn wensen uit te laten voeren, hoorde ik nauwelijks. Ik nam de mannen om me heen een laatste keer in me op – als erkenning van elke dode in mijn geest, om al hun heldendaden in mijn geheugen te grieven…
Toen kwam ik tot een realisatie; de adem vervloog uit mijn lichaam. ClanFintan dacht dat ik weer viel en draaide zich om. Ik greep zijn arm beet en keek hem gespannen in de ogen. ‘De vrouwen! Waar zijn de lichamen van de vrouwen?’ Ik dacht dat ik schreeuwde, maar de woorden kwamen naar buiten als ontgoocheld gefluister.
Hij verstijfde. ‘Dougal!’
De palominocentaur verscheen gezwind, zijn gezicht bleek, een schaduw in zijn ogen.
‘Heb je ergens vrouwenlichamen gezien?’
Verward knipperde Dougal met zijn ogen. Toen drong het tot hem door en werden zijn ogen groot. ‘Nee. Ik heb geen vrouwen of meisjes gezien. Alleen mannen en jongetjes.’
‘Roep de anderen. Ga op zoek. Ik haal Lady Rhiannon hier weg. Kom rapport uitbrengen op de plek waar we uit de dennen kwamen.’
Dougal ging snel op weg en riep naar de andere centauren.
‘Hou me stevig vast.’ Ik leunde naar voren, sloeg mijn armen om zijn lijf, met mijn gezicht tegen de achterkant van zijn schouder, en haalde diep adem zodat zijn warme, bedwelmende geur de weeïge stank van de dood verdrong. Ik sloot mijn ogen en voelde zijn spieren spannen en ontspannen, spannen en ontspannen. De wind ruiste langs ons en ik wist dat iedere lange schrede ons verder bij de doden vandaan bracht. Bij de rand van het bos kwam hij soepel tot stilstand. Hij legde zijn armen over de mijne, waar ze over zijn borstkas gekruist lagen. We spraken geen van beiden.
Uiteindelijk wist ik mijn greep los te laten en trok hij zijn armen van de mijne. Hij draaide zich om en tilde me teder van zijn rug. Ditmaal liet hij me niet los toen mijn voeten de grond raakten, wat ik prima vond, want ik kon mezelf niet overhalen uit de troost van zijn omhelzing te stappen. De bovenkant van mijn hoofd reikte maar tot de onderste helft van zijn borstkas. Ik leunde tegen hem aan met mijn wang en liet zijn warmte me doordringen. Ik besefte dat ik beefde en dat mijn tanden klapperden, en opeens vroeg ik me af of ik me ooit weer echt warm zou voelen.
‘U was dapper. De MacCallan was trots op u geweest.’ Zijn stem rommelde laag in zijn borst.
‘Ik deed het in m’n broek. Ik viel bijna flauw.’
‘Maar u bent niet flauwgevallen.’
‘Nee, maar ik ben te midden van dat alles wel bijna van u af gevallen.’ Ik beefde bij de gedachte.
‘Ik had u gevangen.’
‘Dank u.’ Ik trok mijn armen strakker om zijn middel en voelde hoe hij langzaam omlaag leunde totdat zijn lippen heel even op de bovenkant van mijn hoofd rustten.
Ik boog mijn hoofd achterover en keek in zijn donkere ogen, niet wetend wat ik moest denken van deze paardenman met wie ik voor een jaar tijd in het huwelijksbootje zat. Dat hij me interesseerde was wel duidelijk. Ik had immers nooit eerder iemand als hij ontmoet. Laten we eerlijk zijn, in Oklahoma lopen bar weinig centauren rond – niet in Tulsa, in elk geval (wat er zich in de Panhandle-regio afspeelt, weet je maar nooit). Eén ding wat ik aan mezelf moest toegeven, was dat ik me gewoonweg beter voelde wanneer ik hem aanraakte. En dat had ik nooit eerder meegemaakt.
Zonder te stoppen om na te denken over de gevolgen of mijn motieven bracht ik een hand omhoog, tot hij op de voorkant van zijn zachte vest lag. Toen haakte ik mijn vingers door de open rand en gaf een rukje. Hij was geen uilskuiken en had geen verdere aanmoediging nodig. Het gevoel van zijn lippen op de mijne verraste me – ze waren warmer dan de lippen van een mens. En man, wat was hij groot. Zijn armen omcirkelden me en ik voelde de wereld om ons heen oplossen in zijn zoen. Heel even vergat ik alles behalve zijn armen, zijn lippen en de hitte van zijn mond toen zijn tong de mijne vond.
En toen werd onze trance doorbroken door het gekletter van de hoeven van een snel naderende centaur. ClanFintan liet me los – met tegenzin, leek me – en we draaiden ons om om Dougals rapport te horen.
‘We hebben geen enkel vrouwenlichaam kunnen vinden, my Lord.’ De jonge centaur zag eruit alsof hij die avond tien jaar ouder was geworden. ‘Maar we hebben sporen gevonden die naar het bos in het noorden leiden. Tussen de voetsporen van de wezens vonden we tevens kleinere, van zachte sandalen met ronde tenen, zoals die worden gedragen door…’ Zijn stem begaf het.
‘Vrouwen en meisjes,’ maakte ClanFintan de zin voor hem af.
‘Ja, my Lord. Ze hebben niets gedaan om hun sporen te verhullen. Alsof ze willen dat iedereen weet wat ze hebben gedaan en waar ze te vinden zijn.’
‘Ze verstoppen zich niet langer.’ Hij sprak met zoveel overtuiging dat ik verrast naar hem opkeek.
‘Waar heb je het over?’
Hij keek me aan en schonk me een verontschuldigende glimlach. ‘Ik zal het later uitleggen.’
Dat zou hij zeker.
Daarna richtte hij zich weer tot Dougal en ging verder: ‘Blijf hier bij Lady Rhiannon terwijl ik terugga en onze taak hier in het slot voltooi.’ Ik begon bezwaar te maken, maar hij legde me het zwijgen op met een vinger op mijn lippen. ‘Het gaat sneller als je hier wacht. Ik wil hier voor het donker weg zijn.’
Daar moest ik wel mee instemmen.
‘Bescherm haar,’ droeg hij Dougal op. Hij drukte een kusje op mijn hand, draaide zich om en ging terug naar het kasteel. Ik benijdde hem zijn taak niet.
‘My Lady…’ Dougals jonge stem klonk verlegen en onzeker. ‘Mag ik u wat wijn aanbieden?’ Hij stak een wijnzak uit, die op zijn rug had gehangen.
‘Ja, graag.’ Ik nam een lange slok en staarde weer naar het slot, waar ik de centauren de lijken naar binnen zag slepen. Ze hadden de maaltijd verstoord van de donkere vogels, die nu geïrriteerd boven het slot rondcirkelden. Hun hebberige gekras weergalmde op de wind. Kraaien hadden me altijd al kippenvel gegeven – nu wist ik waarom. Ik nam nog een slok en liet de wijn de smaak van de dood wegspoelen. Knipperend met mijn ogen dwong ik mezelf weg te kijken van het gruwelijke tafereel en richtte mijn blik op de schuimkoppen op de zee.
Aan de rand van de kliffen staken onherbergzame rotsen dramatisch omhoog, en ik had plots het verlangen om erop te klimmen en de zoute zeewind de geur van de dood uit mijn kleren te laten waaien. Ik had nog maar enkele stappen gezet toen ik achter me Dougals hoeven hoorde bewegen. Ik sprak hem over mijn schouder toe. ‘Ik ga even op een van die rotsen zitten.’
Hij keek alsof hij twijfelde aan mijn bedoelingen.
‘Ik beloof dat ik mezelf niet over de rand zal werpen.’
Nog steeds keek hij onzeker.
‘Ik blijf wel waar je me kunt zien.’
De rotsen waren veel gladder dan ze er van een afstand uitzagen, en het kostte moeite om steunpunten voor mijn handen en voeten te vinden. Ik nam er genoegen mee om op een van de kleinere keien neer te strijken. Uitkijkend over het water haalde ik het leren riempje uit mijn haar, schudde ik het los en sloot ik mijn ogen. De zeewind waaide door mijn haar en blies het van mijn schouders. Ik haalde mijn vingers erdoorheen en wenste dat die aanhoudende geur eruit waaide. Nog een flinke slok nemend, stuurde ik God of Epona of wie-in-vredesnaam-dan-ook een oprecht dankgebedje voor het feit dat deze wereld druiven te over had.
Langzaam opende ik mijn ogen op een kiertje en keek ik tegen de onophoudelijke bries in. De kust ver onder me was woest en gevaarlijk. Golven braken gewelddadig op scherpe rotsen. Er was geen strand. De zon was gezakt in de lucht. Terwijl ik zat te kijken, kuste hij het water en gaf hij het een paarse en roze blos. De zachte schoonheid van de zonsondergang kwam zo onverwacht dat ik mijn adem voelde stokken van genot.
Ik kneep mijn ogen weer dicht en concentreerde me op de dingen in het leven die mooi waren, niet afgrijselijk en ondoorgrondelijk in hun vermogen tot kwaad. Zoals zonsondergangen boven de oceaan… lange mannen… rode wijn. Plotseling vormde zich een beeld op mijn oogleden als een video op een scherm.
Het was de laatste keer dat ik pap had bezocht. We waren in de smeedijzeren stoelen gaan zitten die permanent onder de roest zaten omdat pap ze altijd op de patio liet staan. Onze voeten lagen op de platte bovenkant van een oude Oklahomase zandsteen die dienstdeed als voetenbankje, maar eigenlijk gewoon te verrekte groot was om weg te halen. Het was de zondagavond voor de laatste schoolweek, en heet voor een avond in mei – ik herinnerde me hoe ijskoud het bier was en dat het smaakte als lenteregen. Dankzij de warme bries werden we overspoeld door de zoete geur van de vlinderstruiken die pap twee jaar geleden rond de rand van de patio had geplant. Ik vertelde hem dat ik niet snapte waarom de mijne het nooit zo goed deden, en hij legde me bondig uit dat dit kwam omdat ik er niet genoeg paardenstront op gooide. Daar had ik om moeten lachen, en dat deed ik nu weer. Zie je wel, vertelde mijn hart aan mijn hersenen, hij leeft nog.
In een andere wereld leeft hij nog.
Mijn wangen voelden koud aan, en ik besefte dat ze nat waren van de tranen. Ik opende mijn ogen en keek in de richting van het slot. De zonsondergang die eerder de zee zulke prachtige kleuren had gegeven, was nu verdonkerd tot diepere tinten, die beter overeenstemden met het einde van de avond. De oranje en rode gloed gaf de hoogste muren van het slot de maar al te bekende kleur van bloed, terwijl de rest van het steen in schaduw was gedompeld. Door mijn tranen heen vervaagde het gebouw tot de vorm van een neerhurkend monster, nog rood van zijn gedode prooi. Ik kende alle regels van metaforen en de kracht van beeldend taalgebruik, alleen stond deze verschijning niet netjes op papier getypt en zat ik niet op de bank met een goed boek en een glas wijn, volledig verdwaald in de verzonnen wereld van een auteur. Ik schudde met mijn lichaam en veegde mijn ogen droog. Deze wereld was mijn realiteit, maar het boosaardige beeld dat ik zag, hoefde mijn nieuwe leven niet te definiëren. Ik keerde het slot mijn rug toe, concentreerde me op de zee en de zonsondergang en ademde met diepe, louterende teugen de avondlucht in.
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De zon was bijna verdwenen toen ik eindelijk omlaag daalde naar de zenuwachtig afwachtende centaur, die me opgelucht aankeek toen ik op hem af kwam.
‘Je hoeft nooit bang te zijn dat ik zoiets doms doe. Zo makkelijk geef ik het niet op.’
‘Natuurlijk, my Lady.’ Hij keek licht beschaamd. Hij was echt een snoezig ventje/paard/watdanook.
‘Maar ik waardeer je bezorgdheid wel, hoor.’ Ik glimlachte naar hem en hij bloosde naar me terug. Vervolgens wierp ik een blik in de richting van het slot. De dalende zon had een gloed in de lucht achtergelaten en het werd moeilijk om te zien, maar het leek erop dat alle lichamen binnen de muren waren gebracht.
‘Hoelang denk je dat ze nog bezig zijn?’ ClanFintan had gelijk – ik wilde hier weg zijn voordat het volledig donker was.
‘Niet lang, my Lady. Ze zullen nu snel klaar zijn.’ Ook hij keek naar het slot. ‘De meeste lichamen lagen bij de binnenplaats en buiten de poort.’
Toen hij stilviel, dacht ik dat ik boven het slot een pluimpje duisternis zag opstijgen tegen het grijs van de lucht. ‘Is dat rook?’
‘Ja, my Lady. Kijk, ze komen eraan.’ Ik zag de centauren, nu nog slechts verlicht door de fakkels die ze droegen, vlak buiten de muren van het slot. Ik keek toe hoe ze de fakkels het slot in wierpen en hoe het geel en oranje van het ontbrandende vuur reflecteerden op hun vacht. Ik zag hen alle zeven langzaam en met gebogen hoofden achteruit bij het slot weglopen en een saluut aan de doden brengen. Toen keerden ze zich als één man om en galoppeerden ze op me af.
Mijn hart maakte een vreemd sprongetje toen ClanFintan me naderde. Hoewel zijn gezicht star was en ernstig, net als dat van de andere centauren, zochten zijn ogen de mijne, en ik zweer dat ik de warmte in zijn blik voelde voordat hij de afstand tussen ons had overbrugd.
‘Rhiannon, laten we hier weggaan.’ Hij stak zijn arm naar me uit en de centauren hielden nauwelijks in terwijl ik op zijn rug werd getild. Samen vertrokken we door het dennenbos. Ik keek over mijn schouder naar het slot. Er steeg een toren van rook uit op, en de vlammen likten al aan de muren.
‘We nemen rust in de stal bij die laatste stroom.’ Bij het geluid van zijn stem draaide ik mijn hoofd terug, en ik greep zijn schouders vast toen hij versnelde. Ik herinnerde me vaag dat we langs iets stalachtigs waren gereden voordat we de weg hadden verlaten en het bos waren doorgestoken.
Ik klaagde niet graag, maar ik kon het toch niet laten te vragen: ‘Kunnen we niet in, nou, een woning of zo verblijven in het dorp net ten zuiden van het slot?’ Het idee van een echt bed en een bad klonk me geweldig in de oren.
‘Rhiannon, Loth Tor was de eerste plaats die naar de tempel is geëvacueerd.’
‘De mensen vinden het vast niet erg als we voor een nachtje een huis lenen.’ Was ik dat, die zo zanikte?
‘Natuurlijk zouden ze het niet erg vinden.’ Hij keek me over zijn schouder aan alsof ik gek was geworden. ‘Ze zouden vereerd zijn je te mogen helpen, maar het afbranden van het slot zal aandacht trekken.’ Even pauzeerde hij en leek over zijn woorden na te denken voordat hij verderging. ‘Indien de wezens terugkeren, is het dorp de eerste plek die ze aanvallen.’
‘O… daar had ik niet aan gedacht. Laat maar, die stal is vast prima.’
‘Het zal er best behaaglijk zijn.’
Ja, natuurlijk vond hij het in een stal ‘best behaaglijk’. Hij was half paard. Ik krabde aan mijn haar en dacht verlangend aan het enorme mineraalbad in de tempel. Over de mogelijkheid van beestjes wilde ik niet eens nadenken, maar ik ploegde mijn herinneringen door om te ontdekken of ik ooit had gehoord over een geval van paardenluizen.
Het was nog niet volledig donker toen we uit de bomen tevoorschijn kwamen en een vrij diepe stroom overstaken die het bos in borrelde en klaterde niet ver van een stalachtig bouwwerk. ClanFintan zette me teder op de grond en Dougal opende de deur. Ik gluurde naar binnen en kon net wat hopen ontwaren, die roken als vers gemaaid hooi – en dat rook eigenlijk best lekker. Uit Oklahoma wist ik echter dat ook slangen dol waren op de geur van hooi (evenals muizen en ratten), dus bleef ik nonchalant staan terwijl de centaur genaamd Connor een fatsoenlijk groot vuur aanlegde. Ik keek naar de andere centauren, en het viel me op dat ze deze avond veel stiller waren. En nog iets…
‘ClanFintan!’ Hij was zijn bepakking aan het afdoen, maar draaide zich snel om en kwam op me af met een bezorgde blik op zijn knappe gezicht. ‘Twee van je centauren zijn weg.’ Ik vertelde het hem niet graag, maar hij moest het weten. Zaten de wezens ons achterna en grepen ze ons een voor een?
De bezorgde rimpels op zijn gezicht vervaagden en hij lachte. ‘Ze zijn op jacht naar ons eten. Ze blijven niet lang weg.’
Ook de andere centauren begonnen te glimlachen, wat mijn gevoel van vernedering en domheid minder erg maakte. Ze konden tenminste nog lachen.
‘O, eh… dat wist ik.’ Ik ademde de avondlucht diep in en werd beloond met een gruwelijke stank in mijn neus. Ik snoof nog eens. Ik was het zelf en – snuivend in ClanFintans richting – hij ook. ‘Jasses!’ Het was de smerige stank van mijn zweet vermengd met de aanhoudende geur van de dood, olie (dat moest de lampolie zijn die ze hadden gebruikt om de brandstapel mee aan te steken) en, laten we eerlijk zijn, paardenstank. ‘Ik stink!’
ClanFintan wierp me een geschokte blik toe en ik hoorde ruw gelach van verschillende van de drukke paardjes. ‘Ik geloof dat het water niet ver stroomafwaarts een poel vormt. Als je tegen de kou kunt, kun je je daar opfrissen.’
‘Me opfrissen? Ha, ik heb een grondig bad nodig.’ Ik snoof veelbetekenend in zijn richting. ‘En ik ben niet de enige.’
Deze keer lachte Dougal hardop.
‘Ik had het niet alleen over hem,’ zei ik bits tegen de jonge, nu blozende centaur.
Daar moest ClanFintan weer om lachen. Wat me tot een beslissing bracht.
‘Pak een reservedeken en kom mee.’ Ik liep doelbewust langs hem in de richting van de stroom. Omdat ik hem me niet hoorde volgen, bleef ik staan en draaide me naar hem om. ‘Je verwacht toch niet dat ik in mijn eentje in het donker ga baden?’
Hij bleef nog altijd staan, verward en hulpeloos. Typisch een man.
‘Heb je niet gezworen me te beschermen?’
Dat schudde hem wakker. Hij greep een deken uit de handen van een van de centauren die stonden mee te luisteren en kwam me achterna.
Een beetje van Rhiannons kribbigheid leek me hier opeens erg op zijn plaats, en ik sprak de rest van de kudde toe: ‘Het zou erg fijn zijn als er een warme maaltijd voor me klaarstond als ik klaar ben met mijn bad.’ Toen knipoogde en grijnsde ik naar hen. ‘Ik vermoed dat ik wel wat te eten zal kunnen gebruiken.’ En ik liep weg in de richting van de stroom, genietend van het geluid van hun gelach, dat in de nacht weerklonk. ‘Waar is die poel?’ Zoals gebruikelijk had ik geen idee waar ik heen moest.
‘Iets verder stroomafwaarts. Ik heb daar een beverdammetje gezien.’ Hij wees naar een berg hout die de stroom grotendeels blokkeerde.
En hij had gelijk. Aan de overzijde van de dam lag een rond waterbekken, dat een mooi bad vormde. We liepen naar de rand van het water en bleven staan. De duisternis werd dichter en het licht van de kampvuren van de centauren hulde de stal in een spookachtige gloed. Het licht bereikte ons niet rechtstreeks, maar weerspiegelde stroomopwaarts op het water en maakte zo het donker iets helderder. Ik kon de poel goed zien. Het water, dat eruitzag alsof het ongeveer tot aan mijn middel zou komen, stroomde langzaam door naar waar het ingedamde water ontsnapte door een opening tussen de takken in de dam. Het wegstromende water vormde een piepkleine waterval.
‘Ahem.’ Ik schraapte kort mijn keel. Ik voelde zijn ogen op me. ‘Dat water ziet er koud uit.’
‘Ja.’ Hij klonk erg vergenoegd.
‘Klink niet zo zelfvoldaan – jij stinkt ook. Ik moet op je rijden, dus jij gaat ook in bad.’
‘O.’
We vielen weer stil. Bah, dit was belachelijk. Deze man, dit paard of watdanook was immers mijn echtgenoot. En het was niet alsof ik nooit eerder was wezen naaktzwemmen. Ik keek hem aan en zag dat hij ook naar mij keek. Alweer. Ik haalde diep adem, mezelf er ferm aan herinnerend dat ik nooit verlegen was geweest (mijn geest fluisterde me toe dat ik ook nog nooit seks met een paard had gehad). Nog één keer diep ademhalen, en met mijn hand op zijn schoft om in balans te blijven, begon ik mijn laarzen uit te trekken.
‘Wachten heeft geen zin. Het zal in ieder geval niet warmer worden.’ Ik schudde mijn haar los, gaf hem het leren riempje aan, maakte mijn broek los, trok hem uit en legde hem over een grote, platte steen. Ik vroeg me af of ik mijn string moest aanhouden, besloot van niet (er waren betere redenen om een nat kruis te hebben dan omdat je met je ondergoed aan in bad was gegaan) en stapte gracieus uit het kleine driehoekje stof. Zonder ClanFintan aan te kijken, reikte ik achter me en pulkte ik aan de knoop in het snoer in de rug van mijn shirt. Toen hoorde ik hem achter me stappen.
‘Laat mij dat maar doen.’ Zijn stem klonk diep en had die fluwelen, sensuele toon waar ik me inmiddels op verheugde om te horen. Zijn vingers namen het over van de mijne en ik voelde zijn unieke warmte door het zachte leer. Sneller dan me lief was, had hij de knoop los en kon ik het shirt over mijn hoofd trekken.
Terwijl ik het water in stapte, maakte ik me even zorgen over hoe mijn kont eruitzag (verwoed hopend dat die niet te erg heen en weer deinde), maar zodra mijn voeten het water raakten, verdween elke gedachte aan kontvet uit mijn geest, om vervangen te worden door: ‘O mijn god! Het is ijskoud!’
Achter me hoorde ik een lach.
Zonder een moment van aarzeling (want als ik mezelf dat toestond, durfde ik niet meer) waadde ik het water in. De bodem bestond uit steentjes, maar het waren hoofdzakelijk kleine, gladde kiezels, dus dat was mooi. Ik wilde niet dat mijn bevriezende voeten ook nog over scherpe rotsen moesten lopen. Voordat ik mezelf tegen kon houden (en denkend aan hoe ranzig ik rook) haalde ik diep adem en liet ik mezelf tot aan mijn schouders het water in zakken.
‘O, brrrr!’ Eigenlijk vond ik het zo erg niet nu ik eenmaal in het water zat. Zeker niet gezien het feit dat het water hem nu het zicht op mijn naakte lichaam ontnam. Ik draaide me om zodat ik de centaur kon aankijken, half leunend op mijn kont, half hurkend, maar volledig onder water en tot aan mijn schouders bedekt.
Er lag een schaduw over zijn gezicht, maar ik zag het wit van zijn tanden opflitsen toen hij naar me lachte.
‘Had ik maar zeep. Mijn haar kan wel een goede wasbeurt gebruiken.’
Hij liep naar de rand van het water, en ik zag hem de grond bij zijn hoeven afspeuren. Verwachtte hij dat er iemand een mooi stuk zeep op de oever had achtergelaten? Plots tilde hij een hoef op en stampte een paar keer op een donkere, platte steen. Ik vroeg me af of zijn lust naar mij te veel was geworden voor zijn paardenhersentjes. ‘Is dit goed?’ Hij wees naar de grond, die nu was bedolven met zandachtige stukjes steen en een boel zeepbellen.
Ik bleef verstard zitten. Voor zover ik wist, lagen er in Oklahoma nergens stenen die ook als zeep dienstdeden. Ik snapte er niets van. Alweer.
‘Ik weet dat het niet geparfumeerd en bewerkt is, maar zandzeep is zelfs in zijn natuurlijke vorm effectief.’
Wat dom van me. ‘Eh… natuurlijk. Maar, nou, als ik opsta, bevries ik. Denk je dat je me een handjevol kunt brengen?’ Op de een of andere manier was het beter om hem naar mij toe te laten waden terwijl het water me verhulde, dan om op te staan en naakt en tepelig op hem af te paraderen. Waarschijnlijk.
Hij bukte om het zeperige zand op te scheppen.
‘Hé, je kunt beter dat vest uittrekken.’ Ik keek hem aan en kon het niet laten plagend te glimlachen. ‘Je gaat zo nat worden.’
Ik geloof niet dat ik ooit een man zo gretig een shirt of vest heb zien uittrekken. ‘Gretig’ dekte het niet echt. In een mum van tijd deed hij het water klotsen en over de rand spoelen terwijl hij op me af waadde. Toen hij bij me was, bood hij me de zandzeep aan. Ik schepte dankbaar een handje op (het was overigens warm van zijn aanraking) en begon mijn armen, oksels en, welja, andere lichaamsdelen in te zepen. Om bij andere plekken te kunnen, moest ik een stukje uit het water komen. Ik probeerde van hem afgedraaid te blijven, want hij stond daar maar naar me te kijken en langzaam zand uit te wrijven over zijn borstkas. Die nu heel naakt was, heel gespierd en heel breed. Maar goed dat het water koud was – ik begon het ineens warm te krijgen. Gut toch.
In een poging mezelf af te leiden van zijn borstkas dompelde ik mezelf volledig onder en schudde met mijn hoofd tot mijn haar goed doorweekt was. Toen ik weer boven water kwam (mijn best doend niet onaantrekkelijk te sputteren), pakte ik zandzeep bij uit mijn bijzonder knappe zeephouder. Het zand voelde heerlijk en ik wreef het woest door mijn haar. De vreemde, zoete geur die met de zeepbellen van mijn schouders wasemde, was best lekker. De zeep rook een beetje naar vanille of wellicht honing, vermengd met iets nootachtigs.
‘Laat me helpen.’ Zijn handen namen het over van de mijne en hij masseerde de zeep met warme, krachtige vingers in mijn hoofdhuid. ‘Blijf maar in het water, dan heb je het minder koud.’
Ik hurkte weer neer en voelde hem achter me knielen. Zijn handen bewogen door mijn haar, knedend en trekkend, voorzichtig dat de zeepbellen niet in mijn ogen vielen. Zijn lichaam was maar centimeters van het mijne; ik voelde zijn lichaamswarmte door het water van hem af stralen.
‘Dat voelt zalig.’ Ik bedoelde het als een kameraadschappelijk compliment, maar het kwam eruit als ademloos gekreun. Zijn handen verplaatsten zich van mijn hoofd naar mijn nek, en zijn hete vingers gleden over mijn schouders, terug naar mijn schedelbasis en weer door mijn haar. Ik leunde naar achteren totdat ik mijn rug de hitte van zijn borst voelde raken. Zijn handen bleven stilliggen op mijn schouders. Ik legde mijn handen over de zijne en liet ze over zijn zeperige onderarmen glijden, genietend van het harde gevoel van zijn gespannen spieren.
‘Niet ophouden,’ fluisterde ik. Door mijn rug voelde ik zijn hartslag versnellen terwijl zijn handen onder water naar voren en omlaag bewogen en het gewicht van mijn borsten oppakten, één in elke hand. Hij kneep zacht in ze en trok me dichter tegen zich aan.
Ditmaal probeerde ik niet eens mijn kreun kameraadschappelijk te laten klinken. De kou van het water vormde een heerlijke combinatie met zijn hitte en de glibberigheid van de zeep. Ik voelde me week worden. Omdraaiend in zijn armen kwam ik een stukje uit het water, zodat onze gezichten zich bijna op gelijke hoogte bevonden. Zijn handen zakten af en bleven rusten op mijn middel, en ik reikte omhoog, wrong met mijn handen de overgebleven zeep uit mijn haar en legde mijn schuimige lokken in een bol boven op mijn hoofd. Zonder mijn ogen van de zijne af te wenden (wat moeilijk was, want ik wilde héél graag naar zijn schitterende borstkas staren), begon ik de zeep over zijn lijf uit te wrijven. ‘Laat me helpen,’ zei ik poeslief.
Hij lachte om de herhaling van zijn woorden. Ik zeepte zijn borst in en wreef de zandzeep uit over zijn schouders en zijn prachtig gespierde armen. Toen schepte ik de overtollige zeep op, hield de zeepbellen in mijn handen en reikte onder zijn armen door om zijn rug in te smeren. De punten van mijn borsten gleden verleidelijk over zijn borst met het ritme van mijn handen.
Ik dacht dat zijn adem versnelde, maar dat kon ik niet met zekerheid zeggen, want mijn hart ging zo hard tekeer in mijn borst dat het alle andere geluiden overstemde – met uitzondering van zijn diepe kreun toen hij zich vooroverboog en mijn mond bedekte met de zijne. Zijn handen gleden van mijn middel naar mijn kont, en toen ik mijn armen om zijn schouders sloeg en me tegen hem aan drukte, werden mijn borsten platgedrukt tegen zijn borstkas.
Mijn haar moest uiteraard net dat moment uitkiezen om uit zijn zeperige bol boven op mijn hoofd te vallen en recht tussen onze ogen en neuzen neer te zwaaien. We weken uiteen, sputterend en de zeep uit onze ogen en monden wrijvend.
‘Misschien kan ik me nu beter afspoelen.’ De sexy, hese toon waar ik voor ging, werd grondig verpest toen ik een grote klodder zeepbellen uitspuugde tegen zijn borst. ‘Oeps, sorry.’
‘Urmf.’ Hij schepte handenvol water op om de zandzeep uit zijn ogen te spoelen.
Ik dompelde mezelf onder en spoelde en spoelde tot ik de zeep en mijn haar onder controle leek te hebben. Toen ging ik weer neergehurkt in het water zitten en keek ik toe hoe hij de zeep uit zijn ogen trachtte te krijgen.
Daar zat hij dan, dat grote, sterke manspersoon/paard, neergeknield in het water zodat zijn paardenlijf half ondergedompeld was, water in zijn gezicht spetterend, wat alleen maar meer zeepbellen creëerde. Hij zag eruit als iemand die gedwongen werd een bubbelbad te nemen en daar kwaad om was. Er ontsnapte een giechelend lachje aan mijn mond. Hij keek me aan met samengeknepen ogen en probeerde de restanten zeep uit zijn ogen te knipperen. Ik giechelde opnieuw.
‘Wat is er zo –’ Toen zijn lippen het woord ‘grappig’ vormden, sprong er een zeepbel uit zijn mond, alsof hij een grote kauwgumbel blies.
Het was te veel voor me. Toen ik die zeepbel uit zijn ernstig zeperige gezicht zag komen, sloeg mijn giechelen om in lachen.
Eerst staarde hij me gewoon aan, maar toen ik snurkende geluiden begon te maken van het lachen, begon hij mee te doen. Al snel moest ik me vastgrijpen aan een van zijn armen om te voorkomen dat ik verdronk. Na verloop van tijd hielden we op met lachen en glimlachten elkaar toe. Plotseling rilde ik, en ik verwonderde me erover hoe ik me vanbinnen zo warm kon voelen terwijl ik vanbuiten bevroor.
‘Je ziet eruit alsof je het koud hebt.’ Hij veegde een losse sliert nat haar achter mijn oor.
‘Dat klopt. Ik denk dat we ons beter kunnen gaan afdrogen.’
‘Ja.’
We kwamen geen van beiden in beweging. We bleven elkaar gewoon staan toelachen alsof onze hersenen even bevroren waren als onze voeten. (Welja, mijn voeten, zijn hoeven.) Ik stond op zodat het water me nog maar tot onder mijn ribbenkast bedekte en stapte langzaam op hem af, ervan genietend hoe zijn ogen over mijn natte lichaam zwierven. Ik zoog mijn buikje in en wist dat het verre licht van het vuur zacht op mijn rondingen reflecteerde en mijn voluptueuze lichaam goed liet uitkomen. In zijn donkere ogen was af te lezen dat hij genoot van wat hij zag, en ik deed een stil dankgebedje vanwege het feit dat ik nooit een van die vrouwen was geweest die het nodig achtten hun lichaam te verhongeren of leeg te kotsen.
Ik boog me voorover, kuste hem zachtjes en fluisterde tegen zijn lippen: ‘Spoel je maar snel af. Als die zeep in je vacht opdroogt, gaat het jeuken.’ Toen draaide ik me om en liep ik naar de plek waar we onze kleren en de deken hadden achtergelaten.
Achter me hoorde ik het wilde gespetter en gegrom van een grote paardenman die zeep van zich af probeerde te wassen.
Ik wikkelde mezelf in de deken en gebruikte een van de uiteinden om mezelf stevig droog te wrijven. Nu had ik het echt koud, en mijn handen trilden en schudden zo hard dat ik de deken bijna liet vallen.
ClanFintan sjokte luidruchtig het water uit en kwam bij me op de oever.
‘A-Als je w-water op m-me spat, t-trek ik aan je s-staart.’
Hij lachte naar me en pakte de deken uit mijn bevroren handen. Voordat ik bezwaar kon maken, werd ik opeens grondig afgedroogd. Ik zoog adem binnen toen de ruwe deken het bloed terug deed stromen naar mijn ledematen.
‘Jij hebt behoorlijk veel zorg nodig.’ Hij klonk puur zakelijk. De deken over mijn hoofd draperend, knielde hij naast me neer om tegelijkertijd mijn voor- en achterkant droog te wrijven. Ik voelde me net tafelzilver dat werd opgepoetst.
‘Niet klagen – dat is niet aantrekkelijk.’ Ik moest door de deken heen roepen om mezelf hoorbaar te maken. Plotseling werd de deken weggetrokken. Hij hing hem over zijn schouders en begon me mijn kledingstukken aan te geven.
‘Ik bedoelde het niet negatief.’ Hij klonk nors, maar zijn ogen fonkelden me ondeugend toe.
‘Oké, goed dan.’ Ik hield mijn vochtige haar opzij en draaide mijn rug naar hem toe. Zijn warme vingers knoopten het leer behendig weer vast. Nadat ik mijn laarzen had aangedaan, pakte ik de deken van zijn schouders. ‘Mijn beurt.’
Terwijl hij zijn vest aantrok, begon ik zijn vacht droog te wrijven. Er was heel wat van hem. Ik bedoel, hij was een enorm manspersoon/paard/watdanook. Toen ik hem eindelijk redelijk droog had, had ik het niet meer zo koud. Ik vouwde de deken op, legde hem over zijn rug en nam hem bij de hand. Daarna snoof ik de lucht op.
‘Ruiken we beter?’ Grijnzend keek hij op me neer.
‘Ja.’ Ik rook nog eens. ‘En volgens mij ruik ik eten. Iets verrukkelijks.’
Zijn neusgaten sperden zich open. ‘Fazant.’ Hij stapte vooruit.
In plaats van met hem mee te lopen, trok ik aan zijn hand om hem tegen te houden.
‘Ik dacht dat je honger had?’
‘Dat heb ik ook, maar, nou, ik wilde je iets vragen.’ Ik hield zijn rechterhand in mijn linker en plukte met mijn andere zenuwachtig aan mijn lip.
‘Wat wil je weten?’ Hij klonk vriendelijk en nieuwsgierig.
‘Het, eh… gaat over dat hele veranderen van gedaante.’ Ik probeerde hem in de ogen te kijken, maar mijn ogen dwaalden steeds af, als bij een kind dat over de bloemetjes en de bijtjes vroeg.
‘Je mag me alles vragen.’
‘Kun je dat echt?’ Mijn stem was zo zacht dat hij naar me toe moest buigen om me te verstaan.
‘Natuurlijk kan ik het.’ Ik keek zijn borstkas aan, maar de glimlach was in zijn stem te horen.
‘Vannacht?’
Hij was even stil. Toen nam hij mijn kin in zijn hand. Teder tilde hij hem op, totdat ik hem in de ogen keek. ‘Ik zou niets liever doen, maar vannacht kan ik niet van gedaante veranderen.’
‘Waarom niet?’
Zijn duim streek over mijn lippen. ‘Veranderen van gedaante kost een enorme hoeveelheid energie. Ik kan andere gedaantes maar korte tijd aanhouden en wanneer ik daarna mijn normale gedaante weer aanneem, ben ik verzwakt.’ Zijn glimlach was bitterzoet. ‘Hoe graag ik het ook zou doen, we kunnen ons morgen geen zwakheid veroorloven.’
‘O, ik begrijp het.’ Ik liet mijn teleurstelling merken en werd beloond met een streling over mijn nek van zijn warme hand. Ik rilde, ditmaal niet van de kou.
‘Het spijt me.’ Hij tilde mijn hand op en, net als hij op onze trouwdag had gedaan, keerde hem om en nam het vlezige gedeelte van mijn palm teder tussen zijn tanden.
Ik zweer het je, er schoot een elektrische schok van zijn tanden recht naar mijn kruis. ‘Pas maar op,’ gromde ik hem toe. ‘Wie weet bijt ik terug.’
‘Daar reken ik op.’ Zijn beet veranderde in een kus en zijn hete adem voelde heerlijk aan tegen mijn handpalm.
We liepen hand in hand terug naar het kamp. Ik was schoner, maar een stuk kouder – sommige delen, tenminste. Ik keek op en genoot van zijn krachtige profiel en van het feit dat hij zijn tred aanpaste aan de mijne. Andere delen van me waren juist warmer. En dat vond ik prima.
De jongens waren in onze afwezigheid druk in de weer geweest. Ze hadden een paar meter buiten de deur van de stal twee forse vuren aangelegd, en boven elk hing een aantal dieren aan het spit die eruitzagen als kippen, sissend en ploffend van het sap. Ze hadden brood en kaas gepakt. Het water liep me in de mond. Toen Dougal me een wijnzak en een stuk brood aangaf, bedankte ik hem met een glimlach. De lieve paardjes hadden een omgevallen boom dicht genoeg bij een van de vuren getrokken om er behaaglijk te kunnen zitten. Ik nam plaats en kamde met mijn vingers door mijn wilde haar (tussen de happen brood en slokken wijn door), in een poging het te temmen voordat het opdroogde in de warmte van het vuur.
‘Gebruik deze maar.’ ClanFintan bood me de kam aan die hij eerder voor mijn haar had gebruikt.
‘Dank je.’ Ik legde mijn vingers opzettelijk over de zijne. Ik kon het niet laten – hij voelde gewoon zo verrekte fijn aan. Kwam vast omdat hij een mengeling van kerel en paard was. Ik wilde hem aaien. En aaien.
Terwijl ik de kam door mijn wilde haar trok, kletsten en kookten de jongens. ClanFintan liep tussen de twee kampvuren heen en weer, praatte met zijn mannen en deed mannendingen (zoals het brandschone lemmet van zijn slagzwaard schoonvegen en aan zijn zaakje krabben – nee, dat was een grapje, ik zag hem niet krabben). Ik voelde zijn blik voortdurend op me vallen. Zo nu en dan kruisten onze ogen elkaar en wisselden we een blik uit. Je kent die blik wel – wanneer je net verliefd bent en je de liefkozing in zijn ogen kunt voelen. Het was fijn, maar wel verontrustend. Mijn concentratievermogen (voor zover ik dat had) voelde beneveld, en ik was blij dat ik geen rekensommen hoefde te doen. Dat wil zeggen, nog blijer dan normaal.
Het voelde alsof er nauwelijks tijd was verstreken toen de centauren de gebraden vogels begonnen uit te delen. Ze waren zo heet dat hun huid gebarsten was en knisperde, en ik moest zowel op de poot die ik probeerde op te eten, als op mijn vingers blazen. Maar het was heerlijk; toen me een tweede stuk werd aangeboden, aarzelde ik geen moment.
Na het eten bleven we bij het vuur zitten natafelen en kletsen. ClanFintan bleef bij me in de buurt. Dougal en Connor deelden ons vuur. Drie andere centauren zaten om het tweede kampvuur. Zodat ik me geen zorgen zou maken (zei hij met een verlegen glimlach), legde Dougal aan me uit dat de twee ontbrekende centauren wachtliepen.
Als ik er vóór die nacht over had nagedacht, had ik het vermoedelijk een bizar idee gevonden dat wezens die halfmens halfpaard waren, konden zitten natafelen. Al kon je het ook niet echt ‘zitten’ noemen. Hun paardenlijven rustten met hun benen onder zich opgevouwen, zodat hun mensenlijven eruitzagen alsof ze, welja, alsof ze zaten. Het klonk vreemd, maar ik begon in te zien dat centauren vrijwel alles deden met een bovenaardse gratie. En we waren immers ook niet op aarde. Goed, we zaten te ontspannen, en ik begon me warm en droog en mogelijk een beetje slaperig te voelen.
Dougal begon een melodie te neuriën die veel weg had van een van mijn lievelingsliedjes van Enya, hoewel ik het niet kon plaatsen. Het klonk gewoon vaag Keltisch. Plotseling viel hij stil. Hij keek mij verwachtingsvol aan. ‘Ik dacht er net aan hoe jammer het is dat onze bard niet bij ons is – en toen herinnerde ik me dat we iemand bij ons hebben die nog beter is.’ Hij was luider gaan praten en alle centauren keken onze kant op. ‘We zijn gezegend met de aanwezigheid van de geliefde van Epona! De beste verhalenverteller in heel Partholon!’
Ik werd bleek, maar de paardjes grijnsden allemaal en riepen iets wat klonk als: ‘Bravo! Bravo!’ Toen ik ClanFintan aankeek op zoek naar redding, straalde hij van trots en juichte mee.
Ja, het was ongebruikelijk, maar ik wist niet wat ik moest zeggen.
Hun uitbundigheid nam langzaam af, en Dougal keek me aan alsof ik had gezegd dat hij geen dessert kreeg. ‘Vergeef me, my Lady. Wellicht bent u na alles wat we vandaag hebben gezien niet in de stemming voor verhalen.’ Hij keek me meelijwekkend aan met die grote bruine ogen. Als een reusachtige puppy.
Tjongejonge.
‘Nee, ik, eh… heb alleen even nodig om, eh…’ Even wachten, tijd winnen. ‘…te bedenken wat ik voor verhaal zal vertellen.’
O god. Wat voor verhaal wat voor verhaal wat voor verhaal wat voor verhaal? Ik kende The Cat in the Hat bijna helemaal uit mijn hoofd, maar om de een of andere reden leek dat me niet echt toepasselijk. Mijn leraressenhersentjes bladerden snel door mijn mentale bestand getiteld ‘Zo goed als waardeloze onzin die je uit je hoofd kent’. En boem! Tweedejaars Engels schoot me te hulp!
Ik lachte naar Dougal, en hij kronkelde haast van genot. Als hij ook de staart van een puppy had gehad, had hij wild gekwispeld – en zich waarschijnlijk bevuild. Hij was echt snoezig.
Jarenlang heb ik geprobeerd zestienjarigen de schoonheid van de poëtische ballade bij te brengen, hoewel ik bijna zeker ben dat mijn inspanningen tot geen enkel resultaat hebben geleid. Mijn pogingen om het plebs cultuur bij te brengen, hebben echter wel een neveneffect gehad: ik ken The Highwayman en The Lady of Shallot vanbinnen en vanbuiten, en kan ze in mijn slaap of staand op mijn hoofd voordragen (al heb ik dat in de klas nooit geprobeerd – nog niet). Ik vond ze allebei mooi, maar gaf de voorkeur aan The Highwayman, zeker aan de versie die Loreena McKennitt op muziek had gezet. De ballade die Alfred Noyes had geschreven, was erg cool, maar Loreena had hem besprenkeld met Ierse magie. Heel tragisch – heel Keltisch. En makkelijker voor te dragen dan het origineel.
Ik deed alsof ik mijn haar goed deed (een vergeefse inspanning) en daarna mijn kleren (nog een vergeefse… welja, je snapt het wel) terwijl mijn hersenen snel de stanza’s doornamen en ontoepasselijke woorden vervingen door begrijpelijke frases, zoals ‘slagzwaard’ in plaats van ‘musket’, ‘lemmet’ in plaats van ‘trekker’, ‘de nacht verscheurend met een gil’ in plaats van ‘met de knal van een musket’ enzovoort, enzovoort. Ik had sinds mijn aankomst hier nog geen vuurwapens gezien en had bedacht dat als ze in deze wereld hadden bestaan, de centauren er wel een paar zouden hebben.
Ik stond op, duwde mijn schouders naar achteren en schonk hun allemaal mijn beste ‘let op, want ik ben de lerares en verdien alle aandacht’-blik. Ze zagen eruit als een aandachtige klas. Ik schraapte mijn keel en begon:
 
De wind was een duistere storm tussen de verwaaide bomen
De maan was een spookachtig galjoen op een bewolkte zee
De weg was een lintje van maanlicht over de paarse heide
En de Struikrover reed aan… reed aan… reed aan…
En de Struikrover reed aan naar de deur van de oude herberg
 
Nu kan ik niet zingen, maar ik weet dat ik zelfs in mijn eigen wereld best een verrekt goede verhalenverteller ben. Mijn leerlingen zijn er dol op wanneer ik hun voorlees of iets reciteer. Ik doe alle stemmen. In hun woorden: ‘Keivét, man.’ Dus ik ben dan Loreena McKennitt niet met haar aangrijpend mooie klanken, maar dat probeerde ik ook niet. Ik zong de ballade niet – ik reciteerde haar met passie en gevoel.
Na één stanza had ik hen allemaal betoverd.
 
Hij droeg een steek op zijn voorhoofd, een plukje kant onder zijn kin
Een mantel van wijnrood fluweel en een broek van bruin hertenleer
Ze pasten zonder ook maar één plooi, zijn laarzen tot zijn dijen
En hij reed met een juwelen fonkeling
Het gevest van zijn rapier fonkelend, onder de sterrenhemel
 
Terwijl ik het prachtige verhaal van The Highwayman voordroeg, liep ik om de kampvuren heen en bespeelde mijn publiek. Ze lachten van plezier toen Bess (de dochter van de waard) ‘een donkerrode liefdesknoop in haar lange zwarte haar’ vlocht. Toen ik vertelde hoe Bess’ struikrover haar golvende haar kuste en haar zwoer met het maanlicht bij haar terug te keren, ‘al moest hij de hel zelve ervoor doorkruisen’, zorgde ik ervoor dat ik bij ClanFintan in de buurt was.
Toen rechtte ik mijn rug, stak ik mijn kin in de lucht en werd ik Bess terwijl de Roodrokken haar de mond snoerden en op bed vastbonden om haar te gebruiken haar geliefde in de val te lokken. Ik liet mijn ogen vollopen met tranen toen Bess dapper een zwaard door haar borst stak en een waarschuwing gilde (wat ik ervan maakte in plaats van het musketschot – dat had Noyes vast niet erg gevonden, als dooie, stoïcijnse Engelsman), zodat haar struikrover kon ontkomen.
Toen de struikrover erachter kwam dat het zijn geliefde was die haar leven had gegeven om hem te waarschuwen, werden de ogen van de centauren groot.
 
Terug reed hij spoorslags, vervloekingen gillend als een dolleman
De witte weg rokend achter hem, zijn rapier opgeheven
Bloedrood waren de sporen die gouden dag, wijnrood zijn mantel
Toen ze hem afmaakten op de weg
Afmaakten als een hond op de weg
En hij lag in zijn bloed op de weg
Met een plukje kant onder zijn kin
 
In de schaduw tussen de twee vuren zette ik de laatste stanza in en tekende met mijn handen de patronen van de woorden in de lucht, als een goochelaar die illusies uitvoerde in de schaduwrijke lucht van de nacht.
 
Nog altijd, zegt men, op winterse nachten, wanneer de wind waait
Wanneer de maan een spookachtig galjoen is op een bewolkte zee
Wanneer de weg een lintje van maanlicht is over de paarse heide
Komt er een Struikrover aanrijden… aanrijden… aanrijden…
Komt er een Struikrover aanrijden naar de deur van de oude herberg
 
Ik sloot af door mijn handen voor me ineen te vouwen en over mijn schouder in de verte te kijken, alsof ik ervan overtuigd was dat het spook van de struikrover ons besloop. De jongens waren even stil, maar gaven me toen (godzijdank) een daverend applaus. Daarna begonnen ze door elkaar te praten over de wrede Roodrokken en over waar zij hun eigen Bess zouden kunnen vinden. Te midden van de gelukwensen van de troepen liep ik terug naar ClanFintan en ging weer op mijn boomstam zitten.
‘Dat was een mooi verhaal.’ Hij gaf me de wijnzak aan en ik dronk er dankbaar uit.
‘Dank je. Het is een van mijn favorieten.’
‘Ik heb het nooit eerder gehoord.’ Zijn stem klonk anders – meer peinzend dan nieuwsgierig.
‘O, nou, dat verbaast me niks. Ik heb het verzonnen.’ Ik had twee vingers gekruist achter mijn rug. Ik wilde echt geen plagiaat plegen en verexcuseerde me stil aan de dode Mr. Noyes.
‘Wie zijn de Roodrokken?’
‘De slechteriken. De kleren zijn een metafoor voor het kwaad.’ Hij leek niet overtuigd, dus schakelde ik om naar leraressenmodus. ‘Rood staat voor bloed. Bloed heeft negatieve connotaties. Een rode rok, of jas, is dus een figuratieve zinspeling op een kwaadaardige persoon of personen. Net zoals ochtendrood een voorteken kan zijn van naderend onheil. Of zoals een rode blik een negatieve of slechte blik kan zijn.’
‘En wie is koning George?’ Hij had de naam tenminste onthouden.
‘Een verzonnen figuur.’ Mijn vingers kruisten zich weer.
‘En een struikrover is…’ Hij viel stil en wachtte tot ik het juiste antwoord invulde.
‘Een rover die zich in de struiken verstopt om mensen te overvallen.’ Ik probeerde hem in de ogen te kijken, maar wist mijn smoezen niet goed te verkopen. Ik ben geen goede leugenaar. Overdrijven kan ik als de beste, maar liegen, nee.
‘Aha.’ Dat vertaalde ik als centaur voor: ‘Je liegt dat je barst.’
Desondanks deed ik alsof ik het taaltje niet verstond. ‘Tjonge, het is een lange dag geweest.’ Uitgebreid gapen en uitrekken. ‘Ik denk dat ik beter kan gaan slapen.’
Even toonde hij geen reactie, maar keek me alleen vreemd aan. Alsof hij de stukjes van een puzzel in elkaar probeerde te passen.
En opeens schoot me te binnen hoe belangrijk Alanna het had gevonden dat ik niemand liet weten dat ik mezelf niet was. Hoe verwarrend dat ook klonk. Ze was overstuur en neurotisch geweest bij de gedachte (meer dan de norm was voor Suzanna), maar haar paniek was echt geweest. En het was nu eenmaal zo dat ze veel meer over deze wereld wist dan ik. Ik moest aannemen dat ze een goede reden had om paranoïde te zijn. Niettemin had ze me gezegd dat ik ClanFintan kon vertrouwen. Hoe dan ook, ik kon beter mijn mond houden over mijn oorsprong totdat ik de kans had gehad haar uit te horen.
Dus deed ik mijn best onschuldig met mijn ogen te knipperen naar mijn te nieuwsgierige, knappe, aaibare echtgenoot. Toen keek ik achter ons naar de ingang van de stal. ‘Zeg, wil jij voordat ik een bed maak alsjeblieft eerst even naar binnen gaan om te kijken of er niets rondkruipt?’
Zijn geconcentreerde, afgeleide blik veranderde in een glimlach. ‘Uiteraard.’ Hij zocht Dougal op, die naar het andere vuur was gegaan, vermoedelijk om ons wat privacy te gunnen. ‘Dougal, Lady Rhiannon heeft twee dekens nodig.’
Dougal sprong braaf in actie.
‘Kom.’ Hij stond op en stak een hand uit om me overeind te helpen. ‘Ik laat niets over je heen kruipen.’
Ik nam zijn hand, en samen liepen we de schaduwen in de stal in. De stal was niet groot en stond vol met balen hooi. Die waren met twijndraad samengebonden en stonden opgestapeld. ClanFintan wierp wat balen aan de kant en knoopte andere los. Toen Dougal verscheen om hem een paar dekens te geven, had hij niet ver van de ingang van de stal een fijn nestje gemaakt. Hij legde een van de dekens op het nestje en gebaarde me om bij hem te komen.
‘Er is hierbinnen niets wat je kwaad zal doen.’
‘Dank je. Ik heb het niet zo op dingen die glibberen of kruipen.’ Ik ging midden in het nestje zitten en begon mijn laarzen uit te trekken. Hij boog neer en nam het van me over. Dat was een goede eigenschap van hem.
De stal was donker en knus en rook naar versgemaaid gras.
‘Waar slapen jullie?’
‘We houden om de beurt de wacht. Tussen onze diensten door nemen we rust bij de vuren.’
‘Ben ik de enige die hier slaapt?’
‘Ja.’ Hij hield zijn hoofd scheef, en ik kon de witte glans van zijn tanden zien.
‘Dan zou het dus niet indecent zijn om mijn broek uit te trekken?’ Ik had een hekel aan slapen met mijn broek aan.
‘Nee, het is prima.’ Zijn stem was weer van vloeibaar fluweel.
Ik trok mijn broek uit, vouwde hem netjes op en boog me bij mijn middel voorover (in mijn beste imitatie van Marilyn Monroe) om hem op een handige baal hooi te leggen. Ik wist dat hij naar me keek, en dat beviel me prima. Toen ging ik lekker achteroverliggen op mijn met deken bedekte nestje van hooi en lachte hem toe.
Hij legde de andere deken over me heen. ‘Goedenacht. Slaap lekker, Rhiannon.’ Hij ging nog niet weg.
‘Wanneer is het jouw beurt de wacht te houden?’ Hé, hij was toch mijn echtgenoot.
‘Pas als de maan op is.’
‘Wil je dan bij me blijven totdat ik in slaap val?’
‘Als je dat wilt.’
‘Dat wil ik.’ Ik ging overeind zitten en schoof opzij om ruimte te maken voor zijn aanzienlijke lijf. Hij stapte het nestje in en ging zitten. Het was alsof hij achter me zat. Hoewel het menselijke deel van zijn lijf groot was, was het niet zo groot dat het onaangenaam was. Ik liet hem het zich gemakkelijk maken en leunde toen achterover, zodat mijn rug comfortabel tegen zijn borst en in zijn armen rustte. Ik veranderde van positie zodat ik hem kon aankijken, maar bleef in zijn armen liggen.
Mijn haar deed weer de vreemdste dingen. Van het drogen bij het vuur was het gaan krullen als dat van Medusa. Hij veegde wat slierten uit mijn gezicht.
‘Sorry. Het hangt altijd in de weg. Ik zou het moeten afknippen.’ Ik blies een verdwaalde pluk uit mijn mond.
Hij keek me verrast aan. ‘Vrouwen knippen hun haar niet af.’
Oeps. ‘Het zou praktischer zijn als we dat wel deden.’ Shit. Ik vroeg me af of hem was opgevallen dat mijn haar korter was dan dat van Rhiannon. Haastig voegde ik eraan toe: ‘Ik had Alanna er wat meer af moeten laten halen toen ze het laatst bijknipte.’
‘Kort haar is misschien praktischer, maar minder aantrekkelijk.’ Hij klonk als een typische man. Allemaal dol op lang haar. En eerlijk gezegd vond ik dat prima.
‘Daar kun je wel eens gelijk in hebben.’
‘Ja.’ Zijn hand streelde over mijn haar en raakte erin verstrikt. Hij tilde zijn hand op zonder hem los te maken, boog zich voorover en begroef zijn gezicht in het haar. Zijn beweging drukte me plat tegen zijn borstkas, waardoor zijn ademloze gekreun meer voelbaar was dan hoorbaar. Vervolgens trok hij zijn gezicht uit mijn haar en kruisten onze blikken elkaar. Onze gezichten waren vlak bij elkaar.
‘Dus mijn haar bevalt je wel?’ Toen ik de vraag fluisterde, verplaatsten zijn ogen zich naar mijn mond.
‘Veel aan je bevalt me wel.’
Ik schonk hem een zachte glimlach. ‘Je klinkt verbaasd.’
Zijn blik zocht mijn ogen weer op. ‘Dat ben ik ook.’
‘Hoeft niet. Wat je ziet, is wie ik daadwerkelijk ben.’ Voordat hij me tot een conversatie dwong die Alanna zou afkeuren, reikte ik omhoog en trok zijn mond naar de mijne.
Ik vroeg me af of ik ooit zou wennen aan hoe hij voelde – hij was als vloeibare hitte. Terwijl hij mijn mond verkende, kon ik het niet laten na te denken over andere plekken op mijn lichaam die hij best mocht verkennen. Ik voelde kippenvel opkomen op mijn rug en kreunde tegen zijn lippen. En toen trok hij zich los. Hij ging niet ver, maar de afwezigheid van zijn warmte voelde als een koude wind.
‘Waarom houd je op?’ Ik klonk smachtend.
‘Je hebt slaap nodig.’ Hij zuchtte en tikte op mijn neus met een vingertop. ‘En ik moet ophouden, voordat ik vergeet dat ik niet van gedaante mag veranderen.’ Zijn vinger had mijn neus verlaten en volgde nu de lijn van mijn lippen. Ook daar kreeg ik kippenvel van.
‘O ja.’ Ik ving zijn vinger tussen mijn tanden en beet er zachtjes op. Tot mijn voldoening voelde ik hem abrupt inademen. Ik liet zijn vinger gaan met een kusje. ‘Dat is balen.’
‘Balen, wat is dat?’
‘Het is balen dat je vannacht beter niet van gedaante kunt veranderen.’
‘Dus als iets balen is, is dat slecht.’
‘Heel slecht.’ We lachten naar elkaar als tieners.
Ik kronkelde mijn lichaam om het zijne en nestelde me tegen zijn warmte aan.
‘Probeer te slapen,’ fluisterde hij in mijn haar.
‘Ik zou liever iets anders doen.’
‘Ontspan je en denk aan slapen.’ Zijn stem klonk geforceerd – en ik glimlachte tegen zijn borst.
Een van zijn handen begon over mijn gespannen rugspieren te wrijven. Ik zuchtte van genot. ‘Dat voelt erg goed.’
Hij gromde een antwoord dat klonk als een gedempt bevel stil te zijn. Zijn knedende hand bewerkte de spieren van mijn rug en bewoog naar beneden, naar mijn erg pijnlijke en erg blote billen.
‘Uhhhh, dat doet zeer.’
‘Weet ik. Blijf stilliggen.’ Nu klonk hij als mijn oma.
Toch bleef ik stilliggen. De combinatie van mijn uitputting en zijn warme, onophoudelijke massage werkte beter dan aspirine. Ik voelde de stress uit mijn spieren vloeien. De slaap kwam plotseling en voerde me mee op een golf van ontspanning.
 
Aanvankelijk bestonden mijn dromen uit onsamenhangende flarden – ik zat in een bubbelbad met The Lone Ranger en zijn paard, Silver. Wat al vreemd genoeg was, want ik had nog nooit over The Lone Ranger gedroomd (als ik over een gemaskerde man droomde, was het meestal Batman – zijn goeierik/slechterik-dynamiek deed het echt voor me), maar voeg daar maar aan toe dat mijn droomzelf flirtte met Silver en aan de Lone Ranger duidelijk probeerde te maken dat hij moest opkrassen, en dan heb je écht een maffe droom. Zelfs voor mij.
Maar goed, dat duurde maar kort. Silver kon niet praten, dus ik verloor snel mijn interesse. Mijn droom over dat bubbelbadfiasco vervaagde, en opeens stond ik in een grote winkel van Saks Fifth Avenue met een massa geld in mijn vuist en een stel verkoopsters die erom vochten mij te mogen helpen. Ik liep net af op een rozerode kasjmieren sweater (met een prijskaartje van $529,00 – hij was in de aanbieding) toen mijn lichaam plotseling werd weggezogen door het plafond van…
O, super. Van de stal.
Ik zweefde boven de twee kampvuren en de slaperige centauren. De maan was opgekomen en vormde een flintertje licht in de sterrenhemel. Ditmaal zette ik me schrap voor het gevoel van duizeligheid toen mijn lichaam tegen mijn wil hoger opsteeg en naar het noordoosten zweefde.
Ik keek naar links en zag de gloed van het smeulende slot. Mijn ogen sluitend, smeekte ik wie of wat er ook achter het stuur zat om me daar alsjeblieft niet heen te sturen. Onmiddellijk werd ik vervuld van een gevoel van geruststelling en troost. Ik ontspande een beetje en opende mijn ogen.
En inderdaad, ik vloog niet op het slot af. In plaats daarvan ging ik in de richting van de bergen in de verte. Op wilskracht probeerde ik mezelf naar het oosten te sturen, zodat ik kon zien of Epi het goed maakte en mogelijk zelfs bij de tempel kon kijken hoe het er daar voor stond, maar zoals ik eerder reeds had ontdekt, had ik geen macht over deze droomervaring. Ik vertelde mezelf dat het deze keer anders was. De eerste keer had ik niet begrepen dat wat ik zag de werkelijkheid was en geen droom. Nu wist ik beter.
Mijn zwevende lichaam vloog over donkere dorpjes, en ik tuurde omlaag om te controleren of er niemand was achtergebleven die de waarschuwingen om te evacueren had genegeerd. Ik had echter weinig tijd om naar tekenen van leven te zoeken, want toen ik de rand van het bos bereikte, versnelde ik, en smolten de bomen onder me samen tot een donker waas. Mijn lichaam schoot voorwaarts alsof het was afgeschoten met een katapult.
Toen minderde ik vaart en bleef hangen boven een bouwwerk aan de voet van een ruwe bergpas. Het was een reusachtig kasteel, haast even groot als het slot van mijn vader. Toen ik aan de duisternis gewend raakte, besefte ik echter dat het volledig anders was dan MacCallan Castle. MacCallan Castle was gezellig en schilderachtig geweest – dit gebouw was grimmig en imposant.
En toen voelde ik het. Als ik had gestaan, was ik dubbel geklapt. Het was hetzelfde gevoel dat ik had gehad de nacht waarin ik de verwoesting van MacCallan had aanschouwd. Het kasteel voor me straalde kwaadaardigheid uit, dik en weeïg, als honing druipend van een honingraat. De gruwelen van die nacht echoden over de muren onder me – niet als geluid, maar als gevoel. Ik knipperde met mijn ogen en probeerde ze op het kasteel te focussen en het objectief waar te nemen, maar de schaduwen van MacCallan bleven me bij en mijn perceptie werd gekleurd door de dood. Het lukte me niet de geesten van die mannen van mijn ziel af te schudden.
Het kasteel zag eruit alsof het uit de bergwand was gehouwen. Het was perfect vierkant, met dikke muren en vergrendelde poorten. De muren zelf waren gemaakt van ruwgrijs steen, dat het kasteel vanbuiten een indruk van ouderdom gaf, als verweerd hout dat talloze stormen had doorstaan. Bij het zien van het kasteel moest ik denken aan de locatie van een van de meer obscure korte verhalen van Edgar Allan Poe, Ligeia. Dat speelt zich grotendeels af in een archaïsch klooster met muren van dik, oud steen. Binnen die muren is Poe’s personage er getuige van hoe zijn tweede vrouw wordt vermoord door het spook van zijn eerste – die vervolgens terug tot leven komt en de tweede vrouw verorbert terwijl de verteller wordt overmand door waanzin. De vergelijking voelde op de een of andere manier toepasselijk.
Mijn zwevende lichaam bewoog naar voren totdat ik recht boven het midden van het gebouw hing. Het kasteel sliep niet. In de grote vierkante binnenplaats zag ik vele open vuren. Hoewel mijn droomlichaam de temperatuur niet voelde, besefte ik dat het hier koud moest zijn, want de gestaltes bij de vuren hadden dikke dekens en mantels met capuchons om zich heen geslagen. Ik bibberde, even bang dat het weer geen mantels en dekens waren die ik zag, maar vleugels. Toen een van de gestaltes een deken van zich afschudde om extra hout op het vuur te leggen, zag ik echter dat het echt een mens was. Een vrouw. Mijn lichaam bewoog zich uit eigen beweging dichterbij. De gestaltes waren allemaal vrouwen. Ze bewogen methodisch en spraken niet met elkaar, alsof ze robots waren.
‘De vrouwen uit MacCallan Castle.’
Ik sprak hardop en zag een hoofd in mijn richting draaien. Ze was jong, niet meer dan dertien of veertien jaar oud. Haar hoge jukbeenderen beloofden een treffend profiel wanneer ze volgroeid zou zijn, maar nu waren ze nog rond met engelachtige jeugdigheid. Ze had grote ogen en dikke wimpers – toen ze met haar ogen knipperde om de restanten van de gevoelloosheid van zich af te schudden die de andere vrouwen in haar greep leek te hebben, fladderden ze als de vleugels van vlinders. Ze staarde in mijn richting, op zoek naar iets wat geen substantie had. Haar haar was een massa krullen, die het licht van het vuur opvingen en glommen als edelstenen.
Bij het zien van dit mooie meisje voelde ik een golf van verdriet. Er was iets verschrikkelijks gaande. Dat wist ik met een zekerheid gebaseerd op meer dan de onvergetelijke gruwel van wat ik de vorige keer dat de droommagie me had meegevoerd, had gezien. Ik begreep het nog niet, maar ik wist dat hetgeen waarvan ik spiritueel getuige was, verderging dan ontvoerde slaven of misbruikte concubines.
En toen werd de nacht verstoord door een afgrijselijke gil en trok het meisje dat zich had ingespannen me te zien, zich terug tussen de andere in elkaar gedoken vrouwen. Haar blik was weer wezenloos en leeg. De vrouwen kropen bijeen als schapen wier herder hen had verraden aan de wolven. Ze plukten zenuwachtig aan hun kleren en hielden hun dekens dicht om hun trillende lichamen. Hun aandacht was gefocust in één richting. Ze staarden naar een gesloten ingang. De deur was groot genoeg om te suggereren dat hij leidde naar een grote hal of zaal.
De gil herhaalde zich. Een paar van de vrouwen kwam in beweging naar de deur, maar andere riepen hen zenuwachtig terug.
Opnieuw klonk de gil – bijna onmenselijk in zijn rauwe pijn. Het was vreselijk. Met alles wat ik in me had, wenste ik dat ik wist wat er aan de hand was – en dat ik wist hoe ik het kon tegenhouden.
Als in antwoord op mijn wens flitste mijn lichaam naar voren en werd ik door de onheilspellende deur getrokken als een cavia door een stofzuiger. Ik werd de lucht in gespuugd en bleef zweven bij het plafond van een immense hal. Mijn eerste indruk was dat de hal me op een vage, schimmige manier deed denken aan de eetzaal in de Tempel van Epona. In iedere hoek van de hal brandden open haarden groot genoeg voor verschillende mensen tegelijk om in te staan. Er brandden ook kaarsen. Toch wist niets van dat alles de somberheid van de hal te verlichten. Onbewerkte tafels, net stokoude picknicktafels met bankjes, waren naar de wanden van de hal geduwd. In het flikkerende licht zag ik dat de bankjes vol zaten met mensen. Veel van hen hadden hun hoofd op hun armen gelegd en leken te slapen. Geen van hen sprak een woord.
Een nieuwe gil, gevolgd door een hijgend gekreun, trok mijn aandacht naar het midden van de hal. Daar stond een groep mensen rondom een picknicktafel. Mijn lichaam zweefde op de groep af. Toen ik naderbij kwam, werd ik overvallen door golven van kwaad, gevolgd door wat ik nog het best kon omschrijven als een nevel van wanhoop. Evenals in de nacht van de aanval op MacCallan Castle kreeg ik een bijna tastbaar voorgevoel. Ik wilde niet kijken, ik wilde niet zien wat er op die tafel lag, maar mijn ogen weigerden zich te sluiten.
Behalve het feit dat ze allemaal hun volle aandacht op de tafel hadden gericht, hadden de mensen in de groep rondom de tafel nog iets gemeen. Ze hadden vleugels. Vleugels die ruisten en bewogen, ondanks het feit dat hun lichamen stokstil stonden. Ik ademde diep in en zette me schrap, en mijn lichaam zweefde naar een positie boven de tafel.
Ik had de bron van het gegil gevonden. Het was een vrouw. Ze was naakt, maar het was niet te zien hoe jong of oud ze was. Ze lag boven op een tafel die rood glinsterde van haar bloed. Haar armen waren boven haar hoofd getrokken en vastgebonden. Haar benen waren gespreid en haar gebogen knieën staken omhoog. Haar voeten waren naar achteren tegen haar lichaam getrokken en zaten eveneens vastgebonden. Ze zag eruit alsof ze werd klaargemaakt om een soort obsceen uitstrijkje te maken. Haar opgezwollen buik deinde en kronkelde alsof hij een eigen leven had, en ze gilde opnieuw – haar nekspieren spanden zich en haar lichaam sidderde.
De toekijkende wezens raakten haar niet aan en trachtten haar niet te troosten of te helpen. Ze keken stil toe. Hun rusteloze vleugels waren het enige uitwendige teken van hun spanning.
Toen begon de bevallende vrouw weer te gillen, met de rauwe doodsangst van verdoemden. Ik zag hoe haar schaambeen uitpuilde en werd uitgerekt… en uitgerekt… Ik had geen idee dat het menselijk lichaam zo ver kon uitrekken. Plotseling ontplofte haar kruis in een stortbad van bloed, dat in rode druppels neerregende op de sidderende vleugels van het afwachtende publiek. Uit het gapende gat in het stuiptrekkende lichaam van de vrouw stak een cilindervormig ding, dat in dikke, gerimpelde huid gewikkeld leek te zijn, in het fel scharlakenrood van vers bloed.
Mijn hersenen reageerden met schok en afschuw op het tafereel dat zich onder me afspeelde, maar mijn ogen gaven geen gehoor aan mijn bevel zich te sluiten, net zoals mijn lichaam weigerde daar weg te gaan. In de holte in het verwoeste lichaam van de vrouw sidderde het ding. Iets in die afzichtelijke tube vlees glinsterde. Tegen mijn wil richtten mijn ogen zich op die glinstering. Het fonkelde als licht weerspiegelend op het scherpe lemmet van een net gebruikt mes.
Mijn lichaam zweefde omlaag totdat ik nog maar een meter boven de hoofden van de wezens hing. De tijd leek te vertragen. De wezens onder me waren als bevroren, alsof een onzichtbare hand op de pauzeknop van het leven had gedrukt. Toen ik dichterbij kwam, kregen mijn ogen beter zicht op de wanstaltige vleesmassa die nog vastzat in het lichaam van de vrouw, en ik besefte dat het een van de wezens was, pasgeboren. Wat ik had aangezien voor gerimpeld vlees was in werkelijkheid een stel onvolgroeide vleugels, die het onontwikkelde lichaam volledig omsloten – als de cocon van een rups. Het licht van de kaarsen reflecteerde op twee aanhangsels aan de punt van de samengevoegde vleugels. Het leken klauwen, glimmend van het vruchtwater en het bloed.
‘O mijn god!’
Mijn uitroep bracht de tijd weer op gang.
Er draaide een hoofd om in mijn richting, en de ogen van het wezen zochten de lucht boven de tafel af. ‘Breng het naar de incubatiegrot!’ Zijn stem had een rauwe, schorre klank. Zijn woorden klonken alsof ze moesten vechten om aan zijn keel te ontkomen.
Een vrouwelijk gevleugeld wezen kwam naar voren snellen, stak haar handen in de open wond en verwijderde voorzichtig de foetus in zijn cocon. Voordat ik er meer van kon zien, ontvouwden de vleugels van de volwassene zich en bedekten de pasgeborene volledig. Ze verliet snel de hal, gevolgd door bijna de helft van de andere wezens die het obscene spektakel hadden aanschouwd. Ik keek toe hoe ze weg spoedden, en mijn aandacht werd getrokken door de tafels langs de muren. De figuren op de bankjes maakten zich klein toen het gevolg langs hen snelde op weg naar de uitgang. Met vernieuwde afschuw snakte ik naar adem, beseffend dat het allemaal vrouwen waren – in verschillende stadia van zwangerschap.
Een sissend geluid bij de tafel trok mijn aandacht bij hen weg. Het mannelijke wezen dat had gesproken, keek nog altijd de lucht in, en ik voelde mijn droomlichaam bibberen. Ik probeerde heel stil te zijn.
‘Nuada, wat is er?’ vroeg een van de wezens aarzelend.
‘Ik weet het niet.’ Zijn rauwe stem spuugde het antwoord uit. ‘Ik voel een aanwezigheid, een die ik eerder heb gevoeld, toen we in MacCallan Castle die eenzame krijger versloegen.’ Zijn vleugels schudden agressief terwijl zijn hete blik de lucht om me heen afspeurde. ‘Ik zie haar bijna…’ Met één vloeiende stap sprong hij op de tafel, zijn benen over het bloedige lichaam van de dode vrouw. Hij stond nu recht onder me. ‘Misschien kan ik haar aanraken.’ Hij stak een lange arm naar me omhoog, met zijn geklauwde vingers uitgestrekt.
Ik voelde een gil opkomen in mijn borst en…
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‘Aaaahhhhh!’ De gil kwam uit mijn mond met de kracht van een exploderende landmijn. Het duister gaf me een paniekaanval, ondanks het feit dat mijn uitgeputte zintuigen me vertelden dat het hier rook naar lente en paard, niet naar bloed en verschrikkingen. Mijn geest was verdoofd van angst en ik worstelde wild, schoppend en bijtend tegen hetgeen me gevangenhield.
‘Rhiannon! Hou op, je bent veilig!’ ClanFintans stem doorbrak mijn ijselijke angst.
Ik realiseerde me dat ik weer in de stal was en hield op met vechten, maar de adrenaline stroomde nog door mijn lichaam. Ik trilde onbedaarlijk. ‘O god. Het was vreselijk.’
Zijn armen hielden me strakker vast. ‘Was het de Magische Slaap?’
Ik knikte bevestigend tegen zijn borst.
‘De wezens weer?’
‘ClanFintan, ik heb de vrouwen gevonden.’ De greep van zijn armen verslapte, en ik bewoog achteruit om hem in de ogen te kijken. ‘Ze zijn in het kasteel bij de bergpas.’
‘Guardian Castle,’ zei hij.
‘Ja, dat moet wel.’
‘Ben je er nooit geweest?’
‘Nee, natuurlijk niet.’ Ik nam niet de tijd om me af te vragen of Rhiannon er was geweest. ‘Maar het is groot en vierkant en staat bij de ingang van een smalle pas.’
‘Dat is Guardian Castle.’
‘Daar zijn ze. Ze hebben de vrouwen en, o god, ze zijn zich met hen aan het voortplanten…’ Daar moest ik ophouden. Ik bedekte mijn gezicht met trillende handen.
Met een enkele soepele beweging stond hij op en pakte me met deken en al op in zijn armen. Hij schreed naar buiten, het troostende licht van de kampvuren in, en zette me teder neer op mijn boomstammetje. ‘Werp me die wijnzak toe,’ beval hij een verraste, slaperige Dougal, die de wijn naar hem gooide en me met knipperende ogen bezorgd aankeek. ‘Drink.’ Hij hield de zak aan mijn lippen en ik nam dankbaar enkele slokken rode drank.
‘Dank je.’ Ik veegde mijn mond af en probeerde mijn bevende lichaam in bedwang te krijgen.
‘Vertel me nu alles.’ Zijn stem was krachtig en geruststellend. Hij nam naast me plaats, pakte mijn hand en gaf er een zacht kneepje in. De andere centauren waren allemaal wakker en luisterden mee. Hun aanwezigheid gaf me moed – bij hen was ik veilig.
Ik haalde diep adem. ‘De vrouwen waren daar. Eerst viel me alleen op dat ze zich gedroegen als zombies, of alsof ze in shock waren. Toen hoorde ik gegil en volgde ik het geluid naar een grote hal. Daar lag een zwangere vrouw vastgebonden op een tafel. Ze was aan het bevallen. Er stond een groep van de wezens om haar heen. Ik keek toe hoe een… een… ding, een babymonster, zijn weg uit haar lichaam klauwde. Het was een van hen.’ Mijn stem klonk rauw in mijn oren. Ik greep ClanFintans warme hand steviger beet. ‘En er waren meer zwangere vrouwen in de hal. Veel meer. Ik zag ze daar gewoon zitten, alsof hun zielen al dood waren. Toen werd een van de wezens zich van me gewaar en greep hij naar me. Toen ik gilde, werd ik hier weer wakker.’ Ik ratelde het laatste ademloos af en tilde de wijnzak weer naar mijn lippen.
‘Een van hen was je gewaar?’ vroeg ClanFintan snel.
‘Ja, hij zei dat hij me haast kon zien. Hij zei ook iets over de nacht waarin mijn vader stierf. Dat hij me toen ook gewaar was geweest.’
Hij kwam abrupt overeind en begon voor het vuur langs te ijsberen. ‘Ik had niet verwacht dat ze ook Epona’s bescherming konden doorbreken.’
‘Ook… Hoe bedoel je, “ook”?’
Ik zag hem een scherpe blik werpen op de luisterende centauren. Toen draaide hij zich langzaam om, zodat hij me kon aankijken. Zijn gezicht was hard en afstandelijk, zoals de eerste keer dat ik hem had gezien. Ik kreeg een slecht voorgevoel. Er liep een rilling over mijn rug en ik herinnerde me zijn woorden bij MacCallan Castle: ‘Ze verstoppen zich niet langer.’ Alsof hij meer over hen wist dan hij had verteld.
‘ClanFintan, wat is er?’
‘De centauren zijn zich er al langer van bewust dat het Fomoriaanse kwaad Partholon bedreigt.’
‘Je wist ervan? Maar…’
Dougal stapte naar voren, zijn stem vol vertrouwde bezorgdheid. ‘My Lady, sommigen van ons wisten ervan en geloofden. Anderen geloofden niet in de tekenen.’
Ik keek van Dougal naar ClanFintan. ‘Tekenen? Waar heb je het over?’ Ik begon kwaad te klinken.
ClanFintan beantwoordde mijn woede met kalme gereserveerdheid. ‘Je weet dat ik onlangs, vlak voor onze verloving, het hoofd van de Fintankudde ben geworden. Zoals je eveneens weet, was mijn vader voor mij de kuddemeester.’
Ik knikte alsof ik wist waar hij het in vredesnaam over had.
Hij ging verder. ‘Bijna een jaar geleden begon mijn vader zich vreemd te gedragen. Eerst waren het maar kleine veranderingen. Hij ontwikkelde nieuwe gewoontes. Zo sliep hij en werd hij wakker op vreemde tijden. Zijn vaste gewoontes veranderden, eerst in kleine manieren, die alleen werden opgemerkt door zijn familie en naaste adviseurs. Toen werden zijn slaapproblemen erger. Hij leek onkarakteristiek stil, haast alsof hij voortdurend afgeleid of diep in gedachten was. Langzaamaan werden zijn problemen opvallender. Na verloop van tijd trok hij zich steeds verder terug. Het was alsof hij in een eigen wereldje leefde, waar achter elke boom kwaad schuilde. Waar oude vrienden verdacht werden.’
Even aarzelde hij. Het deed hem duidelijk pijn aan de aftakeling van zijn vader te denken, maar hij vermande zich en ging verder. ‘Zoals je waarschijnlijk weet, kiest de Fintankudde zijn kuddemeester op dezelfde manier als zijn hogesjamaan: niet op basis van bloed, maar per overeenstemming en spirituele roeping. Er is voor een centaur niets oneervols aan om na een lange termijn van leiderschap plaats te maken voor een jongere en bekwamere vervanger, en om zijn laatste jaren door te brengen als geëerde adviseur. Daarentegen, als een centaur gedwongen moet worden af te treden…’ Hij had een gekwelde blik in zijn ogen en kon zijn zin niet afmaken. ‘Er is niets oneervoller.’
Het gezicht van de centaur verharde weer tot zijn afstandelijke masker. ‘De kudde verloor het vertrouwen in zijn leider. Hoewel hij dat wist, leek hij geen controle meer te hebben over hetgeen hem had overweldigd. De situatie werd onhoudbaar. De enige reden waarom er niemand actie tegen hem ondernam, was het grote respect dat hij zo vele jaren had afgedwongen. Toen hij nog slechts een schim van zijn oude zelf was, riep hij een Vergadering van Krijgers bijeen, waarbij de hoofden van alle families zich verzamelden. Hij sprak hen toe met nog maar een restant van zijn oude waardigheid, en vertelde over dromen en visioenen die hem vanuit zijn bed hadden achtervolgd, totdat ze hem in hun kwaad hadden opgenomen. Gruwelijke, gestoorde visioenen van bloed en de dood. Ze begonnen in Guardian Castle en verspreidden zich vervolgens door heel Partholon en over de Centaurenvlakten, waarbij iedereen door hun duisternis werd verzwolgen.’ De centaur viel stil terwijl zijn herinneringen aan die pijnlijke vergadering hem meevoerden.
‘ClanFintan,’ zei ik zijn naam teder, meevoelend met het verlies van zijn vader.
Even verzachtte zijn gezicht, toen rechtte hij zijn schouders en maakte hij zijn verhaal af. ‘De rest laat zich makkelijker vertellen. De helft van de Vergadering dacht dat hij gek was en eiste dat hij aftrad als kuddemeester. De andere helft geloofde hem en wilde dat er actie werd ondernomen om de bron van het kwaad te vinden. De twee kanten kregen exact evenveel stemmen. Ze zaten muurvast, totdat ze uiteindelijk een compromis bereikten.’ Zijn volle lippen verwrongen zich in een sardonische glimlach. ‘Ze benoemden mij tot kuddemeester om hem te vervangen. Over één ding was iedereen het eens: dat een kuddemeester die eveneens hogesjamaan was de waarheid moest kunnen ontcijferen.’
Daar hield hij op, hoewel mijn intuïtie me toefluisterde dat er veel meer was wat ik moest weten. ‘Als dit alles gaande was, waarom vond je onze handbinding dan zo belangrijk?’
‘Nadat de Vergadering mij in zijn plaats had benoemd, sprak ik alleen met mijn vader. Hij was moeilijk te begrijpen, maar hij bleef volhouden dat ik Epona’s hulp nodig had om het kwaad te bestrijden. Ik moest me volgens de eeuwenoude traditie die voorschrijft dat de hogesjamaan der centauren de uitverkorene van Epona huwt, liëren met de geliefde van Epona.’ Zijn blik hield de mijne vast. ‘Ondanks het feit dat jij duidelijk had gemaakt dat je met de traditie had gebroken. Omdat hij geloofde dat de MacCallan me zijn zegening zou geven om je te huwen, droeg hij me op je vader te benaderen en hem alles uit te leggen. Zelfs als jij volhield dat je je niet aan me wilde binden, zou je uit liefde en respect voor je vader akkoord gaan met onze verbintenis.’
‘Je weet natuurlijk wel dat ze kameraden waren. Mijn vader had een groot respect voor de jouwe. Nadat ik mijn vader had beloofd te doen wat hij vroeg, sprak hij een enkel woord: “Fomorianen”. Nadat dat woord over zijn lippen was gekomen, was het alsof hij niet meer kon praten. De volgende ochtend werd hij dood aangetroffen.’
‘Het spijt me, ClanFintan. Je vader was een groot centaur.’ Ik had hem wel niet gekend, maar ik wist zeker dat het zo was.
‘Dank je.’ Even verzachtte zijn gezicht. ‘Nu hebben we geen van beiden meer een vader.’
‘Daarom ben je dus met me getrouwd.’ Ik voelde mee met zijn verdriet, maar ervoer desondanks een gevoel van verlies bij zijn woorden. Hoewel het belachelijk was, voelde ik me verraden. ‘Waarom vertelde je me niet wat er aan de hand was?’
Zijn blik vertroebelde. ‘Als je je onze eerste ontmoeting nog voor de geest kunt halen, kun je die vraag zelf beantwoorden. Je gaf me de kans niet mijn redenen uit te leggen. Je weigerde mijn aanzoek, beledigde me en ging weg.’
Het liefst wilde ik hem toeschreeuwen dat ik dat niet was geweest, maar het leek me niet het juiste moment om te proberen hem het hele spiegeldimensieverhaal uit te leggen. Zeker niet met al die fronsende, bedroefd kijkende centauren erbij. Mijn gezond verstand vertelde me dat ik geen recht had om boos of gekwetst te zijn. Rhiannon was echt een rotkreng geweest tegen ClanFintan. Hij had gelijk gehad me/haar niet te vertrouwen. Toch hield mijn hart er een andere mening op na. Het voelde zich gekrenkt. Ik wist niet wat ik moest zeggen. We keken elkaar aan als kinderen die ruzie hadden gemaakt en niet wisten hoe ze het konden bijleggen.
Ook voelde ik me afgemat en ziek van wat ik had aanschouwd. Ik wilde gewoon slapen – en dan echt slapen. In stilte bad ik tot Epona om me alsjeblieft vannacht niet meer op dromentocht te sturen. ‘Ik heb slaap nodig.’ Met de deken om mijn middel gehouden stond ik op.
Ik keek de centauren niet aan, maar hoorde hen me formeel groeten terwijl ik wegliep. Hun lieve ‘Goedenacht my Lady,’ volgde me als een zachte bries de stal in. Ik kroop terug in mijn nest van hooi en onderdrukte gedachten over hoe comfortabel (en gelukkig) ik me iets eerder die nacht had gevoeld. Ik sloot mijn ogen.
Dat hij uit plichtsgevoel met me was getrouwd, had ik reeds geweten. Waarom voelde het dan zo naar om het hem te horen zeggen? Bovendien, bracht ik mezelf in herinnering, was hij sowieso niet met mij getrouwd. Hij was met Rhiannon getrouwd, de incarnatie van de godin en de geliefde van Epona. Ik was Shannon Parker maar, een slecht betaalde lerares Engels uit Broken Arrow, Oklahoma. Ik hoorde hier niet thuis en ik hoorde niet bij hem.
‘Rhiannon?’
Ik had hem niet horen naderen en schrok op van zijn stem. Mijn ogen vlogen open.
‘Ik wilde je niet laten schrikken.’ Hij klonk bezorgd. Maakte zich er vast ongerust over dat hij me een hartaanval zou bezorgen voordat ik aan mijn verplichtingen tegenover hem kon voldoen. En dan had ik het niet over de gewone huwelijksverplichtingen, maar over vage, aan Epona gerelateerde verplichtingen. Zucht.
Ik zei niets. Ik keek hem alleen aan en haalde mijn schouders op.
‘Je ging weg voordat ik was uitgepraat.’
Opnieuw zuchtte ik. ‘Wat valt er nog te zeggen?’
‘Ik wilde dat je weet dat ik niet meer zo over je denk als voor onze handbinding. Ik begrijp het niet, maar je bent nu anders.’ Zijn ogen waren teder en reflecteerden het verre licht van de vuren. ‘Dit kwaad heeft één goed gevolg gehad. Het heeft me aan jou verbonden. Goedenacht, Rhiannon. Ik blijf in de buurt voor het geval je me nodig hebt.’
Voordat ik iets terug kon zeggen, draaide hij zich om en verliet de stal. Ik probeerde niet te veel na te denken over de golf van geluk die ik bij zijn woorden had gevoeld; in plaats daarvan dacht ik dat het me uren zou kosten om in slaap te vallen. Toch konden mijn ogen niet meer dan een paar minuten gesloten zijn geweest voordat ik blij mijn Dromenland betrad. Ditmaal bracht ik de rest van de nacht (gelukkig) door in een droom waarin ik een prachtige middag beleefde op bezoek bij een chocoladefabriek van Godiva, die tegelijkertijd een wijngaard was. Superman en Pierce ruzieden erom wie mijn voeten mocht masseren en wie…
Nu ja, je begrijpt het wel. (Deze keer won Superman, en ik wil graag delen dat hij niet alleen super wordt genoemd omdat hij kan vliegen.)
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Ik werd gewekt door het aroma van gebraden vis. Gapend rekte ik me uit en wreef ik de slaap uit mijn ogen. Ik sjorde mijn broek aan, schudde de dekens uit, zwaaide mijn laarzen over mijn arm en wandelde slaperig naar buiten, om de bron van die zalige geur op te zoeken.
‘Goedemorgen.’ ClanFintan zag er ongezond wakker uit.
‘Morgen,’ mompelde ik terwijl ik de verlegen glimlachende Dougal mijn verfrommelde dekens aangaf en als een zombie bij het dichtstbijzijnde vuur ging zitten. Ik ben geen ochtendmens. Sterker nog, ik ben altijd enigszins argwanend ten opzichte van ochtendmensen. Het is uitputtend om voor negen uur ’s ochtends opgewekt te zijn. Een mens heeft per dag maar een beperkte hoeveelheid opgewektheid. Ochtendmensen maken hun opgewektheid te vroeg op en worden dan chagrijnig.
Ik zag geen vis boven het vuur. Toch rook ik eten dat werd klaargemaakt.
Zo goed als het ging, kamde ik met mijn handen door mijn haar en plukte de stukjes hooi eruit. Toen trok ik mijn wenkbrauwen op naar ClanFintan. ‘Ruik ik ontbijt?’
‘Ja, visrolletjes.’ Hij wees naar de grote opgerolde bladeren die tussen de hete kolen lagen van het enige nog smeulende kampvuur.
Aha, dat verklaarde alles.
Hij was vast een ochtendmens/-paard/-watdanook.
Zucht. Ik trok mijn laarzen aan en liep naar de stroom. Zonder over mijn schouder te kijken, zei ik: ‘Nee, ik heb echt geen hulp nodig.’
Nadat ik in mijn ochtendbehoeften had voorzien – wat inhield dat ik mijn gezicht waste, mijn mond uitspoelde met koud water en robuust mijn tanden poetste met mijn vinger (man, wat miste ik mijn floss met muntsmaak en wax – wie had dat gedacht?), voelde ik me weer half levend en wakker.
De paardjes zaten tevreden te kauwen op de vis die in de opgerolde bladeren had gezeten. Ze gebruikten de bladeren als borden en plukten flintertjes vis van de graten. Ik ging naast ClanFintan op mijn boomstam zitten, en Connor gaf me mijn eigen bladerbord met vis aan. Het was heerlijk. De kop was van de vis afgesneden (godzijdank – ik vond het niets als mijn eten me aanstaarde) en de rest was gevuld met knoflook.
‘Dit is zalig.’
‘Dank u, my Lady,’ zeiden Dougal en Connor in koor.
‘Is de rest op jacht of zo?’
‘Nee. Ik heb hen vooruit gestuurd om de krijgers te vertellen over je laatste droomvisioen. Ze kunnen sneller reizen dan ik met jou op mijn rug.’ ClanFintan lachte naar me, dus ik dacht niet dat hij erg boos was vanwege het feit dat ik hem vertraagde. ‘Ze stellen de anderen die bij Epona zijn gebleven op de hoogte, en we zien hen allemaal bij je tempel terug.’
‘Die wezens moeten worden tegengehouden.’ Toen mijn droomvisioen ter sprake kwam, kwam ik in één keer tot bezinning, en ik verslikte me haast in mijn vis.
‘Onze verenigde strijdkrachten zullen ze tegenhouden.’ In zijn stem hoorde ik dezelfde overtuiging als in de mijne.
De rest van ons ontbijt aten we in stilte. Met zijn drieën braken ze het kamp snel af. Als brave padvinders begroeven ze de kooltjes van het vuur en pakten hun bepakking weer in. ClanFintan zadelde zichzelf en hielp me opstijgen. Ik probeerde er niet te blij om te zijn dat hij zijn hand langer dan noodzakelijk op mijn arm liet liggen.
‘Hou je vast. We gaan vandaag haast maken.’
Ik legde mijn handen op zijn brede schouders en hij zette een kwieke galop in. Opnieuw was ik dankbaar dat hij zo’n gelijkmatige tred had. Het was gênant geweest als ik mijn man had moeten vertellen dat zijn galop mijn tanden deed rammelen.
We vonden de weg naar het zuidoosten en de centauren maakten flink extra vaart. Ditmaal waren er geen welvarende gezinnen om ons onderweg te begroeten. De weg was uitgestorven. Het gaf de dag een griezelig Twilight Zone-gevoel, of wellicht toepasselijker, een Omega Man-sfeer. Alsof de standaard was omgekeerd. Het weer versterkte dat griezelige gevoel: de dag was wolkachtig en somber. Het wolkendek was laag en grijs, en in de geulen aan weerszijden van de weg hing mist, waarvan ook flarden over de weg zelf dreven.
De centauren werkten vandaag harder. ClanFintans lijf glinsterde van het zweet, al bleef zijn ademhaling diep en moeiteloos. Ik stond versteld van zijn uithoudingsvermogen, en mijn gedachten bleven bij dat interessante gegeven stilstaan zonder enige seksuele connotaties te maken (goed, een paar dan). Ondertussen deed ik mijn best stil te blijven zitten en me vast te houden – en hem niet tot last te zijn. Ik hield mijn plaspauzes tot een minimum beperkt en kauwde in het zadel op gedroogd vlees.
In de loop van de dag begon het licht te motregenen en werd de mist dichter en aanhoudender. De wereld vernauwde zich tot een paar meter om ons heen, wat de illusie wekte dat we eindeloos op dezelfde plek galoppeerden zonder vooruit te komen. De tijd verloor alle betekenis. Ik beeldde me in dat de wereld in deze parallelle dimensie zomaar kon ophouden, en ik voor eeuwig in dit moment gevangen zou zitten – eeuwig onderweg, zonder ooit ergens aan te komen. Ik voelde me afzakken naar opzij en trok mezelf snel recht, hopend dat ClanFintan het niet had gemerkt.
Mijn beweging had tenminste de tijd weer op gang gebracht.
‘Sla je armen om me heen en laat je hoofd rusten. Ik laat je niet vallen.’ Hij klonk niet eens buiten adem toen hij me over zijn schouder toesprak. Hij had het verrekte goed gedaan tijdens een aerobicsles. Alleen kon ik me hem niet voorstellen in zo’n maillot.
Ik onderdrukte een giechel en besefte dat ik maf werd van uitputting. En ik voelde me schuldig, want hij deed immers al het werk.
‘Toe maar. Probeer te rusten. Je kunt afgelopen nacht niet veel slaap hebben gehad.’ Zijn stem klonk diep en hypnotiserend.
Dus schoof ik naar voren totdat ik vlak achter zijn rug zat, sloeg dankbaar mijn armen om hem heen, ergens halverwege zijn borst, en legde mijn hoofd in de krachtige holte tussen zijn schouderbladen. Als ik hem maar dicht genoeg tegen me aan hield, hielp hij me misschien de bizarre gedachten die me steeds beslopen, in bedwang te houden. Ik zuchtte en sloot mijn ogen, ademde diep in en genoot van zijn geur en hoe hij aanvoelde. Zijn leren vest was zacht tegen mijn wang en zijn lichaamswarmte brandde de kille vochtigheid van de regenachtige dag weg. Al snel voelde ik dat zijn bewegingen me in een slaperige halve droomstaat wiegden, een beetje zoals het geluid van een trein zijn passagiers tijdens een nachtelijke reis hypnotiseert.
Een poosje later opende ik mijn ogen weer en was het volledig donker. De centauren renden nog altijd voort. Ik kon voelen dat ClanFintans gelijkmatige ademhaling dieper was geworden, en toen ik mijn gewicht verplaatste en me weer tegen hem aan nestelde, kneep hij geruststellend in mijn arm.
‘Rust.’
Dat enkele woord werkte als slaapmiddel, en ik zakte weer weg in mijn vreemde halfslaap.
De volgende keer dat ik volledig bij bewustzijn kwam, kwam dat doordat ik zijn pas van de eindeloze galop voelde overgaan in een draf en daarna in stapvoets. Ik duwde mezelf overeind en wreef over mijn gezicht. Het was nog altijd nat en koud, maar de duisternis begon lichter te worden. Teresa, een Iers-Amerikaanse vriendin uit mijn laatste en favoriete universiteitscursus schrijven, noemde deze grijze lucht ‘de schemering van de ochtend’. Voor dit moment had ik dat nooit echt begrepen.
‘Waar zijn we?’ Ik knipperde met mijn ogen naar de mistige magie van de dageraad en trok mijn wilde haar zo goed als het ging weer bij elkaar in een staart. Ik zag dat ClanFintans haar ook los was geraakt, dus schikte ik het om het weer wat netter bij elkaar te kunnen binden.
‘We zijn niet ver meer van je tempel.’ Tot mijn verontrusting werden zijn woorden onderbroken door moeizame ademtochten. Ik kon zelfs Dougals en Connors zware ademhaling horen van waar ze naast ons liepen.
Mijn handen vielen stil op zijn haar. Ik vergat de schoonheid van de ochtend en keek van Dougal naar Connor. ‘Zijn jullie in orde? Moeten we even rust houden?’ Toen probeerde ik ClanFintans gezicht te zien, zijn haar naar achteren trekkend om beter zicht te krijgen, en vroeg: ‘Wil je dat ik een stukje loop?’
De drie centauren snoven paards. Dougal en Connor kwamen een stapje dichter bij hun kuddemeester lopen en wierpen hem blikken toe die ik er erg verontrust uit vond zien… totdat ze spraken.
‘Ja, Dougal, ClanFintan ziet er inderdaad moe uit.’ Connor wierp Dougal een doordringende blik toe, en ik merkte dat hun melodieuze accent sterker was nu ze moeizaam ademden. Ik merkte ook dat hun schijnbare vermoeidheid niets afdeed aan hun maffe gegrijns.
‘Daar heb je gelijk in, Connor.’ Ze maakten treurige, klokkende geluiden en keken ClanFintan aan, die heen en weer keek naar hun uitwisseling. ‘My Lord, als het gewicht van my Lady te veel voor u wordt, bied ik graag mijn diensten aan om u af te lossen.’ Dougals stem was het toppunt van fatsoenlijke beleefdheid, maar hij grijnsde als een gek.
Met gefronst voorhoofd keek ik naar hem en opende mijn mond.
‘En, my Lord, als Dougal vermoeid raakt van het dragen van een dergelijk licht, aangenaam gewicht, stel ik me beschikbaar om zijn last over te nemen.’ Connor maakte een zwierig gebaar met zijn arm en boog naar me terwijl hij netjes een stapje opzijging.
Ook hem keek ik met gefronst voorhoofd aan. ‘Welja! Ik dacht gewoon…’
En ze onderbraken mijn tirade door beiden in lachen uit te barsten.
Ik wierp hun een boze blik toe. Domme paardjes.
‘Spaar jullie adem nou maar om me bij te kunnen houden.’ ClanFintan klonk geamuseerd. ‘Brutale veulens.’ Hij versnelde weer tot zijn afstand verslindende galop, en de grinnikende centauren moesten zich haasten om hem in te halen. Ik voelde zijn borst trillen, en het duurde even voordat ik doorkreeg dat hij lachte.
Ik bond zijn dikke staart haar weer bij elkaar met het riempje en gaf er een ruk aan.
Hij wierp me over zijn schouder een glimlach toe. ‘Rhiannon, je zegt de vreemdste dingen.’
‘Ik wilde alleen maar aardig zijn,’ zei ik knorrig. ‘Ik wil je niet tot last zijn.’
Reikend naar achteren, kneep hij in mijn kuit. Het stuurde rillingen langs mijn been omhoog. ‘Dat zul je nooit zijn.’
‘Wees maar niet zo zeker. Wie weet word ik oud en dik. Hoe zou je het vinden me rond te moeten zeulen als mijn kont twee keer zo dik was als nu, en Dougal en Connor er samen voor nodig waren om me in het zadel te tillen?’
‘Rhiannon,’ zei hij, zijn lach doorklinkend in zijn stem, ‘jij bent veel te ijdel om ooit dik te worden.’
Ik blies lucht door mijn neus, in imitatie van de centauren. Hij leek me zowaar echt te begrijpen.
Toen Dougal en Connor ons inhaalden, probeerde ik hen streng aan te kijken. Hun maffe grijnzen waren echter te aanstekelijk, dus lachte ik terug. ‘Oneerbiedig stelletje deugnieten,’ mompelde ik tegen ClanFintans schouder.
Hij moest me hebben gehoord (en het met me eens zijn geweest), want zijn trillende lach rommelde door ons beiden.
Ik trachtte me te ontspannen en weer in mijn halfslaap te vallen, maar met de mist smolt ook mijn vermoeidheid weg. Mijn hersenen wilden zichzelf maar niet uitzetten. Ik werd geplaagd door beelden van vleermuisachtige, vampierachtige wezens. Hoe konden we ze in vredesnaam tegenhouden? De futiliteit en het gevaar van de situatie voelden als een zwaar gewicht.
Plotseling vroeg ik me af waarom ik me zo bezorgd maakte. Dit was verdorie mijn wereld niet eens. Waarom zette ik niet alles op alles om thuis te komen?
‘Hou je vast, Rhiannon. De weg wordt hier steil.’ ClanFintans armen bedekten de mijne, die ik losjes om zijn borst had gevouwen. De kracht en hitte van zijn onderarmen zonken in me en gaven me een beschermd en gekoesterd gevoel – een gevoel dat in Shannon Parkers leven niet voorkwam.
En verdorie, dat was het. Het was dat verrekte manspersoon/paard/wat-in-vredesnaamdanook. En het was Alanna. En Dougal. En Connor. En mijn/haar vader, die voor zijn tijd was gestorven.
Deze verknipte wereld voelde haast al als thuis. Ik sloot mijn ogen, drukte mijn gezicht tegen de schouder van mijn echtgenoot en besefte dat een deel van me al aan deze wereld verbonden was. Een vloek op Rhiannon voor haar bemoeienissen en intriges.
Verdorie, waarom had ik niet een brave advocaat kunnen trouwen, 2,5 onaangepaste kinderen kunnen opvoeden in een buitenwijk en een fortuin kunnen betalen aan een knappe psychiater met een vaag Italiaanse naam, over wie ik fantaseerde maar wie ik nooit daadwerkelijk ontrouw was?
In plaats daarvan had ik deze bizarre spiegelwereld, met een paard/man op wie ik stapel was, monsters die de beschaafde wereld terroriseerden, verschrikkelijke zadelpijn in mijn kont en dijbenen, oksels zonder deodorant die waarschijnlijk stonken en geen toiletpapier.
Zoals mijn leerlingen het zouden samenvatten: vet balen.
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De centauren namen de uren daarop uitsluitend rust om water te drinken. Mijn opwelling van kracht was op en ik wist maar met moeite overeind te blijven. Gelukkig zag ik flitsen licht van de ondergaande zon weerspiegelen op de rivier, die rechts van ons liep. Dat moest betekenen dat we de tempel naderden. Toen hield ClanFintan zijn hand op in een soort saluut naar iets langs de kant van de weg.
‘Wat was dat?’ Mijn stem klonk krassend.
‘Weer een wachtpost,’ zei hij kalm.
‘O. Zijn, eh… we er al meer tegengekomen?’
‘Ja, natuurlijk, de afgelopen paar uur zijn we regelmatig begroet door wachtposten.’
‘Dat was slim, wachtposten opstellen.’
Hij maakte een snuivend geluid en ik deed mijn mond dicht. Tenzij mijn geheugen me bedroog, was Epona de beschermgodin van de Romeinse legioenen evenals van de Kelten, en werd ze vereerd als een krijgsgodin. Ik vroeg me af of Rhiannon getraind was in oorlogsvoering.
Dat kon haar voor de klas op mijn school nog wel eens van pas komen.
Ik voelde ClanFintans krachtige spieren samentrekken toen de weg een geleidelijke klim begon en we een scherpe bocht naar links maakten. En daar stond de tempel. ClanFintan kwam abrupt tot stilstand. Hij, Dougal en Connor bleven staan, duidelijk om op adem te komen. Ik nam de tempel voor me en het terrein eromheen in me op zoals een dorstig paard water dronk. Nu ik de tempel vanaf de weg in een goed daglicht zag, besefte ik pas wat een geweldig bouwwerk het was.
Zoals me al was opgevallen toen Epi en ik naar buiten waren geslopen, stond hij boven op een glooiende helling. Anders dan bij MacCallan Castle, was het terrein rondom de tempel voor ongeveer de lengte van een footballveld ontdaan van bomen of wat een vijand dan ook dekking kon bieden. De prachtige marmeren muur die de tempel omcirkelde, had een romige kleur en was in het daglicht nog indrukwekkender. De rivier kronkelde langs het zuidoosten om de tempel, en het land rondom het open terrein was een en al wijngaard, de ranken zwaarbeladen met donkere vruchtjes. Verspreid over de velden stond een aantal bekoorlijke huizen, die me deden denken aan Anne Hathaways huisje met het rieten dak in Stratford-upon-Avon. Bij de meeste stonden goed verzorgde stallen met veekralen, al zag ik nergens vee. Allemaal heel erg hogere middenklasse-boers.
Er was één groot verschil tussen het tafereel dat nu voor me lag en het tafereel dat ik had bestudeerd toen ik was weggereden. Er was nieuw volk gearriveerd – niet alleen mensen, maar ook centauren. Massa’s mensen hadden een kamp opgeslagen rondom de tempelmuren. De zeilen van de tenten die ze hadden opgezet, wapperden in de zachte wind. Het zag eruit alsof ze efficiënt hun drukke levens voortzetten – ze hoedden vee en kinderen, kletsten, kookten… Het was alsof ik op een drukke middeleeuwse markt was beland.
Toen klonk er niet ver van ons vandaan een kreet, die keer op keer werd herhaald. Alle hoofden draaiden in onze richting en de kreten namen toe tot een geschreeuw. Mensen en centauren staken hun handen in de lucht en zwaaiden naar ons om ons welkom thuis te heten.
‘Zullen we verdergaan?’ ClanFintan keek zijn twee kameraden aan, en ze keerden zich vervolgens met z’n drieën naar mij.
Het duurde even voordat ik besefte dat ze op mijn toestemming wachtten. ‘O! Ja, laten we gaan.’
ClanFintan vertrok met een korte galop, die ik niet anders kon omschrijven dan parmantig, zonder enige indicatie van het feit dat hij en de jongens een moment eerder nog nauwelijks adem hadden kunnen krijgen. Ik lachte. Mannen – ze kunnen verdraaid snoezig zijn. En hoewel deze drie paardenkonten hadden, gedroegen ze zich honderd procent als man.
Te laat probeerde ik mijn wilde haar weer bijeen te binden, dus besloot ik dat ik maar beter voor een verwaaide look kon gaan (alsof ik enige keus had). Toen we de mensenmenigte naderden die zich naar voren haastte om ons te begroeten, herinnerde ik mezelf er ferm aan dat ik het gewend was om het middelpunt van alle aandacht te zijn (en er doorgaans van genoot). Ik bedoel maar, ik had idiote dingen gedaan op schoolbijeenkomsten voor het oog van honderden halfvolgroeide mensjes; ‘incarnatie van de godin’ spelen was in vergelijking zo erg nog niet. Dus deed ik wat ik voor het oog van tieners doe: ik rechtte mijn rug, hield mijn hoofd hoog en grijnsde naar mijn publiek alsof ik cool was (of getikt, de kinderen weten het nooit zeker).
‘Epona!’
‘Prijs de geliefde van Epona!’
‘Welkom thuis, incarnatie van de godin!’
‘Geliefde van Epona, zegen ons!’
Ik wist zelfs te wuiven. Godzijdank dat ik al die documentaires over het Britse koninklijk huis had gekeken.
Toen we de tempelmuur binnen liepen, merkte ik nog iets op wat ik de nacht van mijn vertrek niet goed genoeg had kunnen zien om te begrijpen. De tempel moest op of rondom een mineraalbron gebouwd zijn. In het daglicht zag ik dat wat ik oorspronkelijk had aangezien voor een enorme kunstmatige fontein feitelijk erupties waren van sprankelend, stomend water tussen mos en gesteente. Mijn ogen werden wijd van de verbeelding en het vakmanschap die ervoor nodig waren geweest om in het natuurlijke gesteente een enorm bokkend paard te beeldhouwen. Het was alsof de fontein uit de helling van de heuvel spoot. Ik dacht (met genot) terug aan het heerlijke bad waar Alanna me heen had gebracht, en begreep dat de architecten en bouwers van de tempel de mineraalbron hadden weten te temmen. Slim van ze. En ze hadden niet eens tv, in Japan gefabriceerde onderdelen of het internet gehad om hen te helpen. Verbazingwekkend.
Over Alanna gesproken – man, wat was ik blij haar te zien. Ze stond in de schaduw van de ingang, gekleed in een heel flatterend boterbloemgeel gewaad, met haar handen zedig voor haar lichaam ineengevouwen. Mijn ongeduld om af te stijgen moest voelbaar zijn geweest door mijn dijen (wat me deed afvragen wat er verder nog voelbaar was geweest door mijn dijen), want ClanFintan stak zijn hand naar me uit en hielp me van zijn rug. Ik knikte en glimlachte naar mijn adorerende publiek en liep snel op Alanna af. Ik voelde dat ClanFintan en de jongens zich hadden omgedraaid naar de menigte en ervoor zorgden dat die me niet zo erg kon adoreren dat ik in de knel kwam te zitten. Hij verzekerde de mensen dat ik in orde was, alleen moe, dat ik morgenochtend vroeg zou terugkomen om hen te zegenen… bla… bla…
Zonder te denken aan haar on-Suzanna-achtige terughoudendheid wierp ik mijn armen om Alanna heen en gaf ik haar een harde knuffel. ‘Wat ben ik blij om jou te zien!’
‘Het doet me genoegen te zien dat alles goed met u is, my Lady.’ Ze klonk onderdanig; ik voelde de spanning in haar lichaam.
Ik liet mijn armen van haar af vallen, en ze maakte een buiging naar me voordat ze me voorging door de ingang. In plaats van door te lopen naar de prachtig getuinierde binnenplaats voor ons (die overigens ook weer volstond met adorerende mensen) sloeg ze abrupt linksaf en maakte een kleine, onversierde deur open. Erachter stonden twee van de schaarsgeklede wachters die ik me nog goed herinnerde. Voordat ik haar volgde, bleef ik even staan en draaide me om naar ClanFintan.
Hij lachte me toe. ‘Rust maar uit en fris je op. Ik laat mijn krijgers me inlichten over wat er in onze afwezigheid is gebeurd en kom later bij je…’ Daar wachtte hij even, ongetwijfeld voor effect. ‘…in je kamers.’ Zijn stem werd dieper en heser. Ik geloof dat ik bloosde. ‘Als dat is wat u wilt, my Lady?’
Nu wist ik zeker dat ik bloosde. Onze blikken kruisten elkaar, en opeens had ik moeite adem te krijgen. Ik vergat hoe moe ik was. Ik vergat hoe verslonsd ik eruitzag en hoe erg ik stonk. Ik werd volledig in beslag genomen door zijn hete, gladde borstkas en hoe zijn mond voelde op de mijne.
‘My Lady?’ Alanna’s stem verbrak de betovering.
‘O, eh… ik kom,’ zei ik tegen haar, en ik knipperde met mijn ogen naar ClanFintan. ‘Ja, dat is precies wat ik wil.’ Zijn sexy glimlach schoot dwars door mijn lijf. Ik grijnsde naar hem terug en ging toen snel Alanna achterna voordat ik iets stoms deed, zoals mijn echtgenoot publiekelijk bijten.
De wachter sloot de geheime deur, en ik volgde Alanna door een gang die er vaag bekend uitzag.
‘Deze hoek om, my Lady.’
We liepen de hoek om, en daar zag ik de deur naar mijn kamers, geflankeerd door nog twee lekkere wachters. Toen ze naar me salueerden, lachte ik hen toe en zei in mijn beste Mae West-stem: ‘Bedankt, jongens,’ voordat ze de zware deur achter me sloten.
‘O mijn god! Ik kan niet wachten om je alles te vertellen!’ barstte ik los. Ik liep Alanna achterna terwijl ze door mijn kleerkasten rommelde en hier iets doorschijnends en daar iets kleins tevoorschijn trok.
‘Ja, my Lady.’
‘Nou, het was verschrikkelijk…’ Even haalde ik adem. ‘…en fantastisch.’ Ik grijnsde naar haar en was even van slag omdat ze niet terug grijnsde. ‘Goed, ik heb mijn/haar vader gevonden – dat was gruwelijk. Al die mensen dood. Ik had nog nooit zoiets gezien. We hebben hen verbrand. Ik hoop dat dat is wat pap zou hebben gewild.’
‘Zijn geest zal het vast begrijpen, my Lady.’ Even, toen ze bleef staan om me aan te kijken, hoorde ik de vertrouwde tederheid in haar stem.
‘Denk je dat echt?’
‘Ja, my Lady.’ Het moment was voorbij en ze zocht verder door mijn kleerkast.
‘Ben je schone kleren aan het pakken zodat ik een bad kan nemen?’ Ik klonk haast zo gretig als ik was.
‘Ja, my Lady. Volg me alstublieft naar de badkamer.’ Ze keerde zich om en vertrok abrupt naar de deur.
De badkamer! Met toiletpapier en al! Ik schaam me er niet voor te bekennen dat ik van plan was van die ervaring te gaan genieten. Haastig ging ik haar achterna.
Toen ik de badkamer in liep, voelde het alsof ik de hemel betrad. Hij was even prachtig als ik me herinnerde – goudglanzig en mistig in het kaarslicht. (Ik negeerde het feit dat de kandelaars schedels waren.) Bij mijn binnenkomst sprong een stel schaars geklede nimfjes overeind, maakte reverences en prevelde begroetingen.
‘Dank je. Het is fijn om thuis te zijn.’ En dat meende ik.
Hun glimlachjes waren verlegen maar warm.
Ik richtte me tot de langste nimf, wier slanke schoonheid, besefte ik ineens, me deed denken aan een meisje genaamd Staci, een van mijn lievelingsleerlingen aller tijden. De genegenheid die ik in mijn oude wereld voelde voor haar evenbeeld klonk door in mijn stem toen ik zei: ‘Laat alsjeblieft de keuken weten dat ClanFintan bij mij in mijn kamers komt dineren. En zeg maar dat ik enorme honger heb.’
‘Meteen, my Lady!’ De Staci-nimf huppelde de kamer uit.
‘Kan de rest van jullie ons alsjeblieft alleen laten? Ik wil even wat privacy met Alanna.’
Met uitgebreide reverences vertrokken ze gracieus naar de deur.
‘Eindelijk kan ik me weer ontspannen!’ Ik keek toe terwijl Alanna druk in de weer ging om spullen klaar te zetten voor mijn bad. ‘Eh… terwijl jij bezig bent, ga ik even, nou ja…’ Ik knikte in de richting van de plees.
‘Goed, my Lady.’
Na een ervaring die ik alleen zal omschrijven als bevredigend, keerde ik terug en trok mijn smerige kleren uit. ‘Bah. Deze kleren zijn echt ranzig.’ Ik ging aan de rand van het stomende bad zitten en trok mijn vuile laarzen uit. ‘Hé, staat er daar badolie die ruikt zoals de zandzeep in het bos?’
Ze keek me vragend aan.
‘Je weet wel, een beetje als amandel, vanille en, welja, zeep?’
‘Ja, my Lady, dat weet ik.’ Ze draaide zich om en keek tussen de versierde flesjes die bij de passpiegel stonden, rook aan een aantal en zette ze weer terug, totdat ze er een aantrof die voldeed aan mijn verzoek. Ze bracht het flesje naar het bad en goot hem leeg in het warme water. Er steeg met de stoom een milde geur op.
‘Dat is ’m.’ Ik snoof waarderend, trok mijn broek uit en stapte met genoegen uit de vieze string. Met een zucht van puur genot liet ik mezelf in het welriekende water zakken. ‘Ahhh… Hier zijn geen woorden voor.’
‘Ja, my Lady.’
Ondanks het feit dat ik in vervoering was door het schone, warme water, merkte ik op hoe raar Alanna zich gedroeg. Ik opende mijn ogen en keek naar haar door de stoom. Ze was druk bezig met het ordenen van de haarborstels en potjes make-up. ‘Alanna.’
Zonder op te houden, antwoordde ze in de kille stem van een vreemde: ‘Ja, my Lady.’
‘Hou daar eens mee op en kom met me praten.’ Het was niet mijn bedoeling om het als een bevel te laten klinken, maar ze draaide zich stijfjes om en kwam aan de rand van het bad staan.
‘Wat wilt u dat ik zeg, my Lady?’
‘Ik wil weten waarom je je gedraagt alsof ik een vreemde ben! Of erger, alsof ik echt Rhiannon ben!’ Mijn frustratie deed me chagrijnig klinken.
‘Zoals u weet, ben ik uw dienaar, my Lady. Ik gedraag me slechts zoals gepast is voor mijn plaats in uw huishouden.’ Ze had haar ogen neergeslagen.
‘Gelul.’
Ze keek naar me op en toen snel weer omlaag. Ik bestudeerde haar gezicht. Ze zag bleek en leek gespannen. Wat was er in vredesnaam mis met haar?
‘Ik dacht dat we met dat hele idee van slavernij hadden afgerekend voordat ik wegging.’
‘Zoals u wilt, my Lady.’
‘Hou op met die onzin van “zoals u wilt” en “ja, my Lady”! Hoe vaak moet ik je nog uitleggen dat ik je niet als slavin kan zien? Je bent mijn vriendin.’
Haar ogen richtten zich eindelijk omhoog naar de mijne. Ik zag dat ze vol stonden met tranen. ‘Suzanna is uw vriendin, niet ik.’
‘Maar jij lijkt veel op Suzanna en ik wil ook jouw vriendin zijn.’
Ze haalde diep adem. ‘Was u er midden in de nacht vandoor gegaan, het gevaar en de verschrikkingen tegemoet, zonder uw Suzanna te vertellen dat u wegging? Zonder haar om hulp te vragen of om voor u te bidden?’
Jakkes. Nu begreep ik het. ‘Nee, dat had ik niet gedaan,’ zei ik zacht.
‘Dus ziet u, my Lady, wat u ook zegt, uw acties tonen aan dat we niet werkelijk vriendinnen zijn.’
‘O, Alanna, je hebt helemaal gelijk.’ Ik kon niet geloven wat een zootje ik ervan had gemaakt.
‘Het is beter als we slechts slavin en meesteres blijven.’ Ze klonk berustend.
‘Nee! Dat bedoelde ik niet.’ Ik schraapte mijn keel, op zoek naar de juiste woorden. ‘Ik bedoelde dat je gelijk hebt om pissig op me te zijn.’
‘Pissig…’ Nu keek ze pas echt verward.
‘Oeps, ik denk er steeds niet aan. Pissig betekent boos. Je hebt goed recht om boos op me te zijn. Ik heb me als een idioot gedragen.’
‘My Lady! Ik zou nooit boos kunnen –’
Ik viel haar in de rede. ‘Natuurlijk wel. Je bént boos. En met reden.’ Ze begon met haar hoofd te schudden, maar ik overstemde haar protest. ‘Je hebt gelijk – ik zou het Suz hebben verteld. Ik had het jou ook moeten vertellen. Ik had het mis. Vergeef me alsjeblieft en geef me nog een kans om je vriendin te zijn.’
Hoewel ze me aankeek alsof er een derde oog aan mijn hoofd was gegroeid, dreigden de tranen niet langer aan haar ogen te ontsnappen. ‘Ik… Ik…’ Ze leek met zichzelf in gevecht.
‘Het spijt me dat ik je heb gekwetst en je vertrouwen heb beschaamd.’
‘Ik vergeef je.’ Haar gezichtsuitdrukking veranderde toen ze de woorden uitsprak, en een onzekere glimlach trok de hoeken van haar lippen omhoog.
‘Fijn! De volgende keer dat ik iets stoms doe, zal ik je erover vertellen. Dan kunnen we ons samen zorgen maken.’
‘Dat zou ik fijn vinden.’
‘Ik ook.’ Ik zuchtte en ontspande me weer in het water, blij dat we dat hadden rechtgezet. ‘Kun je me iets aangeven om me mee te wassen?’
‘Natuurlijk, my…’
Ik moest haar onderbreken. ‘Alanna, ik kan dat my Lady niet hebben. Kun je me niet anders noemen?’
Ze kwam weer naar het bad met een nieuw delicaat flesje en een dikke roomkleurige spons. (Een échte spons, zoals ze die hadden in chique kuuroorden.) Ze zette het flesje neer op de rand rondom het bad, hurkte, pakte mijn arm en begon me te wassen.
‘Sorry, vriendin, maar ik heb liever dat je gewoon komt zitten en met me praat. En me mezelf laat wassen.’
Ook al leek ze ietwat van haar stuk, ze gaf me toch de spons en mijn arm terug. ‘Als dat is wat je wilt, my Lady.’
‘Ik stel het op prijs.’ Het had iets heel vreemds om door een vriendin gewassen te worden. ‘Goed…’ Ik zeepte mezelf in, genietend van het satijnzachte gevoel van het warme mineraalwater. ‘Wat kun je me anders noemen dan my Lady?’
‘Ik zou je Rhiannon kunnen noemen.’ Ze klonk niet overtuigd.
‘Rhiannon.’ Dat vond ik niks. ‘Dat vind ik niks.’
‘Het betekent majesteitelijk.’
‘Logisch,’ mompelde ik terwijl ik de vuilkorst van mijn voetzolen boende. ‘Het liefst heb ik dat je me Shannon noemt, maar dat zal wel geen goed idee zijn.’
‘Nee.’ Ze keek bezorgd.
‘Ik weet het al! Mijn vriendinnen noemen me haast nooit Shannon, ze korten het af tot Sha. Kunnen we Rhiannon afkorten tot iets als Rhe of Rhea?’ Gatver, wat waren mijn voeten ranzig.
‘Rhea?’ Ze keek twijfelachtig.
‘Ja. Dat klinkt fijn.’
‘Wel, ik zal het proberen.’
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‘Alanna, kun je iets voor me vinden waarmee ik de troep uit mijn haar kan wassen?’
‘Meteen…’ Ze viel stil en had er duidelijk even moeite mee voordat ze eraan toevoegde: ‘…Rhea.’ Tussen de flesjes zocht ze er eentje uit dat lang en goudkleurig was. ‘Dit is haarzeep gemaakt van honing en amandel. Een favoriet van Rhiannon – ik dacht dat jij hem ook wel fijn zou vinden.’
‘Daar heb je gelijk in. Vreemd in welke mate onze smaak overeenkomt, vind je niet?’
Alanna snoof opeens op heel onbetamelijke wijze. ‘Vréémd is daar geen sterk genoeg woord voor.’
‘Wacht, ik ga even kopje onder om dit smerige haar nat te maken. Daarna kan ik wel wat hulp gebruiken bij het inzepen.’
‘Ik help je graag, Rhea.’ De bijnaam kwam er ditmaal al makkelijker uit.
Ik hield mijn neus dicht en dook onder, schuddend met mijn hoofd zodat het water doordrong in mijn geklitte krullen. Toen ik weer bovenkwam, sputterde ik en veegde ik het haar uit mijn ogen. Met mijn rug naar Alanna toe ging ik aan de rand zitten terwijl zij het flesje openmaakte en het dikke, zeperige mengsel over mijn haar goot. Toen vielen we de smerige warboel samen aan. We moesten mijn haar drie keer inzepen en weer uitspoelen voordat ik me werkelijk schoon voelde.
Het bad was opmerkelijk. Het bevatte een systeem dat het vieze, zeperige water aan de ene kant liet weglopen terwijl aan de andere kant schoon, heet water het bad in liep. En het was enorm. Het midden was zo diep dat het water tot aan mijn kin kwam als ik rechtop stond.
Eindelijk schoon ging ik liggen bij de plek waar het nieuwe water het bad in bubbelde en liet de spierpijn uit mijn lichaam weken. Alanna kwam bij me zitten, trappelend met haar benen in het water als een kind aan de kant van een rivier.
‘Het spijt me dat je in MacCallan Castle die gruwelijke dingen hebt moeten zien,’ zei ze verdrietig.
‘Ik moest gaan. Ik wilde het niet, maar ik moest het doen.’
‘Ja. Maar ik ben blij dat ClanFintan je achternaging.’
‘Ik weet niet wat ik zonder hem gedaan zou hebben.’ Ik schrok op toen ik plotseling iets bedacht. ‘Epi! Ik heb niet eens gevraagd of ze veilig is thuisgekomen.’
Even fronste ze haar wenkbrauwen in verwarring, maar toen leek ze het te begrijpen. ‘De uitverkorene – Rhiannons merrie. Ja, ClanFintans centauren hebben haar thuisgebracht. Ze staat lekker uit te rusten in de stallen.’
‘Geneest haar hoef goed?’
‘Toen ik haar voor het laatst zag, leek ze er geen last van te hebben.’ Ze lachte naar me. ‘Zijn jullie vriendinnen geworden?’
‘Ze is geweldig.’ Ik wist dat ik klonk als een hyper schoolmeisje. ‘Ik ben altijd dol geweest op paarden.’
‘Gezien je nieuwe omstandigheden is dat een gelukkig toeval.’
‘Kun je wel zeggen.’
We vielen allebei stil terwijl we diepe gedachten overpeinsden over spiegeldimensies, paardengodinnen en seks met centauren…
‘Ik mag hem erg graag.’
Alanna knipperde met haar ogen. Heel onschuldig. ‘Wie, my Lady?’
‘O, nu is het weer my Lady?’ Ik spetterde water naar haar en ze giechelde. ‘Je weet best wie. Meneer Knap, Mysterieus en Paards.’
‘Ben je niet meer boos omdat je hem moest huwen?’ Ze had een fonkeling in haar ogen.
‘Ik kan niet van hem afblijven.’ Ik geloof dat ik het goede fatsoen had te blozen, maar dat kon ook de hitte van het water zijn geweest.
‘Nu klink je net als Rhiannon.’ Haar handen vlogen naar haar mond en ze trachtte een nieuwe giechel te onderdrukken.
‘Nu klink jij net als Suzanna.’ We barstten samen in lachen uit. ‘O, jasses, dat doet me eraan denken, hij komt naar mijn kamer om me…’ Even wachten, knipogen. ‘…rapport uit te brengen. Help me alsjeblieft iets geweldigs te vinden om aan te trekken.’
Ze sprong overeind en pakte een dikke handdoek, die ik snel om me heen sloeg. Ik ging voor de toilettafel zitten en we wreven samen mijn haar droog.
‘En dan is er nog het probleem van die akelige monsters.’ Onze handen stonden stil en we keken elkaar in de spiegel aan. ‘O, Alanna, ik heb nog zo’n droom gehad. De wezens hebben de vrouwen van MacCallan Castle gevangengenomen. Ze gebruiken ze om zich voort te planten.’ Ik draaide me om en nam haar handen in de mijne. ‘Ik zag een babymonster uit het lichaam van een vrouw komen.’ Ik rilde bij de herinnering. Alanna’s ogen werden groot; ze gaf een kneepje in mijn handen. ‘Zeg me dat de centauren sterk genoeg zijn om die monsters af te maken. Ik weet zo weinig over deze wereld. Heb ik ook een leger of zoiets? Of zijn Rhiannons wachters maar speeltjes voor haar?’
‘De centauren zijn vermaarde krijgers.’ Ze klonk vol overtuigd. ‘En Rhiannon selecteerde haar wachters evenzeer op hun vermogen om te vechten als op hun… bekwaamheid en andere… laten we zeggen, gaves.’
Ik gaf een kneepje in haar handen en draaide me om. ‘Dus ze was tenminste een slimme slet.’
Ze grijnsde.
‘Over slim zijn gesproken…’ Ik bekeek haar in de spiegel terwijl ze een kam door mijn vochtige haar trok. ‘Ik voel me zo dom als wat omdat ik niks over deze wereld weet. Heeft Rhiannon een landkaart of zo, die je me kunt laten zien? Ik wist niet eens van het bestaan van Guardian Castle af. ClanFintan moet denken dat ik een leeghoofdige idioot ben.’
‘Ja, er ligt een kaart van Partholon in je kamers.’ Ze schraapte haar keel en lachte mijn weerspiegeling schaapachtig toe. ‘Heb je door dat het volk morgenochtend een zegeningsceremonie van je verwacht?’
‘Was ik vergeten.’ Super, alsof ik niet genoeg aan mijn hoofd had. ‘Kun jij dat niet voor me doen misschien?’
Ze keek geschokt. ‘Nee! Je bent Rhiannon dan niet, maar je blijft de geliefde van Epona en onze hogepriesteres.’
Ik opende mijn mond om haar in de rede te vallen.
‘My Lady, je bent gezegend met de Magische Slaap. Dat alleen bewijst al dat Epona over je waakt.’
Mijn mond opende zich weer.
‘En de merrie is dol op je en accepteert je.’
Mijn mond sloeg dicht.
‘Je bent de geliefde van Epona en de spirituele leider van het volk.’ Haar gezichtsuitdrukking werd zachter en ze ging verder. ‘Het volk rekent op je, vast net zoals je leerlingen in je oude wereld dat deden. My Lady, ik weiger te geloven dat je hen teleur zou stellen.’
Ik verzonk in gedachten. Ik dacht dat ik wel een korte ochtendzegening kon verzinnen, een met goed veel Keltische sentimenten. Yeats was een favoriet van me – met zijn hulp en die van Shakespeare (en die van wie ik verder nog kon kannibaliseren) moest ik genoeg materiaal kunnen vinden om er iets van te maken (en mezelf en mijn beroep niet voor gek te zetten: leraren – de weinigen, de trotsen, de platzakken). De gedachten raasden door mijn hoofd en probeerden combinaties uit van stukken half herinnerde gedichten en monologen…
‘Kijk eens omhoog, Rhea. Laat me je ogen opmaken.’
Ik knipperde met mijn ogen en volgde haar instructies, half verrast dat terwijl ik in gedachten had zitten repeteren, zij me van een boosaardige heks had omgetoverd tot Assepoester (op het bal, vóór middernacht). Ze rondde de klus af door bekwaam mijn ogen te accentueren, gaf me een pot bronskleurige lipgloss aan en hield me twee doorschijnende flardjes zijde voor ter inspectie.
‘Heb je een voorkeur?’
Ik slikte en zei: ‘Ja. Ik laat liever iets aan zijn verbeelding over.’
Haar gegiechel was uitgelaten. ‘Je zegt de vreemdste dingen!’
‘Ik vind die groene met het gouden stiksel wel mooi.’ De andere was wit met een soort fonkelende, zilverkleurige kraaltjes, en ik wist zeker dat die doorzichtig zou blijven, hoe vaak ze hem ook om me heen wikkelde. Hoe kon je in zo’n outfit nu gerieflijk zitten?
‘Hij is hetzelfde groen als je ogen.’ Ze bood me een piepklein lapje zijde aan.
Uit ervaring herkende ik het als een als zakdoekje verklede onderbroek. Uit ervaring wist ik ook dat hij weinig bescherming zou bieden tegen de elementen. Maar vanavond was het enige element waartegen ik beschermd moest worden ClanFintan, dus… Ik trok de string snel aan en hield mijn armen uit naar opzij zodat ze het zijden kledingstuk om me heen kon wikkelen en draperen. ‘Dat gouden patroon is prachtig. Wat is het?’ Ik strekte mijn hals uit in een poging de glinsterende vormen ondersteboven te herkennen.
Ze had een broche in haar mond en antwoordde me door getuite lippen. ‘Schedels, uiteraard.’
‘Uiteraard.’ Had ik moeten weten.
Vervolgens speldde ze het zijden gewaad vast op mijn rechterschouder en gaf me een paar sandalen aan van zacht roomkleurig leer. De veters van de sandalen liepen tot halverwege mijn kuiten, en tot mijn genoegen merkte ik dat ze hakken hadden. Schoenen zonder hakken waren gewoon minder sexy.
Daarna ging ze mijn hele lichaam langs en trok aan en vouwde plooien zijde totdat ze allemaal goed zaten. Ze nam me in zich op, knikte alsof ze tevreden met zichzelf was en keerde zich naar de toilettafel om de sierlijk gegraveerde doosjes die daar stonden te openen. Toen ze erin rond groef, zag ik iets glinsteren en kwam ik over haar schouder gluren. De doosjes zaten vol sieraden. Ik voelde mijn mond droog worden.
‘O mijn god, is dat allemaal van mij?’
‘Nu wel.’ Ze klonk zelfingenomen.
‘Ik neem aan dat de stoom bij Rhiannon uit de oren zou komen als er iemand aan haar collectie kwam?’
Alanna’s verraste lach eindigde met een snuivende ademtocht. ‘Zo zou je het kunnen zeggen.’
‘Mooi. Laten we maar eens kijken en me vol hangen.’
‘Ja, goed idee,’ zei ze.
Zoals ik eerder al vertelde, hadden Rhiannon en ik in veel dingen dezelfde smaak. Zo ook in sieraden (in tegenstelling tot in ondergoed). De doosjes voor me waren tot de rand toe gevuld met goud. Glimmende platte visgraatkettingen, fonkelende koordjes van gevlochten goud, en broches en oorbellen met complexe knopen en spiralen. Al het goud was royaal besprenkeld met edelstenen en halfedelstenen – ik zag alles, van oorbellen ingezet met iriserend blauwe topazen tot kettingen vol met oude tranen van gekristalliseerd amber. En diamanten. Massa’s diamanten. Het was alsof iemand een stel bakken uit de collectie van Tiffany’s in de doosjes had gekieperd.
Ik deed mijn best niet onsamenhangend te brabbelen en te onthouden dat ik me aankleedde voor mijn echtgenoot, niet voor een optreden in een evangelisch programma op tv. Uiteindelijk besloot ik om voor een beetje ingetogenheid en een beetje Marilyn Monroe te gaan. Ik koos een lange, dikke ketting uit van gevlochten goud, die zwaar tussen mijn (bijna naakte) borsten rustte, en een stel schitterende, sierlijke gouden oorbellen met parels. Om mijn linkerpols hing ik (voor het beetje Marilyn) een armband van enorme ronde diamanten, die aan elkaar zaten met piepkleine gouden schakeltjes. Ik stak mijn hand uit, draaide hem naar links en naar rechts en bewonderde de gloed van de diamanten. Ik bedoel maar, ze waren ongelooflijk cool. Zelfs Pammy, mijn patserige vriendin in Las Vegas, was hiervan gaan kwijlen.
‘Vergeet deze niet.’ Alanna stak het kroontje naar me uit dat ik eerder al had gedragen.
Hoewel het prachtig was, aarzelde ik toch. ‘Weet je zeker dat dat niet wat veel is?’
‘Rhiannon droeg hem altijd. Het is een teken van je adellijkheid en status – alleen een priesteres die de geliefde van Epona is, mag zo’n kroontje dragen.’
Ik besloot mijn instinct te volgen. ‘Dan denk ik dat ik hem hier laat. Vanavond wil ik de geliefde van ClanFintan zijn.’ Ik keek Alanna aan, opeens ongerust. ‘Maar ik wil ook m’n godin niet kwaad maken. Denk je dat Epona het erg vindt?’
Ze gaf me een snelle, halve knuffel, die me zo erg aan Suzanna deed denken dat mijn adem stokte. ‘Epona wil ongetwijfeld dat je je echtgenoot eert en dat je gelukkig bent.’
‘Mooi. Laten we teruggaan naar mijn kamer.’ Ik ging haar voor naar de deur. ‘En ik loop wel voorop; ik moet zelf de weg leren vinden. Als ik verkeerd loop, doe ik gewoon kribbig. Dan merkt niemand iets ongewoons op.’
Toen we statig de badkamer uit kwamen, sprongen de snoezige deurversieringen in de houding. Ik kon het niet laten om de langste van de twee even een kneepje te geven (in zijn wang). ‘Goed werk.’
Er verscheen een fonkeling in zijn ogen en zijn sensuele lippen krulden omhoog in een glimlach. Ik bedacht dat Rhiannon hem waarschijnlijk wel vaker had aangeraakt. Overal. Ik bloosde en vertrok haastig door de hal.
‘Psssst!’ Ik minderde snelheid en gebaarde Alanna om bij me te komen. ‘Kom naast me lopen, ik kan niet tegen je praten als je achter me blijft.’ Zodat alleen zij het kon horen, fluisterde ik: ‘Heeft Rhiannon, eh… nou, met die wachter gerampetampt?’
‘Gerampetampt?’ fluisterde ze terug.
Zucht.
‘Je weet wel.’ Ik bewoog suggestief mijn wenkbrauwen op en neer en knipoogde. ‘Gerampetampt.’
‘O!’ Ze kleurde roze. ‘Ongetwijfeld. Ze heeft met al haar wachters gerampetampt.’
‘Zei je niet dat er meer dan honderd van hen zijn?’ Ik vergat te fluisteren.
‘Ja.’
‘Sodeju, ze had het maar druk.’ Het ging mijn verstand te boven.
‘Ze was erg toegewijd aan haar mannen.’
Dat kon je wel zeggen.
‘En ze hield toch nog tijd over om godinnendingen te doen?’
‘Ze had vele talenten.’
We kwamen bij de deur van mijn kamer, en ik kon mijn ogen niet losrukken van de twee wachters die in de houding sprongen en de deur voor me openhielden. Het was alsof ik naar het wrak van een auto-ongeluk keek. Ik wilde wegkijken, maar bleef me vergapen totdat ik veilig in mijn kamer was…
En recht tegen de knappe Staci-nimf op liep.
‘O, my Lady! Vergeef me mijn onhandigheid!’ Ze boog en trilde. Eerlijk waar, ze zag eruit alsof ze op het punt stond zich aan mijn voeten te werpen.
Toen ik een hand uitstak om haar een kneepje in haar schouder te geven en haar wilde zeggen dat het niet erg was, maakte ze zich klein en hield haar handen beschermend over haar gezicht, alsof ze verwachtte dat ik haar ging slaan.
‘Ik ga je niet slaan!’ riep ik uit.
Ze beefde en keek door haar vingers naar me op. Ik keek naar Alanna voor hulp; zij vormde een naam met haar lippen. Ik dacht dat het Tarah was.
‘Tarah, alsjeblieft, het was mijn fout. Ik lette niet op en liep zomaar tegen je aan.’
Ze knipperde de tranen uit haar ogen, en langzaam zakten haar handen van haar gezicht. Het verbaasde me hoe erg ze eruitzag en klonk als Staci – glinsterend donker haar, enorme glasheldere bruine ogen en gelaatstrekken waar een supermodel een moord voor zou plegen (of minstens zichzelf boulimie voor zou geven). Ik lachte naar haar en hield mijn handen heel stil, als bij een schrikachtig veulen. Onzeker lachte ze naar me terug.
‘M-My Lady. Ik h-heb uw kamers klaar laten maken voor uw diner.’ Ze veegde haar tranen weg. ‘Ik ben blijven wachten om te horen of alles naar uw genoegen is.’
Ik keek achter haar en zag een mooi tafeltje gedekt voor twee. De ligstoelen stonden zo opgesteld dat de hoofden van de eters zich heel dicht bij elkaar bevonden. ‘Alles ziet er erg mooi uit. Laat ze het eten maar brengen kort nadat ClanFintan aankomt.’
Ze maakte elegant een reverence en liep achteruit in de richting van de deur.
‘En Tarah.’ Ze bleef weer staan. ‘Ik geloof dat ik me in het verleden onbehoorlijk heb gedragen.’ Haar ogen werden groot bij mijn woorden. ‘En daarvoor bied ik mijn excuses aan. Van nu af aan gaan we het anders doen.’
‘Jazeker, my Lady!’ Ze straalde van blijdschap, en ik werd alleen maar kwader op Rhiannon.
‘Dank je, Tarah.’
Met een warme grijns op haar gezicht verdween ze door de deur.
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Nu we weer alleen waren, keerde ik me tot Alanna.
‘Was er niets wat Rhiannon te ver ging?’
‘Ze is de uitverkorene van Epona. Alles was haar toegestaan.’
‘Gelul. Dat zijn het soort ideeën waardoor mensen als Caligula, Hendrik VIII en, nou, bepaalde presidenten zich te buiten konden gaan.’
‘Wie zijn dat?’
‘Allemaal sletten.’
‘O.’
‘Hoe wist Rhiannon in vredesnaam mensen loyaal aan haar te houden als ze zo’n kreng was?’
Ze gaf me een veelbetekenende blik.
‘Vrouwen, bedoel ik. Hoe ze de mannen tevreden hield, is wel duidelijk.’ Ik stond met mijn handen op mijn heupen en tikte op de maat van mijn woede met mijn voet op de vloer. (Ik zag er heel leraresserig uit – zo zeer dat ik plotseling het verlangen voelde om een tiener een uitbrander te geven. Er was er nooit een in de buurt als je er een nodig had.)
‘Rhiannon was een erg machtige vrouw.’ Ze keek me niet in de ogen.
Ik bedacht iets. ‘Alanna, je hebt me nog niet verteld hoe Rhiannon door een ontploffend vuur met mij van plaats wist te verwisselen zonder dat we verbrandden.’ Aangenomen dat Rhiannon het ook had overleefd.
‘Dat weet ik niet precies. Ze deelde niet alles met me.’ Ze klonk aarzelend.
‘Maar je kunt een goeie gok wagen?’
Haar zucht was diep en ze keek me in de ogen. ‘Ze heeft een reeks proefrituelen uitgevoerd.’ Ze huiverde bij de herinnering. ‘Die waren niet succesvol. De mensen die ze trachtte te verwisselen, waren bij hun aankomst… beschadigd. Ze overleefden het niet.’
Ik knikte naar haar om door te gaan.
‘Toen kwam ze op het idee om iets levenloos uit deze wereld met iemand mee te sturen, een voorwerp dat een deel van haar kracht bevatte.’
‘De pot!’
‘Ja, ze stuurde een ceremoniële begrafenisurn mee – een die was gebruikt om plengoffers uit te gieten over de graven van voorgaande generaties van Epona’s uitverkorenen.’ Ze aarzelde en slikte moeizaam. ‘Haar volgende proef had meer succes.’
‘Meer succes?’ Dat klonk nog niet best.
‘Haar dienaar overleefde het. Korte tijd.’
‘Bah.’
‘Inderdaad. Rhiannon ging weer vasten en mediteren. Toen leek ze een oplossing te hebben gevonden.’ Alanna ging zitten op een van de ligstoelen. Ditmaal schonk ik haar een glas wijn in, toen een voor mezelf, en ik ging naast haar zitten. ‘Ze had een favoriete dienaar – een sjamaan, genaamd Bres.’ Ze werd zichtbaar bleker; bij het uitspreken van zijn naam keek ze nerveus om zich heen. ‘Hij was anders dan ClanFintan, hij aanbad duistere goden wier namen beter niet uitgesproken kunnen worden.’
‘Nou, zeg ze dan maar niet!’ Dit hele gesprek gaf me het gevoel alsof er iemand over mijn graf liep.
Ze knikte instemmend en ging verder. ‘De dag dat jij naar deze wereld kwam, voerden ze een duistere ceremonie uit. Er stak een verschrikkelijke storm op.’
‘De middag van mijn ongeluk was er ook een storm, die uit het niets kwam opzetten.’
‘Zij en Bres liepen naar een verlaten plek bij het loch aan de rand van het Ufasachmoeras. Ze hield mij altijd bij haar in de buurt, dus ik ging met hen mee. Door de wind en de regen kon ik niet goed begrijpen wat er gebeurde.’
Mijn Mustang en ik begrepen precies wat ze beschreef.
‘Ze kozen een verlaten huisje uit en staken het in brand. Zelfs in de storm brandde het met tegennatuurlijke vlammen. Bres liep het gebouw in en sprak een bezwering uit, die zo intens was dat mijn oren er pijn van deden. Hij verdween. Toen kwam er een andere man uit het huisje stormen. Hoewel hij eruitzag als Bres, was hij duidelijk niet de sjamaan, en hij was haast hysterisch van verwarring.’ Ze viel stil en nam een lange slok.
Om het haar te besparen in haar eentje te moeten drinken, deed ik met haar mee.
‘Toen hij naar buiten kwam, ging Rhiannon achter hem staan en sneed zijn keel door. Zijn bloed ving ze op in een bokaal, en ze dronk het op. De rest van de dag sprak ze bezweringen uit over zijn lichaam. Toen de zon begon onder te gaan, kleedde ze zich uit, wierp haar hoofd in haar nek en hield haar armen uit naar opzij. Toen liep ze het huisje in – het brandde nog altijd – alsof ze het omhelsde.’
Ik huiverde en dacht terug aan het vreemde beeld van mezelf dat ik in de pot had gezien toen hij was ontbrand in een vuurbal.
‘Toen ontplofte het huisje. Er bleef niets van over. Ik vond jou bewusteloos in de ruïnes.’ Ze glimlachte me dapper toe.
‘Ik vraag me af of ze mijn wereld heelhuids heeft weten te bereiken.’ Het voelde raar om iemand die mijn tweelingzus kon zijn, of eerder mijn kloon, kwaad toe te wensen. Toch deed ik het, hartstochtelijk.
‘Dat heeft ze.’ Haar stem was emotieloos.
‘Hoe weet je dat?’
‘Alles lukte haar altijd. Ze zorgde er altijd voor dat ze precies kreeg wat ze wilde.’
‘Nou, dan staat haar nog iets te wachten op de middelbare school. Ik wou dat ik luistervink kon spelen op haar eerste ouderavond.’ Zelfs mijn vaste contract zou haar niet beschermen. ‘Wij zijn tenminste van haar en dat Bres-figuur af.’
‘Ja.’
We grijnsden naar elkaar.
‘Zeg, was Bres lang, zag hij eruit als een skelet, had hij een stinkende adem en was hij zo bleek als een vis?’
‘Ja!’ Ze knipperde verrast met haar ogen. ‘Heb je hem gezien?’
‘We hebben elkaar kort voordat de storm losbarstte, ontmoet. Hij was supergriezelig.’
We deelden een huivering.
‘Ik ben blij dat je me vond.’ Ik kneep in haar hand.
‘Ik ook.’ Ze kneep terug, en de warmte van onze vriendschap gaf een wereld die even vaal was geworden, weer kleur.
‘Kun je me die landkaart laten zien voordat ClanFintan komt en me het hoofd weer op hol brengt?’ En hij (hoopte ik ten zeerste) ook allerlei dingen met mijn lichaam deed.
Ze stond op, schonk onze lege glazen weer vol en liep toen naar een deur aan de andere kant van de kamer. Die gaf toegang tot een smaakvol ingerichte zitkamer, inclusief tweezitsbankjes, een leestafel, een ligstoel (die waren in deze wereld duidelijk in de mode), een open haard met een minutieus gegraveerde marmeren schoorsteenmantel en muren bedekt met rijen en rijen…
‘Boeken!’ gilde ik, en ik stormde de kamer in, Alanna haast onderuit lopend. ‘Ik dacht dat er achter die deur een kast zat.’ Ik liet mijn vingers respectvol over de leren ruggen glijden. ‘God, ik hou zo van boeken.’
‘Rhiannon ook. Ze hield de klerken flink aan het schrijven.’ Ze liep naar een muur en klom op de bovenste trede van een houten trapje. Daar reikte ze naar de bovenste plank en trok er een opgerolde kaart vanaf. ‘Dit is Partholon.’
‘Wauw!’ En dat was een understatement.
De kaart rolde uit tot bijna aan de vloer. Het was net het scherm van een overheadprojector, maar gemaakt van een soort minutieus geweven materiaal, een beetje als zijde maar dikker. Hij was schitterend. Ik liep eropaf, verlangend om het zachte oppervlak aan te raken. Licht streelde ik er met mijn handen overheen.
‘Uh!’ Het voelde alsof er een elektrische lading uit de kaart in mijn vingers schoot, en ik trok snel mijn handen van het materiaal af. ‘Hij gaf me een schok!’
Alanna keek tevreden. ‘Dat is het laatste stuk bewijs. De vonk die overslaat tussen de gewijde landkaart van Partholon en de geliefde van Epona slaat alleen over wanneer de hogepriesteres van de godin hem aanraakt.’
Ik wreef over mijn vingers en deed argwanend een halve stap achteruit. ‘Je had me kunnen waarschuwen.’
‘Had je hem dan aangeraakt?’
‘Waarschijnlijk niet.’
‘Vandaar dat ik je niet waarschuwde.’
‘Wijsneus,’ gromde ik haar met een glimlach toe, de kaart van een veilige afstand bestuderend.
In het zuidoosten van Partholon stond er bloemrijk met gouddraad Tempel van Epona aangeduid, ten noorden van de brede rivier met de naam Geal, die ruwweg van oost naar west liep. De rivier ontsprong in het noordoostelijke uiteinde van het Triergebergte als twee aparte rivieren, waarvan de westelijke tak stond aangeduid met Calman. Voordat hij uitliep in de B’anzee, splitste de rivier zich ook weer op in twee takken, waarvan de noordelijke de Clare heette. Mijn aandacht werd getrokken door een gebouw met de naam Tempel der Muzen, dat aan de westelijke oever van de Calman stond, waar de twee rivieren samenkwamen.
Toen gingen mijn ogen naar het uiterste westen van de kaart, waar de B’anzee langs de gehele westkant liep, langs dramatisch getekende groene klippen. Bij de kust stond MacCallan Castle. Ik slaakte een treurige zucht en zocht ten noorden van MacCallan Castle Guardian Castle op, in een kloof tussen de enorme bergen met hun witte toppen. Onder Guardian Castle zag ik tot mijn verrassing een groot blauw meer met de naam Loch Selkie tussen het kasteel en de Tempel van Epona in liggen (en ik zag dat het Ufasachmoeras tegen de oostzijde van het meer aan lag). Ten noorden van het meer en ten zuidoosten van Guardian Castle stond nog een kasteel, aangeduid met Laragon Castle. Ik kon me niet herinneren over een meer of een ander kasteel heen te zijn gevlogen, en voelde een rilling van afgrijzen toen ik het gebied tussen Laragon Castle en Guardian Castle bekeek.
Een onverwacht geluid verstoorde mijn concentratie.
‘Dat is waarschijnlijk een van je dienstmaagden, die komt melden dat ClanFintan eraan komt.’ Toen mijn gezicht rood werd, schonk Alanna me een veelbetekenende glimlach. ‘Ik zal haar zeggen dat ze hem zo mag aankondigen.’
Mijn ogen gingen weer naar de landkaart en ik probeerde snel de rest ervan in me op te nemen. Ik zag nog minstens drie andere kastelen aangegeven staan, maar geen zo dicht bij Guardian Castle als Laragon en MacCallan Castle. Voordat Alanna weer verscheen, glimlachend en gevolgd door Staci-nimf, had ik maar net tijd om te zien dat de grasvlakten die een groot deel van het land buiten Partholon in beslag namen, aangegeven stonden met Centaurenvlakten.
‘My Lady, ClanFintan vraagt of hij zich in uw kamers bij u mag voegen.’ Ze maakte een lieve reverence naar me.
‘Dank je, Staci, eh… Tarah. Laat hem maar binnen en breng onze maaltijd.’
‘Jazeker, my Lady!’ Ze was wel vrolijk, zeg.
Alanna en ik gingen terug naar de andere kamer (die met mijn grote bed).
‘Ik ben een tikje zenuwachtig.’ Ik deed mijn best niet te friemelen.
‘Wees gewoon jezelf.’ Ze keek me vriendelijk aan en veegde een van mijn losse krullen op zijn plaats. ‘Hij is er reeds bijzonder vatbaar voor om verliefd op je te worden, weet je.’
Verrast knipperde ik met mijn ogen. ‘Nee, dat wist ik niet.’
‘Je bent de geliefde van Epona. De godin zorgt er altijd voor dat er een geschikte hogesjamaan van de centauren is om je gezel te zijn.’
Er werd stevig op de deur geklopt. Toen ik aarzelde, reageerde Alanna: ‘Kom maar binnen!’
ClanFintan kwam de kamer in, en mijn maag sprong in mijn keel. Hij was duidelijk in bad geweest. Zijn vacht glansde als hete stroop en zijn lange, dikke haar was gekamd en hing als een donker gordijn los over zijn gebruinde schouders. Hij droeg een zwart leren vest met goudkleurige opgeborduurde runen, die wanneer hij zich bewoog, bijna even magisch golfden als zijn spieren.
Dat deed me beseffen dat hij niet had bewogen sinds de deur achter hem was dichtgevallen. Hij stond daar maar en betastte me met zijn ogen.
‘Welkom, my Lord.’ Ik hoorde de lach in Alanna’s stem.
‘Dank je, Alanna.’ De betovering was verbroken, en hij kwam gracieus voor me staan. ‘Vergeef me mijn stilte. Ik was betoverd door de schoonheid van my Lady.’ Hij nam mijn rechterhand in de zijne en tilde mijn palm langzaam naar zijn lippen. Onze blikken vonden elkaar weer en ik voelde mijn ademhaling versnellen.
God, wat was hij groot.
En gespierd.
En heet (in alle betekenissen van het woord).
‘Goedenavond, ClanFintan. Het is goed je weer te zien.’ Terwijl ik het zei, besefte ik dat ik hem die middag had gemist.
‘Het doet mij ook genoegen om jou weer te zien.’ Zijn adem voelde warm op mijn handpalm en zijn lippen bleven op mijn pols dralen.
Even vroeg ik me af of hij me weer ging bijten (niet dat ik bezwaar had), maar dat deed hij niet. Ik slaakte een zucht toen hij mijn hand losliet.
‘Als dat alles was, my Lady, dan wens ik u een goede avond en…’
‘Nee!’
Alanna bleef staan, haar vluchtpoging naar de deur onderbroken. ClanFintan staarde me aan, verrast door mijn uitbarsting.
‘Ik bedoel, eh… blijf alsjeblieft tot ons eten wordt opgediend. We hebben dingen te bespreken.’
Ze staarden me beiden aan.
Onder hun verwarde toezicht liep ik nerveus naar een van de ligstoelen en schonk mijn glas wijn bij. ‘Ik wil graag dat Alanna je rapport hoort en, nou, ze heeft heel goed inzicht in, eh… dingen.’
Ze bleven me maar aanstaren, en ik keek naar ClanFintan voor begrip.
‘Ze is mijn vriendin en ik hecht veel waarde aan haar advies.’
‘Vanzelfsprekend, Rhiannon.’ Dat leek hij te begrijpen. ‘Dan moet ze blijven.’ Hij nam plaats op de andere ligstoel.
Toen Alanna om de pilaarachtige tafel heen stapte om hem een glas wijn in te schenken, probeerde ik haar een ‘ontspan je en help me!’-blik toe te sturen.
‘Wijn, my Lord?’ Moeiteloos nam ze haar rol van dienaar weer aan.
‘Ja.’ Terwijl hij eraan nipte, voelde ik dat hij me over de rand van zijn glas aankeek.
Ik keek naar Alanna en zuchtte. ‘Alanna, schenk jezelf ook wat wijn in en kom bij me zitten.’
Ze knikte en wierp me een vreemde blik toe, maar deed wat ik zei. Ik geloof dat ze zichzelf er soms even aan moest herinneren dat ik niet tegen haar zou gaan schreeuwen of haar zou aanvallen. Al had ik tieners me diezelfde geschrokken blik zien geven, dus wie weet…
Daarna richtte ik mijn aandacht weer op de centaur. ‘Goed, zijn de troepen zich aan het voorbereiden op de strijd?’ Ik hoopte dat ik niet te erg klonk alsof ik geen flauw benul had waar ik het over had.
‘Ja. Ik heb een oproep naar de vlakten gestuurd en de centauren verzamelen zich. Ze zullen de komende paar dagen beginnen te arriveren. Je wacht staat zoals immer klaar om jou en de Tempel van Epona te beschermen. Ik heb in jouw naam een oorlogsvergadering afgekondigd – aan het eind van de zevende dag van nu zijn de hoofden van alle clans hier, zodat je hun kunt meedelen wat Epona aan je heeft onthuld.’ Hij toonde ons een grimmige glimlach. ‘En dan formuleren we een gezamenlijke strategie om het Fomoriaanse kwaad te bestrijden.’
‘ClanFintan, ik wil dat jij die oorlogsvergadering leidt.’ Hij wilde me in de rede vallen, dus ik ging snel door: ‘Ik zal me veiliger voelen wanneer ik weet dat jij onze verdediging overziet.’
‘Maar Rhiannon, bij recht is het aan jou om de vergadering te leiden.’
Super.
‘Ja, maar als mijn gemaal vraag ik jou om die leiderschapspositie van me over te nemen.’ Ik duimde (figuurlijk) dat wat ik vroeg geen reusachtige faux pas was bij oorlogsvergaderingen. Ik wierp Alanna een snelle blik toe, en tot mijn opluchting leek ze niet in een staat van paniek te verkeren. Nog niet.
‘Als dat is wat je wilt, zal ik je plaats natuurlijk innemen en mijn best doen.’ Hij klonk weifelend, maar ik had meer vertrouwen in zijn vaardigheden dan in de mijne. We trokken immers ten strijde – we waren geen retorische theorieën aan het behandelen over het schrijven van beknopte essays over oorlog (gaap).
‘Dank je. En er is nog iets waar ik me zorgen om maak.’ Ik keek Alanna aan. ‘Toen we op de kaart keken, besefte ik hoe dicht Laragon Castle staat bij Guardian Castle. Is Laragon verwittigd van wat er is gebeurd?’
‘Ja, er zijn de eerste dag meteen postduiven gestuurd, en er zijn centauren opuit gestuurd om de mensen te helpen hun verdediging voor te bereiden.’
‘Je denkt dus niet dat de wezens in Guardian Castle blijven? Denk je dat ze opnieuw zullen aanvallen?’ Ik kreeg kippenvel bij de gedachte.
‘Ik weet weinig over ze, maar ik betwijfel of ze tevreden zijn met wat ze tot dusver hebben bemachtigd.’ Zijn woorden werden gekleurd door mijn herinnering aan de gruwelen die ik had aanschouwd.
‘Weet er niemand iets substantieels over die… monsters?’ Ik klonk chagrijnig van de frustratie.
‘Fomorianen,’ sprong Alanna me te hulp met het woord.
‘Ja, Fomorianen.’ Ik keek van haar naar ClanFintan. ‘Zei jij niet dat je ze kende uit legenden?’
‘Slechts vaag. De legenden vertellen alleen dat ze in een ver verleden verslagen werden en over de bergen werden verbannen. En dat ze speelden met duistere machten en het bloed van levende wezens dronken.’
Meer goed nieuws.
‘Het zijn verdorie vampiers!’
‘Vampiers?’ zeiden Alanna en ClanFintan in koor.
Zucht. Ze hadden zeker nooit Bram Stoker gelezen. ‘Vampiers zijn wezens die leven van het bloed van anderen – doorgaans heel gemene wezens.’ Ze leken nog in het duister te tasten. ‘Ze reizen niet graag in het daglicht. Ze kunnen alleen op een paar specifieke manieren worden gedood, enzovoort, enzovoort…’
ClanFintan kreeg plotseling een vastberaden blik in zijn ogen. ‘Wellicht hebben de Fomorianen net als die vampiers zwakheden.’
‘Klinkt goed. Hoe komen we erachter of dat zo is?’ We keken elkaar aan. Toen kreeg ik plots een idee. We hadden een leraar nodig! ‘Hebben we geen geschiedkundige?’ Ik keerde me naar Alanna. ‘Je weet wel, iemand die geleerd is in oude ideeën en verhalen.’
‘Ja, natuurlijk, my Lady.’ Vreemd genoeg werd ze helemaal roze. Zelfs haar oren bloosden.
Wat was er met haar?
‘Mooi zo! Kun je alsjeblieft contact opnemen met die geleerde, haar laten weten waar ze naar moet zoeken en haar morgenochtend bij me brengen vóórdat ik het volk zegen?’
‘Jawel, my Lady.’ Ze keek me niet in de ogen en friemelde zenuwachtig aan haar wijnglas. (Memo aan mezelf: zoek uit wat in vredesnaam het probleem is tussen Alanna en onze geschiedkundige.)
‘Goed. Fijn dat dat is geregeld.’
Er werd op de deur geklopt. Ditmaal was ik zo wakker om zelf te reageren.
‘Kom binnen!’
Staci/Tarah-nimf huppelde de kamer binnen met een brede glimlach op haar betoverende gezicht. ‘My Lady, mag ik uw diner binnen laten brengen?’
Ik grijnsde terug naar haar jeugdig enthousiasme. ‘Ja, graag.’
Ze stapte opzij en klapte gebiedend in haar handen. Bedienden zwermden de kamer binnen. Ze droegen schalen volgeladen met heerlijk ruikend eten.
Weer grijnsde ik naar Staci/Tarah-nimf. ‘Goed werk!’
‘U zei dat u honger had, my Lady!’ Ze was zo opgewonden over mijn goedkeuring dat ik bang was dat ze uit haar porseleinen huidje zou barsten.
‘Ja, dat heb ik zeker.’ Mijn ogen vonden die van ClanFintan en we deelden een geheime glimlach.
Ja – wij hadden zeker honger…
Terwijl de bedienden onze borden vol laadden, greep Alanna haar kans om op te staan en een reverence naar me te maken. ‘Ik zal dat probleem afhandelen waar we over spraken, my Lady.’ Vervolgens draaide ze haar reverence naar ClanFintan. ‘Ik wens u een gezegende avond, my Lord.’
‘Dank je, Alanna.’ Zijn stem was warm.
‘Ja, dank je…’ Ik wachtte even tot alle ogen in de kamer op mij waren gericht en ging toen verder, duidelijk sprekend zodat de aanwezigen mijn woorden niet konden missen: ‘Beste vriendin. Je hebt, als immer, mijn liefde en waardering voor je loyaliteit.’
Ze slaagde erin niet te blozen of geschokt te kijken bij wat voor alle anderen een voor mij ongebruikelijke ontboezeming moest hebben geleken. Ze wierp me slechts een dankbare blik toe en liep met haar hoofd hoog gehouden weg. Even heerste er doodse stilte, toen gingen de verwarde en stille bedienden haar achterna. (Al zag ik wel dat Staci/Tarah-nimf de aftocht leidde met een grijns alsof ze Saks Fifth Avenue-Barbie was.)
Rhiannon was een verschrikkelijk rotkreng geweest.
De deur klikte dicht.
Ik hunkerde naar eten (en niet alleen naar eten).
En nu we alleen waren, voelde ik me supernerveus. Het eten op mijn bord vereiste opeens al mijn aandacht. ‘Gut, wat ziet dat er lekker uit.’ Enthousiast prikte ik iets wat eruitzag als kip aan mijn vork en stak het in mijn mond.
‘Ja… zalig.’ Hij had die hese toon weer in zijn stem. De rillingen liepen van mijn nek helemaal tot aan mijn tenen. Zijn blik ving de mijne. Zijn elleboog leunde op de top van de ligstoel. In zijn andere hand hield hij zijn wijnglas. Hij deed niet eens alsof het eten hem interesseerde.
Ik slikte haastig door. ‘Heb je geen trek?’
Zijn trage glimlach bracht mijn ogen naar zijn prachtige volle lippen. ‘Nee. Ik heb gegeten voordat ik naar je kamer kwam.’
‘Wat?’ stamelde ik, maar gelukkig droop het eten niet uit mijn mond. ‘Waarom heb je dat niet gezegd? Dan had ik ook eerder gegeten.’
‘Ik kijk graag toe terwijl je eet.’ Zijn stem was diep en intrigerend. ‘Je houdt echt van goed eten.’
Tja, dat had hij niet verkeerd.
Ik voelde me nog steeds slecht op mijn gemak. ‘Maar ik wil niet alleen eten.’
Hij keek verbaasd. ‘Je eet ook niet alleen. Ik ben hier.’
‘Dat ben je zeker,’ mompelde ik door het vlees dat als kip smaakte heen.
Hij lachte. ‘Wat heb je toch een vreemde manier van spreken. Dat wist ik niet over je.’
‘Nou, je leert elke dag wel iets nieuws.’
‘Dat is zo.’ Hij keek verlicht.
Clichés deden het blijkbaar goed in deze wereld.
Ik kauwde op mijn eten en nam hem in me op. ‘Je ziet er niet uit alsof je een zware tocht hebt gemaakt met een passagier op je rug en je de afgelopen paar dagen geen slaap hebt gehad.’ Hij zag er zelfs sterk en verfrist uit – om precies te zijn, hij zag eruit om op te eten.
‘Je was een last die ik met liefde droeg.’ Zijn hese stem werd suggestief dieper. ‘En ik heb een groter uithoudingsvermogen dan een menselijke man.’
Snel greep ik een stuk kreeft uit een opengemaakte staart. De boter droop ervanaf en ik zoog het zachtjes in mijn mond.
Ik kon zijn adem horen stokken.
Langzaam likte ik het vocht van mijn lippen. ‘Dat zei je al, ja.’
‘Inderdaad.’ Tevreden hoorde ik dat zijn antwoord geforceerd klonk.
‘Ik geloof dat ik je nog niet heb bedankt voor het feit dat je me bent gevolgd. Ik kan me niet voorstellen hoe ik het zonder jou had gered. Dank je.’
De dunne lijntjes bij zijn ooghoeken rimpelden van zijn glimlach. ‘Tot je dienst. Als je nog eens op een queeste vertrekt, sta me dan alsjeblieft toe om je van begin af aan te vergezellen.’
Voordat ik nog een stuk boterige kreeft mijn mond in zoog, zei ik poeslief: ‘Ik denk er niet meer aan om nog zonder jou van huis te gaan.’ Ik liet mijn tong mijn mond uit glijden om een druppel boter van mijn bovenlip op te vangen; vervolgens zoog ik het sappige witte vlees mijn mond in. Langzaam en bedachtzaam kauwde ik. Ik slikte door en likte mijn lippen (weer) af. ‘Je bent net mijn American Express.’
Hij keek gebiologeerd en enigszins verward. ‘American Express? Wie is dat?’
De kreeft was op, dus pakte ik een met suiker besprenkelde aardbei en nam hem voorzichtig tussen mijn tanden. Terwijl ik zachtjes het uiteinde afbeet, keek ik toe hoe hij naar mij keek. ‘Het is iemand die me helpt al mijn verlangens te vervullen.’ Ik zoog het aardbeisap van mijn middelvinger. ‘Mmm, zalig.’
‘Ja, dat was het.’ Wel wel – ik geloof niet dat hij het over de aardbei had.
We nipten aan onze wijn. Ik probeerde me zedig voor te doen. (Probéérde, zei ik.) En we sloegen elkaar gade. Ik voelde de wijn in mijn hoofd bubbelen – die had er al voor gezorgd dat ik een stuk brutaler was geworden. Goed, dat is zo, ik heb nooit een gebrek aan brutaliteit gehad. Maar de hele paard/man-kwestie had me aanvankelijk geïntimideerd.
En dat was het! Hij was niet langer een paard/man-wezen voor me. Ik voelde mijn lippen opkrullen in wat hopelijk een verleidelijke glimlach was. Plotseling begreep ik wat Belle gevoeld moest hebben toen ze viel voor haar Beest. Hij was mijn man, en ik wilde hem. Ik hoefde mijn hand maar uit te steken en hem aan te raken.
Ik zette mijn wijnglas neer en boog voorover. Zijn rechterarm steunde nog op de ronding van de ligstoel. Langzaam overbrugde ik de korte afstand die ons scheidde en liet ik mijn vingers over hem heen glijden in een streling die leidde van de ronding van zijn biceps, over zijn onderarm en naar zijn handpalm. Zijn hete vingers sloten zich over de mijne. Hij trok me niet naar zich toe, zoals een menselijke man zou hebben gedaan. In plaats daarvan streelde hij mijn pols en wachtte hij, zodat het aan mij was of en wanneer ik naar hem toe kwam.
En dat was een verdraaid makkelijk besluit. Ik stond op en liep om de ligstoel heen. Hij draaide zijn lichaam zodat hij me aankeek. Kan zijn dat ik het al eens eerder heb gezegd, maar hij was een forse kerel. Zelfs met hem op de ligstoel en mij staand waren onze hoofden nog niet op gelijke hoogte, hoewel hij zo tenminste niet boven me uit torende. Ik kwam dicht bij hem staan en voelde dat ik onmiddellijk werd ondergedompeld in zijn raadselachtige lichaamswarmte. Zonder er bewust bij na te denken, tilde ik mijn armen op en legde ik mijn handen op zijn schouders. Vervolgens liet ik mijn handen zorgzaam naar elkaar toe glijden, eerst liefkozend over het gladde materiaal van zijn vest en toen, toen ik de opening van het kledingstuk vond, genietend van het gevoel van zijn veerkrachtige borsthaar. Ik bracht mijn ogen omhoog naar de zijne. Hij keek me aan met tastbare intensiteit.
‘Je voelt heerlijk,’ fluisterde ik.
‘Ik ben blij dat je dat vindt.’
Dat stemgeluid – ik dacht niet dat ik ooit zoiets verleidelijks had gehoord. Het was een mondelinge liefkozing. Het zette mijn hele lichaam, toch al zo gevoelig, in vuur en vlam.
Genietend van de manier waarop hij beefde onder mijn aanraking, liet ik mijn handen onder het vest glippen en over zijn brede borst bewegen, en uiteindelijk omlaag tot ik de harde lijnen van zijn gespierde maag voelde. Omlaag naar waar zijn mensenlijf overging in paard. En verder gingen ze niet.
Mijn handen weigerden verder op verkenning te gaan. Onverwacht voelde ik me belemmerd door een angst voor het onbekende. Mijn ogen schoten terug naar de zijne.
‘Er is iets wat je moet begrijpen.’ In de stilte die tussen ons was gevallen, sprak hij met een beheerste intensiteit. ‘Ik zou je nooit kwaad doen. Wees nooit bang voor me.’
‘Dit is allemaal zo nieuw voor me.’ Mijn kin zakte omlaag en ik moest mijn ogen van hem afwenden. Als hij eens wist hoe bizar deze hele wereld voor me was…
Hij nam mijn kin in zijn hand en tilde hem op, zodat we elkaar weer in de ogen keken. ‘Je hebt mijn belofte dat ik niets zal doen waar je je ongemakkelijk bij voelt.’
‘Verlang je naar me?’ Mijn stem beefde, en ik vroeg me kortstondig af of ik hoopte op een ja of een nee als antwoord.
‘Meer dan ik je ooit duidelijk kan maken.’ Het erotische fluweel was uit zijn stem weggesmolten en vervangen door verdrietige gelatenheid. Zijn hand gleed langzaam van mijn kin en volgde zonder mijn huid daadwerkelijk aan te raken de contouren van mijn schouder en arm, naar waar mijn hand op zijn middel lag. Toen zuchtte hij en kwam zijn hand tot rust tegen zijn eigen zij. De hitte van die streling zonder aanraking gaf me over mijn hele lichaam kippenvel.
De stille gelatenheid in zijn antwoord verjoeg mijn laatste restjes angst. Ik voelde me als een duiker die zich voorbereidde om van een klif af te springen. Ik hield mijn adem in en vroeg: ‘Kun je je vest uitdoen?’
Zijn serieuze gezichtsuitdrukking vormde zich om tot een glimlach. Met een wenkbrauw opgetrokken hield hij me nauwlettend in het oog terwijl hij zijn vest uittrok en het naast ons op de vloer liet vallen (echt weer een man).
Hij was prachtig, een en al gebruinde spieren en scherpe lijnen. Mijn handen vonden hun weg terug naar zijn borst, en met mijn vingertoppen draaide ik cirkels om zijn tepels. Hij lachte snuivend en greep mijn handen vast.
‘Kun je niet tegen kietelen?’
‘Alleen daar niet.’ Dat leek ons heel grappig, en we lachten samen.
Ik voelde ons beiden ontspannen, en na slechts een moment stilte zette ik mijn verkenning van zijn borst voort, omlaag naar zijn gespierde maag en verder. Toen ik zijn dikke vacht met mijn vingertoppen voelde, keek ik naar hem op. Zijn gezichtsuitdrukking was open en warm, en op zijn sexy lippen stond een uitnodigende glimlach. Ik keek weer naar mijn handen. Zijn middel was strak en krachtig, en ging gracieus over in de oogstrelende contouren van een paardenlichaam. ‘Je bent beeldschoon.’ Ik stapte dichter naar hem toe, en mijn armen gleden om zijn hals. Ik maakte mijn gedachte af tegen zijn lippen. ‘Van top tot teen.’
Kreunend sloeg hij zijn armen om me heen en trok me tegen zijn blote borst aan. Onze lippen troffen elkaar, en ik voelde me opgaan in zijn vertrouwde smaak en lichaamswarmte.
Ik ben een groot voorstander van lange, intieme kussen. Het heeft iets ongelooflijk erotisch om de tong van een man in mijn mond te nemen en dan op mijn beurt zijn mond te verkennen. Ik word al opgewonden als ik eraan denk. Dus ik nam de tijd. ClanFintan leek geen bezwaar te hebben.
De hitte van zijn lichaam was ongelooflijk verleidelijk. Terwijl ik op zijn lippen knabbelde en op zijn tong zoog, kon ik voelen hoe hij zijn passie in bedwang hield. Zijn ademhaling werd dieper en zijn spieren bleven beven en zich spannen onder mijn ronddwalende handen. Hij hield zijn handen stil, laag op mijn rug, en liet mij eraan wennen hem aan te raken. Verkeerd geïnformeerden zouden allicht denken dat zijn terughoudendheid in tegenspraak was met zijn oorspronkelijke intentie (die, naar ik aannam, was om mij uit de kleren te krijgen), maar in werkelijkheid was zijn vorm van verleiding, laten we het de Non-Octopustechniek noemen, een doorslaand succes. Laat me als bewijs aanvoeren dat ik in een mum van tijd mijn lichaam tegen zijn borst aan stond te wrijven en ik, welja, uiteindelijk zelf zijn hand van mijn middel pakte en hem vol op mijn borst legde.
Eerlijk waar, deze kerel had een fortuin kunnen verdienen met het geven van lezingen/workshops in de Non-Octopustechniek aan kalende gescheiden mannen van middelbare leeftijd.
De warmte van zijn hand en de ruwheid van zijn palm maakten mijn tepel hard, wat door het ragdunne materiaal van mijn gewaad heel duidelijk te zien was. Een poosje plaagde zijn hand mijn tepel. Toen trok hij met zijn mond een heet spoor over mijn nek, bleef even hangen op de holte van mijn sleutelbeen en begon toen langzaam maar zeker zijn weg te kussen over de ronding van mijn borst, totdat zijn lippen mijn tepel vonden. Aan het feit dat ik nog gekleed was, stoorde hij zich niet, en hij liet zijn tong over mijn tepel gaan. Ik voelde de warmte en natheid van zijn mond door de zachte zijde van mijn gewaad, en de adem ontsnapte in een kreun aan mijn mond. Toen opende hij zijn lippen en nam hij de tepel, en de stof die hem bedekte, in zijn mond, zacht zuigend en knagend.
‘O, dat voelt goed.’ Ik kromde mijn lichaam tegen zijn mond. Het voelde alsof ik in hem wegsmolt.
‘Mmm.’ Hij tilde zijn hoofd op en drukte zijn lippen tegen de mijne. Zijn armen wikkelden zich om me heen en hij trok me stevig tegen zich aan.
Ik beantwoordde de kus. Hard.
Net toen het me begon te duizelen, verbrak hij de kus, maar hij bleef me vasthouden. We keken elkaar in de ogen. Ik wist dat ik rood was aangelopen, en mijn lippen voelden heerlijk murw en nat.
‘Heb je je angst overwonnen?’
Ik antwoordde zonder enige aarzeling. ‘Ja.’
Daarna zette ik een halve pas van hem af. Me nieuwsgierig aankijkend, liet hij me uit zijn armen ontsnappen. Nog altijd in zijn ogen kijkend, reikte ik omhoog en speldde ik de broche los die mijn gewaad op zijn plaats hield. Toen haalde ik een van mijn schouders op, waarna het materiaal omlaag viel en mijn borsten ontblootte. Even trekken aan een uiteindje van de stof bij mijn middel en ik stond in een poel van zijde, gekleed in niet meer dan een string, sexy sandalen en een glimlach.
Ik zoog mijn buikje in (niet dat het voor mij nodig was, maar ja, je snapt het wel) en liet hem kijken. De begerige uitdrukking op zijn gezicht was een waar genoegen. Toen pakte hij me beet en drukte hij me tegen zijn lichaam…
Plotseling stond hij op en tilde hij me van de vloer. Hij liet een arm onder mijn billen glijden en stapte doelbewust op mijn grote bed af. (Het was bijzonder Gone with the Wind-achtig.) Eenmaal bij het bed veranderde hij me van positie, zodat mijn lichaam langs het zijne gleed, totdat ik op het bed zat. Langzaam maakte hij mijn sandalen los en kuste hij mijn voetholtes. Nadat hij mijn schoeisel had verwijderd, pakte hij me op bij mijn middel en zette hij me aan de rand van het bed neer, mijn handen op zijn schouders om mijn evenwicht te helpen bewaren. Zijn handen gleden over mijn lichaam naar beneden tot aan de bovenkant van mijn string, en namen toen op hun weg verder naar beneden het dunne stukje stof mee. Ik stapte eruit, en hij tilde me weer op in een omhelzing en kuste me teder. Toen boog hij voorover en legde hij me neer op het bed, waar hij me met duidelijke tegenzin losliet en enkele stappen achteruit zette.
‘Dit duurt niet lang, maar ik moet je verzoeken niet tegen me te spreken totdat de Verandering voltooid is.’
Ik knikte geïntrigeerd.
Hij sloot zijn ogen en boog zijn hoofd. Zijn lippen bewogen, alsof hij zichzelf snel en geconcentreerd toesprak. Eerst kon ik zijn woorden niet horen, maar na enkele momenten werd zijn stem luider en versnelde het toch al hoge tempo van zijn litanie. Met zijn ogen stevig dichtgeknepen, kwam zijn hoofd langzaam omhoog – terwijl hij tegelijkertijd zijn armen omhoogbracht, zodat zijn hoofd en armen samen bewogen.
De geluidssterkte en het tempo van zijn stem bleven toenemen. Hoewel ik de woorden niet begreep, klonken ze mysterieus en oud, en er waren er een paar die hij keer op keer herhaalde. Zijn hoofd kwam steeds verder omhoog, evenals zijn armen, totdat hij die recht omhoog hield en zijn gezicht naar het plafond gericht was. Het was niet dat hij schreeuwde, maar zijn woorden hadden een ongelooflijke intensiteit, en ik voelde hoe de haartjes op mijn nek en onderarmen overeind gingen staan.
Toen begon zijn hele lichaam te glinsteren. Eerst leek het alsof hij gloeide, met een bewegende gloed. Toen besefte ik dat het niet de gloed was die bewoog – het was zijn huid. Zijn huid golfde en het was alsof zijn spieren vloeibaar werden. Mijn ogen vlogen naar zijn gezicht. Zijn uitdrukking was er een van intense pijn. Ik wilde hem toeschreeuwen op te houden, maar zijn waarschuwing om stil te blijven deed de woorden stokken in mijn keel.
Alles gebeurde opeens heel snel. Zijn lichaam ontplofte in een regen van lichtdeeltjes, zoals bij de transporter in Star Trek, wanneer ze iemand aan boord van de Enterprise straalden. Het licht werd zo fel dat ik mijn hand voor mijn ogen moest houden en mijn ogen tot spleetjes moest samenknijpen. Een woordeloze kreet van pijn galmde door de kamer.
Toen verdween het licht. De kamer leek opeens donker, en mijn ogen hadden even een moment nodig om zich aan te passen. Toen alles weer helder werd, zag ik een figuur opdoemen. Het was een menselijke man. Hij zat neergeknield op de plek waar ClanFintan had gestaan. Zijn hoofd was gebogen en een dikke deken van bekend uitziend donker haar verhulde zijn gezicht. Een hand leunde op de grond en de andere was nog in de lucht geheven. Zijn ademhaling was zwaar en zijn lichaam bedekt met een laag zweet, alsof hij een marathon had gelopen.
Hij hief zijn hoofd op en schudde het haar uit zijn gezicht. We keken elkaar aan. De nasleep van de pijn was nog in zijn ogen te lezen en maakte de rimpels in zijn gezicht dieper, zodat hij er ouder en onkarakteristiek kwetsbaar uitzag. Toen lachte hij naar me. Zijn stem klonk schor. ‘Ik had je eigenlijk…’ Hij schraapte zijn keel. ‘…wel mogen waarschuwen voor het licht.’
‘Het licht!’ Dát was waarvoor hij dacht dat hij me had moeten waarschuwen! Ik schoof naar de rand van het bed, maar bleef daar zitten, bang om hem pijn te doen. ‘Ben je in orde?’
Diep haalde hij adem, en hij stond op. Hoewel zijn eerste stap in mijn richting wankel was, zag ik dat op weg naar me toe zijn benen steeds minder trilden. Toen hij voor me stond, leek hij weer sterk en zelfverzekerd. ‘Ik ben ongedeerd.’ Hij lachte opnieuw en tikte zachtjes met zijn vinger op het puntje van mijn neus. ‘Veranderen van gedaante is zwaar.’
‘Dat kun je wel zeggen!’ Ik raakte voorzichtig zijn borst aan. Hij voelde geruststellend warm en solide aan. ‘Het zag eruit alsof het erg veel pijn deed.’
Hij nam mijn hand in de zijne. ‘Niets van waarde komt zonder prijs.’
Ik overwoog zijn woorden terwijl ik zijn nieuwe vorm in me opnam. Hij was veranderd in een ongelooflijk lange man, zo’n dertig centimeter langer dan mijn een meter zeventig. Hij had nog dezelfde glanzend roodbruine huidskleur, maar nu over zijn hele lichaam. Zijn benen waren lang en gespierd. En hij was naakt. Mijn ogen volgden de contouren van zijn borstkas omlaag naar zijn middel, en verder. Heel naakt.
Hij was een volledig anatomisch correcte man – en hij was duidelijk érg blij om hier te zijn (en had zich bijzonder snel hersteld). Sommige mensen beweren dat je aan de lengte van zijn vingers kunt zien hoe groot de penis van een man is, en ik moest zeggen dat hij verdraaid grote handen had.
Toen schraapte hij zijn keel. Ik rukte mijn ogen los van Het Uitzicht en keek hem weer in het gezicht. ‘Kan ik ermee door als menselijke man?’ Ik was blij te horen dat zijn stem de diepe, sexy, melodieuze toon terug had.
‘Absoluut.’ Wat ik eigenlijk wilde schreeuwen, was: Jasses, zeker weten, jochie! Maar aangezien hij niet uit Oklahoma kwam, leek dat me niet gepast. In plaats daarvan toonde ik mijn waardering voor zijn mannelijkheid door op te staan, mijn armen om hem heen te slaan, mijn lichaam tegen het zijne aan te drukken en hem op zijn Oklahoma’s gedag te zeggen.
Hij tilde me op in zijn armen en ging op het bed zitten met mij op zijn schoot. Daarna nam hij mijn borst in zijn hand en liet zijn hoofd in de richting van mijn nu blote tepel zakken. Sneller dan me lief was, bracht hij hem weer omhoog en keek me in de ogen. Zijn stem was hees. ‘Zeg het me als er iets is wat je wilt dat ik doe. Ik heb de liefde nog nooit als menselijke man bedreven.’
Als antwoord legde ik mijn armen om zijn nek en trok ik hem naast me neer. Tegen zijn mond aan fluisterde ik: ‘Ik heb ook de liefde nog nooit als menselijke man bedreven, maar ik denk toch dat we er wel uitkomen.’
Zijn gegrinnikte antwoord werd gedempt door mijn mond en ging over in gekreun toen ik zijn hand op de natte plek tussen mijn benen legde.
O, en in één ding had ik me toch vergist. ‘Er wel uitkomen’ was volkomen ontoereikend voor wat we vervolgens deden.
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‘Ik dacht dat het je verzwakt achterliet als je van gedaante veranderde?’ zei ik, een tikje ademloos, na de derde keer dat we er meer dan wel uit waren gekomen. Ik lag tegen hem aan genesteld met mijn hoofd op zijn borst. Hij moest mijn ontembare krullen uit zijn mond blazen voordat hij antwoord kon geven.
‘Ik voel het effect pas nadat ik mijn oorspronkelijke gedaante weer heb aangenomen. En ik kan andere gedaantes niet langer dan de duur van een enkele nacht aanhouden.’ Hij tilde mijn kin op en bestudeerde mijn gezicht met plotselinge ernst. ‘Je begrijpt toch dat ik geen mens kan blijven?’
‘Natuurlijk.’ Ik streelde over de zijkant van zijn gezicht, me erover verbazend dat ik geen stoppelbaard voelde. Ineens besefte ik dat in de dagen dat we samen hadden gereisd, geen van de centauren zich had geschoren of baardgroei had gehad. ‘Je bent geen mens, je bent een centaur. Dat weet ik.’
We keken elkaar aan. Ik vreesde dat de intimiteit die we hadden gedeeld, zou vervliegen. Ik begreep niet echt wat voor wezen hij was – het hele gedaanteveranderingsgedoe was te sciencefictionachtig voor me en stond te ver van de wereld waaraan ik gewend was. Toch stond híj niet ver van me.
‘Je bent mijn echtgenoot, of je nu mens bent of centaur.’ Ik gaf hem een scheve glimlach. ‘Of, eh… waar je verder ook in wilt veranderen.’ Al hoopte ik wel dat hij me dan eerst waarschuwde.
Er verscheen een blik van opluchting in zijn mooie ogen en hij drukte teder een kus op mijn voorhoofd. ‘Ja, ik ben je echtgenoot.’
‘En daar ben ik blij om.’ Ik zuchtte tevreden en nestelde me knus tegen hem aan.
‘Ik ook.’
Ik krulde mijn been over het zijne, en zijn hand vond de achterkant van mijn dijbeen. Met een lange, warme streling wreef hij van de gevoelige plek achter op mijn knie helemaal tot aan het begin van mijn bil, en weer terug. Mijn oogleden vielen dicht. De massage was net een slaapmiddel. Desondanks deed ik mijn best wakker te blijven, want ik wilde de uurtjes van onze nacht niet verspillen.
‘Sst,’ fluisterde hij in mijn haar. ‘Slaap. Ik blijf hier.’
Ik knikte met mijn hoofd tegen hem aan en liet mezelf wegzakken in een diepe, tevreden slaap.
 
Een warme kus op mijn wang deed me langzaam uit mijn slaap ontwaken. Het zachte, schone licht van voor de dageraad scheen door mijn gesloten oogleden, en ik kneep ze extra hard dicht. Een volgende kus op mijn wang deed me eraan herinneren waar ik was en, toen ik me uitrekte en de intieme plekken van mijn lichaam voelde, met wie ik daar was. Ik lachte, gaapte en liet mijn ogen langzaam opengaan.
Het eerste wat me opviel, was de bron van het licht, dat tot mijn verrassing naar binnen scheen door een niet-bestaande muur aan een kant van mijn kamer. Met halfdichtgeknepen ogen zag ik enorme schuine ramen, die uitkeken op een prachtige tuin vol rozen aan wat duidelijk de oostzijde was, want zachtpaars licht van de dageraad begon over de bloemen heen mijn kamer in te turen.
Toen kwam de in schaduw gehulde berg naast het bed in beweging. Hij boog zich voorover om me nogmaals te kussen. Ik stak slaperig een hand uit en voelde de zijde die zijn voorbeen bedekte. Ik liet mijn vingers zachtjes over zijn vacht gaan en trok speels aan zijn pels.
‘Goeiemorgen.’ Mijn stem was onduidelijk van de slaap. ‘Het licht verraste me. Ik dacht dat er achter die grote gordijnen gewoon muur zat, geen ramen en een tuin.’
‘Wat? Rhiannon, hoe kun je niet weten hoe je eigen slaapkamer eruitziet?’
Van zijn vraag schrok ik volledig wakker. Ik besefte dat mijn stem toch niet zo onduidelijk van de slaap was. Super, ik had een flater geslagen. Ik ging abrupt overeind zitten en wreef in mijn ogen om tijd te rekken. Door mijn vingers heen zag ik ClanFintan me aandachtig in zich opnemen. ‘O, jeetje, eh… ik had net de vreemdste droom. Mijn hele kamer was veranderd en, eh… de droom was zo realistisch dat ik dacht dat hij echt was…’ Mijn stem stierf weg.
Hij opende zijn mond om me verder te ondervragen. Besluitend dat de beste tactiek was om hem af te leiden, ging ik overeind staan op het bed en wierp ik mezelf in zijn armen. Hij ving me automatisch, en ik begroef mijn gezicht in zijn nek en knabbelde aan hem.
‘Nu ben ik wakker.’ Ik voelde zijn borst rommelen van het lachen en ontspande me.
Ik moest echt eens met Alanna bespreken waarom ik hem niet mocht laten weten wie ik was.
Er werd tweemaal luid op de deur geklopt. Hij deponeerde me weer op het bed, en ik wikkelde een laken om mijn naakte lijf voordat ik riep: ‘Binnen!’
Alanna stapte de kamer in. Ze glimlachte ons schrander toe en zei: ‘My Lord, my Lady, ik hoop dat u een veelbewogen nacht hebt gehad.’
ClanFintan snoof (wat, naar ik aannam, betekende dat dat zo was) en ik bloosde opeens als een maagd (wat ik absoluut geenszins was).
Met een grijns van oor tot oor ging ze verder: ‘Rhea, ik dacht dat je je wellicht in de badkamer wilde opfrissen voordat je het volk zegent.’
Mijn wangen voelden nog heet aan toen ik naar haar knikte.
Alanna’s ogen blonken van schalksheid toen ze tegen ClanFintan sprak. ‘Wil my Lord met ons mee komen? Als ik enkele van de dienstmaagden laat helpen, weet ik zeker dat het ons lukt u behoorlijk te wassen en te verzorgen.’ Ze pauzeerde en kon haar lachen nauwelijks inhouden. ‘Verscheidene van de dienstmaagden hebben reeds gemeld dat ze zich daar graag beschikbaar voor stellen.’
Op zijn gezicht verscheen een wolfachtige grijns. Ik sprong overeind, voorzichtig om niet te struikelen over mijn lakengewaad, en gaf hem een harde pets op zijn platte maag. Het deed me genoegen toen ik zijn gelach onderbroken hoorde worden door een grom. Hij sloeg zijn arm om me heen en drukte me stevig tegen zijn zij (waarschijnlijk zodat ik hem niet meer kon slaan, en ik had er ook verdraaid weinig aan om op zijn hoef te stampen). Zonder naar mij te kijken, antwoordde hij: ‘Ik neem mijn bad wel in de vertrekken van de krijgers. Ik moet toch voor de zegeningsceremonie de nachtwacht nog spreken. Maar dank je voor je gastvrije aanbod.’ Hij gaf een kneepje in mijn schouder.
‘Hm,’ was mijn antwoord. Ik trok me van hem los en liep naar Alanna en de deur. ‘Kom op, ik moet nodig in bad.’ Nu had ik het stellige gevoel dat ze me beiden uitlachten. Toen ik langs de ramen liep, ving ik mijn weerspiegeling op, gewikkeld in een gekreukeld laken, mijn haar alle kanten op en mijn hoofd hooggehouden in een poging een waardige aftocht te maken. Het gegiechel begon in mijn borst en kwam uit mijn mond opborrelen voordat ik Alanna had bereikt. Ze sloeg een arm om me heen en we lachten samen.
ClanFintan was me gevolgd, en ik draaide me om om hem een glimlach toe te werpen. ‘Boden ze echt aan om hem te wassen?’
‘Ze ruzieden er zelfs om wie de eer kreeg.’
We hielden beiden onze hoofden opzij en deden alsof we de centaur die met zijn handen op zijn heupen voor ons stond, bestudeerden. Op zijn gezicht was af te lezen dat hij er vrij van overtuigd was dat we getikt waren.
‘Hm, hij is best een mooie centaur. Vind je ook niet?’ zei Alanna.
‘Nu je het zegt, hij heeft best een goede brede schoft, en ik kan getuigen van zijn, eh… laten we zeggen, uithoudingsvermogen,’ zei ik.
Toen het onderwerp van onze beschouwingen naar voren sprong en me in zijn armen van de vloer tilde, gilde ik het uit. Alanna dartelde uit de weg en trok de deur voor hem open. Terwijl hij me naar de gang droeg, gromde hij iets als: ‘Een brede schoft, ja hoor,’ maar door Alanna’s gelach kon ik hem niet goed horen. Ik tuurde over zijn schouder en zag dat ze haar zij moest vasthouden terwijl ze achter ons aan snelde, vergeefs trachtend haar giechelen in te houden. Ik sloeg mijn armen om zijn nek en hield me vast. Ik had er redelijk veel vertrouwen in dat hij ervoor zou zorgen dat ik het laken om me heen hield.
Te snel bereikten we de deur van de badkamer. De twee wachters sprongen in de houding. Ik zag dat ClanFintan er een punt van maakte hen ieder recht in de ogen te kijken voordat hij zijn hoofd boog en me langzaam en uitvoerig kuste. Dat was ongeveer het punt waarop Alanna ons inhaalde en de deur opende. Hij zette me weer neer, en met tegenzin lieten we elkaar los.
‘Zie ik je weer voor de zegeningsceremonie?’ Ik hoorde de droefgeestige klank in mijn stem bij de gedachte om van hem gescheiden te zijn.
Man, ik was ver heen.
‘Ik zal aan je zijde staan…’ Hij wierp een blik op mijn wachters. ‘…waar ik thuishoor.’ Hij gaf me nog een snelle zoen. Voordat hij wegging, sprak hij de twee krijgers toe. ‘Bewaak my Lady met jullie levens. Als iemand haar aanraakt, maak ik hem af.’
Tjongejonge, hij had blijkbaar die gemene geruchten gehoord over Rhiannons liefde voor haar manschappen.
Ze salueerden naar hem. Hij keek tevreden en streelde mijn gezicht. Vervolgens keerde hij zich gracieus om en vertrok hij door de gang, opzettelijk stampend en zichtbaar vergenoegd met zichzelf. Zwevend volgde ik Alanna de zalige badkamer in.
Terwijl zij de juiste flesjes en borstels bij elkaar zocht, maakte ik gebruik van het toilet. Daarna liet ik mijn laken vallen en zakte behoedzaam met mijn uitgeputte lichaam in het kalmerende mineraalwater. Ze plofte naast me op de rand neer en overhandigde me de spons en een flesje van de zeep die ik zo fijn vond.
Ik begon de schade van de intimiteiten van de afgelopen nacht te herstellen, heimelijk in mezelf glimlachend toen ik lichte tandafdrukken vond op de binnenkant van mijn dijbeen.
‘Ik geloof dat de nacht goed is verlopen?’
‘Liefje, de nacht is spectaculair verlopen.’
We deelden een vriendinnengrijns.
‘Heb je hem dan de Verandering zien ondergaan?’ Haar stem barstte van de nieuwsgierigheid.
‘Het was het wonderbaarlijkste wat ik ooit heb gezien.’ Verbaasd knipperde ik met mijn ogen. ‘Bedoel je dat jij nooit iemand van gedaante hebt zien veranderen?’
‘O, nee!’ Ze had even een geschokte blik op haar gezicht. Toen lachte ze en trok ze aan een van mijn natte krullen. ‘Ik vergeet steeds dat je dit soort dingen niet weet. Er zijn maar heel weinig gedaanteveranderaars, en voor hen is de Verandering iets heiligs. Het is iets wat uitsluitend andere hogesjamanen of, zoals in jouw geval, de gemalen van hogesjamanen ooit te zien krijgen. Na hun Verandering voeren sjamanen wel ceremonies uit in de vorm die ze hebben aangenomen, maar ze zouden nooit publiekelijk veranderen.’
Daar dacht ik even over na. ‘Wist je dat het pijnlijk voor hen is om van gedaante te veranderen?’
‘Nee!’
‘Dat zal de reden zijn dat ze niet willen dat iemand het ziet.’ Ik dacht terug aan de blik op ClanFintans gezicht terwijl zijn lichaam van gedaante veranderde. ‘Ze willen niet dat men weet hoe pijnlijk het is.’
Ze nam mijn zeperige handen in de hare. ‘Was het zo erg voor hem?’
Ik knikte. ‘Maar hij zei dat niets van waarde zonder prijs komt.’
‘Denk je dat deze nacht de prijs van tijdelijke pijn waard was?’ Ze klonk wijs, en ik kneep dankbaar in haar hand.
‘Zo gedroeg hij zich zeker.’
‘Dan zou ik hem geloven en dit geen schaduw over je genot laten werpen.’
Pas nu we erover hadden gesproken, besefte ik hoe erg het me dwars had gezeten. ‘Hij zal wel weten waar hij mee bezig is.’
‘Schijnbaar.’
Met een weemoedige zucht smeerde ik mezelf in met de zoet ruikende zeep. ‘Alanna, hij was echt fantastisch.’
‘En hij is aan je verknocht.’
Ik waadde naar het diepe gedeelte van het bad om me af te spoelen en dacht na over wat ze net had gezegd. Verknocht… Maar was hij verknocht genoeg om van de echte mij te houden?
‘Alanna,’ flapte ik eruit, ‘wat als hij niet aan mij verknocht is? Wat als hij alleen aan Rhiannon verknocht is en van gedachten verandert als hij erachter komt wie ik werkelijk ben?’
Haar glimlach was beminnelijk. ‘Jij bent de persoon van wie hij houdt.’
Ik kauwde op mijn onderlip.
‘Misschien moet je het hem vertellen.’
‘Wat?’ piepte ik. ‘Maar jij zei dat ik mijn identiteit geheim moest houden.’
‘Dat was voordat hij voor je viel.’
‘Ik weet niet, Alanna. Wat er tussen ons is, is nog te pril.’
‘Je bent bang om hem de waarheid te vertellen,’ zei Alanna.
‘Ik ben bang om te verliezen wat ik net met hem heb opgebouwd.’
‘Ik denk dat je de hogesjamaan onderschat. Dat zal mettertijd veranderen. Wanneer een man oprecht van een vrouw houdt, bewaart hij haar geheimen.’ Ik meende een treurige noot in haar stem te horen en wilde verder vragen, maar ze was me voor met een opgewekt: ‘Rhea, je moet er nu uit komen. Je moet het volk zegenen wanneer de zon net hoog genoeg boven de oostelijke horizon staat dat het licht over de rivier weerkaatst.’
Onwillig klom ik uit het warme water en wikkelde ik mezelf in de dikke handdoek die ze me aangaf. ‘Hoelang heb ik nog?’
‘Ongeveer zo lang als het je zal kosten je ceremoniële gewaad aan te trekken – als we opschieten.’ En ze ging me doelbewust voor naar de toilettafel.
‘Als we zoveel haast hebben, kun je dan niet een paar van die nimf-dienstmaagden roepen om te helpen?’ Mijn verfomfaaide spiegelbeeld gaf me de indruk dat een vlotte reparatie meer dan twee mensen zou vereisen.
Ze wreef een soort haarolie in mijn wilde krullen. Het rook lekker, hoewel ik betwijfelde of het veel effect had op mijn hardnekkige rode haarbos. ‘Nadat ik gisteravond je kamers verliet, kwam Tarah me vertellen dat een aantal van je dienstmaagden klaagt dat ze zich niet lekker voelen.’ Ze lachte mijn spiegelbeeld laconiek toe. ‘Waarschijnlijk zijn ze gewoon moe omdat ze voor zoveel extra gezinnen moeten zorgen. Ik heb je dienstmaagden de opdracht gegeven op de jonge kinderen te passen. Je moet ze maar een standje geven voor hun luiheid.’
‘Nee hoor, ik had altijd een hekel aan babysitten. Laat ze maar slapen.’
‘Vanochtend komen ze met je mee voor de ceremonie. Misschien helpt het om een ochtendje verlost te zijn van de kleintjes en voelen ze zich dan plots weer beter.’
Hoewel ik lachte, voelde ik de zenuwen opkomen. ‘Wat moet ik verdulleme doen?’ Ik begon mijn gezicht te poederen terwijl Alanna met mijn haar worstelde.
‘Bij de oever van de rivier…’
‘De Geal, toch?’
‘Ja, dat betekent helder. De westelijke tak van de rivier, die bij de Tempel der Muzen samenvloeit, heet…’ Ze wachtte.
‘Cal-nog-iets?’
‘Calman, wat duif betekent. Samen vormen ze de Heldere-Duifrivier. Dat zou je begrijpen als je kon zien hoe ze eruitzien waar ze samenvloeien. De stroomversnellingen zijn net glinsterende, neerduikende vogels.’
‘Cool – ga door. Sorry dat ik je in de rede viel.’
‘Jij rijdt op Epona…’ Ik kreeg een blije grijns op mijn gezicht. ‘…naar de heilige Tor, of heuvel, naast de rivier. Vanaf de rug van de merrie spreek je daar je zegening uit over de mensen, terwijl de zon de rivier zegent.’
‘Wordt er verwacht dat ik iets specifieks zeg? Een rituele zegening die ik moet opzeggen?’ Ik hoopte dat Alanna me mijn tekst kon aanleveren.
‘Nee, Rhiannon schreef altijd haar eigen gebeden en zegeningen.’ Ze keek bezorgd. ‘Op je huwelijksdag bracht je het er goed vanaf, dus ik nam aan dat je er geen probleem mee zou hebben weer een gebed te verzinnen.’
‘Nee!’
Ze keek me geschokt aan.
‘Ik bedoel, ja, ik bedenk wel een zegening.’
Opgelucht glimlachte ze. Maar goed dat een van ons wist waar ze mee bezig was. En dan had ik het niet over mezelf.
‘Liefje, hoelang moet het duren?’
‘O, niet lang. De ochtendzegening is een korte dienst die de uitverkorene van Epona eenmaal per twee weken uitvoert om het volk aan het begin van hun dag te herinneren aan Epona’s liefde voor hen. De rituele dans en offergave hoef je alleen op de eerste avond van een volle maan te doen.’
‘O, super.’ Ik keek ernaar uit. ‘Kan ik vanochtend dan beter niets zeggen over de Fomorianen? Ik nam aan dat zij deels de reden waren dat ik het volk moet toespreken.’
‘Rhea, ik denk dat het verstandig is om te vermelden dat we ons bewapenen, en je kunt Epona verzoeken ons specifiek tegen hun kwaad te beschermen, maar, nou…’ Ze viel stil en leek erg slecht op haar gemak.
‘Wat? Echt, Alanna, ik wíl je advies niet alleen, ik heb het nódig. Vertel me als mijn vriendin alsjeblieft de waarheid. Altijd.’ Ik zat daar poedelnaakt met mijn make-up half aangebracht. Hoeveel openhartiger kon ik zijn?
Ik kon op haar gezicht aflezen dat ze tot een beslissing kwam, en ze keek me in de spiegel in mijn ogen. ‘Ik denk dat het beter is de details van de oorlog niet met het volk te delen. Grijp deze kans aan om bekend te maken dat je ClanFintan hebt benoemd tot Hoofd der Krijgers. Hij is wijs in oorlogvoering en leidinggeven.’ Ze keek me lichtelijk schaapachtig aan. ‘Misschien heb ik het mis, maar ik geloof niet dat jij bent opgeleid om mannen de strijd in te leiden.’
Gut, hoe wist ze dat?
‘Noch geloof ik dat jij zoveel, welja, ervaring hebt met mannen als Rhiannon.’
Ik dacht graag dat genoeg mannen zich tot me aangetrokken voelden, maar honderd wachters was pure gulzigheid. ‘Eh… nee. En bedankt voor het advies. Ik ben het ermee eens.’
Ze keek opgelucht.
‘Tjeminee, wees toch niet zo bang me op mijn teentjes te trappen.’
Nu keek ze verward.
‘Ik bedoel, maak je niet ongerust of je mijn ego kwetst. Ik reken op je. Wees gewoon eerlijk tegen me.’
‘Dat kan ik.’
‘Mooi zo.’
‘En ik vroeg me af… Wat betekent tjeminee?’
‘Dat is gewoon iets wat ik zeg om niet te vloeken.’
‘O. Ik geloof niet dat het erg goed werkt,’ zei ze nuchter.
‘Je meent het.’ Met getuite lippen werkte ik mijn lippenstift af. ‘Ik geloof dat ik klaar ben voor dat ceremoniële gewaad.’
‘Zet deze op, dan haal ik het kledingstuk.’ Ze gaf me het kroontje aan, en ik stond er opnieuw van versteld hoe mooi het was. ‘Ik hoop dat hier passende oorbellen bij zijn.’
‘Ja,’ zei ze over haar schouder terwijl ze een van de vele kleerkasten opentrok waar de muur aan de andere kant van de kamer mee volstond. ‘Kijk in dat doosje naast je. Daar zouden bijpassende oorbellen en een armband in moeten zitten.’
Toen ze terugkwam, was ik vrolijk door de sieraden aan het graven.
‘Hier.’ Ze gaf me weer een zijden string aan. Deze zag eruit alsof hij was gemaakt van vloeibaar goud. Ik begon te denken dat Rhiannon een fobie had voor zichtbare lijnen van haar ondergoed. ‘Goed, ga maar staan en hou je armen uit naar opzij. Hier komt ingewikkeld wikkelen bij kijken.’
Ik draaide me naar haar om en deed wat ze zei. De waterval van vloeibaar goud die ze zorgvuldig om me heen drapeerde, intrigeerde me. Ik bleef heel stil staan terwijl zij wikkelde en wikkelde en –
‘Hé! Waar blijft de bovenkant van dit ding?’
Ze was klaar. Ze had geen spelden gebruikt; ik had geen idee hoe het materiaal aan mijn lichaam bleef hangen. De rok was lang, maar op verschillende plaatsen ingesneden (nog meer dan de meeste van Rhiannons kleren), dus het zou waarschijnlijk prachtig over Epi heen vallen wanneer ik op haar zat. Dat was prima. Het was het bovenstuk waar ik me druk om maakte. Dat zat elegant kruiselings om mijn lijf gewikkeld en liet mijn borsten volledig naakt.
‘Rhea…’ Het zien van mijn ontstelde gezichtsuitdrukking bracht haar op de rand van een lachbui. ‘Het heeft geen “bovenkant”. Dit is de ceremoniële kledij die de geliefde van Epona draagt voor de ochtendzegeningsceremonie.’
‘Je zei dat het een compleet gewaad was!’ Ik keek neer op mijn heel erg naakte vijfendertig jaar oude borsten.
‘O, natuurlijk. Ik mag je mantel niet vergeten.’ Ze liep snel weer naar de kleerkast. En kwam terug met nog een lap vloeibaar goud, glinsterend met rij na rij kristallen kralen, die samen een complex, delicaat ontwerp vormden.
‘Laat me raden. Schedels, alweer.’
‘Ja!’ Ze leek in haar sas met de demonstratie van mijn vermogen om te leren en hing de mantel netjes om mijn nek.
Hij viel golvend over mijn rug, glinsterend als de sterrenhemel op een heldere nacht in Oklahoma. En bedekte niet het kleinste stukje van mijn borsten.
‘Je bent beeldschoon – zoals gebruikelijk.’
‘O, wacht nou eens! Wil je zeggen dat ik naar buiten moet, voor het oog van al die mensen en God, of, eh… de godin, met los flapperende borsten?’ (En dan had ik het nog niet eens over ClanFintan, hoewel die ze al gezien had. Desalniettemin…) Mijn armen kruisend, kon ik me de koele ochtendbries en alle starende ogen al levendig voorstellen.
Ze keek verward door mijn reactie. ‘Zijn er in jouw wereld geen priesteressen die ceremoniële gewaden dragen?’
Ik moest denken aan mijn presbyteriaanse dominee, Ted Foote. Hij is een vriendelijke man en ik mag hem (hij heeft me zelfs les laten geven aan de zondagsschool voor volwassenen, dat was verrekte dapper van hem), maar ik kon me niet inbeelden dat hij op zondagochtend voor zijn parochie zijn borst zou ontbloten. Al was het paaszondag. ‘Jawel, maar die laten geen lichaamsdelen naakt.’
Ze leek gechoqueerd door ons barbarisme. ‘Rhea, het ontbloten van het lichaam van een priesteres symboliseert de openhartigheid en intimiteit van haar relatie met de godin. Als je jezelf bedekt, zullen de mensen denken dat Epona je heeft verloochend, of erger, dat jij je godin beschimpt.’
‘Toch heb ik niet het idee dat Rhiannon erg openhartig was,’ gromde ik, proberend mijn armen weer naar mijn zijden te dwingen.
‘Ze was openhartig. Ze deed zich nooit anders voor dan verwend en genotzuchtig.’
‘Maar…’ Met tegenzin bereikten mijn armen mijn zijden weer.
‘Maar het volk hield toch van haar, want ze was de uitverkorene van Epona. Evenals jij nu.’
‘Oké. Ik zal mijn best doen te negeren dat mijn borsten waar iedereen ze kan aangapen, in de wind wapperen.’ Ik bedacht iets. ‘Maar ik wil niet in deze kleren met de geschiedkundige spreken. Kun je haar bericht sturen om na de ceremonie in mijn kamers bij ons te komen – nádat ik de kans heb gehad me om te kleden?’
‘Ja.’ Ze knikte en bloosde felroze.
‘Hé, is er een probleem met…’
Ze viel me in de rede. ‘Nee! Geen probleem!’ Ze schraapte haar keel en begon me in de richting van de deur te duwen. ‘Rhea, we mogen niet te laat komen.’
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‘O, sodeju kolere allemachtig.’ Als ik het er nu allemaal uitgooide, wist ik daarna wellicht mijn waardigheid te bewaren. In theorie tenminste. Ik rechtte mijn schouders, waardoor mijn borsten nog verder uitstaken dan normaal.
Nogmaals, ik heb niet wat je noemt kleine borsten. En daar ben ik altijd aardig blij mee geweest. Ik moet eerlijk toegeven dat ik me altijd zelfvoldaan heb gevoeld wanneer mijn vriendinnen met platte borsten zich beklaagden over het feit dat ze hun bikini’s niet opvulden en zich naar de dichtstbijzijnde plastisch chirurg haastten voor vergrotingen. Ik volgde Alanna schoorvoetend de privacy van de badkamer uit en wenste voor het eerst in mijn leven dat ik ietsje minder gezegend was door de Tietenfee (de populairdere nicht van de Tandenfee).
Eenmaal buiten de kamer stapte Alanna opzij zodat ik mijn plaats voorop kon innemen. Ze gaf me een aanmoedigende glimlach. Hoewel ik de wachters niet kon aankijken, voelde ik hun ogen op me. Of, om precies te zijn, ik voelde hen staren naar mijn blote borsten! Ik draaide me om en blies haastig de aftocht door de lege gang.
‘My Lady?’
En Alanna’s stem hield me tegen. Ze stond nog bij de deur van de badkamer.
Ik keerde me om – met een blik die haar ongetwijfeld deed denken aan het hatelijke kreng Rhiannon. ‘Ja?’ siste ik haar toe door op elkaar geklemde tanden.
‘Meesteres, we hebben weinig tijd. Als u iets nodig hebt uit uw kamers, kan ik een dienstmaagd sturen om het voor u te halen.’ Ze knikte subtiel met haar hoofd in de tegenoverliggende richting van de gang dan die ik in was gelopen.
Oké, ik ging dus de verkeerde kant op.
‘Bedankt dat je me eraan herinnert.’ Ik marcheerde resoluut naar haar terug en greep in het voorbijgaan haar hand, zodat ze gedwongen naast me meeliep. ‘Je zult me moeten wijzen waar we in vredesnaam heen moeten,’ fluisterde ik.
‘Rhiannon liet iedereen die aan de ceremonie wilde deelnemen, haar altijd opwachten voor de stal van Epona,’ fluisterde ze terug. ‘Ze genoot van de vertoning die ze maakte op weg naar de Tor, met haar dienstmaagden die bloemen uitstrooiden voor de uitverkorene.’
We liepen een hoek in de gang om, waar hij onmiddellijk breder werd. Een sierlijk gegraveerde dubbele deur gaf toegang tot de prachtige binnenplaats die ik gisteren had gezien.
Alanna bleef me toefluisteren terwijl we de deur door liepen. ‘Volg dit pad recht over de binnenplaats. Zie je die deuren daar?’
Ik knikte.
‘Die gaan we door. Daarna slaan we rechtsaf en lopen we door een volgende geopende dubbele deur naar buiten. Vandaar zul je de stal en je gevolg kunnen zien.’
Ik knikte opnieuw.
Ze trok aan mijn hand. ‘Rhea, rustig. Denk eraan dat jij hier de meesteres bent. Je bent de geliefde van Epona, hogepriesteres van Partholon, en je hebt deze ceremonie talloze malen uitgevoerd.’
Haar aanwijzingen opvolgend, liepen we voordat ik er klaar voor was het hoofdgebouw van de tempel uit, het zonlicht van de vroege ochtend in. Mijn voeten bleven staan, en ik was er dankbaar voor dat Alanna me niet meesleurde naar voren, maar me een momentje gaf om te bedaren.
We waren aan de achterkant uit de tempel gekomen en kwamen dus ook aan bij de achterkant van de stal. De kraal lag enkele meters voor ons. Voor de kraal stonden zes van mijn dienstnimfjes, schaars gekleed in schitterende doorschijnende witte jurkjes (al was mijn outfit de enige die een bovenkant miste). Ze droegen allemaal manden die tot de rand toe waren gevuld met, wat ik aannam, rozenblaadjes. Epi en ClanFintan stonden tussen hen in.
Alsof ze aanvoelde dat ik in de buurt was, draaiden Epi’s oren in mijn richting en liet ze een galmend welkomstgehinnik horen.
‘Geliefde van Epona…’ Alanna gaf een laatste kneepje in mijn hand voordat ze hem losliet. ‘Je kunt dit. Ze rekenen op je.’
Ik haalde diep adem, tilde mijn kin op en stapte hooghartig naar buiten. Als ik het toch moest doen, dan kon je er donder op zeggen dat ik het goed ging doen. Ik liep op de wachtende groep af en probeerde mijn ogen op Epi gericht te houden, hoewel ClanFintans verhitte blik bijna even nadrukkelijk voelbaar was als het vrolijke wiegen van mijn borsten. Ze leken blij om eindelijk vrij te zijn. De nimfen maakten hun gebruikelijke elegante reverences, en Epi’s gehinnik veranderde in een verwelkomend gesnuif toen ze haar gladde snuit tegen mijn wang drukte.
Lachend gaf ik haar een zachte kus. ‘Hoe is het met jou, brave meid? Ik heb me zorgen om je gemaakt en je verschrikkelijk gemist.’
Daarop reageerde ze door me geruststellend te besnuffelen.
‘Heb je mij ook gemist en je zorgen om mij gemaakt?’ ClanFintans diepe stem ging door me heen als een hete vinger, die een spoor van rillingen achterliet op mijn rug.
Ik draaide me om zodat ik hem kon aankijken en leunde met mijn rug tegen Epi’s warme flank. ‘Ik heb je gemist.’ Met een plagende glimlach keek ik hem in de ogen. ‘Maar ik weet verdraaid goed dat er fysiek absoluut niets mis met je is, dus heb ik geen tijd verkwist om me zorgen te maken. Of heb je afgelopen nacht soms een hoef bezeerd?’
Mijn dienstmaagden giechelden schattig, en ik vroeg me af of het ‘maagd’ in hun functieomschrijving louter ornamenteel was.
Hij keek me wellustig aan en deed me plotseling denken aan een piraat. Daarna nam hij mijn hand in de zijne, tilde hem naar zijn lippen en kuste eerst mijn palm en toen mijn pols. Op het punt waar mijn polsslag wild tekeerging, liet hij zijn lippen even rusten. ‘Nee…’ Hij kwam vlak bij me staan, mijn hand nog in de zijne. ‘We… ik bedoel, ík heb me afgelopen nacht niet bezeerd.’
Zijn stem was als een intieme streling, en heel even vergat ik mijn ontblote boezem. Alanna’s woorden brachten me echter terug naar de werkelijkheid. Hoe onwerkelijk ook.
‘My Lady, bent u klaar om aan de ceremonie te beginnen?’
‘Ja.’ Ik keek even naar Epi en zag hoe prachtig haar tuig glinsterde in het ochtendlicht. Haar breidel en zadeldeken waren bezet met gegraveerd goud (alweer van die verrekte schedels). Zelfs de stijgbeugels glansden en fonkelden, en het verbaasde me niet dat ik edelstenen zag schitteren.
‘Rhiannon, sta me toe.’ ClanFintan sloeg zijn armen om mijn middel en tilde me moeiteloos op Epi’s rug. Ik legde een been over haar heen en twee van de maagden stapten naar voren om mijn voeten in de stijgbeugels te helpen. Ik had gelijk over de rok. Hij was precies zo ingesneden dat hij in mooie plooien om Epi heen viel, maar mijn benen grotendeels bloot liet. Ach ja, misschien zagen mijn borsten er zo in verhouding minder naakt uit.
De nimfen repten zich naar voren en vormden voor Epi een dubbele colonne. Alanna nam plaats aan Epi’s rechterkant, ClanFintan aan haar linker. Ik keek naar Alanna en ze knikte.
‘Vooruit dan maar,’ zei ik, en ik klakte met mijn tong naar Epi, die op weg ging alsof ze wist wat ze deed. De nimfjes huppelden voor ons uit, gracieus als ballerina’s. Om de meter pakte een van hen een handje rozenblaadjes uit haar mand en strooide ze voor Epi uit. Af en toe maakte ze een vreugdevolle pirouette. (Ik vermoedde dat hun vreugde voortkwam uit het feit dat hun boezems gewoon bedekt waren, maar ik kon het mis hebben.)
Langzaam begaven we ons van achter de tempel in noordoostelijke richting. Voor ons doemde de muur op in al zijn roomkleurige glorie. De achteruitgang was kleiner dan de grote poorten aan de voorkant en leek net als de uitgang van de stal onzichtbaar op te gaan in de muur toen hij zich achter ons sloot. Voor ons bevond zich een zacht glooiende heuvel, en toen Epi over de top klom, werden we begroet door een verwelkomende kreet. Op weg de heuvel af greep ik haar teugels stevig beet, zodat niemand kon zien hoe erg mijn handen trilden.
We werden opgewacht door een zee van mensen en centauren. Achter de menigte zag ik de brede Geal. Toen mijn ogen de rivier stroomafwaarts volgden, zag ik het deel ervan dat ik uit de lucht had gespot. Daar werd hij nog breder en vormde een soort haven, waar een aantal binnenschepen lag aangemeerd.
Bij het bereiken van de rand van de menigte, spleet die open voor de bloemen strooiende, dartelende maagden alsof ik een blootborstige Mozes was. Terwijl we tussen hen door kwamen, begroetten de mensen me met zo’n warmte dat mijn maag tot rust kwam. Ik zag Dougal en Connor staan tussen een groep centauren. Hun kreten van begroeting deden mijn lippen opkrullen in een blije grijns. Mijn handen hielden op met trillen. Ze waren een geweldig publiek. Ik glimlachte naar hen terug en wuifde (ik probeerde koninklijk over te komen, maar ook weer niet te – echte koninginnen waren vaak zo stijfjes). We waren op weg naar een met klavertjes begroeide heuvel. Rondom de voet van de heuvel stonden grote oud uitziende stenen, de kleur van mist. Mijn meisjes namen ieder plaats bij een van de stenen. Epi aarzelde geen moment. Ze liep tussen twee stenen door en klom naar de heuveltop. Tot mijn opluchting zag ik ClanFintan en Alanna ons volgen.
Toen Epi de heuveltop had bereikt, draaide ze zich om, zodat we met onze rug naar de rivier stonden. Het volk keek ons aan en er viel snel een respectvolle stilte. Ik keek omlaag naar Alanna. Ze wierp nadrukkelijk een blik over haar schouder naar de rivier. Ik deed hetzelfde. Het water zag er prachtig uit. We keken toe hoe de zon boven de bomen op de verre oever uitsteeg en hoe de eerste stralen licht het water troffen, waardoor het glinsterde alsof het bestond uit vloeibare diamanten. Toen het me lukte mijn ogen los te rukken van dat schitterende uitzicht, keek Alanna me afwachtend aan. Ze knikte en ik ving haar gefluisterde woorden maar net op.
‘Het is tijd.’
Kijkend naar de adorerende menigte schraapte ik mijn keel – en stuurde Epona stilletjes een gebed toe: Als ik echt uw uitverkorene ben, schenk me dan alstublieft de juiste woorden om deze mensen toe te spreken.
Op mijn beste leraressentoon begon ik met het voor de hand liggende ‘Goedemorgen!’
Er ging een golf van gelach door de menigte, gevolgd door een enthousiast ‘Goedemorgen, geliefde van Epona!’
Een goed begin is het halve werk.
‘Ik kom vanochtend voor jullie met een tweeledig doel.’
Hun stilte was ontzagwekkend. Even wenste ik dat mijn leerlingen konden zien hoe het eruitzag wanneer mensen écht hun volle aandacht schonken.
‘Ten eerste om met jullie te spreken over een kwaad dat ons allen bedreigt, en ten tweede om Epona haar zegening te vragen voor onze zaak.’ Ik keek mijn publiek vastberaden aan en maakte oogcontact met verschillende van de luisterende mensen en centauren. ‘Zoals jullie weten, is MacCallan Castle verwoest en mijn vader vermoord door Fomorianen.’
Daar laste ik even een pauze in, om hun de kans te geven uiting te geven aan hun verdriet. Toen ze stilvielen, ging ik verder. ‘Epona heeft me getoond dat ze eveneens Guardian Castle hebben overvallen.’ Ditmaal werden mijn woorden slechts begroet met geschokte stilte. Ik keek naar hun gezichten en kon niet vertellen wat ik over de vrouwen wist. Ik was er vrij zeker van dat de centauren de vreselijke details kenden, maar hoever die kennis zich had verspreid, wist ik niet. Instinctief voelde ik aan dat ik het daar nu niet over moest hebben. Daar was later nog tijd voor, nadat de eerste schok van de invasie was verwerkt.
Ik keerde me om en gebaarde naar ClanFintan. Hij stapte dichter naar Epi toe.
‘Ik heb mijn echtgenoot, ClanFintan, benoemd tot Hoofd der Krijgers.’ Er ging een gejuich op van de centauren, en de menselijke mannen namen het over. Ik keek snel even naar Alanna en gaf haar een zelfvoldane blik, die zei: ‘Zie je wel, er zijn meer manieren om mannen te inspireren.’ (Niet veel meer, maar…)
Het gejuich verstomde en ik ging verder. ‘ClanFintan heeft de hoofden van alle clans en kuddes bijeengeroepen.’ Snel maakte ik een beslissing, vurig hopend dat ik het goed had. ‘Nadat hij met hen heeft overlegd, zal hij een vergadering bijeenroepen van de hoofden van alle huishoudens.’ Ik duimde mentaal dat ik de juiste dingen zei en de juiste terminologie gebruikte. ‘Hij zal hen op de hoogte stellen van onze strijdplannen, zodat jullie je allemaal kunnen voorbereiden op de oorlog.’ Toen ik mensen zag knikken, slaakte ik een opgeluchte zucht.
‘Onze eerste stap is echter om uit onze geschiedenis al het mogelijke te weten te komen over onze vijand. Als iemand van jullie over informatie beschikt, al gaat het om sprookjes bedoeld om kinderen angst aan te jagen, kom dan naar de tempel en vraag naar Alanna. Zij zal je naar onze geschiedkundige brengen, zodat je kennis gebruikt kan worden. We bewapenen ons met kennis, want hoewel we de werkelijkheid kunnen vrezen, zal die altijd onderdoen voor de gruwelen die we ons inbeelden.’ In stilte bedankte ik Shakespeare voor die geweldige zin. ‘Denk eraan, het goede heeft slechts één vijand: het kwaad. Maar het kwaad heeft altijd twee vijanden: het goede en zichzelf.’ Dat klonk wijsgerig, en ik vroeg me af waar ik het had gehoord – helemaal toen er mensen in overeenstemming juichten.
‘Laat ons nu Epona om haar zegening vragen.’ De menigte werd stil. Ik vroeg me af wat ik met mijn handen aan moest. Plotseling moest ik denken aan de afbeelding op de pot, waarmee dit allemaal was begonnen. Zonder bewust een beslissing te maken, voelde ik mijn lichaam de houding aannemen waarin Rhiannon afgebeeld had gestaan in de streken van de kwast van een onbekende artiest. Mijn lichaam draaide zich bij mijn middel, zodat ik uitkeek over de glinsterende rivier. Mijn rechterarm kwam omhoog, met mijn handpalm naar boven. Ik sloot mijn ogen en concentreerde me op de fragmenten van een gedicht van Yeats, die als een antwoord op een gebed door mijn hoofd spookten.
Mijn woorden weerklonken glashelder toen ik de prachtige verzen van de dichter reciteerde.
 
Wanneer de dag komt met de dauw
Tel ik mijn zegeningen, goed en kwaad
Waakzaam voor jou
Denkend aan het verbond dat tussen ons bestaat
Zulk een adelaarsblik staat op je gelaat
Terwijl uit de wortel van mijn hart
Zulk een zaligheid voortgaat
Tril ik van hoofd tot voet, zo hard
 
Ik was even stil, duimend dat Yeats geen bezwaar had tegen de manier waarop ik met zijn gedicht had geknoeid, en dat deze unieke klas het zou snappen.
‘Moge Epona onze dagen zegenen, zoals een liefhebbende moeder haar kinderen veilig door het leven leidt. En moge ze ons helpen verzekeren dat het kwaad nimmer waarlijk zal overwinnen.’ Ik opende mijn ogen en liet mijn arm zakken. Met een brede glimlach terugdraaiend naar de menigte, eindigde ik met: ‘Leef lang en vaar wel!’
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Ik slaakte een zucht van opluchting toen de menigte uiteen begon te gaan. Voordat Epi over haar sporen terugkeerde, keek ik even Alanna aan, op zoek naar haar goedkeuring. Ze straalde, en verdraaid als ze niet naar me knipoogde. De laatste spanning verliet mijn schouders. Epi liep weer van de heuvel af, en ik voelde me omringd door liefde en acceptatie.
‘Rhiannon!’ ClanFintans scherpe toon verraste me.
Kijkend over mijn schouder liet ik Epi stoppen. Hij stond achter me, nog op de top van de Tor. Zijn blik was echter niet op mij gericht; hij tuurde naar de noordelijke rand van het tempelterrein. Hij had zijn ogen samengeknepen alsof hij zich inspande iets te zien, en snoof lucht op door zijn neus alsof hij een geur zocht in de wind. Plotseling wees hij. Ik volgde zijn vinger naar de boomgrens.
‘Wat is er?’ Ook Epi begon nerveus te bewegen. Ze had weinig aanmoediging van mij nodig om terug naar ClanFintans zijde te klimmen.
‘Ik ving de geur van duisternis op in de noordenwind.’ De toon waarop hij sprak, gaf me kippenvel. ‘Ik heb deze geur eerder geproefd.’ Zijn aandacht was op de bomen gericht.
‘Bij MacCallan Castle?’ Mijn stem beefde.
Toen hij knikte, hoorde ik een golf door de menigte gaan. Plotseling waren we omringd door centauren en kwamen er leden van mijn wacht aanrennen van de tempel om zich bij hen te voegen.
ClanFintan begon bevelen te schreeuwen. Hij sprak de eerste van de tempelwachters die ons bereikte aan: ‘Iets nadert ons vanuit het bos. Breng je meesteres in veiligheid en verzamel dan de vrouwen en kinderen binnen de tempelmuren.’
Iets in me gilde: verlaat ClanFintans zijde niet! Zonder die innerlijke stem in twijfel te trekken, sprak ik. ‘Ik blijf bij ClanFintan. Zorg dat de vrouwen en kinderen veilig zijn.’
Mijn krijgers salueerden bevestigend en gingen ervandoor.
Voordat ClanFintan kans had te spreken, keek ik hem in zijn ogen en herhaalde ik: ‘Ik blijf bij jou.’
‘En ik blijf bij Rhiannon,’ klonk Alanna’s vastberaden stem aan de andere kant van ClanFintan.
Hoewel ClanFintan zuchtte, sprak hij ons niet tegen. Zijn aandacht richtte zich weer op de boomgrens in de verte. De zachte, schijnbaar onschuldige bries streelde onze gezichten. Dougal kwam bij ons op de Tor, waardoor Epi en ik nu veilig tussen twee centauren in stonden, tevergeefs trachtend een glimp op te vangen van wat het was dat ze roken.
‘Het is vermengd met centaur.’ Dougal klonk grimmig.
ClanFintans gespannen hoofdknik was zijn enige antwoord.
‘Daar!’ Connors kreet riep onze blik van het midden van de boomgrens naar een stuk dichter bij de rivier.
Met wankelende tred verscheen er een enkele centaur uit de bomen, die snel maar onregelmatig op ons af kwam.
‘Ian!’ Op hetzelfde moment dat ik ClanFintan zag opschrikken van herkenning, barstte Dougals kreet uit zijn borst.
‘Dougal, Connor, kom met ons mee. De rest van jullie, neem positie in tussen Ian en de bomen. Als hij wordt gevolgd, moeten jullie ze tegenhouden totdat we hem en onszelf in veiligheid hebben kunnen brengen.’ Hij pakte Alanna van de grond en deponeerde haar op zijn rug. ‘Hou je stevig vast, we maken haast.’ Ze knikte. Toen keek hij mij aan. ‘Blijf dicht bij me.’
‘Absoluut.’ Ik greep een handvol teugels en Epi’s manen, bijna te bang om te wensen dat ik een sportbeha had.
We knalden van de heuvel. Ik voelde een golf van trots om de manier waarop Epi bewoog, die onmiddellijk werd getemperd door de vrees voor waar we op af reden.
Dougal bereikte de centaur als eerste. Hij gleed net op tijd tot stilstand om het bovenlijf van de centaur in zijn armen te vangen toen die struikelde en vervolgens ineenstortte op de grond. Ik hoorde Alanna verschrikt inademen toen ClanFintan, Connor, Epi en ik hen bereikten. Dougal zat op zijn knieën en trachtte het bloedige lichaam van de centaur te ondersteunen.
‘Ian! Bij de godin!’ ClanFintan klonk gepijnigd, en ook hij viel aan de andere kant van de centaur op zijn knieën neer.
Alanna gleed van zijn rug en stond stokstijf stil, starend naar het gruwelijke tafereel.
‘Word je achtervolgd?’ vroeg ClanFintan.
Ian schudde zijn hoofd heen en weer. ‘Nee… niet… achtervolgd!’
‘Haal adem, Ian, en vertel ons dan wat er is gebeurd.’
Ian zoog moeizaam lucht in zijn longen terwijl Dougal hem woordeloos mompelend probeerde te kalmeren. De centaur zat onder een verschrikkelijk mengsel van bloed en zweet. Hij beefde hevig. Eerst zag ik geen open wonden op hem en vroeg ik me af waar al het bloed vandaan kwam. Toen hij probeerde overeind te krabbelen en zijn lichaam draaide, zag ik echter een enorme houw van de ene kant van zijn paardenborst naar de andere lopen. Zijn inspanningen deden een nieuwe golf bloed uit hem stromen, over zijn reeds donkere vacht.
‘Nee.’ ClanFintan en Dougal hielden hem neer. ‘Probeer niet op te staan.’
Ik gleed van Epi’s rug en trok de mantel van mijn schouders. Ik wist genoeg over mensen en paarden om te weten dat bloeden met druk gestelpt kon worden. Even keek ik ClanFintan aan. Toen hij goedkeurend knikte, hurkte ik voor de centaur neer en drukte ik de opgevouwen stof tegen die vreselijke wond. ‘Connor, haal een dokter!’ riep ik naar hem.
Hij keerde zich om en rende terug naar de tempel.
Beweging achter het lichaam van de gevallen centaur ving mijn oog. Toen ik opkeek, zag ik een linie van krijgers zich tussen ons en de bomen opstellen. De wetenschap dat ze daar stonden, klaar om het op te nemen tegen wat het ook mocht zijn dat deze jonge centaur had toegetakeld, schonk me een moment van kalmte te midden van de chaos.
Vervolgens richtte ik mijn aandacht weer op de bloedende centaur. Van dichtbij bleken zijn verwondingen nog erger dan ze er in eerste instantie hadden uitgezien. Hij was bedekt met zo’n laag bloed en schuimend zweet dat zijn mensenlijf en zijn vacht een donkere, vuile kleur hadden. Zijn lichaam zat onder de houwen en sneeën. Ik gluurde over zijn schouder naar de rest van zijn lichaam. Als een groteske lapjesdeken werden stukjes zilverblonde palominovacht afgewisseld met plekken rood opengelegd vlees, waar een mengsel van bloed en lichaamssappen uitdroop. Met elke stuiptrekking van zijn spieren lekte er vers bloed uit de gruwelijke wonden.
Toen hij sprak, vlogen mijn ogen terug naar zijn gezicht, dat onder het bloed en het vuil een verschrikkelijke grauwe kleur had aangenomen. ‘Laragon… is… niet… meer.’ Tussen de woorden in haalde hij diep adem, en zijn stem beefde. ‘De mensen… dood.’ Het laatste woord fluisterde hij.
‘Ook de vrouwen?’ vroeg ClanFintan.
Ian schudde pijnlijk zijn hoofd. ‘Nee, de vrouwen… doodden ze niet.’
‘De andere centauren?’ Even hing ClanFintans vraag in de lucht tussen hen in.
‘Dood.’ Het woord viel van zijn beschadigde lippen in de verschrikkelijke stilte van waar geworden angsten. Daarna begon zijn lichaam wild te stuiptrekken, en zijn ogen begonnen zich te sluiten.
‘Ian! Blijf bij ons!’ smeekte Dougals stem hem.
Ian kreeg zijn ogen met moeite weer open.
‘Met hoevelen zijn ze?’
‘Veel. Te veel.’ Plotseling werd zijn ademhaling, die eerder genoeg was gekalmeerd om te spreken, weer gehaast. ‘Konden… hen… niet…’ De centaur begon onbeheersbaar te schudden; zijn woorden werden verzwolgen door zijn inspanningen om adem te krijgen. Ik voelde de warmte van zijn bloed waar het door het materiaal van mijn mantel sijpelde. ‘Dougal! Waar ben je?’ Hoewel zijn ogen open waren, zwaaide hij in het rond alsof hij niet kon zien.
‘Hier! Ik ben hier, broer.’ Dougal trok het bebloede lijf tegen zich aan en sloeg zijn armen beschermend om Ian heen, in een poging diens beven te stillen. ‘Het is goed. Je bent nu veilig.’
ClanFintan trok me weg bij de stervende centaur en hield me veilig tegen zich aan. Hulpeloos keek ik toe hoe er rood schuim verscheen in Ians mondhoeken. Ik hoorde ClanFintan een lied inzetten, laag en zacht. Toen de melodie Dougals oren bereikte, zag ik hem woedend omkijken. ClanFintan onderbrak zijn litanie echter niet, maar schudde treurig het hoofd, voor Dougal bevestigend wat hij reeds moest hebben geweten.
‘ClanFintan.’ Ians stem klonk verrassend helder toen hij de naam van mijn echtgenoot uitsprak.
‘Ja,’ verwerkte ClanFintan zijn antwoord in zijn gebed, ‘ik ben hier. Ik leid je naar huis.’
Hierop ontspande Ians lichaam zich. ClanFintan hief zijn gezicht naar de hemel, onder het gezang van woorden die op de centaur de uitwerking leken te hebben van een rustgevende betovering en die hem zijn pijn en lijden leken te doen vergeten.
Ik keek toe hoe Dougal de ogen van zijn broer sloot en zijn voorhoofd tegen het zijne drukte. Tranen liepen over zijn gezicht en vermengden zich met Ians bloed. ‘Ik hou van je, broer. We zullen elkaar terugzien in Epona’s schone weide.’ Zijn zachte woorden galmden als een schreeuw door de lucht.
Ians lichaam stuiptrekte nog eenmaal. Toen zuchtte hij zachtjes en lag hij stil.
ClanFintan zong door. Met gebogen hoofd en gesloten ogen richtte hij zich in zichzelf. Langzaamaan werd zijn stem zachter en zachter, totdat ook hij stilviel. Toen stond hij op, trok me teder overeind en stapte op Dougal af, die zijn broer tegen zich aandrukte en openlijk huilde. ‘Dougal…’ ClanFintans stem was diep van de rouw. ‘Het is voorbij. Hij is heengegaan.’
Dougal sloeg zijn ogen open en keek langzaam op naar zijn sjamaan. ‘Hij was te jong. Dit had niet mogen gebeuren.’ Hij klonk als een gebroken, oude man.
‘Nee.’ ClanFintans stem deelde in Dougals verlies.
Ik voelde tranen ontsnappen aan mijn ooghoeken en herinnerde me hoe jong en lief Dougal net de dag daarvoor nog had geleken, hoe hij elke keer dat ik naar hem lachte, had gebloosd. Ik stapte bij ClanFintan weg, schudde mijn bebloede mantel uit en legde hem voorzichtig over de ergste wond in Ians borst. Vanuit mijn ooghoek zag ik beweging. Toen ik opkeek van het verwoeste lichaam van de centaur, zag ik dat Alanna mijn voorbeeld volgde. Ook zij nam haar mantel van haar schouders en legde hem respectvol over de centaur. Haar gezicht was nat van de tranen.
Licht raakte ik Dougals wang aan. ‘Hij was erg dapper. Net als zijn broer. Ik wou dat ik de kans had gehad hem te kennen.’
Dougal wrikte een hand los van de schouder van zijn broer en greep mijn hand vast. ‘Wilt u Epona vragen hem te zegenen, my Lady?’
‘Natuurlijk.’ Met Dougals hand nog in de mijne zocht ik met mijn andere hand die van mijn echtgenoot op. Ik voelde Ians warme bloed plakken tussen onze handpalmen.
Alanna ging aan Dougals andere zijde staan. Schoorvoetend liet hij het lichaam van zijn broer los om haar hand in de zijne te nemen. Ik boog mijn hoofd en liet mijn ogen rusten op de dode centaur.
‘Epona, ik vraag uw zegening voor deze jonge centaur, die voor zijn tijd is gestorven. Neem hem in uw handen en laat hem nooit meer pijn voelen.’ Ik keek naar Dougals bleke, gespannen gezicht terwijl een stemmetje in mijn geest me de woorden influisterde die ik eraan toevoegde: ‘En help ons herinneren dat deze wereld het land der stervenden is, maar dat de volgende het land der levenden is, waar onze zielen elkaar zullen weerzien en nimmer meer worden gescheiden.’
Voordat hij hem losliet, kneep Dougal dankbaar in mijn hand. Langzaam stond hij op, zonder zijn ogen van zijn broer af te wenden.
Een regen van hoefslagen kondigde Connors terugkeer aan. Er reed een man op zijn rug, die op de grond sprong voordat hij volledig tot stilstand had kunnen komen. De man haastte zich naar de gevallen centaur. Hij had een enorme tas over zijn schouder hangen, net een leren plunjezak, die hij openmaakte en doorzocht terwijl hij voor Ian op zijn knieën neerviel. Hij raakte de nek van de centaur aan en trok de mantel van de borstwond af. Ik hoorde de man diep zuchten voordat hij zich naar ons omdraaide.
De dokter sprak tegen Dougal. ‘Mijn deelneming voor je verlies. Als het goed is, zal ik zijn lichaam laten reinigen, zalven en klaarmaken voor de lijkbaar.’
‘Ja,’ wist Dougal uit te brengen. ‘Ja.’ Toen keek hij ClanFintan aan. ‘Onze vader en moeder moeten…’ Zijn stem stierf weg.
‘Daar is later genoeg tijd voor, jongen,’ zei ClanFintan. ‘Connor, breng Dougal terug naar de tempel. Ik regel dat er voor Ian wordt gezorgd.’
Connor benaderde Dougal en leidde hem behoedzaam terug naar de tempel. Zolang ze nog in zicht waren, bleef Dougal omkijken naar het lijk van zijn broer.
Ik nam het allemaal in me op, maar had moeite mijn ogen van de dokter los te rukken. Ik kende de man – of misschien moest ik zeggen, zijn evenbeeld – goed.
ClanFintan maakte een gebaar en floot oorverdovend. De krijgers die ons hadden beschermd tegen wat er uit het bos had kunnen komen, gaven onmiddellijk hun posities op en kwamen naar ons toe.
‘De centauren brengen Ians lichaam naar uw werkplek. Als u de jongeling kunt reinigen en hem presentabel kunt maken voor zijn familie, ben ik u wat verschuldigd.’ ClanFintan klonk alsof hij plotseling jaren ouder was.
‘Over schulden spreken we niet,’ zei de dokter. Ze keken elkaar aan, en ik zag hen een blik van wederzijds respect uitwisselen.
‘Dank u,’ zei ik tegen hem. ‘Ik weet dat we op u kunnen rekenen.’ In mijn stem, schor van mijn net vergoten tranen, weerklonk de warmte die ik zijn evenbeeld toedroeg. ‘Dougal verdient alle troost die we hem kunnen bieden.’
‘Ik zal het doen.’ Ik schrok terug van de plotselinge kilheid in zijn blik toen hij me antwoord gaf.
ClanFintan gaf de centauren instructies de genezer te vervoeren en hem te volgen met Ians lichaam. Ze tilden het bloedige lijk op en begonnen hun treurige reis terug naar de tempel. Ik keek hen echter niet na; ik was afgeleid door Alanna. Zij staarde in de richting van de dokter. Terwijl hij wegreed, zag ik hem over zijn schouder een steelse blik in haar richting werpen.
‘Rhiannon, laten we terugkeren naar de tempel,’ zei ClanFintan.
‘Ja…’ Mijn stem klonk beverig. Mijn keel schrapend riep ik zachtjes naar Epi, die gehoorzaam op me af kwam. Ik schonk de brave merrie, die zich de hele gruwelijke dood lang had stilgehouden, een lieve glimlach. Toen ze bij me kwam, drukte ze haar snuit tegen mijn gezicht alsof ze getroost wilde worden. ‘Het is nu voorbij, meisje,’ zei ik bemoedigend. Ik zag natte sporen op haar gezicht, achtergelaten door tranen – verder bewijs dat ze geen gewoon paard was.
ClanFintans sterke handen omcirkelden mijn middel en tilden me op Epi’s rug. Vervolgens keerde hij zich om en plaatste hij Alanna op zijn eigen rug. Samen reden we langzaam terug naar de tempel.
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ClanFintan bracht ons naar de stallen, waar we werden begroet, niet door mijn gebruikelijke schare dienstmaagden, maar door een groep zwaarbewapende wachters. Eerst hielp hij mij van Epi’s rug, toen zette hij Alanna voorzichtig op de grond.
‘Laat de aanvoerders van de krijgers – centaur en mens – naar de audiëntiekamer van de tempel komen.’ Snel gaf hij een bevel aan een van mijn wachters.
De wachter keek mij aan voordat hij gehoor gaf aan het bevel.
‘Ik heb ClanFintan benoemd tot Hoofd der Krijgers. Waarom aarzel je? Gehoorzaam hem zoals je mij zou gehoorzamen.’ Ik zorgde ervoor dat mijn stem van afstand hoorbaar was.
De wachter salueerde naar me en keerde zich vervolgens tot ClanFintan. ‘Ja, my Lord,’ bevestigde hij, waarna hij zich weghaastte.
Ik gaf Epi een laatste liefkozing en drukte een zachte kus op haar snuit. ‘Zorg goed voor haar,’ zei ik overbodig tegen de wachter die klaarstond om haar mee te nemen.
‘Uiteraard, my Lady.’
Alanna kwam naar mijn zijde. ‘Rhea, je moet je wassen.’ Ze gebaarde zwakjes naar mijn met bloed bezoedelde kleren en huid.
Toen ik op mezelf neerkeek, was ik verbaasd door het bloed op mijn handen, borsten en de zijden kleding die zo weinig van mijn lichaam verhulde. Er was zoveel bloed… Plotseling voelde ik me wee in mijn maag en duizelde het me, alsof ik te veel anti-allergiemiddel had ingenomen. Een golf van draaierigheid bracht me aan het wankelen.
‘Rhiannon?’ ClanFintans stem klonk bezorgd.
Trachtend de nevel uit mijn geest te schudden, antwoordde ik: ‘Dat was verschrikkelijk. Die arme centaur…’
‘Het kwaad is slechts een schaduw van het goede.’ Hij sloeg zijn armen om me heen en hield mijn trillende lichaam tegen het zijne. Ik werd ondergedompeld in de warmte van zijn lichaam; het voelde alsof hij zijn kracht op mij overdroeg. ‘Wij lopen in het licht met het goede terwijl het kwaad zich neergedoken in het duister verstopt.’ Zijn armen strakker om me heen trekkend, ging hij door. ‘Maar we laten het zich niet verstoppen. We zullen het uit zijn duistere hol branden.’
De fantastische combinatie van de warmte en kracht van zijn lichaam en zijn geweldige overtuiging wist de nevel uit mijn geschrokken geest te verdrijven. Ik draaide me om in zijn armen en sprak tegen Alanna. ‘Voor onze vergadering met de hoofden van de clans en de kuddes, moeten we eerst onze geschiedkundige spreken en uitzoeken wat we precies over die monsters weten.’ Ik voelde ClanFintans stille steun. ‘Laat haar bij ons komen in de bibliotheek bij mijn kamer. Hoe heet ze, overigens?’
‘Híj heet Carolan,’ zei ze. Haar wangen kleurden weer roze. Toen ik haar een vragende blik toewierp, haalde ze diep adem en legde ze uit: ‘En hij is niet alleen geschiedkundige.’ Ze was even stil en leek slecht op haar gemak. ‘Hij is ook genezer.’
Opeens pasten de puzzelstukjes in elkaar. ‘De man die Connor naar Ian bracht.’
‘Ja, Rhea.’ Ze keek erg schaapachtig.
‘Hij kwam over als een zorgzame genezer.’ ClanFintan miste de onuitgesproken conversatie tussen Alanna en mij volledig. Erg verrassend was dat natuurlijk niet – hij was een man.
Ik keerde me weer naar hem en trok aan zijn arm, totdat hij zich vooroverboog voor een snelle zoen. ‘Alanna en ik gaan ons opfrissen. Wil jij de genezer halen en dan bij ons komen in mijn kamers?’
‘Ik zal me haasten.’ Ten afscheid streelde hij even zacht over mijn wang.
Zodra we alleen waren, zei ik tegen Alanna: ‘Vriendin, wij moeten eens praten.’
Ze knikte en volgde me.
Opgelucht dat ik eindelijk de weg een beetje begon te kennen, liep ik door de deur waarvan ik wist dat hij ons naar de binnenplaats zou brengen. De binnenplaats stond nu vol kletsende vrouwen en kinderen, te midden van een kring van krijgers. Bij mijn aankomst viel er een geëmotioneerde stilte. Ik begreep hoe ik eruit moest zien en zag angst weerspiegeld op hun gezichten.
Ineens besefte ik dat ik dit soort angst eerder had gezien, op een lentedag in mijn klaslokaal, toen een leerling er op was betrapt dat hij de school was binnen gekomen met twee geladen semiautomatische wapens. Uit ervaring wist ik dat dingen er alleen maar erger op werden als ik de waarheid verhulde en loog. Het was beter om alles te vertellen en met de gevolgen van die werkelijkheid om te gaan. Daarom hield ik mijn armen uit naar opzij, zonder enige poging te doen het bloed op mijn handen en de rest van mijn lichaam te verbergen. Ik rechtte mijn schouders en keek in hun angstige ogen met mijn ‘geen zorgen, ik heb het in de hand’-blik.
Goed kunnen bluffen is een essentieel wapen voor elke succesvolle leraar.
‘Er is een jonge centaur gedood.’ Er klonk een collectieve snik op. ‘We zijn nog niet direct in gevaar, maar we moeten ons voorbereiden op de vijand.’ Ik besloot dezelfde tactiek te gebruiken als in het klaslokaal. In geval van twijfel kon je je publiek het best aan het werk zetten, dan waren ze volgzaam en maakten ze zich nuttig. ‘Ik heb jullie hulp nodig. Ik wil dat jullie je opsplitsen in groepen. Een deel van jullie kan ruimte klaarmaken voor gewonden – maak verband van beddengoed, dat soort dingen.’ Ik zag hoofden knikken en werd zelfverzekerder. ‘Mijn dienstmaagden hebben hulp nodig. Ik wil dat de beste koks onder jullie je samenvoegen en je bij de keukens melden. Krijgers hebben stevige maaltijden nodig.’
‘My Lady! Mijn zusters en ik kunnen pijlen snijden en voorzien van veren. We hebben onze pijlen wel verhandeld met centaurhandelaars,’ klonk een stem op uit de menigte.
‘Wie sprak daar?’ riep ik.
De vrouwen stapten uiteen om een lange, slanke blondine door te laten. Ik voelde mijn gezicht ontspannen tot een glimlach toen ik zag dat ze eruitzag als de beste computerlerares van onze school. Dat was nog eens een vrouw die dingen kon organiseren.
‘Je naam?’
‘Maraid, my Lady.’ Ze maakte een schattige reverence.
Ik keerde me tot een van mijn altijd aanwezige wachters. ‘Laat iemand de centauren Dougal en Connor halen en naar deze binnenplaats brengen. Zij kunnen de vrouwen instructies geven over wat ze kunnen doen om de krijgers bij te staan.’ Ik wees naar Maraid. ‘Deze vrouw, Maraid, heeft de leiding over de organisatie van de vrouwen.’
De wachter salueerde en repte zich weg.
‘De centauren zullen jullie vertellen wat ze nodig hebben.’ Mijn leraressenstem galmde in de verwachtingsvolle stilte. ‘Door hen te helpen, helpen jullie ons allen – en daarvoor hebben jullie mijn dank.’ Bij nadere overweging voegde ik er nog aan toe: ‘Moge Epona jullie allen zegenen.’ Toen ging ik er snel vandoor, met Alanna op mijn hielen.
Haastig liep ik de deur naar mijn privégang door en haalde opgelucht adem. Tegen Alanna fluisterde ik: ‘Was dat goed, denk je?’
Ze knikte en keek me aan terwijl we op de deur van de badkamer af gingen. ‘Zo hebben ze iets te doen. Hoe drukker ze het hebben, hoe minder tijd ze hebben om bang te zijn.’
‘Dat was ook mijn idee erachter.’
Een wachter opende de deur voor ons. We stapten de badkamer in, en ik had mijn bloedige kleren al uit voordat Alanna me kon helpen.
‘Was het echt een goed idee om ook Dougal te laten halen?’ Ze gaf me een spons en een flesje badzeep aan.
Ik ging op de rand van het bad zitten en schrobde het bloed van mijn lichaam. ‘Het leek me beter om te zorgen dat hij druk blijft.’ Vervolgens dompelde ik mezelf onder om de laatste restjes bloed af te spoelen. Alanna had een handdoek klaargelegd bij de rand van het bad, en ik stapte het water uit en wikkelde de zachte stof om mijn lichaam.
Ondertussen was ze door een van de grote kleerkasten aan het graven.
‘Denk je dat je iets kunt vinden dat niet halfdoorzichtig is én dat een bovenkant heeft?’
‘Ik denk dat dit je wel zal bevallen.’ In haar handen hield ze een bevallig roomkleurig kledingstuk.
Gehoorzaam stak ik mijn armen uit, waarna ze begon aan de goocheltruc die erbij kwam kijken om me aan te kleden. Tot mijn blijdschap zag ik dat het zachte materiaal niet doorschijnend was. Ze maakte het af met een zwierig gebaar en een nieuwe verfijnde speld. Het enige wat de outfit bloot liet, was een mooi stuk van mijn lange benen. Daar was ik aan gewend, en ik vond het eerlijk gezegd ook fijn.
‘Dit is mooi.’ We lachten. Ik draaide me om naar de toilettafel en groef snel door de overvloed van sieraden. ‘Accessoires zijn wat ons onderscheidt van de lagere levensvormen,’ zei ik met mijn lesstem, een stel hangers met diamanten uitkiezend voor in mijn oren. ‘Zoals mannen.’ We deelden een zelfvoldane vriendinnenblik. ‘Goed, vertel me nu over Carolan.’
De zelfvoldane vriendinnenblik verdween van haar gezicht en werd vervangen door een felle blos.
‘Tjee, bloos niet zo,’ zei ik. Waardoor ze natuurlijk alleen maar erger ging blozen. Ik nam haar bij de hand en trok haar mee naar het bankje voor de toilettafel met mijn make-up. Wijzend naar de plek naast me, zei ik: ‘Ga zitten en praat met me.’
Zuchtend beantwoordde ze mijn kalme blik. En ze zuchtte opnieuw.
‘Moet ik je helpen?’
Ze knikte.
‘Je houdt van hem.’
Haar ogen werden groot. Ze zag eruit als Bambi. ‘Hoe weet je –’
Ik hield mijn hand op om haar het zwijgen op te leggen. ‘Hoe graag ik ook zou beweren dat ik het weet door mijn geweldige intuïtie – of zelfs doordat ik de geliefde van de godin ben – in werkelijkheid is er helemaal niets mysterieus aan.’ Ik lachte en stootte speels met mijn schouder tegen de hare. ‘Hij is het evenbeeld van Suzanna’s man, Gene.’ Ze knipperde verrast met haar ogen en ik kwebbelde door. ‘Ze zijn al weet ik hoelang getrouwd, en hij is nog altijd even smoorverliefd op haar als toen ze net bij elkaar waren. Volslagen walgelijk.’
Ze maakte zachte mauwende geluidjes, dus schonk ik een bokaal wijn in uit mijn bodemloze voorraad en gaf hem aan haar. Terwijl ze een lange teug nam, praatte ik verder.
‘Het is best vreemd hoe sterk mensen op hun andere zelf lijken – of hoe ik het ook moet zeggen.’ Ik schonk mezelf ook wat wijn in en overpeinsde even de grammaticale problemen die parallelle dimensies veroorzaakten voordat ik doorging. ‘In mijn oude wereld is Gene advocaat en professor geschiedenis. Suz en ik noemen hem Dokter-Dokter.’ Ik giechelde. ‘Ze noemt zichzelf mevrouw Dokter-Dokter en zegt dat hij met zijn hersenen elke overdreven gespierde, knappe neanderthaler gemakkelijk de baas is.’ Ik schudde het hilarische beeld van Gene in een zwembroek dat altijd door Suzanna’s woorden werd opgeroepen, uit mijn geest.
‘Wat is een neanderthaler?’ Alanna klonk alsof ze op de rand van verwarde hysterie verkeerde.
Ik fronste mijn voorhoofd. ‘Laat maar. Ik wil gewoon zeggen dat zij ook gek op hem is.’
Ze keek alsof die uitleg behulpzaam was.
‘Zijn jullie in deze wereld niet getrouwd?’
‘Nee!’ Ze sprong op alsof haar woorden een elektrische lading hadden.
‘Waarom niet?’
Haar ogen liepen vol tranen.
O, super.
‘Zeg nou niet dat hij niet van je houdt. Ik zag hoe hij naar je keek.’
‘Hij houdt wel van me.’ Haar stem was zacht.
Toen herinnerde ik me dat Gene eerder getrouwd was geweest, heel kort, toen hij nog jong was, lang voordat hij Suzanna had leren kennen. ‘Is hij met iemand anders getrouwd?’ Ik nam haar hand, klaar om troost en steun te bieden zoals alleen een beste vriendin dat kon.
‘Nee! Hij houdt alleen van mij.’
‘Wat is dan in vredesnaam het probleem?’
‘Jij.’ Haar stem was nauwelijks te horen.
‘Ik!’ Dreigend keek ik haar aan. ‘Je bedoelt die verrekte Rhiannon. Ik heb niks gedaan!’
‘Sorry. Je hebt gelijk. Rhiannon, niet jij.’
‘Ik begrijp het nog steeds niet.’
‘Toen ze erachter kwam wat we voor elkaar voelden, verbood ze het ons om te trouwen. En de liefde. Ze liet me nooit met hem alleen te zijn. Nooit. Ze zei dat ik van haar was en van niemand anders.’ Verdrietig haalde ze haar schouders op. ‘Ze zei dat Carolan me mocht hebben wanneer zij klaar was met mijn diensten. Dat hij daarop mocht wachten.’
Even was ik sprakeloos.
‘En dus wacht hij,’ eindigde ze treurig.
‘Dat egoïstische kreng.’ Ik schudde mijn hoofd om de absurditeit van de manier waarop ze uit elkaar waren gehouden. ‘Al die mannen die zij heeft gehad, dan zou je toch denken dat ze jou er wel eentje gunde!’
‘O, ik had elke andere man mogen hebben. Alleen niet Carolan.’
‘En hij was de enige die jij wilde.’
Ze knikte. We dronken van onze wijn. Er schoot me iets anders te binnen.
‘Alanna, heb je geen kinderen?’
‘Nee, natuurlijk niet. Ik ben niet getrouwd.’
Ik staarde haar aan en hield mijn mond dicht. Hoe kon ik haar vertellen dat ze in een andere wereld gelukkig getrouwd was met de man van wie ze hield en ze samen drie prachtige dochters hadden? Dat kon ik niet maken. Opnieuw voelde ik het gewicht van Rhiannons acties zwaar op mijn geweten drukken. ‘Wat moet hij me haten.’
Ik besefte pas dat ik hardop had gesproken toen ze langzaam instemmend knikte.
Pardoes stond ik op. ‘Nou, hier kan ik iets aan doen. Trouw hem. Vandaag.’
Ze vloog overeind. ‘M-Maar er is geen tijd voor een ceremonie.’
‘Wat moet er gebeuren om jullie te trouwen?’
‘Een priester of priesteres moet onze geloftes afnemen om ons aan elkaar te verbinden.’
‘Ik ben een priesteres. Toch?’
Ze knipperde met haar ogen alsof ze het eindelijk doorkreeg. ‘Ja.’
‘Dus ik kan de ceremonie uitvoeren,’ zei ik nonchalant.
‘Ja,’ herhaalde ze bedeesd. ‘Maar dit is daar niet de tijd voor. We bereiden ons voor op oorlog.’
‘Klinkt als het perfecte moment om te trouwen.’ Ik keek haar strak aan. ‘Je wilt toch niet wachten tot na de strijd?’
‘Nee.’ Ik zag de schaduw van angst in haar ogen.
‘Kom mee, dan.’ Ik stuurde haar in de richting van de deur. ‘Wanneer we klaar zijn met die vampiermonsters, kunnen jullie je geloftes vernieuwen.’
Ze zei niets, maar knikte dromerig.
‘Dan organiseer ik een groot feest. Het wordt geweldig.’ Ik besloot snel dat het bijna net zo leuk was om de ceremonie te voltrekken als om bruidsmeisje te zijn.
We kwamen de badkamer uit en ik bleef even staan om me te oriënteren. Toen stapte ik doelbewust op mijn kamers af, mezelf Daar Komt De Bruid toe neuriënd en genietend van Alanna’s verbijsterde maar gelukkige gezicht. Het was veel leuker om de Held te spelen dan de Schurk (iets waar John Wayne het een en ander vanaf wist).
De dienstmaagd met het uiterlijk van Staci stond toezicht te houden op het dekken van mijn ontbijttafel. Mijn maag gromde bij de verlokkelijke geur van een soort warme ontbijtgranen met honing. Ik grijnsde dankbaar naar haar en dacht eraan haar Tarah te noemen. Tot mijn verbazing reageerde ze futloos en leek ze wankel toen ze de kamer uit liep.
‘Denk je dat de meisjes te veel hebben gedronken?’ vroeg ik Alanna nadat de bedienden waren vertrokken.
‘Wat?’
‘Laat maar.’ Ze had nog altijd die verbijsterde blik op haar stralende gezicht, en ik dacht niet dat ze een woord had gehoord van wat ik net zei. En, goed, soms kon wijn je nu eenmaal verrassen (puur per ongeluk). Eigenlijk was ik een kreng dat ik erover begon.
‘Kom op, eet iets voordat je omvalt.’
We begonnen net aan ons ontbijt (welja, ik was begonnen, Alanna porde wat in haar havermout) toen er tweemaal ferm op mijn deur werd geklopt.
‘Binnen!’ riep ik door een mondvol zoete brij (het smaakte een beetje als havermout, maar wilder – als dat ergens op slaat).
Mijn wachters openden de deur, en ClanFintan kwam de kamer in, gevolgd door Carolan. Ik was van plan te kijken naar Alanna’s blozende reactie op de binnenkomst van haar aanstaande echtgenoot, maar had opeens wat ik een Star Trek-moment noemde. ClanFintans aanwezigheid greep me vast alsof hij een enorm zwart wormgat in de ruimte was en ik een piepkleine shuttle. Voor leken: dat houdt in dat hij me naar zich toe zoog als een enorme stofzuiger.
‘Hoi!’ Ik klonk verdorie als een verlegen schoolmeisje.
Hij nam mijn hand en tilde mijn palm naar zijn lippen in een gebaar dat even vertrouwd begon te worden als het intiem was. ‘Hallo.’ Zijn stem omhelsde me, en ik huiverde. Na zijn kus vlochten mijn vingers zich door de zijne. Langzaam streelde hij met zijn duim over mijn pols.
‘Hoe is het met Dougal?’
Er trok een grimas van pijn over zijn gezicht. ‘Het is nog niet echt realiteit voor hem.’ Hij schudde verdrietig zijn hoofd. ‘Hij en Ian waren zelden van elkaar gescheiden. Het wordt erg zwaar voor hem.’ Toen gaf hij een kneepje in mijn hand en zei: ‘Ik hoor dat je hem bezighoudt. Dat was wijs. Zo heeft hij minder tijd om er bij stil te staan.’
‘Ik ben blij dat je niet boos bent dat ik bevelen heb uitgedeeld aan Dougal en Connor.’ Glimlachend keek ik in zijn ogen, en de rest van de wereld smolt weg. Echt waar – en als jij dat nooit beleefd hebt, weet je niet wat je mist.
Toen Alanna haar keel schraapte, herinnerde ik me dat ik geen personage in een roman was (zucht). Ik keek om ClanFintans grote lichaam heen en zag dat Carolan stilletjes bij de deur stond en me argwanend in zich opnam. Het was verontrustend om een man met wie ik normaal goede vrienden was, me met zulk wantrouwen te zien behandelen, dus besloot ik bij hem dezelfde tactiek toe te passen als bij Alanna. Ik gedroeg me gewoon als altijd en liet hem me inhalen – bij wijze van spreken.
‘Carolan, kom binnen.’ Ik glimlachte warm, terwijl zijn ogen zich vernauwden. ‘We hebben je expertise nodig.’
Alanna zat op een van de ligstoelen, naar mij toe gedraaid, en ik zat op de andere. ClanFintan was binnen het bereik van het eten (en van mij) blijven staan. Carolan kwam langzaam op ons af en ik gebaarde naar Alanna’s ligstoel.
‘Ga zitten. Heb je honger?’
Zonder Alanna aan te kijken, bleef hij bij de tafel staan. ‘Ik blijf liever staan, Lady Rhiannon,’ zei hij stroef. ‘En nee, ik heb al ontbeten.’
Ik haalde mijn schouders op. ‘Oké, maar dit kan wel even duren, dus voel je vrij om te gaan zitten en jezelf wat wijn in te schenken. Druiven zijn immers mijn favoriete fruit om mee te ontbijten.’
Hij keek me aan alsof hij dacht dat ik een bom was, die elk moment kon ontploffen.
ClanFintan trok aan een van mijn krullen. ‘Je houdt gewoon van wijn,’ zei hij met een nadrukkelijke blik op mijn halflege bokaal.
‘Wijn is geneeskrachtig,’ plaagde ik hem en mepte speels naar zijn hand. Toen wierp ik Carolan nog een glimlach toe: ‘Of niet soms, meneer de genezer?’
‘Het wordt wel de nectar van het leven genoemd,’ antwoordde hij traag.
‘Zie je wel!’ zei ik tegen ClanFintan, die verontwaardigd naar me gromde. Ik keerde me tot Alanna en sprak: ‘We moeten ervoor zorgen dat er op jullie formele huwelijksceremonie een forse voorraad wijn is.’
Zo mogelijk bloosde ze bij mijn woorden een nog fellere tint roze.
Op Carolan hadden mijn woorden echter het tegenovergestelde effect – zijn gezicht verbleekte tot een tint tussen wit en grijs in. Even maakte ik me ongerust dat hij een lijkschouwer nodig zou hebben in plaats van een priesteres, toen sprak hij met op elkaar geklemde tanden. Ik voelde ClanFintan verstijven bij de walging in zijn woorden.
‘Lady Rhiannon, ik wist dat u in staat bent tot wrede daden, maar dit…’ Zijn stem ging omhoog en zijn lichaam begon te beven met ingehouden geweld.
ClanFintan liet mijn hand vallen en stapte beschermend naar voren. ‘Pas op wat u tegen my Lady zegt, genezer.’ Hij klonk als de dood zelve.
‘Als u haar kende voor wie ze werkelijk is, zou u haar niet verdedigen!’ Carolan spuugde in mijn richting op de vloer.
Alanna en ik sprongen overeind, maar ClanFintan schoot met zo’n vaart naar voren dat zijn enorme lichaam een wazige vlek leek. Voordat ik iets kon zeggen om hem tegen te houden, had hij Carolan op zijn knieën gedwongen. ‘Vraag haar om vergiffenis,’ beval hij grommend.
‘Nee!’ schreeuwde ik, aan ClanFintans onbeweegbare arm trekkend om hem zijn greep te laten verzwakken. ‘Dit is mijn schuld. Ik had duidelijker moeten zijn. Ik dacht er niet goed bij na.’
Ondanks de verwarde blik op zijn gezicht liet ClanFintan Carolan los en liet hem opstaan. Alanna stond aan mijn zij en ik greep snel een van haar handen. Voordat hij weer naar me kon spugen of iets dergelijks, greep ik vervolgens Carolans hand en plaatste hem in de hare.
‘Jíj bent degene met wie ze gaat trouwen. Vandaag. Jullie hadden nooit uit elkaar gehouden mogen worden.’ Ik keek verontschuldigend over zijn schouder naar mijn nog altijd geërgerde echtgenoot en zei: ‘Ik was er ook niet erg duidelijk over, maar ik had niet verwacht dat hij zo over de rooie zou gaan.’
Toen richtte ik mijn aandacht weer op het bijna-pasgetrouwde stel. Ik knikte en gaf Carolan een ‘het is echt waar’-blik. Zijn ogen waren groot (en zijn mond hing een beetje open – maar het leek me onbeleefd daar iets over te zeggen) en hij keek Alanna aan alsof hij bang was dat ze in iets verschrikkelijks ging veranderen (in deze wereld wist je maar nooit). Toen haar wazige, gelukkige glimlach tot hem doordrong, hoorde ik hem een enorme teug lucht naar binnen zuigen.
Voordat hij weer kon flippen (en mijn man per ongeluk iets aan hem brak wat hij later nog nodig had – zijn nek, bijvoorbeeld), legde ik mijn handen over die van hen en begon ik direct aan een geïmproviseerde huwelijksgelofte, die ik leende van Longfellow: ‘Niets in dit leven van ons is heiliger dan het eerste moment waarop we de liefde gewaar worden – dat eerste gefladder van vlindervleugeltjes – de eerste, opkomende geluiden en ademtocht van die wind die spoedig door de ziel zal razen.’
Ik gaf hun handen een kneepje voordat ik ze losliet. ‘Ik zou zeggen dat ik jullie aan elkaar verbind, maar ik weet dat jullie al veel langer aan elkaar verbonden zijn. Dus laten we liever zeggen dat ik het eindelijk officieel maak.’ Ik keek Carolan in zijn geschokte ogen en voegde eraan toe: ‘Koester haar.’ Toen zette ik een stap achteruit en schonk hun een brede glimlach. ‘Dan mag je nu de bruid kussen!’ Wat heerlijk om te zeggen.
Maar in plaats van dat hij Alanna zoende, liet Carolan haar hand los en keek hij mij met een doordringende blik in de ogen.
‘Wie ben jij?’
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Ik opende mijn mond om antwoord te geven, maar Carolan onderbrak me.
‘Nee! Probeer de waarheid niet te verhullen met leugens. Ik ken Rhiannon. Ik draag haar al eindeloze jaren haat toe. Haar ware aard is die van een verwend, egoïstisch kind.’
Toen Alanna geschrokken inademde, keerde hij zich naar haar om. De uitdrukking op zijn gezicht werd zachter. ‘Je weet dat het waar is, liefje.’ Hij streelde teder over haar wang. ‘Ze heeft je trouw en opoffering beloond met jaloezie en wrok.’
Hij keek mij weer aan. Zijn blik had de eerdere bedachtzaamheid verloren – nu keek hij alleen nog maar nieuwgierig en blij. ‘Ik vraag het nogmaals: wie ben je? Hoe is dit gebeurd?’ Hij nam me in zich op met het oog van een dokter. ‘Uiterlijk komen jullie verbazingwekkend goed overeen.’
Tja, ik had altijd al gedacht dat Gene slimmer was dan goed voor me was.
Toen hij een stap naar me toe deed, viel het me op dat ClanFintan hem deze keer niet tegenhield. De centaur stond zelfs als verstijfd. Hij bekeek me met dezelfde analyserende blik als die van Carolan. Alleen keek híj er niet gelukkig bij.
‘Je haar is een stukje korter.’ Carolan lachte bruusk. ‘En je praat erg vreemd. Toch heb je verbazingwekkend veel van haar weg.’
‘Carolan, je hebt het mis!’ viel Alanna hem plots in de rede.
Ditmaal was ik het die een ander tot stilte maande. ‘Laat hem uitpraten, Alanna,’ zei ik ferm.
Carolan keek me opnieuw in de ogen. ‘Je bent niet Rhiannon. Misschien ben je wel de uitverkorene van Epona, maar je bent niet Rhiannon. Als ik jou in de ogen kijk, zie ik mijn oude vijand nergens. Jij hebt het kwaad niet in je dat zij in zich had.’
Ik keek naar Alanna’s bezorgde gezichtsuitdrukking en zuchtte. ‘Ik hou dit niet langer vol,’ zei ik tegen haar. Mijn ogen zochten die van ClanFintan. ‘Ik wil niet meer tegen je liegen.’
Hij maakte geen enkele beweging of geluid. Zijn gezicht was weer veranderd in het behoedzame masker waar ik het tegen op had moeten nemen toen we elkaar ontmoetten. Maar ik kon mijn woorden niet meer terugnemen. En eerlijk gezegd wilde ik dat ook niet. Ik was mezelf, en ik was het moe om aangezien te worden voor een of ander rotkreng.
‘Ik ben Rhiannon niet.’ Ik hoorde Carolan tevreden brommen, maar voor hem had ik geen oog. Ik bleef mijn echtgenoot recht aankijken. ‘Ik heet Shannon Parker. Dit is moeilijk uit te leggen. Het is voor míj al moeilijk te begrijpen, en ík ben degene wie het is overkomen. Ik kom uit een andere wereld – een wereld waar veel mensen hetzelfde zijn, of tenminste lijken op de mensen hier alsof ze hun spiegelbeelden zijn. De wereld zelf is echter erg anders.’ Ik liet een stilte vallen, in de hoop dat ClanFintan iets zou zeggen.
Hij bleef stil maar knikte, als om aan te geven dat ik verder moest gaan.
‘Op de een of andere manier ontdekte Rhiannon het bestaan van mijn wereld en wist ze een manier te vinden om met mij van plaats te verwisselen. Het had iets te maken met een urn waarop een afbeelding van haar stond. Vanaf het moment dat ik die pot zag, veranderde alles.’ Ik zocht naar de juiste woorden. ‘Ik had geen idee wat er gebeurde. Het leek alsof ik een verschrikkelijk ongeluk had. Ik dacht eerst zelfs dat ik dood was.’ Mijn ogen smeekten hem het te begrijpen. ‘Herinner je je de dag van ons huwelijk? Toen ik nauwelijks kon praten omdat ik mijn stem was verloren?’
Opnieuw knikte hij.
‘Dat kwam door de… Ik weet niet eens hoe ik het moet noemen… De verwisseling van werelden.’
Alanna stapte naar voren om naast me te gaan staan. ‘Ze is Rhiannon niet, en we zijn allemaal beter af omdat ze haar niet is.’
‘Hoe kan iets wat op een leugen is gebaseerd beter zijn?’ ClanFintans stem klonk bot en emotieloos.
‘Maar het was niet haar leugen! Het was de mijne.’ Ik probeerde Alanna tegen te houden, maar ze ging snel verder. ‘Zij wilde zich niet voordoen als iemand anders. Omdat ik haar vertelde dat het volk haar nodig had, deed ze het echter toch.’ Ze keek me aan, waardoor ik wegkeek van ClanFintans kille blik. ‘Ik wilde je het aan ClanFintan laten vertellen, maar ik was bang. Eerst was ik bang voor mezelf, voor wat er zou gebeuren als ik de schuld kreeg voor Rhiannons verdwijning. Later, nadat ik je had leren kennen, was ik bang dat het volk zich tegen je zou keren als het dacht dat je een bedriegster was.’
Ze wierp ClanFintan een scherpe blik toe en ging verder: ‘Toen werd ik bang dat de mensen om wie je gaf je zouden kwetsen als je ware identiteit werd ontdekt. Sindsdien ben ik echter tot het besef gekomen dat onze godin de uitwisseling heeft bewerkstelligd, en dat die ons allen ten goede is gekomen.’ Ze nam mijn hand in de hare en sprak de centaur rechtstreeks toe. ‘Als u kwaad bent omdat u bent misleid, richt die woede dan op mij. En sjamaan, overweeg voordat u dat doet goed wat voor geschenk u hebt ontvangen. Hoe had uw toekomst eruitgezien als u handgebonden was aan Rhiannon?’
Carolans herkenbare lach verraste me. Hij sloeg zijn armen om zijn nieuwe vrouw heen en knuffelde haar. Toen wendde ook hij zich tot de centaur. ‘Zíjn leven? Rhiannons wraakzuchtige aard heeft al onze levens beroerd. Ik ben eeuwig dankbaar voor het feit dat ze zichzelf heeft verbannen.’ Hij lachte naar me en tilde kort mijn hand naar zijn lippen. ‘Welkom, my Lady, geliefde van Epona. Moge onze wereld u de zegeningen schenken die u ons zo rijkelijk hebt geschonken.’
Ik glimlachte naar hem terug voordat ik nerveus ClanFintan weer aankeek.
Toen hij begon te spreken, was zijn stem bedachtzaam, hoewel nog altijd emotieloos. ‘Ik wist dat je veranderd was. Je manier van spreken was vreemd, maar eerst maakte ik mezelf wijs dat ik je nooit werkelijk had gekend en dat je misschien gewoon uniek was omdat je de uitverkorene was van Epona.’ Hij keek naar Carolan. ‘Maar u hebt gelijk. Enige tijd geleden besefte ik dat ze Rhiannons kwaadwillige aard gewoon niet had.’
Carolan knikte instemmend.
ClanFintans blik ving de mijne weer. ‘Ik zei niets omdat ik hoopte dat je me voldoende zou vertrouwen om me de waarheid te vertellen.’ Er was eindelijk weer emotie te horen in zijn stem, en het verdriet in zijn woorden was pijnlijk om aan te horen.
‘Ik vertrouw je wel! Het leek alleen nooit het juiste moment. En toen, nou, toen zei ik niks omdat ik het risico niet durfde te nemen dat ik je liefde zou kwijtraken.’ Mijn stem was nog nauwelijks hoorbaar.
Ja, verdomme. Ik hield van hem. Het was allemaal zo enorm romantisch dat ik ervan wilde overgeven. Maar breng jij maar eens de nacht door met een gedaanteveranderaar die, welja, die is geschapen als een paard, en kijk wat er met jou gebeurt. Dat alles terzijde – hij was een van de helden, zoals John Wayne en James Bond. En ik had altijd een zwak gehad voor helden. Zo stond ik daar dus de tranen weg te knipperen die uit mijn ogen dreigden te stromen.
ClanFintan zuchtte diep en overbrugde de afstand tussen ons voordat ik in janken kon uitbarsten. Hij raakte mijn gezicht aan en hield zijn warme hand onder mijn kin. ‘Mijn liefde zal je nooit of te nimmer kwijtraken.’ Hij bukte, gaf me een tedere kus en moest toen lachen om mijn ongetwijfeld malle gezichtsuitdrukking. ‘Mijn geduld misschien, maar nooit mijn liefde.’
Ik wilde mijn armen om hem heen gooien en mijn gezicht begraven in zijn warmte, maar ik voelde Alanna’s en Carolans ogen ons in ons romantische moment blij gadeslaan. Dus trok ik hem naar me omlaag, gaf ik hem snel een kus terug en fluisterde tegen zijn mond aan: ‘Ik hou van je.’
Dat was ongeveer het punt waarop mijn maag zo luid knorde dat de hele wereld het kon horen. ClanFintan barstte in lachen uit en stuurde me terug naar de tafel. Hij nam als eerste plaats en trok mij vervolgens neer, zodat ik naast hem kwam te zitten aan de kant het dichtst bij het eten. Het was maar goed dat de ligstoelen duidelijk bedoeld waren voor minstens twee personen (ik probeerde maar niet te denken aan de manieren waarop Rhiannon ze vermoedelijk had gebruikt). Hij sloeg een arm om mijn middel en trok me behaaglijk tegen zich aan.
‘Ga zitten, jongens,’ zei ik tevreden.
Ditmaal aarzelde Carolan niet. Hij nam Alanna mee naar de ligstoel en ging naast haar zitten. Ik zag dat hij haar voortdurend met een hand bleef aanraken, alsof hij bang was dat ze zou verdwijnen.
‘Zeg eens eerlijk, je hebt zeker nog niet echt al gegeten?’ vroeg ik Carolan tijdens een hap van een zalig zoet broodje.
Hij trok een grimas. ‘Nou, ik heb de zegening vanochtend gemist omdat ik aan het helpen was een tweeling ter wereld te brengen. Je hebt gelijk – ik heb nog niet ontbeten.’
‘Eet! Er is altijd zat.’ Ik keek over mijn schouder naar ClanFintan en zei plagend: ‘Het lijkt wel alsof ze denken dat we de eetlust van een paard hebben!’
Carolan stikte haast in zijn havermout en Alanna, die mijn humor ondertussen een beetje gewend was, moest hem stevig op zijn rug kloppen. ClanFintan zei niets, maar terwijl onze gasten afgeleid waren, beet hij me in mijn schouder.
‘Jasses!’ gilde ik zacht. Toen de twee me vragend aankeken, had hij zijn gezicht echter weer glad getrokken. Het had me niet mogen verbazen. Ik wist al dat hij een bijter was.
‘Hoe moeten we je noemen?’ Carolan kauwde bedachtzaam, me in zich opnemend.
‘Ja.’ ClanFintan draaide zijn hoofd zodat hij mijn gezicht kon bestuderen. ‘Hoe zei je dat je in jouw wereld heette?’ Hij aarzelde en dacht even na. ‘Shannon Parker.’ Uit zijn mond klonk mijn naam prachtig en exotisch. Even wenste ik dat we clichématig alle voorzichtigheid overboord konden gooien en hij me altijd bij mijn echte naam kon noemen.
Toen werd ik weer wakker. Figuurlijk gesproken.
‘Mijn naam is Shannon, ja, maar ik denk niet dat het verstandig zou zijn als jullie me bij een andere naam gingen noemen. Tenzij…’ Het kon geen kwaad het te vragen. ‘Denken jullie dat we het volk kunnen vertellen dat ik niet echt Rhiannon ben?’
‘Nee!’ riepen Alanna, Carolan en ClanFintan alle drie tegelijk.
Het was even stil (terwijl, zo veronderstelde ik, zij zich inbeeldden wat een ramp het zou zijn als we het grote publiek lieten weten dat ik ik was); toen schraapte Carolan zijn keel. We keken hem afwachtend aan.
‘Eh… ik denk dat er niets goeds uit zou voortkomen om het volk hiervan op de hoogte te stellen. Zeker niet in deze onzekere tijden.’ Hij aarzelde even en wierp een onderzoekende blik in Alanna’s richting. ‘En het staat wel vast dat zij de uitverkorene van Epona is?’
‘Ja, ze is de geliefde van Epona,’ bevestigde Alanna, beslist knikkend.
Carolan keek opgelucht. ‘Dan is het zinloos om de staf van de tempel, en bijgevolg het volk, in de war te brengen door hun te vertellen over deze…’ Hij zocht naar de juiste woorden. ‘…fortuinlijke verandering.’
ClanFintan en Alanna mompelden hun instemming.
‘Oké, goed dan,’ zei ik, ‘maar Rhiannon deed veel dingen waar ik het niet mee eens ben.’
‘Mooi zo!’ ClanFintans uitroep bracht ons aan het lachen.
Ik gaf hem een kusje op zijn wang.
‘Rhea, het volk houdt van je.’ Alanna glimlachte in de richting van mijn centaur. ‘En je krijgers vrezen je. Dat is de reden dat ze niet vrijelijk spreken over Rhiannons… gewoontes.’ Ze keek mij weer aan. ‘Wees jezelf. Dat is genoeg om Rhiannons fouten goed te maken.’
Dat klonk mij prima in de oren.
‘Maar hoe moeten we je noemen?’ vroeg ClanFintan
‘Hoe Alanna me noemt, dat vind ik prettig. Rhea. Het is niet Rhiannon – het is een naam die alleen voor mij is – maar het is niet zo verschillend dat het voor grote problemen zal zorgen.’
Ze knikten instemmend, en een tijdlang kauwden we allemaal tevreden.
‘Jammer dat niet alles zo eenvoudig is op te lossen,’ zei ik bondig.
Daar waren ze het ook mee eens.
Helaas kon ik het daar niet bij laten. Ik bedoel, als ik in deze wereld wilde blijven leven, moesten we wel iets aan die vampiermonsters doen. ‘Goed, Carolan…’
Schoorvoetend trok hij zijn aandacht los van zijn kersverse echtgenote.
‘Vertel ons wat je weet over Fomorianen.’
‘Ze zijn de incarnatie van het kwaad.’
‘Je meent het.’ Ik bedoelde maar, hallo, dat hadden we al wel door.
Hij haperde nauwelijks bij mijn onderbreking en sprak verder in zijn geschiedenislerarenstem. ‘Ze zijn als ras afkomstig uit het verre oosten.’
Ik voelde ClanFintans geschrokken reactie, wat me eraan deed denken dat op de landkaart die me een schok had gegeven, al het land ten oosten van de rivier stond aangegeven als centaurenland.
‘Ja, voordat er centauren op de grasvlakten leefden,’ zei Carolan in antwoord op de ontstemdheid van mijn man, en hij ging verder: ‘De legenden zijn vaag. Oorspronkelijk was er erg weinig contact tussen het volk van Partholon en de Fomorianen. Toen kwam er schijnbaar een lange droogte, gevolgd door een enorme brand op het grasland waar de Fomorianen woonden. De brand was niet in te perken. De Fomorianen liepen gevaar om te verbranden en wendden zich tot onze voorouders voor hulp. Ze moesten de Geal oversteken, wat zonder hulp uit Partholon voor hen onmogelijk was.’
‘Huh?’ Ik keek hem verward aan.
‘Volgens de legenden moeten Fomorianen altijd in contact blijven met de aarde. Dat is hun levensbloed. Ze kunnen dus stromend water niet oversteken.’
‘Wacht eens – ze hebben vleugels. Als ze in contact met de aarde moeten blijven, hoe kunnen ze dan vliegen?’
‘Uitstekend punt.’ Hij glimlachte. ‘Er staan nergens verwijzingen naar gevallen waarin ze daadwerkelijk vlógen. Ze worden omschreven als…’ Hij schraapte zijn keel en kneep zijn ogen halfdicht, zoekend naar de exacte woorden. ‘…zwevende demonen, niet als vlíégende demonen. Ik vermoed dat hun vleugels werken zoals die van vliegende eekhoorns: het zijn geen echte wieken zoals vogels die hebben, maar een hulpmiddel om de wind mee te vangen.’
Ik herinnerde me de verschrikkelijke tred waarmee ze enorme afstanden overbrugden, en moest met hem instemmen.
Carolan ging verder. ‘Het volk van Partholon kwam bijeen en besloot dat het monsterlijk zou zijn om hen over te laten aan de vlammen of aan de hongersnood die zou volgen wanneer de brand was uitgeraasd. Daarom bouwde men een gigantische brug over de Geal, gemaakt van hout, bedekt met een laag aarde, met daar nog een laag hout en nog een laag aarde overheen. De restanten van die brug zijn niet ver van hier te vinden.’ We staarden hem aan totdat hij een teug wijn nam en verder sprak. ‘De Fomorianen staken de brug over, en onze rassen probeerden in vrede samen te leven.’
‘De enige plek waar ik ooit over Fomorianen heb gehoord, was in verhalen die waren verzonnen om kinderen bang te maken,’ onderbrak ClanFintan Carolans verhaal. ‘Waarom is het niet bekend dat het volk van Partholon hen hielp hierheen te komen?’
‘Er bestaan maar heel weinig geschreven verslagen over de Fomorianen. Alleen schriftgeleerden zouden weten dat de verhalen zelfs maar bestaan. Bovendien zijn de meeste verslagen zo oud dat ze moeilijk te ontcijferen zijn, waardoor er weinig geleerden zijn die de halfvergane boeken bestuderen.’
Aan ClanFintans blik te zien, waren schriftgeleerden celibatair of vrouwen (of nerds) of zo.
Carolan grinnikte alsof hij mijn gedachten had gelezen. ‘Tenzij iemand met een opleiding tot schriftgeleerde toevallig een geschiedkundige is met een overschot aan vrije tijd en nieuwsgierigheid.’
Alanna kneep in zijn hand en ze lachten elkaar schattig toe.
Hij ging verder: ‘De enige legenden die overleefden zodat ze door barden mondeling konden worden overgeleverd, waren dus verhalen die na de oorlog ontstonden.’
We keken alle drie verrast op. Het was een opluchting eens niet de enige te zijn die dingen niet wist.
‘Ja, de orale legenden vertellen slechts over wat er gebeurde nadat de Fomorianen de Geal waren over getrokken.’
Nadenkend over hoe dingen in mijn oude wereld werkten, zag ik er de logica van in. Ik bedoel maar, alsjeblieft, er waren genoeg politici die het veel gemakkelijker hadden gevonden als het grootste deel van de mensen niet kon lezen en schrijven (of advocaten kon huren of bij nieuwsprogramma’s kon langsgaan). ‘Wat hebben de orale legenden ons dan wel te vertellen?’ vroeg ik.
‘De Fomorianen waren verzwakt en klein van aantal, maar hun ware aard kwam al snel aan het licht. Het staat geschreven dat ze een ras van demonen waren, over het algemeen monsterlijk en afzichtelijk, en dat ze speelden met duistere machten.’ Hij hield een hand op en telde op zijn vingers. ‘Ze dronken het bloed van mensen. Ze voelden lichamelijk ongemak wanneer ze zich in het zonlicht begaven. Ze waren niet in staat stromend water over te steken. Ze vonden dat ze boven alle wetten van de natuur en van Epona stonden.’ Hij trok een grimas.
Ik vond ze nogal klinken als Fidel Castro, maar die vergelijking zou te veel tijd kosten om uit te leggen, dus bleef ik stil.
‘De legenden vertellen dat er oorlog uitbrak. De Fomorianen waren slechts met weinigen. Ze werden verslagen, gedwongen door de pas in het Triergebergte te gaan en verbannen naar het verre noorden. Guardian Castle is toen gebouwd om de pas te bewaken. Generaties lang heeft het de pas afgesloten.’
‘Maar niet langer,’ zei ik.
‘Het noordland had hun einde moeten betekenen,’ antwoordde Carolan. ‘Het is daar te koud en te woest. De zon is er fel, maar biedt geen warmte. Ze hadden in de nachtmerries van kinderen moeten verdwijnen.’
‘Nou, ze zijn terug.’ Ik zei het zoals die ene regel in Poltergeist. Hoewel ze die film natuurlijk niet hadden gezien, begrepen ze wat het inhield.
‘Hoe kunnen ze worden gedood?’ ClanFintans stem sneed door de lucht tussen ons in.
‘Helaas zijn ze opmerkelijk gehard. Hak hun hoofd af. Verbrand ze. Dat overleven ze niet.’ Carolan keek de centaur verontschuldigend aan. ‘Volgens de legenden is het erg moeilijk ze te doden.’
‘Zeggen de legenden er iets over dat ze zich voortplantten met mensen?’ Ik dacht dat ik het beter kon vragen.
‘Nee!’ Hij keek geschokt. ‘Ze waren maar met weinigen, maar ze hadden vrouwen van hun eigen soort.’
‘Nou, die hebben ze nu nog steeds,’ zei ik, terugdenkend aan het gevleugelde wezen dat de foetus uit de baarmoeder van die arme vrouw had gepakt. ‘Maar het ziet er niet naar uit dat ze met hen baby’s maken. Ze maken baby’s met mensenvrouwen en laten de, eh… foetuswezens zich met hun klauwen een weg banen uit de baarmoeder van hun moeder.’
Carolan verbleekte.
‘Dat is wat ze met onze vrouwen doen.’ ClanFintans woorden klonken als een doodsvonnis.
‘Dus ze vermenigvuldigen zich?’ vroeg Carolan zachtjes.
Dat klonk slecht.
‘Ja,’ antwoordde ClanFintan. ‘Voordat Ian stierf, zei hij dat ze met velen zijn.’
‘Jullie moeten ze tegenhouden.’ Alanna’s stem klonk schel.
Carolan sloeg een arm om haar heen in een gebaar dat er zo vertrouwd uitzag dat ik eventjes kon geloven dat ik weer in mijn flat zat en Gene en Suz waren komen brunchen. Het was een bizar gevoel, die versmelting van twee werelden, en ik werd er duizelig van. Ik moest mijn ogen afwenden… en mijn blik viel op het achterste van mijn echtgenoot – die zonder twijfel half paard was. Dat bracht me abrupt terug naar de werkelijkheid. In deze wereld golden andere regels dan ik gewend was. Geen auto’s. Geen vliegtuigen. Geen tv (godzijdank), waarop geweld werd neergezet als iets wat alleen andere mensen werd aangedaan.
Een moment lang voelde ik me overweldigd door de realiteit van de situatie. Ik had geen idee waar ik mee bezig was, en ik was in een positie van autoriteit beland op een moment dat de mensen hier hard iemand nodig hadden die wél wist waar ze in vredesnaam mee bezig was. Ik sloot mijn ogen en wreef over mijn voorhoofd, een betrouwbaar teken dat ik spanningshoofdpijn aan het ontwikkelen was.
En toen wikkelden de sterke armen van mijn echtgenoot zich om me heen en trokken me veilig tegen zijn lichaamswarmte aan. Ik voelde de spanning uit me wegvloeien bij de herinnering aan het feit dat ik niet alleen was. Ik opende mijn ogen en glimlachte naar hem.
‘Ze zijn al eens verslagen,’ zei hij beslist. ‘En wij verslaan ze opnieuw.’
‘En ditmaal heeft Partholon de machtige krijgers van de centauren als bondgenoten,’ herinnerde Carolan ons.
ClanFintan boog zijn hoofd in erkenning van het compliment en schonk mij een ondeugende grijns. ‘Ja, er is weinig wat centaur en mens samen niet kunnen bewerkstelligen.’
Alanna giechelde, en ik denk dat ik bloosde. Maar ik snapte zijn punt. Om van de Fomorianen af te komen, moesten we samenwerken. Ik kon me hier blijven zorgen zitten maken en andere mensen (en half-dieren) het denkwerk voor me laten doen, of ik kon in actie komen. Ik was er altijd een voorstander van geweest om problemen te lijf te gaan. Ervaring had me geleerd dat slechte dingen maar hoogstzelden weggingen als je ze negeerde (een concept dat tieners maar met moeite kunnen bevatten). Ik had liever dat ik iets probeerde en het misging, dan dat ik met mijn mond vol tanden bleef zitten (zag er toch niet erg aantrekkelijk uit, zo’n openhangende mond).
‘Ze hebben dus net Laragon Castle aangevallen,’ zei ik. ‘Als ik het me goed herinner van mijn ene blik op de kaart van Partholon, zijn de enige dingen die bij Laragon in de buurt liggen een groot meer en –’ Ik stopte abrupt toen me te binnen schoot wat er aan de andere kant van het meer lag.
‘De Tempel der Muzen!’ Dezelfde angst die ik voelde, was ook in Alanna’s stem te horen.
‘O mijn god, zijn dat niet een stel vrouwen?’ vroeg ik Alanna.
Carolan gaf antwoord. ‘Ja. Er zijn daar negen incarnaties van godinnen. Ieder is een meesteres in haar eigen ambacht.’ Zijn toon was bedaard en zijn uitleg klonk bezorgd. ‘Bovendien heeft ieder van hen vele bedienden en leerlingen. De Tempel der Muzen is de plek waar de knapste en meest getalenteerde jonge vrouwen van Partholon worden geschoold in de kunsten van de dans, de poëzie, de muziek, de wetenschappen enzovoort. Vrouwen die hun opleiding succesvol weten af te ronden, worden gerespecteerd vanwege hun intelligentie en opleiding, evenals hun gratie en schoonheid.’ Hij voegde eraan toe: ‘Rhiannon is door de Muzen opgeleid.’
‘Maar hebben ze geen wachters, zoals ik hier heb?’ Dit zag er erg slecht uit.
‘Nee. Epona is een krijgsgodin: het is niet meer dan logisch dat haar uitverkorene wordt omringd door wachters. De Muzen zijn geen krijgers; ze zijn leraressen in de kunst, de schoonheid en de wetenschappen. Ze hebben geen wachters nodig.’
‘Nu wel.’ Mijn maag werd onrustig. Ik dacht terug aan mijn huwelijksfeest en aan de vrouw die het evenbeeld was van mijn vriendin Michelle. Als Muze van de Dans was ze voortreffelijk geweest – beeldschoon en bekoorlijk. Ik wilde er niet aan denken wat de wezens zouden doen met een tempel vol bloedmooie vrouwen zoals zij.
‘Kom.’ Ik stond op. ‘Laten we op die kaart gaan kijken.’ Gebarend naar de deur van de bibliotheek voegde ik eraan toe: ‘We moeten een manier vinden om te voorkomen dat ze nog meer vrouwen te pakken krijgen.’
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Alanna rolde de kaart uit, en ik zorgde ervoor dat ik er dicht genoeg bij stond om hem zonder aan te raken te bekijken. Onze ogen volgden een pad van Guardian Castle naar Laragon Castle. Laragon was een reusachtig bouwwerk ten zuiden van het Triergebergte. De noordelijke punt van Loch Selkie stak omhoog en deelde het gebied tussen Laragon en de Tempel der Muzen bijna in tweeën. De Tempel der Muzen stond aan de westelijke oever van de brede rivier de Calman. Toen ik met mijn ogen de rivier, nadat die was samengekomen met de Geal, naar het zuiden volgde, kwam hij uit bij het uitgebreide bouwwerk dat stond aangegeven als Tempel van Epona. Het gebied tussen de Muzen en Epona in werd grotendeels in beslag genomen door het Ufasachmoeras en het grote Loch Selkie.
‘Kunnen we ervan uitgaan dat de Fomorianen nog bij Laragon Castle zijn?’ vroeg Carolan zich af.
‘Als ze hetzelfde plan aanhouden dat ze na de vernietiging van MacCallan Castle volgden, zijn ze vanuit Laragon Castle teruggekeerd naar Guardian Castle.’ ClanFintan stapte dichter naar de kaart toe en bestudeerde hem in stilte voordat hij verderging: ‘Maar dat was wellicht omdat MacCallan Castle op zo’n afgelegen locatie stond. Het was voor hun invasieplannen misschien niet gunstig om het als uitvalsbasis te gebruiken. Ik heb Laragon bezocht. Het ligt op een handige plek, en hoewel het minder goed verdedigbaar is dan deze tempel, kan het prima dienstdoen als secundaire uitvalsbasis voor een invasie.’
Dat klonk niet best voor onze kant.
ClanFintan gebaarde naar de westelijke kant van de kaart, waar MacCallan Castle eenzaam uitkeek over de B’anzee. ‘Door MacCallan Castle te neutraliseren, hebben ze de enige geconcentreerde bedreiging in het noordwesten uitgeschakeld. Dat is erg gunstig voor hen, of ze nu terugkeren naar Guardian Castle of in Laragon blijven.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Zelfs als ze niet in Laragon blijven, was het dus voortreffelijke strategie om eerst MacCallan te vernietigen.’ Hij klonk alsof hij een lezing gaf, en ik begreep dat hij de emotie uit de situatie trachtte te halen door haar met objectieve blik te bekijken.
Ik kwam een stapje dichterbij, zonder de kaart aan te raken. ‘Is deze kaart nauwkeurig?’
‘Ja, de plaatsing van de gebouwen en de natuurlijke oriëntatiepunten zijn nauwkeurig. Al lijken ze natuurlijk op de kaart veel dichter bij elkaar te staan dan in werkelijkheid. De kastelen en tempels zijn niet op schaal.’ Carolan glimlachte. ‘Dit is een mooie landkaart, maar de wever heeft bij de gebouwen wel wat artistieke vrijheden genomen.’
Persoonlijk vond ik hem prachtig en zag ik niet in wat het uitmaakte als de gebouwen wat waren opgesmukt. Toen schoot me te binnen dat Gene altijd een muggenzifter was geweest. Evenbeelden uit verschillende werelden hadden blijkbaar dezelfde obsessief-compulsieve neigingen. Dat zette me aan het denken over míjn evenbeeld en mijn eigen neigingen. (Memo aan mezelf: probeer eens iets minder sarcastisch te zijn. Maar later.)
Ik richtte mijn aandacht weer op de kaart. Nadat de rivier de Geal zich onderlangs de Tempel van Epona had gekruld, liep hij verder naar het westen, waar hij zich verbreedde tot iets wat eruitzag als de Mississippi. Ten zuiden van de rivier lag bosland en te midden van de bomen, die uiteindelijk plaatsmaakten voor meer uitgestrekte Centaurenvlakten, zag ik een bouwwerk aangeduid als Woulff Castle.
Daarna volgde ik de rivier naar het westen, waar een klein stuk land lag met de naam Blue Tors, waar ik in de zuidwestelijke hoek van de kaart een reusachtig bouwwerk genaamd McNamara Castle vond. Net als MacCallan bevond dit kasteel zich aan de kust, maar daarbij had het het voordeel dat het stond waar de Geal weer in tweeën splitste. Eén tak kreeg de naam de Clare voordat hij de zee in liep. McNamara Castle was dus feitelijk omringd door water.
‘In dat kasteel zullen de Fomorianen wel niet erg geïnteresseerd zijn.’ Ik wees naar het door water ingesloten gebouw. ‘Of dat daar, wat dat betreft,’ voegde ik eraan toe, wijzend naar Woulff Castle.
‘De boslieden van Woulff Castle zijn vermaarde boogschutters,’ zei Carolan bedachtzaam.
ClanFintan knikte instemmend.
‘En wat is dat andere kasteel?’ vroeg ik.
Nu snoof ClanFintan verachtelijk. ‘Oude McNamara is bijna even weerspannig als de wildernis waarover hij heerst.’
Carolan zag eruit alsof hij het daarmee eens was. ‘Hij staat volledig op zichzelf.’
‘Brouwt echter wel een heerlijke whisky,’ zei ClanFintan bewonderend.
‘Dat is dan wel een punt in zijn voordeel,’ zei ik.
Alanna keek verrast. ‘Rhiannon kon de smaak van whisky niet uitstaan. Ze vond het een ordinaire drank.’
‘Ik stel een goede maltwhisky wel op prijs.’ Ha! We keken allemaal opgelucht dat mijn smaak niet in alles overeenkwam met die van Rhiannon. Ik voelde mijn psyche iets minder gespannen raken. ‘Ik neem aan dat we ons geen zorgen hoeven te maken dat de Fomorianen een van die kastelen aanvallen?’
Ze schudden hun hoofd.
‘Zouden ze bereid zijn ons versterkingen te sturen?’
Carolan en ClanFintan wisselden een blik uit.
‘Op Woulff kunnen we waarschijnlijk wel rekenen voor hulp,’ zei ClanFintan, en Carolan leek het met hem eens te zijn.
‘McNamara?’ vroeg ik.
ClanFintan haalde zijn schouders op. ‘Wie weet, als we het voor de oude hoofdman aantrekkelijk maken.’
‘Wat als we hem vertellen dat zijn hulp levens zou redden?’ Ik wist dat ik knorrig klonk.
‘We kunnen hem bericht sturen.’ ClanFintan klonk niet alsof hij vertrouwen had in de reactie op het verzoek.
Ik kreeg opeens inspiratie. ‘Hé, zorg ervoor dat er in dat bericht staat dat de Fomorianen mensenvrouwen ontvoeren, en dat ze de smaak van meisjes van de westkust al te pakken hebben. Ze zijn er dol op.’
‘Dat zal hem wel kwaad krijgen.’ ClanFintan glimlachte.
‘Mooi,’ zei ik. ‘Maar dat weetje over hun afkeer van water kun je beter weglaten. Het kan bovendien geen kwaad ook in ons bericht aan Woulff de nadruk te leggen op het ontvoeren, verkrachten en zwanger maken van vrouwen.’
We deelden met ons vieren een instemmende lach.
Voordat we ons weer op de kaart konden richten, werd er twee keer luid op de deur van mijn buitenste kamer geklopt.
‘Ik ga wel kijken,’ zei Alanna. Ze gaf Carolan een zachte zoen op zijn lippen en verliet de kamer. Zijn ogen volgden haar smachtend.
Ik voelde me opeens erg voyeuristisch en richtte mijn aandacht weer op de kaart. ‘Ik weet dat ik zo goed als niks af weet van oorlogvoering en zo, maar het lijkt me dat we moeten proberen ze ergens in te sluiten.’
‘Guardian Castle kan oneindig lang tegen een belegering worden verdedigd. Het is gebouwd om onafhankelijk te zijn en aanvallen te kunnen weerstaan.’ Terwijl hij sprak, bestudeerde ClanFintan de kaart.
‘Dan wil ik wel eens weten hoe ze in vredesnaam door dat kasteel heen zijn gekomen,’ mompelde ik. ‘Oké, op deze kaart staat Laragon Castle vlak aan de noordelijke oever van Loch Selkie. Klopt dat?’
‘Ja,’ antwoordde Carolan.
‘Hoe ver van het kasteel beginnen de bergen? Het ziet eruit alsof dat niet ver is.’ Ik voelde een idee vorm aannemen.
‘Helemaal niet ver. De zuidkant van de bergketen grenst aan de rand van het terrein van het kasteel.’ Carolan klonk weemoedig. ‘Het is een prachtig kasteel, in een vallei die volstaat met groene klavertjes en wilde bloemen. Laragon is waar we onze verf en ons parfum vandaan halen. Aan de voet van de bergen staan eindeloze velden met bloemen en bessen.’
Ik deed mijn best me niet te laten afleiden door het mooie plaatje dat hij beschreef, of de gedachte aan hoe het er nu uit moest zien. ‘Maar Laragon kan dus alleen vanuit het oosten en het westen worden benaderd. Tenminste, als je er niet over het loch naartoe kunt.’
‘Inderdaad.’ ClanFintan klonk alsof hij de essentie van mijn half gevormde idee begreep. Hij stapte op de kaart af en raakte hem terwijl hij sprak met doortastende bewegingen aan. ‘Als we er zeker van konden zijn dat de Fomoriaanse hoofdmacht bij Laragon Castle was, konden we ze zo omsingelen.’ Hij trok met zijn hand een lijn van de Tempel van Epona, langs de Muzen, naar de oostkant van Laragon. ‘En zo.’ Ditmaal trok hij een lijn om de linkeroever van het loch om Laragon vanuit het westen te benaderen. ‘En ten slotte zo.’ Hij liet zijn vinger naar de zuidelijke oever van het loch gaan, vrijwel recht ten noorden van de Tempel van Epona, en midden over het enorme meer, om Laragon vanuit het zuiden te benaderen. ‘Onze gecombineerde strijdkrachten kunnen ze bij Laragon met gemak omsingelen en insluiten. Dan is er geen ontsnapping meer mogelijk. Het kasteel is stevig en staat goed gesitueerd, maar het kan een langdurige belegering of een grootschalige aanval niet weerstaan – niet zoals Guardian Castle dat zou kunnen.’
‘Dat kan werken,’ zei Carolan, bedachtzaam over zijn kin wrijvend, ‘maar alleen indien de overgrote meerderheid van de Fomoriaanse krachten bij Laragon is. Als er nog voldoende van ze bij Guardian Castle zijn, kunnen ze ons in de flank aanvallen, onze krijgers opsplitsen en ons groep voor groep afmaken.’
‘Dan is het dus de truc ervoor te zorgen dat ze met z’n allen naar Laragon komen,’ dacht ik hardop na. Plotseling nam het vage idee in mijn geest vaste vorm aan, alsof het plan me werd ingefluisterd door… welja… door een godin. Weifelend bracht ik het onder woorden. ‘Ik, eh…’ Ik schraapte mijn keel, die erg dik aanvoelde. ‘Ik denk dat ik een manier weet om ze ertoe te bewegen naar Laragon te gaan.’
ClanFintan en Carolan keken me respectvol aan, alsof ik wél wist waar ik helemaal mee bezig was.
‘Het lijkt erop dat het hoofddoel van hun invasie is om vrouwen te verzamelen.’ Ik wachtte even tot ze met me instemden. Ze knikten. ‘Denken jullie dat ze weten dat de Tempel der Muzen vol zit met mooie vrouwen?’
‘Ik betwijfel het,’ antwoordde Carolan. ‘De Muzen hebben pas in deze eeuw een gecombineerde tempel en school gebouwd. In vroeger tijden reisden de negen incarnaties van de godinnen door Partholon en gaven ze les aan jonge vrouwen in alle voorname kastelen.’
Het was vreemd om Carolan over het heden te horen praten als de moderne tijd. Maar goed, het niveau van een beschaving hing niet af van dingen als vaatwassers en computers. Ze hadden hier immers wel wijn, toiletpapier en sieraden. Dat was voor mij modern zat.
‘Wat denken jullie dat de Fomorianen zouden doen als ze ontdekten dat er net iets ten oosten van Laragon een tempel stond vol met beeldschone vruchtbare vrouwen?’
‘Dan zouden ze die tempel aanvallen.’ Er klonk geen spoortje twijfel in Carolans stem.
‘En wat als ze dachten dat die tempel werd verdedigd door een troep centauren?’ Ik lachte naar mijn krachtige echtgenoot.
‘Dan zouden ze met hun volledige macht komen om de tempel aan te vallen.’ Terwijl ClanFintan antwoord gaf, werden zijn ogen groot.
‘En het is een logische veronderstelling dat hun strijdmacht in plaats van het meer afgelegen Guardian Castle, Laragon als hoofdkwartier zou gebruiken.’ Carolan klonk enthousiast. ‘Het is een voortreffelijk plan. Alleen hoe kunnen we het idee in het Fomoriaanse kamp planten?’
Dat was het deel waarbij ik me niet prettig voelde, maar opnieuw voelde ik dat ik onderbewust werd aangespoord. Het zijn van geliefde van de godin was genoeg om van aan de drank te raken. Wat tragisch toch. ‘Ik denk dat ik dat kan doen,’ zei ik langzaam.
De centaur en de mens keken me aan alsof ik de Kerstman was. ‘Hoe?’ vroegen ze vrijwel in koor.
‘Het is iets wat gebeurt wanneer ik van die je-weet-weldromen heb.’ Ik zuchtte opnieuw. ‘De eerste keer dat het gebeurde, was toen ik die gruwelijke nacht m’n vader zag, of Rhiannons vader, bedoel ik. Ik wist dat de wezens het kasteel aanvielen, en ik moest hem waarschuwen. Haar vader hoorde me, of zo leek het. Hij begreep in elk geval wat ik zei, en hij keek alsof hij me haast kon zien of mijn aanwezigheid kon voelen of zo. En de nacht dat ik Guardian Castle bezocht, gebeurde hetzelfde, twee keer.’ De angst die ik bij de herinnering voelde, moest in mijn stem te horen zijn geweest, want ClanFintan kwam aan mijn zijde staan zodat ik tegen hem aan kon leunen. Met zijn arm om me heen voelde ik me beter – nog niet goed, maar beter – en lukte het me door te gaan.
‘Een jong meisje voelde mijn aanwezigheid. En daarna was er dat… monster. Hun leider.’ Ik probeerde me zijn naam te herinneren, en hij schoot me ineens te binnen – alsof iemand me hem in mijn geest toefluisterde. ‘Nuada. Hij voelde mijn aanwezigheid niet alleen, hij wist dat ik er was. En hij zei dat hij mijn aanwezigheid bij MacCallan Castle ook had gevoeld. Ik weet zeker dat als ik het had geprobeerd, ik tegen hem had kunnen spreken. En dan had hij me ook gehoord – of in elk geval begrepen.’ Er ging een rilling door mijn lijf en ik drukte mezelf dichter tegen ClanFintans lichaamswarmte aan. ‘Zo kunnen we ze erachter laten komen. Ik vertel het hun.’
‘Ik wil niet dat je blootstaat aan gevaar,’ gromde ClanFintans diepe stem boven mijn hoofd.
‘Zeiden jullie niet dat Epona een krijgsgodin is?’ vroeg ik met een blik op Carolan.
‘Dat is ze.’ Carolan keek me in de ogen. ‘En Epona zorgt er altijd voor dat haar getrouwen worden beschermd.’ Hij keek alsof hij meer wilde zeggen, maar ik viel hem in de rede.
‘Daar reken ik op.’ Ik klonk veel kalmer dan ik me voelde. Het gevoel dat ik onderbewust werd aangespoord was weer terug, en ik verwoordde de gedachten die in mijn geest opkwamen. ‘Maar we moeten haast maken. Hoe snel kunnen de gecombineerde strijdmachten klaarstaan en hoelang kost het hun om Laragon te bereiken?’
ClanFintan bestudeerde de kaart even voordat hij antwoord gaf. ‘Het grootste gedeelte van de strijdkrachten kan binnen vijf dagen paraat staan. Als we hard doormarcheren, kunnen we twee dagen later in positie staan om Laragon aan te vallen.’
‘Zeven dagen.’ Een week had nog nooit zo kort geleken – of zo lang. ‘Dan moet ik vannacht beginnen,’ mompelde ik, meer tegen mezelf dan tegen mijn echtgenoot.
‘Vannacht beginnen? Hoe bedoel je?’ vroeg ClanFintan ongerust.
Carolan legde het voor me uit. ‘Ze kan de leider…’
‘Nuada,’ hielp ik hem.
Hij knikte als dank en ging verder met zijn uitleg aan ClanFintan: ‘…Nuada niet lokken met een enkele verschijning. Ze zal meer dan eens aan hem moeten verschijnen, als een tergend visioen, waarmee hij zo geobsedeerd raakt dat hij geen andere optie meer ziet dan haar te volgen.’
‘Spreekt Epona ook tegen jou?’ Ik lachte naar hem.
‘Het lijkt er wel op,’ antwoordde hij.
‘Toch bevalt het me niks.’ Mijn echtgenoot klonk verre van gelukkig.
‘Epona zal op haar geest passen. Jij zult haar lichaam beschermen.’ Carolan reikte omhoog en legde zijn hand geruststellend op de schouder van de centaur.
‘En mij bevalt het ook niet echt,’ zei ik. ‘Maar aangezien er in deze wereld geen telefoons of media zijn om informatie op het avondnieuws door te geven, lijkt het erop dat ik het op de ouderwetse manier zal moeten doen. Zelf.’
Het sierde hun dat ze geen commentaar leverden op mijn onbekende vocabulaire.
‘Ik blijf de hele tijd bij je.’ ClanFintan drukte me stevig tegen zich aan.
‘Ik ook,’ viel Carolan hem bij.
‘En ik ook.’ Alanna stapte de kamer weer in. ‘Maar wat zijn telefoons en het avondnieuws?’
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Ik lachte en trok een gezicht naar Alanna. ‘Telefoons en het avondnieuws zijn heel effectieve demonische krachten. Wees maar blij dat we ze hier niet hebben.’
‘Begrepen,’ antwoordde ze zo serieus dat ik er opnieuw van moest lachen.
Carolan nam haar hand en drukte een lange kus op haar palm. ‘Wie was er aan de deur, liefje?’
Haar voorhoofd rimpelde van bezorgdheid. Terwijl ze antwoord gaf, keek ze heen en weer tussen ClanFintan en mij. ‘Er is een ziekte uitgebroken in de tempel.’ Ze sprak langzaam. ‘Een aantal van je dienstmaagden klaagde afgelopen week al dat ze zich niet lekker voelden na hun terugkeer van een uitstapje.’ Verontschuldigend keek ze me aan. ‘Ik besteedde er weinig aandacht aan. De maagden maken wel vaker excuses om bij Rhiannon weg te mogen blijven.’ Toen ik begripvol knikte, ging ze verder. ‘Later had ik het zo druk, eerst met de nieuwe Rhiannon…’ We grijnsden elkaar toe. ‘…en toen met alle mensen die de tempel binnen stroomden, dat ik geen geloof hechtte aan de klachten van de dienstmaagden en hen aanmaande om vlijtiger te zijn in hun dienst aan de godin.’
‘Ik weet nog dat je tegen me zei dat de meisjes zich aanstelden, en dat ik zei dat ik dacht dat ze het babysitten gewoon zat waren,’ zei ik.
‘Ja, wel… nu blijkt dat we het allebei mis hadden.’ De rimpels in haar voorhoofd werden nog dieper. Ze wendde zich tot haar man. ‘Een groot aantal van de dienstmaagden is ernstig ziek, en sommige kinderen en oudere vrouwen ook. Ze hebben jouw kennis nodig.’ Ze keerde zich weer naar mij. ‘En jouw gebeden.’
‘Natuurlijk, liefje.’ Carolan kuste haar op de wang en streelde licht met zijn duim over de zorgrimpels op haar voorhoofd. Ik kon de spanning uit haar zien vloeien bij zijn aanraking.
‘Ik kan beter ook meekomen, om te zien wat er helemaal mis met hen is.’
Alanna keek verrast maar blij bij mijn woorden.
‘Wil je de bijeenkomst met de krijgers niet bijwonen om je plan uit te leggen?’ informeerde ClanFintan. Ik vond het prachtig hoe hij me aankeek – zo ernstig, alsof hij daadwerkelijk verwachtte dat ik een kamer vol stinkende oude krijgers wilde toespreken over zaken waar ik niet veel van begreep. Ik had haast nog liever rekensommen opgelost. Haast.
‘Nee, schat.’ Ik probeerde eruit te zien alsof het me speet. ‘Leg jij hun alles maar uit. Ik kan er beter voor gaan zorgen dat het goed komt met mijn dienstmaagden.’
‘Als dat je het beste lijkt, weet ik zeker dat de krijgers het zullen begrijpen.’ Soms deed hij me denken aan Worf (voor de leken, dat is de Klingon uit Star Trek: The Next Generation). ‘Kom alsjeblieft naar ons toe wanneer je klaar bent bij je maagden. Je aanwezigheid is goed voor de moraal van de krijgers.’
Dát beviel me wel. Alsof ik Marilyn Monroe was. ‘Geen probleem.’ Ik trok aan zijn arm en hij bukte zich om zich te laten kussen. ‘Toitoitoi, grote jongen,’ zei ik. Hij keek verward, maar kuste me terug, knikte naar Carolan en Alanna, en vertrok uit de kamer.
In mijn beste imitatie van Madeline Kahn als Lili Von Shtupp in Blazing Saddles, slaakte ik dromerig een zucht en zei: ‘Wat een lieve kerel.’
Carolan negeerde me volledig. Alanna rolde met haar ogen en zei over haar schouder terwijl ze de kamer uit liepen: ‘Kom je?’
Ik had blijkbaar nieuw materiaal nodig.
Haastig ging ik hen achterna. Bij de deur wachtten ze me op, zodat ik als eerste naar buiten kon lopen en de schijn van bazige godin/bazig kreng kon ophouden. Niet dat ik dat erg vond. Vlak buiten de deur werden we opgewacht door een wachter. Hij droeg een reusachtige tas van afgesleten leer, die hij aan Carolan overhandigde. Carolan bedankte hem en de wachter maakte een buiging, draaide om zijn as en nam zijn positie als deurversiering weer in.
‘Ik heb je medicijnentas laten halen,’ zei Alanna.
‘Je weet zoals altijd weer precies wat ik nodig heb.’ Glimlachend keek hij haar dromerig in de ogen.
Getver. Pasgetrouwden.
Ik vertrok door de gang in wat ik hoopte dat de juiste richting was, deed ‘pssst’ en gebaarde naar hen om me achterna te komen. ‘Hé,’ fluisterde ik. ‘Waar moeten we in vredesnaam heen?’
‘Naar de vertrekken van je dienstmaagden.’ Dat weinig behulpzame antwoord kwam van Alanna.
Nadat ik haar een ‘ik tast in het duister’-blik had toegeworpen, leek ze zich te herinneren wie ik was.
‘O, gewoon rechtdoor blijven lopen, alsof je teruggaat naar de binnenplaats. Sla voor de deur linksaf, volg dan gewoon de gang en je komt vanzelf bij hun vertrekken.’ Ze was even stil. ‘Als je het kunt ruiken, ben je er bijna.’
Carolans ogen vernauwden zich bij haar woorden, en we versnelden onze pas.
Ik volgde haar richtingaanwijzingen. Toen we bij de uitgang kwamen die ik herkende als de deur naar de grote binnenplaats, sloeg ik linksaf. We liepen door een lange marmeren gang, met aan de ene kant kleurrijke muurschilderingen en aan de andere kant grote ramen, die uitkeken op de binnenplaats. De muurschilderingen waren voornamelijk van lieflijke meisjes die blij ronddartelden in bloemrijke weiden, met mij (of liever gezegd, Rhiannon) erbij, goedgunstig toekijkend vanaf Epi’s rug (met ontblote borst, uiteraard – ik, niet Epi). Terwijl we ons voorthaastten, keek ik uit de overhellende ramen en zag ik tot mijn genoegen de vrouwen vlijtig werken.
Maraid was het middelpunt van de bedrijvigheid en liep van groep naar groep (voor een organisator als zij was dit ongetwijfeld hemels). We volgden een bocht in de gang…
En toen liep ik de geur in. Eerst was hij bijna zoet, als aangebrande suiker; toen veranderde hij in een dik, etterachtig aroma, waar ik van moest kokhalzen. Ik legde mijn hand over mijn mond, bleef staan en keek Alanna aan. Ze wees naar de dichtstbijzijnde onbewaakte deur en knikte.
‘Ik ga wel als eerste naar binnen.’ Carolan liep langs ons naar de deur. ‘Het is wellicht beter als jullie hier wachten.’
‘Nee.’ Ik trok mijn hand weg van mijn mond en legde overtuiging in mijn stem. ‘Ik kom met je mee. Het zijn mijn meisjes.’
‘Ik ben al binnen geweest – niets daar zal me nog verrassen.’ Alanna klonk verdrietig.
Carolan knikte naar ons en opende de deur.
Het tafereel dat ons begroette, was net een scène uit een gestoorde horrorfilm. Als de geur het allemaal niet echt had gemaakt, denk ik dat ik gedacht zou hebben dat ik mijn eerste authentieke nachtmerrie had.
De kamer was enorm en was duidelijk ooit prachtig geweest. Hij had een hoog plafond met gedetailleerd, roomkleurig lijstwerk. De muren en de bijpassende doorschijnende gordijnen die langs plafondhoge ramen gedrapeerd hingen en in glinsterende golven op de vloer neervielen, waren van een milde perzikkleur, die normaal gevoelens van harmonie en comfort had opgewekt, maar nu een ziekelijk, onaangenaam licht op alles wierp. Overal op de vloer lagen hopen bevuild beddengoed – en op elke hoop lag een persoon. Andere vrouwen schuifelden tussen de bedden heen en weer met bekers water en natte doeken, kort stoppend om de zieken te helpen drinken of om hun koortsige gezichten af te vegen.
Ik dwong mezelf niet te kokhalzen toen ik de kamer in kwam, maar desondanks vloog mijn hand weer over mijn mond. De geur van braaksel en andere uitwerpselen was vermengd met iets wat ik in eerste instantie niet kon plaatsen. Toen besefte ik waar ik de vreemde stank eerder had geroken: in MacCallan Castle. Het was de geur van de dood.
Alanna en ik bleven bij de deur staan terwijl Carolan haastig naar binnen liep. Hij bukte snel neer bij het dichtstbijzijnde bed en voelde het koortsachtige voorhoofd van een jong meisje. Ze lag onder dikke donsdekens, maar nog zag ik haar bibberen en woelen. Ik keek toe hoe Carolan haar onderzocht. Hij trok de dekens van haar af en begon met zijn ene hand over haar nek te voelen terwijl hij met zijn andere haar pols opnam. Met een emotieloos masker op zijn gezicht fluisterde hij haar zachte woordjes toe en opende zijn tas, die aan zijn voeten lag. Hij haalde er iets uit tevoorschijn wat eruitzag als een primitieve stethoscoop, en luisterde aan haar borst.
Me hulpeloos en onbeholpen voelend, kon ik niets anders doen dan daar staan terwijl hij van bed naar bed ging, de patiënten onderzocht en riep om water, schone lakens of koele kompressen. Ik wilde, als Bones, zeggen: ‘Verdorie, Jim, ik ben een lerares, geen wonderdoener,’ maar ik wist dat niemand dat zou snappen. Ik wierp een blik opzij naar Alanna en besloot dat ik haar Star Trek-verhalen moest gaan vertellen, al was het maar omdat er dan in elk geval iemand van mijn humor kon profiteren.
‘My Lady?’ Mijn aandacht werd getrokken door een schorre stem. Ik keek om me heen, op zoek naar de persoon die me had geroepen, en ongeveer halverwege de kamer zag ik een hand een vage beweging in mijn richting maken en een hoofd zwak omhoogkomen, zodat ik haar lange zwarte haar kon zien.
‘Tarah?’
Alanna knikte verdrietig.
Tja, dat was de druppel. Ik kon daar gewoon niet blijven staan terwijl een nimf met het uiterlijk van mijn favoriete voormalige leerling me nodig had. Ik ademde diep in door mijn mond en liep naar haar toe. Toen ik haar zijde bereikte, nam ik haar hand in de mijne. Haar huid was gebarsten en droog, en het verbaasde me hoe licht en fragiel haar botten voelden.
‘Het spijt me, my Lady.’ Ze probeerde te glimlachen, maar haar uitdrukking veranderde in een grimas. ‘We hebben het veel te druk om ziek te zijn.’
‘Sst,’ maande ik haar tot stilte. ‘Maak je daar geen zorgen om. Rust nou maar uit en word beter.’
Ze sloot haar ogen en knikte.
Ze wilde mijn hand niet loslaten, dus bleef ik bij haar zitten en bestudeerde ik haar gezicht. Ze was bleek en haar lippen zagen er uitgedroogd uit, maar wat me het meest verontrustte, was dat de huid van haar gezicht en nek bedekt was met een pijnlijke rode uitslag.
‘Waterpokken?’ mompelde ik hardop tegen mezelf.
‘Ja, ik geloof dat het pokken zijn.’ Ik schrok van Carolans stem. ‘Ben je ermee bekend?’
‘Volgens mij wel. Ik heb als kind waterpokken gehad,’ vertelde ik hem, mijn ogen nog op Tarahs afgetobde gezicht gericht. ‘Zo erg was ik er echter niet aan toe.’ Ik herinnerde me verhalen over mensen die aan waterpokken waren overleden, maar dat had me altijd oudewijvenpraat geleken. Toen ik klein was, had ik de waterpokken gekregen, en hoewel ik me herinnerde dat ik een aantal dagen school had gemist en enorme jeuk had gehad, was het niet geweest zoals dit. Deze mensen waren ernstig ziek.
‘Ik heb…’ Tarahs zwakke stem werd zachter, en ik moest me naar haar toe buigen om de rest van haar woorden te verstaan. ‘…ook pokken gehad toen ik klein was.’
‘Ze zegt dat ze al eens pokken heeft gehad toen ze klein was.’ Ik knipperde verrast met mijn ogen en keek Carolan aan. ‘Dat is vreemd. In mijn…’ Bijna zei ik wereld, maar ik wist mezelf tegen te houden en hoestte om het te verhullen. ‘…ervaring kun je pokken maar één keer krijgen. Daarna ben je immuun.’
Carolan knikte instemmend en gebaarde toen dat ik mee moest komen naar de deur. Voordat ik Tarahs droge hand losliet, gaf ik er een kneepje in en fluisterde dat ik snel terugkwam. Bij de ingang bogen we met z’n drieën onze hoofden bij elkaar, en Carolan sprak zachtjes en dringend.
‘Ik heb nog maar een paar patiënten rudimentair onderzocht, maar wat ik zag, baart me diepe zorgen. Ik geloof dat iedereen hier dezelfde ziekte heeft, die zich ontwikkelt in drie sterk verschillende fasen.’ Hij wees naar het eerste meisje dat hij had onderzocht. ‘De eerste fase manifesteert zich als hoge koorts, met daarbij hoofdpijn, rugpijn en braken.’ Hij gebaarde naar Tarah en ging verder: ‘Na een paar dagen gaat de koorts weg en komt er huiduitslag voor in de plaats. Die lijkt zich van het gezicht over de rest van het lichaam en de ledematen te verspreiden.’ Daarna knikte hij naar een groep bedden met kinderen. ‘De huiduitslag leidt tot blaren, die vollopen met pus en rot. Dan keert de koorts terug, gepaard met delirium. Die fase is levensgevaarlijk. Deze kinderen zijn aan het uitdrogen. Sommigen van hen hebben vloeistof in hun longen, bij anderen sluit hun keel zich. Dit zijn niet de kinderpokken, die zich slechts uiten in onaangename jeuk en alleen voor de jongsten, oudsten en zwaksten levensbedreigend zijn. Veel van deze vrouwen en kinderen waren jong en sterk – maar toch zijn ze ernstig ziek.’
‘Variola.’ De naam kwam bovendrijven uit het diepst van mijn geest. Omdat ik was opgegroeid in Oklahoma, was ik bekend met de tragische verhalen van stammen indianen die met de ziekte besmet waren geraakt en volledig waren weggevaagd. Bijna zonder erover na te denken, bracht ik mijn hand omhoog om te voelen aan het oude inentingslitteken op mijn linkerarm. Er ging een rilling van angst door me heen.
‘Wat is variola?’ vroeg Carolan.
‘Een vorm van pokken. Ik weet er niet veel over. In mijn wereld, of tenminste in het beschaafde deel van mijn wereld, is de ziekte volledig uitgeroeid. Van wat ik me erover herinner, klinkt dit als een soortgelijke ziekte.’ Ik gaf hem een verontschuldigende blik.
‘Ik kan alle informatie die je me kunt geven, gebruiken.’
Ik spitte mijn geheugen door en vervloekte het feit dat het al tien jaar geleden was sinds ik op de universiteit die keuzevakken biologie had gevolgd. ‘Onder wat je kunt beschouwen als normale omstandigheden – dat wil zeggen, onder een volk dat periodiek aan deze pokken wordt blootgesteld – is de ziekte alleen fataal voor de allerjongsten en de mensen die al oud of ziek zijn. Maar laten we zeggen dat een land en de mensen die er wonen, nog nooit aan pokken zijn blootgesteld, dan kunnen ze verwoestend zijn en misschien wel vijfennegentig van elke honderd mensen die worden blootgesteld fataal worden. Het is net een plaag.’ Hoe meer ik erover nadacht, hoe ongeruster ik raakte. ‘Is deze ziekte ooit eerder waargenomen in Partholon?’
Carolan wreef over zijn kin en dacht na. ‘Er staat me iets van bij dat ik ergens verslagen heb gezien over een vorm van pokken die periodiek de kop opsteekt onder de mensen die bij het Ufasachmoeras wonen, en die zich sporadisch verspreidt over de rest van het volk. De mensen daar zijn echter vreemd en terughoudend, en komen niet naar buitenstaanders voor hulp, dus er is weinig over bekend.’
Dat zette me aan het denken. ‘Alanna, zei je niet dat de dienstmaagden klaagden dat ze niet lekker waren nadat ze terugkwamen van een uitstapje?’
‘Ja,’ bevestigde ze.
‘Waar waren ze heen?’
‘De Tempel der Muzen.’
‘Is dat niet vlak bij het moeras?’ Ik probeerde me de kaart voor de geest te halen.
‘Ja,’ antwoordde Carolan. ‘Het moeras biedt de zuidgrens van de tempel een schilderachtig uitzicht.’
‘Als we het uitzoeken, komen we er vast achter dat de ziekte van dat uitstapje mee hiernaartoe is gekomen. Dat betekent dat de Muzen daar waarschijnlijk met dezelfde problemen zitten als wij hier.’ Ik spitte mijn geheugen door (dat altijd nogal vol lag met half herinnerde stukken literatuur en poëzie) en probeerde me alles wat ik over variola wist te herinneren.
‘O god.’ Ik gaf mezelf een mep tegen mijn voorhoofd, boos dat het meest voor de hand liggende feit over de pokken me nu pas te binnen schoot. ‘Deze vorm van pokken is verschrikkelijk besmettelijk. Via lichaamsvocht en contact. Als je bijvoorbeeld op hetzelfde beddengoed slaapt als een geïnfecteerde persoon, kan een beetje zweet al genoeg zijn om je de ziekte te geven. Of als je uit een beker drinkt waaruit een ziek persoon heeft gedronken. Iedereen die voor de zieken zorgt, loopt zelf gevaar de ziekte op te lopen.’ Ik vroeg me af of ze het concept van bacillen kenden. De herinnering aan het feit dat Carolan tussen twee patiënten door had geroepen om schoon water en zeep om zijn handen te wassen, stelde me enigszins gerust.
‘Dan moeten jij en Alanna ver bij de zieke mensen uit de buurt blijven.’
‘Je hebt gelijk.’ Ik keek Alanna aan. ‘Jij moet uit de ziekenkamer blijven… Je bent al te lang blootgesteld.’
‘En jij ook,’ zei Alanna.
‘Nee, ik kan de pokken niet krijgen.’ Ik trok de zachte stof van mijn korte mouw opzij om mijn vervaagde litteken te laten zien. ‘Ik heb als kind een inenting gehad.’
Aan Carolans gezicht te zien, was dat Chinees voor hem.
Zuchtend beeldde ik met mijn hand een naald uit die in mijn huid prikte en iets in mijn arm injecteerde. Ik besloot snel om hun een korte versie van het verhaal te vertellen en niet te beginnen over mijn (nu heel goed uitkomende) besluit om ja te zeggen toen de schoolverpleegster vroeg of ik samen met de standaard jaarlijkse griepprik van de school ook een prik tegen de pokken wilde. ‘Die zorgde ervoor dat mijn lichaam zogenaamde antistoffen tegen de pokken opbouwde. Als ik er nu aan word blootgesteld, kan mijn lichaam de ziekte aan.’
‘Dat klinkt als een wonder.’ Zijn stem was vervuld met ontzag.
‘Ja, ik wou alleen dat ik kon uitleggen hoe het werkte.’ Hulpeloos haalde ik mijn schouders op. ‘Sorry, jullie zitten met een lerares Engels, niet met een dokter.’
‘Met de lerares zijn we al erg blij,’ zei Alanna lief.
Ik schonk haar een dankbare glimlach en wendde me weer tot Carolan. ‘Goed, wat moeten we doen?’
‘De eerste stap is de zieken isoleren.’
‘Samen met alles wat ze gebruiken,’ voegde ik daaraan toe. ‘En hun gezinnen.’
‘Ja.’ Hij knikte instemmend. ‘Het is denk ik het beste om de toegang tot de zieken te beperken tot mijn assistenten en mogelijk een aantal gezonde vrijwilligers – het liefst familieleden die reeds aan de ziekte zijn blootgesteld. Daarna moet ik mijn verslagen gaan doorspitten op verwijzingen naar deze ziekte.’ Verdrietig keek hij weer naar binnen in de kamer die al vol lag met zieke mensen. ‘Het enige wat we kunnen doen, is het hun zo comfortabel mogelijk maken en zorgen dat ze genoeg vloeistoffen binnenkrijgen.’
‘Kook het water eerst voordat ze het drinken.’ Dat klonk verstandig. Ze konden beter niet aan de wijn gaan, en ik had geen idee hoe schoon de watertoevoer was. Hoewel ik er niet ziek van was geworden, had ik nog maar weinig water puur gedronken (ik dronk het liever in wijnvorm). ‘Zorg er ook voor dat vieze lakens van de rest van de tempel worden weggehouden, en laat ze wassen in kokend water met een boel sterke zeep.’
‘Kokend water zuivert het kwaad van de besmettelijkheid.’ Hij klonk vergenoegd. Nou, van mij mocht hij het verwoorden zoals hij maar wilde, ik was allang blij dat hij het met me eens was.
‘Dat en de meeste bacillen.’
Carolan trok zijn wenkbrauwen op, maar sprak me niet tegen en vroeg niet om uitleg. ‘Ik maak me zorgen om de plaats van oorsprong van deze uitbraak. Het zou een ramp zijn als onze krijgers de ziekte oplopen terwijl ze hun posities innemen om de Fomorianen in te sluiten. Als de ziekte uit de Tempel der Muzen komt, moeten de krijgers uit dat gebied wegblijven.’
‘Wacht, je hebt gelijk, maar – oké, zeg het als ik het mis heb – ik geloof niet dat ik ooit heb gehoord van een geval van een paard met de pokken. Jij wel?’ Mijn hersenen gingen tekeer als een hamster in een looprad.
‘Nee…’ Carolan wreef weer over zijn kin. ‘Ik kan geen enkel geval van paardenpokken bedenken.’
‘En centaurenpokken?’ vroeg ik.
‘Daar zou je echtgenoot meer over weten dan ik, maar ik geloof niet dat ik ooit heb gehoord van een soort pokken waarvoor centauren vatbaar zijn.’
‘Gelukkig.’ Ik voelde een last van mijn schouders vallen. ‘Dan hoeven we er maar voor te zorgen dat alleen centaurenkrijgers langs de Tempel der Muzen gaan om Laragon vanuit het oosten aan te vallen.’
‘Dat is wijsheid, maar we moeten ons er nog wel van verzekeren dat we deze uitbraak isoleren.’
‘Oké. Aan de slag, dan.’ Als ik te lang bleef stilstaan bij het werk waarvoor ik mijn hulp had aangeboden, zou ik er gillend vandoor gaan. Het was zo’n moment waarop het beter was in actie te komen dan om na te denken.
‘Liefje,’ zei Carolan zachtjes tegen Alanna, ‘je kunt ons hier niet helpen. Ik laat je jezelf niet blootstellen aan het besmettingsgevaar.’
‘Maar jij stelt jezelf er wel aan bloot.’ Ze ging dicht bij hem staan, en hij sloeg zijn armen om haar heen.
‘Ik heb geen keus.’ Hij kuste haar voorhoofd. ‘Je weet best dat ik moet blijven. Maar ik kan hier niet doen wat ik moet doen als ik me zorgen maak om jouw veiligheid. Je kunt me helpen door mijn assistenten hierheen te sturen en dan naar de keukens te gaan om te regelen dat er water wordt gekookt en kruidenthee wordt gezet.’
‘En je moet voor mij een oogje op de vrouwen houden, om te zien of ze doen wat ze horen te doen,’ voegde ik daaraan toe. ‘Ik heb vertrouwen in Maraid, maar ze blijft iemand anders dan jij. En je moet de gezinnen van de geïnfecteerden verzamelen en alert zijn op mensen die net symptomen beginnen te vertonen.’
Ik hoorde Alanna zuchten toen ze zwichtte. En ik had er niet aan getwijfeld dat ze dat zou doen. Haar verantwoordelijkheidsgevoel had haar niet toegestaan egoïstisch of kinderachtig te zijn. Het lag niet in haar aard om erop te staan hier bij Carolan te blijven. Alanna en Suzanna waren vrouwen die de behoeften van anderen boven hun eigen verlangens stelden.
Niet voor het eerst wenste ik dat ik meer op hen leek.
Ze zoende haar kersverse echtgenoot op de lippen, en ik hoorde hen elkaar hun liefde toefluisteren. Toen keerde ze zich om naar mij en omhelsde me ferm. ‘Pas goed op hem voor mij.’ Ze trok aan een van mijn losse krullen, wat me deed denken aan mijn echtgenoot. ‘En zorg ook goed voor jezelf.’
‘Geen probleem. O, en kun je ClanFintan voor me opzoeken en hem uitleggen wat er aan de hand is? Vraag hem hierheen te komen als hij klaar is met de krijgers.’
Alanna knikte en zei: ‘Ik zie jullie vanavond weer. Ik hou van jullie beiden.’ Ze ging er haastig vandoor, alsof ze haar benen in beweging moest dwingen voordat haar hart ze tegen kon houden.
We spraken geen van beiden en keken toe hoe ze vertrok. Haar stille waardigheid raakte onze harten.
‘Goed…’ Ik klapte in mijn handen om het moment te verstoren, voordat wie iets idioots konden doen – zoals in janken uitbarsten. ‘Geef me iets om dit verrekte haar mee samen te binden en ik sta tot je beschikking. Vertel me maar wat we moeten doen.’
‘Laten we om te beginnen de patiënten ordenen, van de ernstigst zieken tot de minst ernstig zieken. Daarna kunnen we de lakens en bedden laten verschonen en alles laten wassen. Plus, we moeten proberen ervoor te zorgen dat de patiënten genoeg drinken en het hun zo comfortabel mogelijk maken.’ Hij wees naar een stapel schone stroken stof. ‘Daar ligt iets voor dat ontembare haar van je.’
‘Tot uw orders!’ Ik salueerde naar zijn rug, greep een geïmproviseerd haarbandje en volgde hem de kamer in. ‘Hé, kan het kwaad als ik deze ramen openzet? Buiten is het lekker en hier is het hels.’
Carolan knikte, en ik trok snel de enorme ramen open. De warme bries die buiten stond, blies het bedwelmende aroma van bloeiende kamperfoelie naar binnen. Ik deed mijn best niet te kokhalzen toen die zoete geur zich vermengde met de stank van braaksel en ziekte.
Het was nu al duidelijk dat het een erg lange dag ging worden.
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In mijn studietijd had ik een parttimebaan als afdelingssecretaresse bij een groot katholiek ziekenhuis niet ver van de campus van de University of Illinois.
In de regel kregen afdelingssecretaresses weinig vuile klusjes te doen. Ze waren precies wat de titel impliceerde: secretaresses voor een verpleegafdeling. Meestal werkte ik op een verdieping van de Algemene Verpleegkunde. Een tijdje lang werkte ik op de kraamafdeling (wat behoorlijk gaaf was). Mijn hiermee-sleep-ik-mezelf-de-universiteit-door-parttimebaan bracht me twee belangrijke lessen bij. Nummer één was dat het werk als secretaresse me niet erg beviel. Mensen waren enorm verwaand en dachten altijd dat secretaresses niks wisten, terwijl een goede secretaresse juist praktisch alles wist – of alles wat belangrijk was, tenminste. Les nummer twee was dat ik absoluut nooit van mijn leven verpleegster wilde worden. Begrijp me niet verkeerd, ik mocht ze graag. Ik had respect voor ze. Ik waardeerde ze. Ik wilde alleen hun baan niet. Bloed, uitwerpselen, braaksel, fluim, naar de schaamstreken van mensen moeten kijken (die doorgaans verre van aantrekkelijk waren) en dingen in alle openingen van het lichaam moeten steken, en dan al die tijd nog eens omringd te zijn door ziekte en gatver – nee, het was niets voor mij.
Ik moest aan die ervaring uit mijn studietijd denken terwijl ik het hoofd vasthield van vrouw nummer zes die in de laatste paar minuten de onweerstaanbare neiging had gekregen hevig over te geven in iets wat eruitzag als een kamerpot uit Oliver Twist. Bah. Hoewel veel van mijn smaken en meningen zijn veranderd in de tien jaar sinds ik ben afgestudeerd, is dit één ding waarin ik heel constant ben gebleven: ik ben geen verpleegstersmateriaal en zal dat ook nooit van mijn leven zijn. Punt uit.
Nadat ze was uit gebraakt, veegde ik de mond van de vrouw schoon en merkte tot mijn verrassing dat ze onder haar laag zweet en ziekte jong was, waarschijnlijk pas een tiener.
‘Beter?’ vroeg ik zacht.
‘Ja, my Lady.’ Haar stem was zwak, maar haar lippen krulden omhoog in een glimlach. ‘Uw aanraking is zo heerlijk koel.’
Ik hielp haar terug op haar bed en veegde het haar van haar natte voorhoofd.
‘Wilt u me zegenen, my Lady?’ Haar zwakke verzoek raakte me, zoals steeds wanneer een van deze mensen me om mijn zegening vroeg.
Zoals ik die dag al zó vaak had gedaan dat ik de tel kwijt was geraakt, boog ik mijn hoofd, sloot mijn ogen en bad: ‘Epona, waak alstublieft over dit meisje en troost haar.’ Toen deed ik mijn ogen weer open en glimlachte haar toe. ‘Ik kom straks weer bij je kijken,’ beloofde ik voor wat wel de miljardste keer leek.
Daarna slofte ik naar een van de kannen die Carolans assistenten bijgevuld hielden met schoon, heet water. Ik stak mijn handen uit, en een van hen goot water erover om me mee te wassen terwijl een andere zeep op mijn gebarsten handpalmen liet druipen. Wrijvend in mijn handen zag ik Carolan doelbewust van bed naar bed lopen. Zijn bewegingen waren gestaag en zelfverzekerd. Hij leek haast onvermoeibaar.
Nadat ik mijn handen had afgedroogd, nam ik even een moment om me uit te rekken en mijn hoofd heen en weer te rollen om mijn verkrampte nekspieren los te maken. Man, ik verging van de pijn in mijn schouders. Ik hoorde een zwak stemmetje mijn naam roepen en reageerde automatisch met: ‘Ik kom eraan.’ Mijn lichaam wilde echter niet in beweging komen. Mijn maag knorde, en ik vroeg me af hoeveel tijd er was verstreken sinds twee van Carolans assistenten ons een lunch van kaas, brood en koud vlees hadden gebracht. De kaas was in hartvormen gesneden geweest, en Carolan en ik hadden gelachen om Alanna’s cadeautje aan hem.
Nu stond ik ervan versteld dat ik nog had kunnen lachen. Ik was afgemat – en niet alleen lichamelijk. Ik was volledig overweldigd. Moest je mij nu zien, aan proberen ernstig zieke mensen te troosten. Ik, een lerares Engels uit Oklahoma. En ze geloofden in me. Ze wilden zelfs dat ik hen zegende.
Verhalen aan hen vertellen, prima. Gedichten voor hen opzeggen, prima. Zelfs de symbolische betekenis van Coleridges obscuurste en bizarste werken uiteenzetten, prima. Maar voor godin of priesteres spelen, nee.
Ik voelde me hulpeloos, onbekwaam en onkarakteristiek dicht bij tranen.
‘Godin!’ riep een zwakke stem van de andere kant van de kamer.
‘My Lady!’ hoorde ik Tarah roepen uit het deel van de kamer waar we de ziektegevallen van middelmatige ernst hadden gelegd.
‘Lady Rhiannon.’ Weer een stem, een kinderstemmetje uit het deel van de kamer met de ernstigste gevallen.
Dus ik rechtte mijn rug, veegde slierten haar terug in mijn geïmproviseerde paardenstaart en probeerde mezelf weer in bedwang te krijgen zowel geestelijk als lichamelijk. Het was gruwelijk. Het was alsof ik in een klaslokaal stond vol zieke tieners, die allemaal smeekten om mijn hulp bij een pagina vol ingewikkelde algebraïsche vergelijkingen. En ik kon niks van algebra. Langzaam ging ik op weg naar de ziekste van de stemmen die naar me riep, beseffend dat het eigenlijk precies zo was. Ze waren net mijn leerlingen. En ik moest me over mijn eigen problemen heen zetten en de handen uit de mouwen steken.
Goed dan, ik wilde geen verpleegster zijn.
Het simpele feit was dat ik deze verschrikkelijke ziekte niet kon krijgen.
Dit waren mijn mensen. Ik was verantwoordelijk voor hen. In loco parentis was meer dan een abstracte term. Het gold in meer dan één wereld. Ik moest me eroverheen zetten, ophouden met zaniken en mijn werk doen. (Eigenlijk was er wel één lichtpuntje: het loon. Ik was er vrij zeker van dat ik in deze wereld als incarnatie van de godin meer verdiende dan in Oklahoma als schoollerares. Minder kon het niet zijn. Ik kon dit bekijken als een soort promotie. En dan had ik liever dit dan een ‘promotie’ naar de administratieve afdeling.)
‘Wat is er, schatje?’ Ik pakte een beker water van een tafeltje en hielp het kind ervan drinken. Haar lippen waren gebarsten. Haar gezicht, nek en armen zaten onder gruwelijke blaren vol pus. Toen ze haar mond opendeed om te proberen te drinken, zag ik overal op haar tong rode zweren. Het water droop vruchteloos over haar kin en ik veegde het af met het uiteinde van haar laken.
‘Is het fijn om op Epona te rijden?’ Haar jonge stem was schor, alsof ze al twintig jaar rookte.
‘Ja, liefje.’ Voorzichtig bette ik haar gezicht af met een vochtige doek, die een van de assistenten me aangaf. ‘Haar tred is zo soepel dat het voelt alsof je op de wind rijdt.’
‘Praat ze echt tegen u?’ Haar ogen, al helder van de koorts, vingen de mijne. Ik herkende de hartstocht van een ware paardenliefhebber.
‘Volgens mij wel. Ze is heel slim, weet je?’
Het zieke meisje knikte zwak.
‘Hoe heet je, schatje?’
‘Kristianna,’ fluisterde ze.
‘Ik heb een deal voor je, Kristianna.’ Haar ogen lieten de mijne niet los. ‘Jij wordt beter, en dan laat ik jou met haar praten. Misschien zegt ze zelfs wel dat ze je een ritje wil laten maken.’
Ik kreeg haast spijt dat ik het aanbod had gedaan, want ze probeerde meteen overeind te komen.
‘Hé! Dat betekent dat je moet blijven liggen en je best moet doen om beter te worden.’
Het meisje nestelde zich met een zucht weer in haar vuile lakens. ‘Godin,’ vroeg ze treurig, ‘denkt u werkelijk dat ze tegen mij zal willen praten?’
Iets in me fluisterde me de woorden toe, die ik hardop zei: ‘Epona is altijd op de uitkijk naar jonge meisjes die bereid zijn haar stem te horen.’
‘Ik wil haar horen…’ De stem van het meisje stierf weg toen de slaap, of de bewusteloosheid, haar overmande.
Ik legde de doek neer en keek verdrietig naar haar opgezwollen gezichtje. ‘Ik duim voor je, liefje,’ fluisterde ik.
Voordat ik hem mijn naam hoorde zeggen, voelde ik zijn lichaamswarmte me van achteren omhullen. ‘Rhea?’
Ik draaide me om en rende haast in ClanFintans gespierde armen. ‘O, hoi.’ Ik was me er pijnlijk van bewust hoe ik eruitzag. Ongeveer zoals de verrekte roodharige stiefzus van Medusa. En hij zag er sterk en knap en geweldig uit. Zoals altijd.
‘We hebben je gemist bij de vergadering van de krijgers.’ Zijn stem golfde over mijn vermoeide lichaam als warme stroop.
‘Het spijt me,’ zei ik, verwoed mijn best doend mijn haar weer enigszins fatsoenlijk bij elkaar te binden. Toen ik omlaag keek en de braakselvlekken over bijna de hele voorkant van mijn gewaad zag, gaf ik het echter maar op. ‘Ik hoop dat je hun hebt uitgelegd wat me, eh… weghield.’
‘Ja, ze waren begripvol en prezen je verantwoordelijkheidsgevoel voor je volk.’ Hij had me bij mijn arm genomen en stuurde me naar de deur. Ik zag Carolan hem toeknikken terwijl hij de deur opentrok en we naar buiten gingen, waar we tot mijn verrassing het afnemende licht van de late middagzon in liepen, dat futloos door het overhellende glas van de gang scheen.
Plotseling werd ik opgenomen in een paar sterke centaurarmen. ‘Ugh…’ Ik probeerde me vergeefs los te trekken. ‘Ik ben ontzettend smerig.’
‘Wees stil.’ Het geluid van zijn diepe, hypnotische stem spoelde over me heen. ‘Ik heb je gemist.’
Daar werd ik inderdaad stil van. Hij had me gemist. Ik twijfelde er niet aan dat ik een stomme grijns op mijn gezicht had.
‘En ik heb me zorgen om je gemaakt.’ Hij hield me iets van zich af, zodat hij me in mijn gezicht kon kijken. ‘Wat is dat voor magie, die Alanna aan me trachtte uit te leggen? Heb je echt een talisman tegen de pokken?’
‘Ja.’ De bezorgdheid in zijn gezicht was heerlijk. ‘Het is alleen geen magie – het is een medicijn. Maar geloof me, het werkt echt. Ik kan deze vorm van de pokken niet krijgen.’
‘Mooi zo.’ Hij drukte me weer plat tegen zijn lijf en ik voelde zijn lippen op de bovenkant van mijn hoofd. ‘Ik wil niet dat je iets overkomt.’
‘Ik wil ook niet dat me iets overkomt,’ zei ik in een poging tot humor.
Hij kneep me nog harder tegen zich aan. ‘Dit is niet iets om grappen over te maken.’
‘Sorry,’ piepte ik, en hij liet zijn omhelzing verslappen. ‘Het is alleen dat deze loop der gebeurtenissen me niet bijzonder zint. Ik wil je niet laten schrikken, maar ik ben geen verpleegstersmateriaal.’
‘Daar schrik ik niet van. Jij houdt niet van dingen die stinken, en zieke mensen stinken.’
‘Jongen, daar zeg je me wat.’ Ik grijnslachte. ‘Maar goed, heeft Alanna je verteld dat we geloven dat deze ziekte waarschijnlijk ook heerst bij de Tempel der Muzen?’
‘Ja.’ Hij zuchtte. ‘Dat maakt ons plan moeilijker.’
‘Dat kun je wel zeggen. Als we daar menselijke krijgers heen sturen, zijn ze vatbaar voor de pokken. Dat kan niet goed zijn voor een leger.’ Ik leunde iets achterover, nog altijd ondersteund door het warme vangnet van zijn armen. ‘Heeft er in jouw ervaring ooit een centaur dit soort pokken of iets dergelijks gehad?’
‘Nee.’ Hij klonk zeker van zichzelf. ‘Het ras der centauren is immuun voor de pokken.’
‘Daar hoopte ik al op.’
‘Wat betekent dat we uitsluitend centaurenkrijgers bij de Muzen in de buurt mogen laten komen. Ik heb al een groep centauren naar hun tempel gestuurd. Zij zullen hen inlichten over ons plan en terugkomen om verslag uit te brengen over de gezondheid van de vrouwen in de tempel.’
‘Het is er waarschijnlijk verschrikkelijk. Hoe erg het ook klinkt, we moeten de tempel en het gebied eromheen in quarantaine plaatsen. We kunnen hun provisies sturen, maar we mogen niet toestaan dat mensen uit de tempel de ziekte verder door Partholon verspreiden.’
‘Mee eens. Ik heb al bericht rondgestuurd over de quarantaine.’ Hij wierp een kritische blik op me. ‘En nu ziet het ernaar uit dat ik ook voor jou moet zorgen.’
‘Huh?’
‘Ben je vergeten dat je vannacht nog een druk programma in het vooruitzicht hebt?’ Vragend keek hij me aan.
Met mijn beste sexy Marilyn Monroe-stem zei ik kirrend: ‘Wat had je in gedachten?’
‘Communiceren met de heer van de Fomorianen.’
Dat was een koude douche voor mijn onbehoorlijke gedachten. En ja, ik had het klaargespeeld dat helemaal te vergeten. ‘O ja.’
‘Ik wou dat er een andere manier was. Ik voel me er nog steeds niet prettig bij dat jij die duistere heer gaat uitdagen.’ Zijn duimen trokken traag cirkeltjes over de gevoelige plekken aan de binnenkant van mijn ellebogen.
Ik had er helemaal geen zin in om enge droommagie uit te voeren. Ik wilde een lekker lang bad nemen, een uitvoerig avondmaal eten en hem alle hoeken van de kamer laten zien. Een volhardend stemmetje fluisterde me echter toe dat ik werk te doen had. Het was simpelweg te moeilijk om een godin te negeren als ze in je hoofd zat met haar vinger op je schuldgevoelensknop.
‘Ik kijk er zelf ook niet bepaald naar uit, maar het is noodzakelijk.’ Ik zuchtte en wreef met mijn neus tegen hem aan. ‘Je hebt toch beloofd bij me te blijven?’
‘Natuurlijk. Ik zal je lichaam altijd beschermen.’
Nou, ik kon wel andere dingen bedenken die ik liever had dat hij met mijn lichaam deed dan het beschermen. ‘Mooi zo. Goed, laat me even terug naar binnen gaan en wat dingen afronden, dan ga ik daarna eten en mag jij me helpen uitvogelen hoe ik die dromen aan de praat krijg.’
‘De godin zal je bijstaan.’ Hij nam mijn kin in zijn hand en tilde mijn gezicht op. ‘Ik geef je nog even kort de tijd. Als je niet snel genoeg terugkomt, kom ik je die kamer van ziekte uit dragen. De pokken kun je misschien niet krijgen, maar je moet toch op je gezondheid letten.’
‘En naar mijn echtgenoot luisteren?’ Ik probeerde flirterig te klinken, maar ik geloof niet dat het braaksel op mijn kleren hielp een erg romantische sfeer te creëren.
‘Ja, dat ook.’ Daarna maakte hij mijn haar in de war, nog erger dan het al was, en draaide me om. Met een zachte zet duwde hij me terug naar de deur van de ziekenkamer. ‘Denk eraan, als je niet snel genoeg terugkomt, kom ik je halen.’
‘Ik hou er wel van als je ruw doet,’ zei ik over mijn schouder, en ik liep de kamer weer in.
Mijn terugkeer in de pokkenhel schudde me hardvochtig wakker. Het eerste wat ik zag, was Carolan, die het uiteinde van een linnen laken pakte en het traag over het gezicht heen trok van een kind dat onder de ernstigst zieken was geweest. Ik haastte me naar zijn zijde.
‘Dit is de eerste…’ Zijn stem was zacht, zodat alleen ik hem kon horen. ‘…maar ze zal niet de laatste zijn.’
‘ClanFintan zegt dat centauren de pokken niet kunnen krijgen.’
‘Dat is dan tenminste goed nieuws. Weet je wel dat er sinds vanochtend nog twaalf gevallen zijn ontdekt?’
Nee, dat wist ik nog niet. Ik was te druk geweest met wat ik recht voor mijn neus zag. Het had wel geléken alsof de ziekenkamer voller was geworden, maar ik dacht dat het alleen zo op me was overgekomen omdat ik er zo’n hekel aan had voor verpleegster te spelen.
‘En vijf van de zeven ernstigste gevallen halen de ochtend vermoedelijk niet.’
‘Hoe is het met dat meisje?’ Ik wees discreet naar het paardenliefhebstertje.
Treurig schudde hij zijn hoofd. ‘Ze is in Epona’s handen.’
‘Verdomme.’
Hij gebaarde naar een stel assistenten om het lichaam weg te komen halen.
‘Het lichaam is nog steeds besmettelijk,’ zei ik.
Hoewel hij me verbaasd aankeek, aarzelde hij geen moment voordat hij zei: ‘Breng haar naar de kamer naast mijn kliniek. We moeten buiten het tempelterrein een brandstapel bouwen om haar overblijfselen naar Epona te sturen.’
Ik knikte, ervoor zorgend duidelijk en publiekelijk met hem in te stemmen. ‘Het is Epona’s wens dat de slachtoffers van de pokken allemaal op dezelfde plaats buiten de tempel worden gecremeerd. Ze zal hun zielen onthalen, maar wil niet dat de doden de levenden besmetten.’
We keken toe terwijl ze het kleine meisje wegdroegen.
Carolan sprak tegen een van zijn vakkundige assistenten. ‘Laat iemand de ouders van het meisje op de hoogte stellen van haar dood.’
‘Nee.’ Ditmaal had ik geen stemmetje nodig om me aan te sporen. ‘Dat is mijn taak.’ Ik sprak de vrouw rechtstreeks aan. ‘Breng hen hier. Ik zal het hun vertellen.’
‘Zoals u wenst, my Lady.’ Ze maakte een reverence en haastte zich weg.
‘Je hoeft dit niet te doen. Rhiannon had het niet gedaan.’
‘Ik ben Rhiannon niet.’ Mijn frustratie over zijn opmerking was duidelijk.
‘Nee, dat ben je niet. Vergeef me dat ik de vergelijking maakte.’ Ik hoorde de warmte in zijn vermoeide stem.
‘Het zij je vergeven.’ We glimlachten elkaar toe. ‘Hé, nu we het toch over je vergeetachtigheid hebben, denk je er wel aan dat vannacht je huwelijksnacht is?’
Ik zweer het je, onder de laag zweet en viezigheid bloosde hij. ‘Het kan zijn dat ik dat was vergeten.’
‘Dat zal je niet in dank worden afgenomen.’
Hulpeloos keek hij om zich heen. ‘Hoe kan ik bij hen weggaan?’
‘Je hebt geweldige assistenten. Vertrouw op hen. Jij moet er even tussenuit om te slapen, of wat je ook maar wilt doen.’ Ik wist een vermoeide maar bemoedigende grijns tevoorschijn te toveren. ‘Was je en ga naar haar toe. Het leven is te onvoorspelbaar om er ook maar een moment van te verspillen.’
‘Maar…’ stamelde hij.
‘Neem acht uur. Je kunt je patiënten niet helpen als je te moe bent om helder te zien. Ik blijf nog wel even om erop toe te zien dat alles goed verloopt.’
‘Rhea, je hebt een goed hart, maar je hebt geen ervaring in het verzorgen van zieken.’
‘Dat kun je wel zeggen. Geen zorgen, ik delegeer het werk gewoon en houd toezicht, als een godin.’
‘Dáár heb je zeker ervaring in.’
Iedereen leek me door te hebben. Ik trok een gezicht naar hem terwijl hij zijn assistenten bij zich riep en bevelen aan hen begon uit te delen. Ik hoorde hem hen opdelen in ploegen, zodat een deel kon gaan slapen en dan later de nachtploeg kon komen aflossen.
‘Lady Rhiannon?’ riep een onzekere stem van bij de deur. Het was de assistent die ik eropuit had gestuurd om de ouders van het overleden kind te halen. In de schaduwen achter haar in de gang zag ik twee figuren staan. Ik rechtte mijn rug en liep op hen af.
Tijdens mijn eerste jaar als lerares had ik het voorrecht een van die bijzondere leerlingen les te mogen geven. Je weet wel, het soort leerling dat de lerares perfect aanvult. Sarah was slim, grappig en had zoveel belofte. Ze had eveneens grotere geestelijke problemen dan wie van ons zich had gerealiseerd. Kort voor haar zeventiende verjaardag pleegde ze zelfmoord. Toen ik op haar begrafenis naar het podium liep om te spreken, voelde ik me net als nu, zeker van maar twee dingen: er had een verschrikkelijke tragedie plaatsgevonden, en niets wat ik zei, kon dat veranderen.
‘My Lady,’ zei de assistent onzeker. ‘Dit zijn de ouders van het meisje.’
Ik keek het stel aan. Ze hadden zo de ouders van een van mijn leerlingen kunnen zijn. Ze hielden elkaars hand vast, en aan hun gezichten was af te lezen dat ze reeds wisten wat ik ging zeggen, maar er alles voor over hadden het niet te hoeven horen. ‘Het spijt me verschrikkelijk, maar jullie dochter is deze avond overleden.’ Ik wilde meer zeggen, maar de moeder barstte in snikken uit.
Ze klampte zich aan haar echtgenoot vast alsof ze op eigen kracht niet meer overeind kon blijven. Plotseling trok ze zich overeind en vroeg tussen haar snikken door: ‘Mogen we haar zien?’
O god. Dit was vreselijk. Ze mochten hun kleine meisje niet eens zien. ‘De ziekte bevindt zich nog altijd in haar lichaam. Ze moet zo snel mogelijk gecremeerd worden, in opdracht van Epona.’ Hun wanhopige blikken deden me van gedachten veranderen en eindigen met: ‘Jullie mogen haar niet aanraken, maar ik zal jullie afscheid van haar laten nemen.’ Ik gebaarde naar de assistent om hen naar hun dochter te brengen.
Voordat ze weggingen, greep de vader mijn hand vast. ‘Godin.’ Zijn stem trilde. ‘Was u bij haar toen ze stierf?’
Ik twijfelde geen moment. ‘Ja,’ loog ik. ‘Ik was bij haar, evenals Epona.’
‘Dank u. Moge u gezegend worden voor uw goedheid.’ Traag liepen ze achter de assistent aan weg, alsof hun lichamen in levend steen waren veranderd.
Toen besefte ik dat het niet hun lichamen waren – alleen hun harten.
‘Rhea, kom nu mee.’ ClanFintan kwam uit de schaduwen tevoorschijn. Hij stapte voor me in de ruimte waar zojuist de ouders nog hadden gestaan. Zijn handen kwamen naar mijn gezicht, en zijn warme duimen veegden de tranen van mijn wangen. ‘Kom,’ herhaalde hij.
Ik knikte stil en liet hem me wegleiden van de stank van de dood.
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‘Ik stink,’ mompelde ik terwijl ik mijn tranen wegknipperde en we in het fakkellicht door de gang liepen.
‘Dát had ik door. Vandaar dat ik je naar de badkamer breng.’
Ik knikte gevoelloos en dacht na over hoe fijn het zou zijn om me weer schoon te voelen. Die gedachte was erg goed voor de moraal. De mijne, tenminste.
We liepen zonder te spreken. Op de binnenplaats zag ik kampvuren branden en kon ik de donkere gestalten van vrouwen onderscheiden, die boven de open vuren stonden te koken. De geur waaide naar binnen door de plafond hoge ramen, en mijn maag knorde in reactie.
Hij grinnikte. ‘Er staat in je kamers eten voor je klaar.’
‘Dank je.’
‘Het was geen probleem.’
‘Je begint als mij te klinken.’
‘Er zijn ergere dingen.’ Zijn diepe gegrinnik rommelde in zijn borstkas, en ik voelde mijn depressie opklaren. Die man zou een verrekt goede vibrator zijn. Goed, je zou je blauw betalen om hem te voeren, maar dan had je ook een verrekt goede vibrator.
Voordat ik het wist, liepen we alweer de deur door naar wat snel uitgroeide tot mijn lievelingskamer aller tijden. Ik zag dat de wachters niet terugschrokken voor de bezitterige blikken van mijn man.
‘Waar is Alanna?’ Ik keek verlangend naar het stomende water.
‘Die heeft een eigen echtgenoot die haar aandacht nodig heeft.’ Hij lachte om mijn verwarring. ‘Vanavond ben ik je bediende.’
Voordat mijn vermoeide hersenen een gevat antwoord konden verzinnen, nam hij de rug van mijn smerige gewaad in zijn handen en scheurde hij het met een snelle beweging doormidden. ‘Ieh!’ Hij had me wel eens mogen waarschuwen.
‘Je wilde hem toch niet bewaren?’ Hij klonk haast onschuldig. Haast.
‘Absoluut niet. O, en zorg ervoor dat je dat walgelijke ding straks verbrandt. Ik wil niet dat de meisjes het aanraken.’ Ik reikte naar zijn arm om op te leunen terwijl ik uit mijn piepkleine string stapte. Toen schopte ik mijn sandalen uit, rende haast het bad in – wederom verwoed hopend dat mijn kont niet te erg heen en weer deinde – en liet mezelf met een kreun tot aan mijn schouders in het hete water zakken.
‘Rhea?’ trok hij mijn aandacht.
Voordat ik hem antwoord gaf, voelde ik langs de rand van het bad totdat ik mijn zitrand vond. Ik plantte mijn kont erop neer en zei bondig: ‘Hm?’
‘Geef me even een moment.’ Terwijl hij sprak, trok hij zijn vest uit. ‘En ik moet je eraan herinneren alsjeblieft niet te spreken.’
‘Wat?’
‘Stil.’
Toen keerde hij zijn concentratie naar binnen en begon aan de litanie die ik herkende van de voorgaande nacht. Ik voelde tegelijkertijd een rilling van verlangen en een vlaag van angst bij de herinnering aan de pijn die de Verandering hem had gegeven. Weer wilde ik naar hem roepen toen zijn lichaam begon te veranderen en vervormen in een flikkering van licht. Ik dacht er bijna te laat aan mijn ogen te sluiten. Zelfs door mijn oogleden heen was het licht nog schril en doordringend. Toen was er duisternis.
Knipperend met mijn ogen focuste ik weer op zijn knielende, tijdelijk menselijke vorm.
Hij veegde het zweet uit zijn ogen en probeerde zijn versnelde ademhaling in bedwang te krijgen. ‘Je…’ Even pauzeerde hij om diep adem te halen. ‘…mag weer spreken.’
‘Ik kan het niet uitstaan dat het je zo’n pijn doet.’
Nog wankel, stond hij op. ‘Als ik niet van gedaante kon veranderen, konden we niet samen zijn als man en vrouw.’
‘Weet ik, en dat zou ik ook niet kunnen uitstaan.’
Toen liep hij naar het bad, met iedere stap standvastiger. Met gebruik van de stenen treden die het water in liepen, kwam hij bij me.
‘Ik had niet geroken dat jij ook stonk.’ Blijkbaar was ik een tikje nerveus.
‘Ik zei toch dat ik vanavond je bediende zou zijn?’ Hij pakte een spons en een flesje zeep van de rand van het bad. ‘Draai je om.’
Ik deed met plezier wat hij zei, en liet mijn onderarmen rusten op de richel waarop ik had gezeten. Hij veegde mijn haar uit de weg en begon zeep over mijn rug uit te wrijven.
‘Mmm,’ kreunde ik.
Even later legde hij de spons terug op de rand en gebruikte hij zijn sterke, warme handen om de zeep in mijn rug te wrijven. Bij mijn schouders en nek bleef hij even hangen om de knopen uit mijn overspannen spieren te masseren. Ik voelde mezelf smelten. Toen hij klaar was met mijn achterkant (en dan bedoel ik ook mijn héle achterkant), tilde hij me op een van de hogere richels, zodat mijn lijf grotendeels boven het water uitstak en hij bij mijn benen kon. Vervolgens deed hij nieuwe zeep op de spons en begon hij mijn voorkant te wassen. Ik voelde dat hoe intiem zijn aanrakingen ook waren, ze niet seksueel waren. In plaats daarvan waren ze teder en kalmerend. Ik bekeek hem door halfgesloten ogen en wist maar met moeite wakker te blijven.
‘Leun maar lekker achterover en ontspan je.’ Zijn stem klonk warm. ‘Je hebt vandaag veel meegemaakt. Ik ben niet veranderd om seksueel met je samen te zijn – dat is niet wat je vanavond nodig hebt.’
Ik ervoer een onbetwistbaar gevoel van opluchting bij zijn woorden. Ik hield van hem, maar hij had gelijk. Vanavond had ik iemand nodig die voor me zorgde. Ik sloot mijn ogen en hij begon bij mijn tenen, eerst de ene en vervolgens de andere voet uit het water tillend. Met zijn ene hand gebruikte hij de zeperige spons, en met zijn andere wreef hij over en kneedde mijn vermoeide spieren. Toen hij klaar was met mijn benen, bewoog hij langzaam langs mijn lichaam omhoog en gebruikte de spons om zacht de zeep om en over mijn armen en schouders uit te smeren. Met elke cirkel die de spons trok, leken mijn spieren zich verder te ontspannen, en de gruwelen van de dag leken haast draaglijk te worden.
‘Ik ga je weer verplaatsen,’ waarschuwde hij.
‘Oké,’ zei ik zuchtend, en ik hield mijn ogen gesloten.
Hij pakte me bij mijn middel en tilde me met behulp van mijn drijfvermogen in het water naar een lagere richel. ‘Leun achterover om je haar nat te maken, ik hou je vast bij je schouders.’
Ik deed wat me werd opgedragen en spoelde de ranzige lucht van kots en ziekte uit mijn haar. Toen mijn haar even had geweekt, nam hij achter me plaats op de richel en begon shampoo door mijn wilde lokken te wrijven. Ik kon niets anders als tegen hem aan leunen en genieten van zijn ferme aanrakingen.
‘Nu weer uitspoelen.’ Hij ondersteunde mijn schouders weer terwijl ik achteroverleunde in het warme water en mijn haar heen en weer liet zwiepen tot het schoon aanvoelde. ‘Drijf maar een tijdje en laat je lichaam de genezende krachten van het bad absorberen. Ik zal je niet loslaten.’
Met mijn ogen gesloten en mijn geest leeg ging ik achteroverliggen in het warme water. Ik voelde me vanbinnen en vanbuiten beurs. Op fluistertoon begon hij te zingen. Van de woorden begreep ik niets, maar zijn stem was prachtig en hypnotisch. ‘Wat zing je?’ fluisterde ik.
‘Ik zing: Ontspan je, liefje. Jouw zorgen zijn de mijne en ik laat je nooit meer gaan.’
Half in slaap gewiegd door het water en zijn liefde roerde ik me nauwelijks toen hij me uit het bad tilde. Met een wonderbaarlijk staaltje behendigheid en rauwe, brute kracht wist hij me in een dikke handdoek te wikkelen en op de stoel voor de toilettafel neer te zetten.
‘Je blijft toch wel overeind?’ vroeg hij.
Mijn ogen net genoeg openend om hem neergehurkt voor me te zien zitten met zijn handen op mijn knieën, knikte ik.
‘Dit duurt niet lang.’ Hij kneep in mijn knieën en stond op.
‘Waar ga je heen?’ Ik begon weer wakkerder te worden.
‘Sst.’
Ik keek in stilte toe terwijl hij begon aan de litanie die hem weer in zijn oorspronkelijke vorm terug zou veranderen. Dat leek minder tijd te kosten dan hij ervoor nodig had om een menselijke vorm aan te nemen, en het licht begon eerder en was feller. Ik sloot mijn ogen en begroef mijn gezicht in de handdoek. Toen hoorde ik het vertrouwde gestamp van zijn hoeven en wist ik dat het veilig was om op te kijken (en te praten).
‘Ben je wakker?’
‘Het is moeilijk om door dat licht heen te slapen. Doet het net zoveel pijn om weer in een centaur te veranderen?’ vroeg ik terwijl hij me in zijn armen oppakte.
‘Maak je niet zo’n zorgen.’ Hij legde mijn hoofd in de holte tussen zijn schouder en nek en frommelde aan de handdoek totdat hij er zeker van was dat die me volledig bedekte. ‘Ik ben prima in orde.’
Ik wreef met mijn neus tegen hem aan en kuste zijn nek. ‘Ja ja, je kunt vast geen marathon meer lopen.’
‘O, jawel hoor,’ zei hij grinnikend. Hij droeg me de gang in en liep in de richting van mijn kamers. ‘Ik zou hem alleen niet erg snel lopen.’
Mijn maag knorde en we moesten beiden lachen.
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Mijn kamer was zacht verlicht met het licht van ongeveer tien miljard kaarsen (ja, waarvan de meeste in de vorm van schedels, maar dat leerde ik al te negeren) en mijn tafel was overladen met zalig eten. Zoals gebruikelijk kwam ik om van de honger.
ClanFintan ging zitten op een van de ligstoelen en installeerde mij voor zich. Hij boog zich over me heen en greep een enorme goudbruine poot van wat een soort gemuteerde kalkoen moest zijn. ‘Eet,’ zei hij door een hap van de poot. ‘Ik weet dat je denkt dat je omkomt van de honger.’
Ik sloeg de handdoek goed om me heen en tastte toe. Er was een uitgebreide selectie aan vlees, groente en pasta. En ik voelde opnieuw de waardering van een liefhebber van goed eten voor de expertise van de kok. (Memo aan mezelf: geef de kok loonsverhoging – of wat dan ook.) De wijn was zoals gebruikelijk weer rijk en dieprood. Rhiannon had zeker slechte punten, maar verstand van eten en wijn had ze wel.
‘Je houdt zoveel van je eten als een centaurenvrouw.’ Zijn lach rolde tegen mijn rug.
‘Wil je zeggen dat ik eet als een paard?’ zei ik plagend.
‘Een centaur is géén paard.’ Hij klonk nogal verwaand; toch vond ik hem nog altijd lief. ‘Hoewel we het beperkte nut van paarden wel waarderen.’
‘In mijn oude wereld hebben we alleen paarden,’ zei ik tussen twee happen door.
‘Wat?’ Hij klonk geschokt, alsof ik net had gezegd dat baby’s werden gebracht door de ooievaar of iets even belachelijks.
‘Ja.’ Ik vertelde verder terwijl ik kauwde op een heerlijk stukje vis, dat smaakte als heilbot. ‘In mijn oude wereld zijn centauren maar verzinsels – wezens uit sprookjes en mythes.’
‘Hoe kan dat?’ Nu klonk hij alsof hij zich diep beledigd voelde.
‘Geen idee. Maar ze weten niet wat ze missen.’
‘Hrm,’ gromde hij instemmend onder het kauwen. Toen bedacht hij iets en zei: ‘Het moet een hele schok voor je zijn geweest toen je plotseling getrouwd was met een wezen waarvan jij dacht dat het slechts een mythe was.’
‘Dat kun je wel zeggen.’ Ik glimlachte en nam een slok wijn.
Hij knikte met nieuw begrip. ‘Geen wonder dat je aan het begin zo angstig was.’ Met een intieme streling veegde hij het haar uit mijn gezicht. ‘In jouw wereld bestaan er ook geen gedaanteveranderaars.’ Het was geen vraag.
‘Ik moest wel even aan je wennen.’ Innig leunde ik tegen hem aan.
‘Je was erg dapper. Ik wou dat ik het had geweten.’
‘We hebben het er best goed afgebracht. Je zorgde ervoor dat ik me veilig genoeg voelde om je te vertrouwen.’
‘Daar ben ik blij om.’ De bezorgdheid trok weg uit zijn gezicht. ‘Maar als ik het had geweten, had ik…’ Hij aarzelde.
‘Wat? Langer gewacht?’ Ik toonde hem een nepfrons. ‘Ik denk niet dat ik je daarmee had laten wegkomen.’
‘Nou, ik had ook niet langer willen wachten.’ Zich vooroverbuigend, kuste hij mijn nek.
‘Ik wil dat je iets weet – nu je weet wie ik werkelijk ben.’ Ik draaide me om bij mijn middel zodat ik hem diep in de ogen kon kijken. ‘In tegenstelling tot Rhiannon zal ik je wel trouw zijn. Ik heb nooit…’ Even zocht ik naar de juiste woorden, die werelden konden overbruggen. ‘…het verlangen gehad om met veel verschillende mannen te slapen.’
Aan zijn blik te zien, begreep hij me.
‘Je hoeft je nooit af te vragen of je me kunt vertrouwen.’
‘Dat geloofde ik al over je.’ Zijn stem was hypnotisch, en het voelde alsof ik in de warmte ervan kon verdwalen. ‘Maar desondanks vind ik het fijn om je het te horen zeggen. Ik weiger je te delen.’
Ik dacht terug aan zijn onderonsje met mijn wachters en grijnsde. ‘Dat hoef je ook niet.’
De blik in zijn ogen was zelfvoldaan en gelukkig.
‘Hé!’ wilde ik er toch even aan toevoegen. ‘Dat gaat twee kanten op, hoor. Waag jij het ook niet om te flikflooien.’
Hij keek geschokt. ‘Natuurlijk niet. Ik zal je altijd trouw blijven.’
‘Mooi zo.’ Dreigend trok ik mijn wenkbrauwen op. ‘Ik wil niet dat ik straks een of ander centaurenvrouwtje in elkaar moet gaan slaan. Epi kan me haar helpen vangen, maar het klinkt toch veel te stressy.’ En niet bepaald aantrekkelijk.
Zijn lach spoelde over me heen. We aten in een vriendschappelijke stilte. Ik dacht na over wat een prettig gezelschap hij was en wat een geestig gevoel voor humor hij had. En hij was niet wat je noemde een kleine kerel. Eigenlijk leek het feit dat hij technisch niet eens een kerel was, zoals bij een mannelijk mens, niet eens zo belangrijk.
Ik voelde me eindelijk vol, dus schonk ik mezelf een nieuwe bokaal wijn in. Voordat ik me weer comfortabel tegen hem aan kon nestelen, werd de sfeer verstoord door de moeder aller gapen.
‘Kom.’ Hij kwam gracieus overeind van de ligstoel. ‘Je bent afgepeigerd.’
‘Nee, echt, ik ben niet moe.’ Ik probeerde tegen te stribbelen toen hij me meesleepte naar het bed. Alleen probeer maar eens een paard dat je meesleept tegen te houden. Het was niet bepaald een spannende krachtmeting.
We kwamen bij het bed en keken ernaar. Zoals ik mogelijk al eens eerder heb gezegd, was het een enorm groot bed. Maar, besefte ik heen en weer kijkend tussen ClanFintan en het bed, hoe groot het ook was, het zou ongelooflijk ongemakkelijk zijn als mijn centaur van een echtgenoot er naast me op kwam slapen. Dus liep ik naar de rand van het bed en trok het prachtige, met gouddraad geborduurde dekbed en de lakens aan de kant, zodat ik de matras kon inspecteren. Het was een reusachtige dikke zak gevuld met dons, die op een massa leren riempjes hing. Ik knoopte mijn handdoek wat veiliger vast en begon de lakens van de matras af te trekken. Met het beddengoed eenmaal uit de weg greep ik de zijkant van de matras en begon te trekken.
‘Nou, kom je me nog helpen?’ vroeg ik over mijn schouder, me inspannend de matras van het bed te trekken.
‘Ja.’ Hoewel hij wat twijfelachtig klonk, schoot hij me te hulp met zijn aanzienlijke spierkracht, en in een mum van tijd hadden we de matras op de grond.
Nadat ik de lakens en het dekbed er weer overheen had gelegd, stapte ik naar achteren om mijn werk te inspecteren. ‘Het ziet eruit als een enorme marshmallow.’ Wat niet noodzakelijkerwijs slecht was.
‘Ik heb twee vragen,’ zei hij.
Ik wierp hem een gedienstige blik toe en kroop op het marshmallowbed.
‘Allereerst, waarom deed je dat?’
‘Nou, het leek me niet waarschijnlijk dat jij met dat lichaam dat halfpaard is op het bed kon klimmen en nog enigszins comfortabel kon zijn.’ Ik nam hem kritisch in me op en voegde eraan toe: ‘En als je het had geprobeerd, was je er vast doorheen gezakt. Ik wil dat je bij me komt liggen slapen en dacht dat we hier beneden samen comfortabeler zouden liggen.’
‘O.’ Hij keek begripvol en stapte voorzichtig bij me op de marshmallow.
‘Wat was de tweede vraag?’ vroeg ik terwijl hij zijn paardenbenen onder zich opvouwde en naast me kwam liggen.
‘Wat is een marshmallow?’
Me tegen zijn lijf aan nestelend, antwoordde ik: ‘Het is een soort dessert. Marshmallows zien er opgezwollen uit, zijn wit en zitten vol suiker. Heel lekker als je ze roostert boven open vlammen.’
Hij trok me tegen zich aan, lepeltje lepeltje. De zijkanten van ons donzen bed bolden hoog op. ‘Dat beschrijft dit goed.’
‘Vond ik ook.’ Mijn laatste woord eindigde weer met een diepe gaap.
‘Ontspan je maar, je moet slapen.’
Ik voelde mezelf ontspannen, tot er plots een rilling door me heen ging en ik weer wakker schoot bij de herinnering aan de missie die me in mijn slaap te wachten stond. ‘Ik wil niet. Ik ben bang.’
‘Ik blijf hier bij je lichaam, en Epona zal je geest vergezellen.’ ClanFintans hand vond de buitenkant van mijn been en hij begon me hypnotisch over mijn dij te strelen, van de gevoelige plek achter op mijn knie helemaal tot aan mijn onderrug – en toen weer van voren af aan.
Mijn oogleden werden zwaar. ‘Laat me niet los…’ fluisterde ik. Terwijl ik in slaap viel, voelde ik zijn arm me als antwoord dichter tegen hem aan trekken.
 
Ik was te gast in een exclusief kuuroord en kreeg een massage van… Ik keek over mijn schouder… Batman (dit was blijkbaar een van mijn ‘gevaarlijke mannen’dromen). De massagetafel stond op een veranda met uitzicht op een landstreek die me deed denken aan het Lake District in Engeland; alleen stonden er in plaats van ruwharige Engelse schapen dikke zwart-witte katten te grazen in velden van muizengras.
Batman bukte net om me in mijn oor te fluisteren dat mijn kont de mooiste in de hele wereld was, toen…
Mijn lichaam werd door het plafond gezogen en ik keek neer op wat ondertussen een vertrouwd uitzicht op de Tempel van Epona was. Het was een heldere nacht. Omdat de maan nog niet helemaal op was, gaven de sterren een mooie show door de hemel op te lichten als een schitterende tentoonstelling van juwelen van onschatbare waarde. Van hoog in de lucht zag ik pas goed hoe druk het was geworden in de tempel en op het terrein eromheen. Overal stonden tenten en kampvuren. Het was laat, maar ik kon de vormen ontwaren van centauren en mensen die nog druk bezig waren met onvoltooide taken.
Mijn lichaam zweefde mee op de zachte bries, die in de richting van de rivier waaide. Ook op de rivier was men nog druk in de weer. Binnenschepen vochten om aanlegplaatsen, lantaarns waren aangestoken en stemmen weerklonken over het water. Ik keek neer op de drukte onder me terwijl mijn lichaam langzaam naar het noorden keerde en begon te versnellen. De sensatie van het snelle reizen was hetzelfde als die eerdere twee nachten toen mijn geest uit het comfort van Dromenland was weggegrist. Het voelde alsof ik was veranderd in een windvlaag, die uit de mond van een geërgerde reus werd geblazen. De sensatie was net zo onaangenaam als die vergelijking haar deed klinken, zeker nu ik een vrij goed idee had van waar ik naar op weg was.
Ik vloog weg bij de rivier en veranderde van koers naar het westen. Toen ik omlaag keek, zag ik een reusachtig donker wateroppervlak onder me langs schieten – dat moest Loch Selkie zijn. Veel sneller dan mogelijk leek, bereikte ik de noordelijke oever van het loch. Niet ver van de rand van het water zag ik een groot stenen bouwwerk. Het was stil en donker. Ik wendde mijn ogen af en richtte een stil gebed tot Epona om me daar niet heen te brengen. Ik wilde niet zien wat de wezens in Laragon Castle hadden achtergelaten. Het zal wel laf van me zijn geweest, maar toen mijn lichaam geen vaart minderde en niet van richting veranderde naar het doodse kasteel, slaakte ik mentaal een zucht van opluchting.
Sneller dan me lief was, zag ik voor me lichten opdoemen. Ik herkende het donkere steen van de muren van Guardian Castle toen ik eroverheen zweefde, en mijn lichaam begon in snelheid af te nemen en te dalen.
‘Dwing me alstublieft niet hier te lang te blijven,’ fluisterde ik tegen de lucht rondom me.
Wees dapper, geliefde.
De woorden schoten zo snel door mijn geest dat ik niet zeker wist of ik ze niet zelf had verzonnen. Ik haalde diep adem en probeerde mezelf voor te bereiden op iets vreselijks.
Mijn afdaling bracht me naar het midden van dezelfde binnenplaats die ik op mijn vorige droomreis had bezocht. Hij was blijkbaar nog steeds in gebruik als kampeerterrein voor vrouwen, want in de vage, flakkerende gloed van de kampvuren zag ik sjofele tentjes staan. In dekens gewikkelde gedaantes zaten bijeengekropen om de vuren. Ik zweefde dichterbij en kon zien dat het aantal vrouwen aanzienlijk was toegenomen. Er hing een onnatuurlijke stilte. Normaal hadden zulke grote groepen vrouwen zelfs laat op de avond nog gezellig met elkaar zitten kletsen en roddelen. Deze groep was echter zo stil dat ik de kampvuren kon horen ploffen en knetteren. Ditmaal leek geen van hen mijn aanwezigheid op te merken, en ik bleef ook niet hangen. Ik voelde mezelf bewegen in de richting van de westelijke vleugel van het kasteel. Mijn lichaam stopte bij een plat stuk dak met een balustrade boven op een deel van het kasteel dat helder verlicht was met talloze brandende fakkels.
De woorden ‘Bereid je voor, geliefde’ echoden door mijn geest. Toen viel ik plotseling door het dak onder me heen.
Ik zakte door het plafond een grote slaapkamer binnen. De kamer stond vol brandende fakkels en kaarsen. In twee haarden, elk zo groot dat er verschillende mannen tegelijk rechtop in konden staan, brandden vuren. Goed verlicht, in het midden van die overkill van lichtbronnen stond recht onder me een enorm bed.
In eerste instantie dacht ik dat de kamer leeg was. Toen werd mijn aandacht getrokken door een ritselend geluid vanaf het midden van het bed. Het ding op het bed begon te bewegen en trok zijn vleugels naar achteren. Met een huivering van afkeer besefte ik dat wat ik had aangezien voor een leeg bed met dekens, in werkelijkheid een bed was met daarop een wezen met zijn vleugels uitgespreid als een beddensprei van vleermuisvleugels. Gatver. Zonder me inspraak te geven, zakte mijn lichaam lager.
Toen de vleugels van het wezen opnieuw bewogen, zag ik dat ze meer dan alleen het wezen zelf bedekten – ze verhulden ook het naakte lichaam van een menselijk meisje. Ze was zo bleek en lag zo stil dat ik dacht dat ze misschien dood was, maar toen het wezen zijn hand uitstrekte en over haar naakte schaamstreek hield, zag ik haar stuiptrekken.
‘Heerlijk,’ zei hij sissend.
Zijn hand gleed verder omlaag naar de binnenkant van haar dij en zijn vingers trokken rondjes, wrijvend door de nattigheid die ze daar aantroffen. Toen haar benen sidderden, viel het flakkerende kaarslicht op het vocht en zag ik dat het dik en rood bloed was.
‘O!’ Mijn adem verliet mijn lichaam in een ontstelde snik.
Onmiddellijk zwaaide het hoofd van het wezen in mijn richting, en met vernauwde ogen speurde hij de lucht boven zijn bed af.
Zodra ik zijn gezicht zag, herkende ik hem. Het was Nuada.
‘Ga weg,’ beval hij. Met een geklauwde voet duwde hij het meisje naar de rand van het bed. Ze viel op de grond, krabbelde overeind en wankelde haastig naar de deur. Zodra zij de kamer had verlaten, hurkte Nuada neer bij het hoofdeinde van het bed, zijn blik nog steeds geconcentreerd naar boven gericht. ‘Ik weet dat je hier bent.’ Zijn ruisende stem was onbevreesd. ‘Ik heb jouw aanwezigheid eerder gevoeld.’
Mijn lichaam, dat boven de voet van het bed zweefde, daalde nog een metertje af. Ik nam het zelfvoldane wezen in me op. Zijn gezicht zag eruit alsof het uit bleek graniet was gehouwen – een en al harde, scherpe lijnen. Zijn lijf was mager en haarloos, met uitzondering van een zilveren haarbos die van zijn hoofd tot over zijn schouders viel. Zijn enorme vleermuisvleugels bleven in beweging, alsof ze zijn naaktheid wilden bedekken, maar ze deden weinig om de bloedvlekken te verhullen die op zijn dijbenen en zijn nu slappe geslachtsdeel zaten.
Omdat ik had verwacht doodsbenauwd te zijn, verbaasde het me te merken dat mijn voornaamste emotie niet angst was, maar woede en walging. ‘Ik walg van je,’ spuugde ik hem toe, en ik zag zijn ogen zich vernauwen.
‘Het is me duidelijk dat je vróúwelijk bent.’ Hij sprak het woord langzaam en uitgerekt uit, alsof het een vervloeking was. ‘Toon jezelf, of ben je soms te zwak en te bang?’
Ik had over mannen als hij gehoord. Hij was de soort ‘man’ die er genot in schiep vrouwen en kinderen te mishandelen. Terwijl de woede in me groeide, voelde ik een verandering in mijn zwevende lichaam. Ik wierp een blik omlaag en zag mezelf plotseling halfzichtbaar worden. Ik was naakt en zweefde verlokkelijk boven het bed, als een bijna tastbare droom. Zijn ogen werden groot en hij staarde me likkend over zijn lippen aan.
‘Geniet je van wat je ziet, Nuada?’ Mijn geestesstem weergalmde met een mysterieuze klank.
‘Kom dichterbij, dan laat ik zien waar ik van geniet,’ zei hij met een wrede, wellustige blik.
‘Misschien…’ Even liet ik het geluid van mijn woorden in de lucht tussen ons in hangen. ‘Of misschien moet jij maar naar mij toe komen.’ Ik stak een hand uit en lonkte naar hem, als een slangenbezweerder die een cobra sarde. Mijn andere hand reikte omhoog naar de zijkant van mijn nek en gleed vervolgens in een lange, trage streling over mijn lichaam omlaag, tot hij uiteindelijk op de binnenkant van mijn dij rustte. Daar kopieerde ik met mijn vingers wat hij bij het pas verkrachte meisje had gedaan.
Zijn ogen sloegen me gade met een obsceen verlangen, waar mijn maag van in opstand kwam. Toen hij zich schrap zette om op me af te springen, merkte ik dat zijn vleugels, maar ook zijn volledig menselijk uitziende penis, trilden en opzwollen.
In mijn geest klonken de woorden ‘Lach hem uit, geliefde,’ en ik gehoorzaamde. Ik liet mijn spookachtige, honende gelach langs de muren van de hels verlichte kamer echoën. Op het moment dat hij op me af sprong, kwam mijn lichaam in beweging en verdween door het plafond. Ik vloog de nacht in terwijl het geluid van zijn razende kreet de bedrieglijk vreedzame stilte verbrijzelde.
En mijn ogen schoten open.
‘Je bent veilig.’
Eén gruwelijk moment lang probeerde ik me in paniek te herinneren waar ik was. Toen stroomde het gevoel terug in mijn lichaam en wist ik dat ClanFintans armen om me heen gewikkeld waren. Ik wreef de mist uit mijn ogen zodat ik zijn gezicht goed kon zien.
Hoewel zijn voorhoofd gerimpeld was van de bezorgdheid, lachte hij naar me. ‘Je bent teruggekeerd in je lichaam.’ Hij klonk bijna even opgelucht als ik me voelde.
‘Ja.’ Mijn keel voelde geïrriteerd. ‘Ik heb iets te drinken nodig.’
Hij liet me uit zijn armen glijden, zodat ik mijn wijnglas van tafel kon pakken. Ik schonk de bokaal vol, maar mijn handen schudden zo erg dat ik knoeide. Rode druppels spetterden over de witmarmeren tafel. Mijn ogen weigerden van die donkerrode plekken weg te kijken. De vloeistof veranderde in spetters bloed – rood op het onmenselijke wit van Nuada’s huid. Ik kon het beeld van hoe het bloed van het meisje het lichaam van het wezen had bevlekt niet van me afschudden.
‘Rhea?’ ClanFintans stem verbrak de betovering.
Ik zoog een huiverende ademtocht naar binnen en haastte me terug naar het bed. Daar ging ik weer goed tegen hem aan liggen en nam een lange slok, in een poging mijn uitgeputte zenuwen tot rust te brengen.
‘Vertel me wat er gebeurde,’ moedigde hij me aan.
‘Epona bracht me rechtstreeks naar hem toe. Hij had net een jong meisje verkracht.’
‘Voelde hij je aanwezigheid?’
‘Meer dan dat. Hij kon me horen, en Epona deed iets met mijn geesteslichaam zodat hij me kon zien. Een beetje halvig.’
Hij knikte begrijpend. ‘Epona zet haar krachten in om onze boodschap aan de Fomorianen over te brengen.’
‘Ik hoop maar dat ze er te midden van alles ook aan denkt op mij te passen.’ Ik wist dat ik nogal zeurderig klonk, maar dit hele droommagie-godin-monstergedoe was uitermate zenuwslopend.
‘Je bent haar geliefde, ze zal je altijd beschermen.’
Even kwam ik in de verleiding mijn mond te openen om bits op te merken dat het fijn zou zijn als ik daar net zo zeker van was, tot ik me de stem in mijn geest die me de waarschuwing had ingefluisterd herinnerde. Dus nam ik nog een lange slok wijn.
‘Heb je hem over de Muzen verteld?’
‘Daar heb ik deze keer nog niet de kans toe gehad. Epona griste me weg, net voordat hij me kon bespringen.’ Ik dacht terug aan Nuada’s gefrustreerde kreet toen ik hem was ontsnapt en dronk opnieuw.
‘Besprong hij je? Het zal me genoegen doen hem aan mijn zwaard te rijgen. Snel.’ Zijn stem was hard en kwaad.
‘Hoewel ik normaal geen groot voorstander ben van geweld, maak ik in dit geval graag een uitzondering. Dat monster kan wel een zwaard door zijn lijf gebruiken.’ Toen ik nog een slok nam, was ik licht verrast dat het de laatste in mijn bokaal was. Ik gaapte. ‘Ik hoop dat Epona voor vannacht klaar met me is. Ik ben doodop.’
Hij pakte de lege bokaal uit mijn hand en zette hem met zijn lange armen naast onze marshmallow op de vloer. ‘Ik denk dat de godin je wel toestaat het restant van de nacht te slapen.’ Hij trok me tegen zijn lichaam aan.
‘Mooi zo.’ Ik klopte een donzen kussen in vorm en nestelde me in een comfortabel balletje. De hand van mijn man vond mijn onderrug en ik zuchtte dankbaar toen hij over mijn ruggengraat begon te wrijven.
‘Slaap, mijn lief,’ fluisterde hij. ‘Ik laat je niets overkomen.’
Ik weet vrij zeker dat ik in slaap viel met een brede glimlach op mijn gezicht, Nuada en zijn kwaad tijdelijk weggewreven door ClanFintans tedere strelingen.
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‘Rhea?’ De stem uit de verte verstoorde een droom waarin ik onbeperkt mocht shoppen in Tiffany’s.
‘Ik ben hier, op de afdeling diamanten tiara’s,’ mompelde ik slaperig zonder mijn ogen te openen.
‘Waarom lig je op de vloer?’ De stem was nu dichterbij, en ik was (helaas) wakker genoeg om te beseffen dat het Alanna was.
Langzaam sloeg ik mijn ogen op en rekte me uit. Ik zag dat mijn echtgenoot was verdwenen. ‘Heb jij ooit geprobeerd een paard op een bed te krijgen?’
Haar lachje met een hand bedekkend, schudde ze haar hoofd.
‘Moeilijk om je in te beelden, hè?’ Ik kreeg door dat ik naakt was en vroeg: ‘Kun je me iets aangeven om aan te trekken? Ik moet heel nodig naar het kleine kamertje.’
Met een geamuseerde blik op haar gezicht gaf ze me een nachthemd aan. Mijn uitdrukkingen mocht ze dan niet kennen, maar ze begon me te begrijpen. Terwijl ik me naar de deur haastte en tegelijkertijd het nachthemd aantrok, liep ze achter me aan.
In de gang tussen mijn kamer en de badkamer stond het ongebruikelijk vol wachters en vrouwen die beleefd voor me opzijgingen en buigingen of reverences maakten. Ik knikte slaperig terug, met spijt dat ik niet even een paar minuten had genomen om mijn haar te doen of de slaap uit mijn ogen te wrijven. Dankbaar schoot ik de privacy van mijn badkamer in, blij dat de altijd aanwezige wachters klaarstonden om de deur veilig achter ons te sluiten.
‘Jesses!’ riep ik vanaf het toilet. ‘Waar komen al die mensen vandaan?’
‘Er arriveert nog altijd een gestage stroom mensen – zelfs een tempel zo groot als die van Epona begint uiteindelijk vol te raken.’
Ik voegde me weer bij Alanna, trok het nachthemd over mijn hoofd en liep over de stenen treden het warme water in voor een snel ochtendbad. ‘Je wilt dus zeggen dat er hier een heleboel mensen zijn?’
‘Mensen en centauren,’ zei ze met een gestreste klank in haar stem. ‘Ik heb de mannen bevolen de grote tenten op te zetten die Rhiannon had voor onze jaarlijkse Bijeenkomst, en de koks om onze reserves aan te spreken voor extra provisies. Ik hoop dat je daar niet kwaad over bent.’
‘Kwaad?’ vroeg ik, een handdoek van haar aannemend. ‘Natuurlijk niet. Doe maar wat jou het beste lijkt. Jij weet beter dan ik wat er moet worden aangesproken, uitgepakt of wat dan ook.’
Ze keek opgelucht en begon een korte tuniek om me heen te wikkelen. Deze was gemaakt van een glinsterende blauwgroene stof, die me deed denken aan zeeschuim. Tot mijn blijdschap bedekte de tuniek mijn borsten volledig. Ik ging aan de toilettafel zitten en zocht make-up uit terwijl zij mijn haar begon te kammen en het in een stevige Franse vlecht vlocht. Onze ogen kruisten elkaar in de spiegel en ik glimlachte haar plagerig toe.
‘Heb je een goede nachtrúst gehad, vriendin?’
Zoals ik verwacht had, verspreidde er zich een roze blos over haar wangen. Ik moest lachen en citeerde de schunnige min uit Romeo en Julia in mijn verschrikkelijke Cockneyaccent: ‘Nu stroomt het wulpse bloed in je wangen toe; bij ieder bericht kleuren ze scharlakenrood.’
Waar ze alleen maar erger van moest blozen.
Ik lachte opnieuw, blij om het licht van geluk in haar ogen, dat zelfs haar gêne niet weg kreeg.
‘Het was een geweldige nacht.’ Zulke eenvoudige woorden, maar ze liet ze klinken alsof ze over een wonder sprak.
‘Ik ben zo blij voor je, Alanna.’ Een tijdlang bleven we stil, in gedachten ongetwijfeld ieder bij onze eigen echtgenoot. Ik geef toe dat ook mijn wangen warm aanvoelden bij mijn gedachtegang.
‘Rhea, afgelopen nacht, heeft Epona je naar Guardian Castle gebracht?’
‘Ja. Ze bracht me naar Nuada.’ We keken elkaar weer aan in de spiegel en wisselden een ingetogen blik, die een erkenning was van het kwaad waar we tegenover stonden. ‘Ik heb hem uitgedaagd, en Epona bracht me weer weg. Ik kijk er niet naar uit om vannacht weer te gaan.’
‘Epona zal je beschermen.’ Ze klonk even vol vertrouwen als ClanFintan.
‘Dat is wat iedereen me steeds vertelt. En ik moet toegeven dat ik soms denk dat ik haar stem hoor, hoewel ik betwijfel of ik er ooit aan zal wennen om over het land heen en weer te vliegen, naakt in lichaam en ziel.’
‘Zelfs Rhiannon was soms van haar stuk na nachten waarin ze bezocht was door Epona’s droommagie.’ Haar handen hielden op met bewegen en ik zag een droefgeestige frons op haar gezicht.
‘Wat is er?’ vroeg ik.
‘Ik herinner me net hoe overstuur ze was vlak voordat ze de Afscheiding doorkruiste naar jouw wereld. Ze sliep maar weinig. Het was alsof ze Epona’s visioenen wilde ontvluchten.’
‘Dat kreng wist vast dat die Fomoriaanse monsters eraan kwamen.’ Het viel allemaal op zijn plaats. ‘Epona had haar volk willen waarschuwen.’ Terwijl ik sprak, kwam dat gevoel weer op – het gevoel dat me aanmoedigend toefluisterde in mijn geest en mijn ziel. ‘Ze had Rhiannon ongetwijfeld laten zien wat er gaande was, en zij, als het egoïstische kreng dat ze was, koos ervoor te vluchten in plaats van te blijven en met haar volk ten strijde te trekken.’ Ik haatte het dat iemand die eruitzag als ik me zo woedend kon maken.
Sprekend tegen mijn achterhoofd kamde Alanna mijn haar en speldde het vast. ‘Misschien stond Epona haar toe te vluchten, omdat de godin wilde dat jíj ons volk aanvoerde tegen de Fomorianen.’
Ik stond op het punt te antwoorden met een enthousiast ‘écht niet’, maar ze was nog niet uitgepraat.
‘Epona moet Rhiannons ware aard hebben gekend – en ze moet die van jou hebben gekend. Jij bent de persoon die ze koos. Jij bent haar geliefde, niet Rhiannon.’
Terwijl ze mijn kapsel afmaakte met een prachtig goudkleurig lint, hield ik mijn mond dicht. Het was een angstaanjagende gedachte – dat een godin me wellicht echt had uitverkoren. Verwoed hoopte ik dat Epona wist waar ze mee bezig was. Ik bleef stil en Alanna reikte over me heen om het kroontje van zijn plek op de toilettafel te pakken. Ze plaatste hem op mijn hoofd. Het paste gerieflijk op mijn voorhoofd, alsof het voor mij was gemaakt.
‘Ik vind dat je dit vaker moet dragen.’
Ik stak een hand omhoog en betastte het gouden diadeem met aarzelende vingers. Het voelde warm aan. ‘Misschien wel,’ hoorde ik mezelf zeggen. Ik kreeg vlinders in mijn buik. Toen rukte ik mijn ogen los van het spiegelbeeld van het kroontje en zocht in de dichtstbijzijnde sieradendoos naar bijpassende oorbellen. En veranderde van onderwerp.
‘Hoe is het met Carolans patiënten?’
Voordat ze antwoord kon geven, werden we onderbroken door een dubbele klop op de deur.
‘Binnen!’ Bij mijn bevel zwaaide de deur open en kwamen er bedienden naar binnen, beladen met eten voor ons ontbijt.
‘Mmm!’ Blij lachte ik hen toe. ‘Ik kom om van de honger.’
‘Goedemorgen, my Lady.’ Een van de mannen maakte nerveus een buiging. (Ik zweer, hij zag er net uit als een puisterig jochie bij me in de klas, dat was gezakt voor eerstejaars Engels. Twee keer.) ‘Lord ClanFintan heeft ons opgedragen u uw ontbijt te serveren zodra u wakker was.’
‘Zei hij dat?’ Ik lachte als een smoorverliefde idioot. ‘Is hij niet lief?’ zei ik tegen niemand in het bijzonder.
‘Als u het zegt, my Lady.’ De bediende zag er nogal verbouwereerd uit terwijl hij al buigend de kamer verliet.
Alanna’s lach galmde door de kamer. ‘Je laat ze helemaal flappen.’
De havermout spoot haast uit mijn neus. ‘Alanna, schat, het is flíppen, niet flappen.’
‘O.’ Ze haalde haar lieve schoudertjes op en kwam naast me zitten. Bevallig begonnen we aan ons ontbijt.
‘Carolans patiënten?’ herhaalde ik door een mondvol heerlijk kaneelbrood, die ik wegspoelde met sterke groene thee verzoet met honing. De bedienden hadden blijkbaar besloten mijn drankverbruik bij het ontbijt aan banden te leggen. (Memo aan mezelf: zeg die verrekte bedienden dat ze weer… laat maar. Thee was eigenlijk toch beter voor me. Bij het ontbijt, tenminste. Zucht.)
‘Ik weet het niet.’ Haar voorhoofd rimpelde van bezorgdheid. ‘Hij wilde niet dat ik met hem meekwam naar de ziekenkamer. Maar vannacht is ons verteld dat er nog een aantal gezinnen de pokken hebben gekregen.’
‘Dat is niet best.’ Ik zag op tegen wat ik wist dat ik moest doen. ‘Als we zijn uitgegeten, zal ik gaan kijken wat ik voor hen kan doen.’ Bij de gedachte voelde ik mijn eetlust al afnemen.
‘ClanFintan vroeg of je eerst naar hem toe komt.’
‘Waar is hij?’
‘Voordat ik je kwam wekken, was hij op de binnenplaats bij Connor en Dougal, toezicht aan het houden op de dames.’
‘Hoe kwam Dougal over?’
‘Druk.’ We wisselden een tevreden blik uit.
‘Nou…’ Ik slikte mijn restje thee door. ‘Ik kan maar beter gaan. Eigenlijk moet ik het van de positieve kant zien. Vanochtend hoef ik tenminste niet met blote borsten naar buiten.’ Ik wierp haar een scheve blik toe. ‘Toch?’
‘Pas over twee weken weer,’ zei ze met een lach.
‘Super – dan heb ik iets om naar uit te kijken.’
Haar lach echode om ons heen.
‘Wat zijn jouw plannen voor vandaag?’ vroeg ik terwijl ik mijn theekopje wegzette.
‘Ik moet toezicht houden op de huishoudstaf, bij de koks langsgaan, erop toezien dat er voldoende ruimte is voor de families en krijgers die nog aankomen, en ervoor zorgen dat Carolan en jij alle benodigde voorraden hebben voor in de ziekenkamer.’
‘Gewoon lekker weer een dagje niksen, dus?’
‘Ja, my Lady,’ zei ze, zuchtend alsof ze volledig zorgeloos was en hooguit hoefde te beslissen of ze haar vinger- of teennagels wilde laten doen.
‘Ja ja.’ Ik liep vorstelijk naar de deur. ‘Het is maar vermoeiend om een dame van stand te zijn.’
We giechelden als kleine meisjes en stapten de drukke gang in – waar onze giechelbui prompt in een hoestbui veranderde.
‘Rhea, ik moet gaan controleren of de koks nog geen beroerte hebben gekregen.’ Zachter, zodat alleen ik haar kon horen, zei ze toen: ‘Weet je hoe je van hier naar de binnenplaats komt?’
‘Ja,’ fluisterde ik terug.
‘Mooi. O, zeg Carolan als je hem ziet alsjeblieft dat ik van hem hou.’
‘Zal ik doen.’ Ik glimlachte. Toen rechtte ik mijn rug en zei in een echte incarnatie-van-de-godinnentoon: ‘Bedankt voor al je harde werk, Alanna. Je bent een diamant in een hoopje zirkonia’s.’
Haar wezenloze blik werd weerspiegeld op de gezichten van de mensen die waren blijven staan om eerbiedig naar me te buigen.
Oeps.
‘Zoals ik zei, in elke groep blink jij uit als een diamant, duidelijk zichtbaar.’ Ik had door hoe stom ik klonk.
Met redelijk succes probeerde ze haar glimlach te verbergen achter een onderdanig: ‘Dank u, my Lady.’
Vastberaden liep ik weg door de gang, met mijn mond dichtgeklemd zodat ik verder niets kon zeggen waar de plaatselijke bevolking geen snars van begreep. Ik had de weg naar de binnenplaats nog goed in mijn hoofd, en een dubbele set gespierde wachters boog naar me en deed de deuren open. Even bleef ik staan en nam ik de drukte voor me in me op.
De binnenplaats was van een mooi tuintje veranderd in een efficiënte werkplaats. Vrouwen stonden verzameld rondom verschillende werkplekken. Ze deden zo te zien alles, van schachten snijden voor pijlen tot stroken stof afscheuren en enorme vaten water koken. Iedereen was druk in de weer. Zij aan zij met de mensenvrouwen stonden ook – o jeetje toch – vrouwelijke centauren.
Ik stapte terug in de schaduwen van de deuropening, geïntrigeerd door mijn eerste blik op deze wezens. Het eerste wat me opviel, was dat ze kleiner waren. Nee, dat neem ik terug. Het eerste wat me opviel, was dat ze magnifieke, prachtige wezens waren. Ze bewogen met een gratie die een mengeling was van de manier waarop een mooie Arabische merrie en een prima ballerina bewogen. Er waren zeker een stuk of tien vrouwelijke centauren verspreid over de binnenplaats, hun vacht en teint verschillend, van blonde palomino’s tot donkere, bespikkelde schimmels. Ze droegen allemaal leren vestjes met gedetailleerde versieringen, gelijkend op de vesten die ClanFintan en zijn krijgers droegen, maar in felle kleuren en versierd met fonkelende kralen. Een paar van hen stonden bij de plek waar mensenvrouwen pijlen aan het snijden waren, en mijn blik ging automatisch naar die groep bekoorlijke paardenvrouwen.
En midden tussen hen in stond mijn man.
Ineens besloot ik dat het tijd was om uit de schaduwen te stappen en iedereen de incarnatie van de godin en uitverkorene van Epona te laten zien. Ik maakte mezelf zo lang mogelijk (en kwam waarschijnlijk ongeveer tot aan de schouders van de centaurenvrouwen) en liep de binnenplaats op.
‘Goedemorgen, godin!’
‘Epona!’
‘Wees gezegend, geliefde van Epona!’
Ik glimlachte dankbaar om hun aanbidding, die de ongelooflijke schoonheid van de centaurenvrouwen makkelijker te verteren maakte, en groette hen terug. Langzaam (zodat ze goed de tijd hadden voor hun liefdevolle verwelkoming) liep ik op mijn echtgenoot af. Toen ik me bij zijn groepje aansloot, kwam hij voor me staan. We keken elkaar in de ogen, en de zijne fonkelden met zijn eigen, onmiskenbaar persoonlijkere vorm van aanbidding. Hij tilde mijn hand naar zijn lippen en kuste eerst mijn palm, toen op mijn pols.
‘Goeiemorgen, Rhea.’ Zijn diepe stem gaf me de rillingen. Of misschien waren het zijn lippen die me de rillingen gaven. Of misschien was het… Welja, je begrijpt het wel. Ik kreeg de rillingen van hem. En dat beviel me prima.
‘Goeiemorgen, schat.’
Hij beantwoordde mijn begroeting door nog dichter op me af te stappen en te bukken om me licht op mijn lippen te kussen.
‘Ik heb je vanochtend gemist,’ fluisterde ik hem toe.
‘En ik wilde onze marshmallow niet verlaten.’ Zijn geaccentueerde uitspraak bracht een glimlach op mijn gezicht.
‘Bedankt dat je me ontbijt hebt gestuurd.’
Hij neigde kort zijn hoofd in erkenning en zei toen: ‘Ik weet dat je altijd honger hebt.’
‘Tja, dat is helemaal waar.’ Ik deed mijn best om de woorden een dubbele betekenis te geven.
Zijn grijns werd breder.
Bij het geluid van een tengere keel die geschraapt werd, herinnerden we ons waar we waren. Toen we van elkaar opkeken, zagen we dat iedereen op de binnenplaats naar ons stond te kijken met blije, veelbetekenende glimlach. Ik voelde mijn gezicht warm worden. Een van de centaurenvrouwen schraapte haar keel (opnieuw) en ik richtte mijn ogen op haar. En mijn wangen gingen van warm naar heet.
Ze was waarschijnlijk het lieftalligste wezen (mens of centaur) dat ik ooit had gezien. Haar hoofdhaar en de vacht op haar lijf hadden dezelfde kleur – een glanzend witblond. Haar haar hing als een dikke zijden waterval over haar rug, tot een stuk onder haar schouders. (Zonder één wilde, weerbarstige krul.) Ze had ongelooflijk hoge jukbeenderen, die haar verrassend zeegroene ogen accentueerden. Haar lippen waren vol en licht bepoederd met een soort doorschijnende lipgloss. (Waar had ze die in vredesnaam vandaan?) Ze droeg een scharlakenrood leren vest (de kleur die roodharigen zoals ikzelf er oranjeharig laat uitzien) bezet met kristallen kralen, die glinsterden in het ochtendlicht. Haar volle, stevige borsten waren niet naakt, maar bedekt kon je ze ook niet echt noemen.
ClanFintan had mijn hand nog in de zijne en trok me naar voren, naar haar toe. ‘Rhiannon, ik wil je voorstellen aan een goede vriendin van me, Victoria Dhianna, hoofdjagerin van de centauren.’
Gracieus maakte ze iets tussen een buiging en een reverence in. ‘Lady Rhiannon…’ Haar stem was even zijdezacht en perfect als haar haar. ‘…eindelijk ontmoet ik de vrouw die erin is geslaagd ClanFintan te trouwen.’
Licht neigde ik mijn hoofd, en ik zei op een volmaakte toon van verrassing: ‘Erin gesláágd hem te trouwen? Jeetje, hij zat me zo hardnekkig achterna dat ik weinig keus had.’ Ik lachte en voegde eraan toe: ‘Maar ik ben blij dat hij ervoor heeft gezorgd dat hij me ving.’
Hoewel ik ClanFintans geamuseerde gesnuif kon horen, bleven mevrouwtje Blauwe Ogen en ik elkaar aankijken. Ik was blij om kreukeltjes rondom haar ogen te zien (lachrimpels!) en haar mond een glimlach te zien vormen. ‘Touché, Lady Rhiannon,’ zei ze lachend.
‘Noem me maar Rhea.’ Ik grijnsde naar haar terug. Ik had het idee dat zij wel vriendinnenpotentieel had.
‘Rhea…’ trok ClanFintan mijn aandacht weer. ‘Ik moet bij de krijgers langsgaan. Er zijn vannacht en vanochtend nog grote aantallen aangekomen. Ik moet ervoor zorgen dat ze goed georganiseerd zijn en hun leiders op de hoogte brengen van ons plan.’ Hij bracht mijn hand weer naar zijn warme mond. Ditmaal werd zijn kus gevolgd door een snelle beet in het vlezige gedeelte van mijn palm. ‘Ik kijk uit naar ons avondmaal.’ De blik die hij me toewierp voordat hij vertrok, vertelde me dat hij het avondmaal en daarna bedoelde.
Gelukzalig zuchtend bleef ik naar hem kijken terwijl hij wegliep.
‘Wat ik over uw huwelijk heb gehoord, was duidelijk niet juist.’ Victoria was naast me komen staan en sprak zachtjes.
Ik keek naar haar omhoog. ‘Wat heb je gehoord?’
‘Dat u uitsluitend uit verplichting met ClanFintan bent getrouwd, en dat dat de reden is dat jullie slechts een handbinding hebben en geen permanente huwelijksovereenkomst.’
Omdat ik niet wist wat ik moest zeggen, vertelde ik de waarheid: ‘Wat begon als verplichting, is veranderd. Zoals ook een handbinding veranderd kan worden in een permanente verbintenis.’
‘Ik ben blij voor u beiden.’ En ze klonk alsof ze het meende – mijn jaloezieradar ving geen sluimerende haatdragende gevoelens op.
‘Ik ook.’
‘Laat me u voorstellen aan de rest van ons.’ Ze draaide zich om en trok de aandacht van de groep centaurenvrouwen.
Op vijf na waren ze tijdens ons gesprek allemaal afgedwaald. De vijf die waren achtergebleven, waren makkelijk herkenbaar als de beeldschoonsten van een toch al aantrekkelijke groep vrouwen (paard of niet).
‘Kaitlynn, Cynthia, Elaine, Alexandra en Cathleen.’ Terwijl Victoria hun namen opnoemde, voerde iedere centaurin (vrouwelijke vorm van centaur?) bij haar eigen naam behendig een combinatie van een reverence en een buiging uit. ‘Dit zijn mijn jagerinnen.’ Haar trotse gebaar omvatte alle vijf schoonheden.
‘Welkom in de Tempel van Epona,’ zei ik, vechtend tegen het gevoel dat ik naast deze statige paardenvrouwen een dwerg leek. ‘Het is een plezier om jullie hier te hebben, hoe spijtig de omstandigheden ook zijn.’
Victoria’s ernstige uitdrukking was een weerspiegeling van de mijne. ‘Als jagerinnen houden we toezicht op de vervaardiging van pijlen en bogen, evenals de rantsoenering van wild aan onze kuddes. Toen we bericht ontvingen over de Fomoriaanse invasie dachten we dat onze expertise van nut kon zijn.’
‘Dat zagen jullie juist. We hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen.’
Victoria leek vergenoegd over het feit dat ik hun waarde erkende en zei tegen de jagerinnen: ‘Ga verder met het instrueren van de vrouwen in technieken die tijd besparen bij het snijden en maken van pijlen. Ik zal de koks inlichten dat we tot hun dienst staan indien ze vers wild nodig hebben.’
De jagerinnen gingen weer aan de slag met de andere vrouwen, en Victoria en ik bleven opeens achter in een kleine cocon van stilte te midden van een drukke mensenmenigte. Ik kon mijn ogen maar niet van haar afwenden. Niet alleen was ze beeldschoon, ze was ook intrigerend. Ik was aan ClanFintan en ‘de jongens’ gewend geraakt. Het zal vreemd klinken, maar ik zag hen niet meer als bizar of abnormaal. Ze waren gewoon, welja, kerels. Deze vrouwelijke centauren waren daarentegen volledig anders. Het was niet alleen dat hun schoonheid mijn aandacht trok, alsof ik naast Michelle Pfeifer of Sophia Loren stond; ik wilde hun ook een eindeloze reeks vragen stellen over wat het in vredesnaam inhield jagerin te zijn, hoe je er een werd en wat hun rol was in de centaurensamenleving.
En tja, ik wist dat ik er moeilijk over kon beginnen, maar ik barstte van nieuwsgierigheid over dingen als, eh… welja, centaurenseks. Ik kreeg er haast blaren van, zo erg brandde ik van de nieuwsgierigheid. In plaats daarvan koos ik voor een veilige vraag, waarvan ik hoopte dat het niet ongepast was dat Rhiannon hem stelde. ‘Ik ben niet erg bekend met de rol die jagerinnen spelen in de centaurensamenleving, en ik hoor graag meer over jou en je…’ Ik twijfelde even en streste over welk zelfstandig naamwoord ik moest gebruiken zoals alleen een lerares Engels kon stressen. ‘…je collega’s.’
‘De naam zegt het al, we zijn ieder jagerin voor onze kudde, of clan, zoals u ze zou noemen. We vullen het vlees van ons vee aan met een voorraad vers wild, we zijn meester-spoorzoekers en verantwoordelijk voor het maken van pijlen, kruisbogen en handbogen. Soms accepteren we zelfs posities bij menselijke clans, maar dat weet u al.’
Knikkend alsof ik dat inderdaad al wist, vroeg ik snel: ‘Centaurenmannen jagen dus niet?’
‘Alleen op centaurenvrouwen.’
‘Mannen blijven mannen,’ zei ik.
Ze knikte en we wisselden een blik van verstandhouding uit. ‘We zijn geen krijgers – dat laten we over aan de mannen – hoewel onze beschermgodin wel Diana is. Maar we zijn ook geen maagden.’ Ze glimlachte. ‘En we eerbiedigen Epona en brengen haar hulde aan het begin van elke fase van de volle maan.’
Ik hoorde gefluister in mijn geest en herhaalde het hardop: ‘Epona heeft veel respect voor jagerinnen.’
‘Dank aan de godin voor haar zegening.’ Haar gezicht was blij en open. ‘Ik weet niet of u van plan bent met ClanFintan naar Glen Iorsa te reizen, maar als u dat doet, wil ik u graag de zegening van uw godin vragen voor een nieuw geboortebos, Glen Shurrig, dat het komende lenteseizoen wordt geopend.’
Omdat ik er alleen maar naar kon gissen dat Glen Iorsa was waar ClanFintan vandaan kwam, voelde ik me verschrikkelijk onzeker. Ik bedoel, hij was mijn echtgenoot, en ik kende de naam van zijn woonplaats niet eens. Voordat ik een neurotische inzinking kon krijgen, fluisterde de stem in mijn geest: Hij is geboren om van jou te houden. Overmand door verrassing en waardering bedankte ik Epona er stil voor dat ze me terug naar de werkelijkheid riep. Hij hield van me; waar hij vandaan kwam, maakte weinig uit.
Geef de jagerin antwoord, schoot door mijn hoofd, en ik schudde mezelf wakker en zei: ‘Ik help graag, nadat we met de Fomorianen hebben afgerekend.’
‘Ja…’ Met zachtere stem ging ze verder: ‘Is het waar dat ze mensenvrouwen gevangen hebben genomen en met hen paren?’
‘Paren kun je het niet echt noemen.’ Mijn walging was duidelijk in mijn stem te horen. ‘Ze verkrachten hen om hen zwanger te maken. Ik heb maar één vrouw hun gebroed zien baren – maar dat was genoeg. Het halfbloedwezen vermoordde haar bij zijn geboorte.’
‘Diana helpe hen,’ mompelde ze een gebed.
‘Diana, Epona en wij allemaal moeten hen helpen.’
‘Lady Rhiannon!’ We werden onderbroken door een vrouw die me riep van de andere kant van de binnenplaats.
‘Ja. Ik ben hier.’ Ik zwaaide en de vrouw kwam haastig op ons af. Toen ze dichterbij kwam, herkende ik haar als een van Carolans assistenten.
‘My Lady,’ zei ze met een reverence. ‘Carolan heeft me gestuurd om u te vinden. Hij vraagt of u naar hem toe wilt komen in de ziekenkamer. Hij moet u spreken.’ Ze zag er uitgeput uit.
‘Ik kom eraan.’ Ik draaide me om om Victoria gedag te zeggen. ‘Hopelijk hebben we binnenkort tijd om verder te praten. Het was me een genoegen kennis te maken met jou en je jagerinnen. Bedankt voor jullie hulp.’
‘U bent zeer vriendelijk, Lady Rhea.’ Haar elegante lichaam maakte de kenmerkende buiging van centaurenvrouwen. ‘Onze godin leert ons dat vrouwen elkaar moeten steunen.’
‘Daar ben ik het roerend mee eens, beste vriendin!’ riep ik over mijn schouder terwijl ik vertrok naar de ziekenkamer.
Haar ogen werden groter, haar lachrimpels kwamen terug en haar gezicht spleet doormidden in een glimlach.
Ja – absoluut vriendinnenmateriaal.
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Terwijl ik Carolans assistent de binnenplaats over volgde, dacht ik na over de prachtige centaur. In deze wereld bestond er geen technologie – geen computers, auto’s, tv, enzovoort – maar hij was rijk aan diversiteit en doordrenkt van een oude cultuur. Om de een of andere reden voelde ik me hier thuis, wat vreemd was, want ik was maar een gewoon, eenvoudig (welja, niet eenvoudig, en gewoontjes noemde ik mezelf ook liever niet) blank meisje. Mevrouw de Amerikaanse schoollerares, braaf geregistreerd om te stemmen. Nu was ik opeens de uitverkorene van een godin, getrouwd met een centaur (bepaald niet zomaar een saaie blanke kerel), ging ik de strijd aan met vampiermonsters (die nóóit voor Amerikanen door hadden kunnen gaan – zelfs niet in New York) en sloot ik vriendschap met een jagerin die toevallig half paard was.
Ik betwijfelde of dit was waar mijn moeder het over had gehad toen ze me vertelde dat er in het leven dingen gebeurden die je niet kon plannen. (Als ik het me goed herinner, had zij het erover of ik niet beter kon sparen in plaats van een nieuwe outfit van Ann Taylor te kopen. Ik hoopte dat ik die outfit had gekocht.)
We verlieten de binnenplaats, liepen door een zuilengang, sloegen linksaf en kwamen in een gang, die ik herkende als de gang die ik gisteren had gevolgd naar de ziekenkamer. We gingen een bocht om, en al voordat ik de deur zag, vertelde de stank me dat we in de buurt kwamen. De deur werd nu bewaakt door een enkele jonge centaurenman, die ik niet herkende. Hij begroette me met een buiging en deed de deur open.
Het was nog erger dan gisteren. Het aantal patiënten moest zijn verdubbeld. De verschillende groepen van de minst en ernstigst zieken waren niet langer van elkaar te onderscheiden. Bedden stonden dicht op elkaar en alle open ruimtes waren opgevuld met beddengoed op de vloer. Uit verschillende richtingen klonken gedempte geluiden en zwakke kreten, maar in het grootste gedeelte van de kamer hing een onnatuurlijke stilte, alsof iemand met een afstandsbediening het geluid had uitgezet.
Ik telde drie assistenten, plus de vrouw die ik volgde, en moest even rondkijken voordat ik Carolan vond. Hij zat in een verre hoek van de kamer over een bed gebogen. Ik zag hem langzaam opstaan en toen het uiteinde van een bevuild laken pakken om het over het hoofd van het kleine patiëntje heen te trekken. Hij draaide zich om, zich bewegend als een bejaarde man, en zag me staan. Eerst gebaarde hij naar een assistent om het lichaam weg te dragen. Toen knikte hij in de richting van de geïmproviseerde handenwaspost, een verzoek aan mij om daar bij hem te komen.
Dus liep ik naar hem toe, de jammerlijke begroetingen van de zieken beantwoordend met snelle zegeningen. ‘Het ziet er erg uit,’ fluisterde ik naar hem terwijl hij zijn handen waste. ‘Het zijn er zoveel!’
‘En er worden voortdurend meer mensen ziek. Vannacht zijn er nog twee doden gevallen. Deze ochtend ben ik al drie kinderen en een bejaarde vrouw verloren.’ Hij wierp een blik over zijn schouder en sprak toen hij me weer aankeek, nog zachter verder. ‘Ik schat dat nog vijf anderen de dag niet zullen overleven. En voor iedere patiënt die sterft, worden er drie nieuwe binnengebracht, die zich in verschillende stadia van de ziekte bevinden.’ Met zijn hand veegde hij over zijn voorhoofd. ‘Ik heb meer ruimte nodig voor de quarantaine.’
‘Noem het maar en je krijgt het.’
‘Verderop in de gang bevindt zich een grootse balzaal. Rhiannon hield graag enorme gemaskerde bals, zodat ze zich kon vermommen en incognito naar haar eigen feesten kon komen.’
‘Ze was maar een bizar figuur.’
Hij knikte instemmend en ging verder: ‘We kunnen de mildere gevallen en de mensen die net symptomen beginnen te vertonen daar onderbrengen. Dan heb ik in deze kamer de ruimte voor de ernstigste zieken.’
‘Lijkt mij een goed idee. Hoe kan ik helpen?’
‘Iets meer dan de helft van deze mensen moet worden verplaatst, maar ik wil niet dat mensen die nog niet zijn blootgesteld, de zieken vervoeren. Ik dacht dat jij misschien wat centauren kon overtuigen ons te helpen.’
Onmiddellijk dacht ik aan Victoria en haar uiterst bekwame jagerinnen. ‘Ik denk dat ik de perfecte centauren voor de klus weet. Bereid jij hen maar voor om verplaatst te worden, dan laat ik de mariniers aanrukken.’
‘Mariniers?’
‘Dat betekent dat ik terugkom met versterkingen voor een spectaculaire reddingsactie.’
Hij keek opgelucht. ‘Dank je, Rhea.’
‘Geen probleem.’ Voordat ik wegging, schonk ik hem een plagerige glimlach en zei: ‘Eh… ik sprak je vrouw vanochtend. Ze wilde dat ik zei dat ze van je houdt. Ik hoop niet dat ze verwacht dat ik je daar een zoen bij geef.’
Zijn ogen fonkelden, en toen hij antwoord gaf, leek hij weer meer zichzelf te zijn. ‘De boodschap volstaat – een zoen is niet nodig.’
‘Behalve van haar.’ Ik grijnsde.
‘Ja.’ Hij grijnsde naar me terug. ‘Van haar zeer zeker wel.’
‘Ik ga de mariniers halen.’ Op weg naar buiten kon ik zien dat de glimlach op zijn gezicht bleef zitten toen hij instructies uitdeelde voor de aanstaande verhuizing.
Terwijl ik op mijn schreden terugkeerde naar de binnenplaats, vroeg ik me af of ik te snel had toegezegd. Het was één ding om toezicht te houden op het maken van pijlen en bogen, maar zieke, stinkende mensen verslepen, was heel iets anders. Toch bleef ik de ene voet voor de andere zetten, en ik had ook niet veel keus – tenzij ik naar ClanFintan wilde rennen voor zijn hulp.
Ik hield wel van hem en zo, maar Carolan had míj om hulp gevraagd. En ik wilde die hulp kunnen bieden. Ik wilde ook in staat zijn onafhankelijk te handelen in mijn nieuwe wereld. Ik was nooit een volgeling geweest – en hetzelfde was duidelijk waar voor Rhiannon. Het leek me hoog tijd eens wat van mijn/haar autoriteit uit te oefenen, zonder dat mijn zenuwachtige bondgenoten klaarstonden als vangnet voor als ik iets stoms deed en volledig de mist in ging. Het was net als gelukkig getrouwd zijn, maar toch je eigen geld willen. Sommige mensen vonden het maar iets destructiefs, die behoefte aan onafhankelijkheid van de moderne vrouw. Volgens mij was het gewoon dat we niet te aanhankelijk en kleverig wilden zijn. Ik was geen militante mannenhater of zo. Ik had gewoon een goed stel hersenen en kon zelfstandig ademhalen. Tjonge.
De binnenplaats gonsde nog steeds van de bedrijvigheid, maar de jagerinnen waren makkelijk te vinden – ze waren de langste en mooiste wezens om te zien. Ik zag Victoria op ernstige toon praten met Maraid, dus wachtte ik tot ze waren uitgesproken voordat ik ‘pssst’ naar haar deed om haar aandacht te trekken. Ze zag me en kwam glimlachend op me af.
‘Lady Rhea.’ De wind blies haar glinsterende bos blonde haar in haar gezicht en ze veegde hem naar achteren. ‘Wat fijn om u zo snel terug te zien.’
‘Zeg maar je. En als ik vertel waarom ik terug ben, vind je het vast zo fijn niet meer.’
Ze keek me vragend aan.
‘Heb je gehoord dat we kampen met een uitbraak van een dodelijke vorm van de pokken?’
‘Ja, ClanFintan heeft de krijgers ingelicht en ik was als hoofdjagerin bij die vergadering aanwezig.’ Met een oprechte blik keek ze me aan. ‘Het moet een verschrikkelijke ziekte zijn. Het speet me te horen dat je volk ermee besmet is, maar hij zei dat Epona jou een talisman tegen de ziekte heeft geschonken.’
‘Ja, nou ja, ik kan haar niet oplopen.’ Ze had geen idee van de waarheid. ‘Maar de rest van mijn volk wel.’ Toen ze knikte, ging ik verder: ‘Ondanks het feit dat we de zieken hebben geïsoleerd, worden er steeds meer mensen ziek. Onze genezer, Carolan, heeft me gevraagd de balzaal te openen en te laten gebruiken als een soort tussenliggende ziekenzaal, zodat de vertrekken van mijn dienstmaagden gebruikt kunnen worden voor de ernstigste zieken.’
‘Dat klinkt logisch.’
‘Het probleem is dat we de patiënten die niet ernstig ziek zijn naar de balzaal moeten verplaatsen, en Carolan heeft slechts een paar assistenten. Centauren zijn immuun voor de pokken. Ik weet dat het een onaangename taak is, maar het is mijn volk en ik ben verantwoordelijk, dus…’
‘Hoe kan ik helpen?’ Haar stem klonk heel zakelijk. Ze had het goed gedaan als manager bij zo’n bedrijf dat wolkenkrabbers bouwt van een miljoen verdiepingen (als ze in de lift had gepast, tenminste).
‘Ik heb jou en je jagerinnen nodig om de mensen te verplaatsen. En ik denk dat Carolan een extra paar handen erg op prijs zou stellen. Hij begint er behoorlijk afgemat uit te zien, en de laatste keer dat ik telde, had hij nog vier assistenten over. De rest is uitgeput of, waarschijnlijker, ziek geworden.’ Ik keek haar in de ogen en vroeg: ‘Ben je bereid ons te helpen? Ik weet dat dit niet is waarvoor jullie hierheen zijn gekomen, maar we hebben jullie hard nodig.’
Even nam ze me stil in zich op. Toen zei ze: ‘Mijn excuses, Lady Rhea, als ik verward lijk. Je bent zo anders dan ik verwachtte.’
Ik onderdrukte het verlangen haar toe te schreeuwen dat ik die stomme, egoïstische, verachtelijke Rhiannon helemaal niet was, en liet haar uitspreken.
‘Ja, de jagerinnen zullen je helpen.’ Haar helderblauwe ogen keken diep in mijn bezorgde groene. ‘En nu ik je heb ontmoet, geloof ik dat jij hetzelfde zou doen indien wij ooit Epona’s hulp nodig hebben.’
Dankbaar knikte ik. ‘Uiteraard. Vrouwen moeten elkaar steunen.’
‘En dat zullen we doen.’ Ze riep naar de dichtstbijzijnde centaurenvrouw. ‘Elaine, verzamel de jagerinnen! De mensen hebben onze hulp nodig om voor hun zieken te zorgen.’
De knappe voscentaur knikte.
‘En haal Sila, we hebben een genezer nodig. Stuur iedereen naar…’
‘De vertrekken van mijn dienstmaagden,’ hielp ik.
‘Jawel, meesteres.’ Elaine ging bij ons weg om de jagerinnen bijeen te gaan roepen.
‘Wijs me de weg naar de ziekenkamer en leg uit wat er moet gebeuren. Mijn jagerinnen staan tot je dienst.’
‘Deze kant op.’ Ik wees en ging haar voor, hard doorlopend zodat haar kwieke tred niet op mijn hielen botste.
In de gang reikte ze naar achteren en legde ze efficiënt een vlecht in haar lange haar. Ze merkte dat ik naar haar keek. ‘Als ik voor zieken moet zorgen, is het beter als mijn haar niet in de weg hangt.’
‘Ja, daar heb ik ervaring mee.’ Ik wees naar een van mijn ontsnappende krullen.
We waren nu zo dicht bij de ziekenkamer dat we hem konden ruiken, en het verbaasde me niets toen Victoria bleef staan en argwanend snoof. Ik bekeek haar gezicht en dacht een bekende uitdrukking te herkennen.
‘Ik hou er ook niet erg van om voor zieken te moeten zorgen,’ zei ik.
Haar uitdrukking fleurde op en haar lachrimpels kwamen terug. Ze trok een gezicht alsof ze in een citroen beet. ‘Het is absoluut niet iets waar ik plezier in schep.’
‘Het stinkt,’ zei ik.
‘Ja,’ beaamde ze. ‘Ik jaag liever op everzwijnen.’
‘Nou, er hebben wel eens zwijnen op mij gejaagd, en hoewel dat geen lolletje was, was het zeker aangenamer dan voor verrekte verpleegster te moeten spelen.’
‘Verrékte verpleegster?’ vroeg ze.
‘Ik probeer niet meer te vloeken.’
Ze rolde met haar ogen en knikte. ‘Ook ik ben vaak geneigd ongepaste taal te gebruiken.’
‘Jij? Ik ben geschokt!’ En dat van Centaurenbarbie!
We waren bij de deur, waar ik de lege uitdrukking op het gezicht van de jonge centaur zag omslaan in aanbidding toen hij Victoria in het oog kreeg. Hij maakte zichzelf lang en begroette haar met een galante buiging (hij keek ook even mijn kant op om me in de begroeting op te nemen). ‘Goed om u weer te zien, meesteres Victoria!’ zei hij enthousiast.
Het gezicht van de jagerin gaf geen teken van herkenning, dus babbelde de centaur verder.
‘Het avondmaal gisteravond – we aten aan hetzelfde kampvuur.’ Ik maakte me er even ongerust over dat hij zou ontploffen als hij zich niet ontspande en uitademde.
Toen verscheen er een welwillende halve glimlach op Victoria’s gezicht. ‘O ja.’ Ze dacht even na voordat ze eraan toevoegde: ‘Willie. Hoe kon ik de naam vergeten van de galante centaur die zijn plaats bij het kampvuur voor me opgaf?’ Vriendelijk legde ze haar hand op zijn arm, en ik dacht even dat hij tot een plas op de vloer zou smelten. ‘Willie,’ zei ze zacht, ‘kun je me opnieuw van dienst zijn, en mijn jagerinnen binnenlaten wanneer ze aankomen?’
‘Alles voor u, meesteres!’ Zijn stem stokte schattig in zijn keel bij het woord meesteres, alsof het arme ding de pubertijd nog niet helemaal achter de rug had.
‘Dank je,’ zei ze met een hese stem terwijl we langs hem heen de ziekenkamer in liepen. ‘Ik zal je toewijding niet vergeten.’
De deur ging (schoorvoetend) achter ons dicht, en Victoria en ik wisselden een geamuseerde blik uit. Ze rolde met haar ogen.
‘Was dat een centaur of een puppy?’ vroeg ik.
‘Allebei,’ zei ze lachend. ‘Veulens kunnen toch zo vertederend zijn.’
‘Rhea!’ De gespannenheid die duidelijk in Carolans stem te horen was, bracht ons tot bezinning. Hij stak snel de kamer door. ‘Ik zie dat je terug bent met de mariniers.’
‘Leg ik later wel uit,’ zei ik in reactie op Victoria’s vragende blik. Ik richtte me weer tot Carolan en stelde hen vluchtig aan elkaar voor. ‘Victoria, hoofdjagerin van de centauren, dit is onze genezer, Carolan.’
Ze knikten elkaar toe.
‘We staan tot uw beschikking, Carolan. Mijn jagerinnen en onze eigen genezer komen eraan. Hoe kunnen we van dienst zijn?’ Victoria klonk zelfverzekerd, alsof ze alles aankon, en Carolan begon dankbaar uit te leggen wat er gedaan moest worden. Ik had erg de neiging om een couplet van I Am Woman te blèren, maar hield het erop in mijn hoofd de tekst aan te passen aan de gelegenheid (‘Ik ben centaur, hoor me hinniken’? Nee, dat rijmde niet).
‘Lady Rhiannon?’ onderbrak een zwak stemmetje mijn slechte schrijfwerk.
Toen ik omkeek, zag ik een kleine hand, zwakjes uitgestoken in mijn richting. Ik slikte een zucht in en liep naar het bed. ‘Hoi, Kristianna.’
Het was het paardenliefhebstertje. Ze zag er verschrikkelijk uit, maar ze leefde nog. De blaren op haar gezicht, nek en armen, die gisteren waterig en de grootte van erwten waren geweest, zaten nu vol pus en zagen er ontstoken uit. Haar gezicht was rood en haar lippen gebarsten. ‘C-C-Centauren…’ wist ze schor te fluisteren, en haar onnatuurlijk heldere ogen draaiden naar de deur, waar nu zes vrouwelijke centauren bij Carolan en Victoria stonden.
‘Ja, centauren. Wat zijn ze mooi, hè?’ Ik maakte oogcontact met een langslopende assistent, die me een koele, natte doek aangaf waarmee ik wat van het zweet van het voorhoofd van het meisje probeerde te deppen. Elke keer dat de stof een blaar aanraakte, kromp ik inwendig ineen – ik was bang dat ik haar meer pijn zou doen dan dat ik haar hielp.
Haar ogen waren echter gekluisterd aan de jagerinnen en ze leek zich nauwelijks meer van mij bewust. ‘Z-Z-Z-Zo m-mooi.’
Ik moest me omlaag buigen om haar te kunnen verstaan. ‘Liefje, probeer te rusten. Ik ga kijken of ik wat thee kan krijgen voor je keel.’
Ze richtte haar blik weer op mij. Terwijl ze weer probeerde te focussen, knikte ze moeizaam. ‘Pijn.’
‘Ik weet het. Doe je ogen maar dicht en rust.’
Daarna voegde ik me weer bij de groep bij de deur en wenste verwoed dat ik iets had om dat kleine meisje zich beter te laten voelen. ‘Kun je ze niets geven voor de pijn?’ flapte ik eruit tegen Carolan.
‘Ik voer ze een mengsel van wilgenschors en kamille, maar de mensen die het het hardst nodig hebben, kunnen niet goed genoeg slikken om voldoende binnen te krijgen,’ zei hij treurig.
Een tengere voskleurige centaur die ik nog niet eerder had gezien, stapte naar voren. Haar kastanjebruine krulhaar was kort geknipt, slechts tot aan haar kin, en aan de zijkant in een scheiding gekamd en achter een klein oor gestoken. Ze droeg een leren vest, dat strakker en meer utilitair was dan de versierde vesten van de jagerinnen. ‘Als een patiënt papaversiroop krijgt, is een kleine hoeveelheid reeds voldoende om zijn of haar lichaam te laten ontspannen. Misschien kunnen we eerst papaver aan hen geven, en zijn ze dan zover te krijgen dat ze meer van uw theemengsel doorslikken.’ Haar stem was een aangename verrassing – zachtaardig en makkelijk om naar te luisteren. Ik vond haar onmiddellijk sympathiek.
‘Laat me jullie voorstellen aan onze genezer, Sila,’ zei Victoria.
‘Papaversiroop is een heel goed idee. Helaas hebben we erg weinig van dat elixer. Onze voorraad is afkomstig van de velden rondom Laragon Castle.’ Hulpeloos haalde Carolan zijn schouders op. ‘Laragon is niet meer.’
‘Op de Centaurenvlakten groeit er een overvloed van papaver. Ik heb een ruime voorraad bij me en zal direct meer laten aanvoeren.’
‘We zouden bij u in het krijt staan,’ zei ik dankbaar. ‘U bent een antwoord op onze gebeden.’
‘Als ik een antwoord op uw gebeden ben, geliefde van Epona, staat u bij de godin in het krijt, niet bij mij.’ Het gezicht van de genezer was hoffelijk en open. Het kwam in me op dat ze een voortreffelijke genezer moest zijn, als het geluid van haar stem al zo kalmerend was. Toen wendde ze zich tot Victoria. ‘Jagerin, laat iemand alsjeblieft mijn kist met medicijnen brengen, zodat we de pijn van deze mensen kunnen verlichten.’
Victoria keek me aan en trok haar wenkbrauwen naar me op. ‘Ik weet wel een jonge centaur die met liefde voor ons op en neer zal rennen.’
‘Voor jou wel,’ mompelde ik, en ze draaide zich om en schudde met haar staart naar me terwijl ze de deur opentrok. Ik hoorde haar in haar sexy stem naar Willie roepen. Het enthousiaste geluid van zijn hoeven, die zich haastten om te doen wat ze maar wilde, echoden over de muren. ‘Je bezorgt die jongen nog een hartinfarct,’ zei ik toen ze met een zelfvoldane blik bij ons terugkwam.
‘Zijn hart is jong, hij overleeft het wel,’ zei ze, hoewel haar tevreden grijns verraadde dat de mogelijkheid haar amuseerde. Toen schakelde ze om van Flirtende/Ondeugende Centaurenbarbie naar Manager Centaurenbarbie. ‘Carolan, wijs ons welke patiënten verplaatst dienen te worden. We kunnen hun bedden als draagbaren gebruiken om hen te vervoeren.’
‘Alle patiënten met gele linten om hun polsen moeten worden verplaatst. De rest blijft hier.’
‘Degenen die hier blijven zijn de ernstigst zieken?’ vroeg Sila met zachte stem.
‘Ja.’
‘Dan zal ik me op de mensen hier concentreren.’ Ze liep naar een wasbak en begon haar handen schoon te schrobben.
De rest van de centauren ging aan de slag.
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Het was verbazingwekkend hoe vlot alles geregeld was. De jagerinnen waren snel, efficiënt en goed georganiseerd. Victoria leek wel op verschilende plekken tegelijk te zijn, en ik moest erom lachen dat verliefde Willie er al lang en breed uitgeput uitzag voordat de centaurendames enig teken van vermoeidheid vertoonden.
Ik deed mijn best behulpzaam te zijn, maar het beste wat ik kon doen, was hen niet voor de voeten lopen. Interessant genoeg werd ik uiteindelijk assistent van Sila bij haar werk onder de ernstig zieken. Het gaf blijk van haar talent dat Carolan haar maar een paar patiënten lang gadesloeg voordat hij aankondigde dat hij naar de balzaal ging om de patiënten daar gesitueerd te krijgen en medicijnen toe te dienen, en dat hij haar hier de leiding gaf, met maar een van zijn assistenten en mij als haar ‘team’ van verpleegsters.
Super.
Net als de vorige dag verloor ik elk besef van tijd, en kon ik alleen nog maar denken aan het verzorgen van de zieken. Sila werkte onvermoeibaar door om de pijn van haar patiënten te verlichten. Eerst hielp ik haar druppels dikke papaversiroop door de vernauwde kelen van de ernstigste zieken te krijgen, en keek elke keer opgelucht toe hoe het medicijn begon te werken en hun van pijn vertrokken gezichten begonnen te ontspannen. Na de doses papaver gaven we thee. Sila legde me uit welke thee de wilgenschors was, die werd gebruikt tegen pijn en ontsteking, en welke de kamille. Dat kamillethee buikpijn en stress verlichtte, wist ik al (mijn leerlingen geven me met kerst en aan het einde van het schooljaar altijd massa’s kruidenthee cadeau, vermoedelijk in de hoop dat ik er relaxter van word – domme kindjes).
Carolans voorspelling over de sterfgevallen van die dag was bijna volledig nauwkeurig. Er werden vijf nieuwe patiënten binnengebracht op onze intensivecareafdeling en ik telde vier doden: twee jonge meisjes, een van mijn dienstmaagden en een peutertje. Het voelde alsof ik nog maar één lange, onafgebroken ademtocht had genomen en nog geen tijd had gehad om weer uit te ademen, toen ik besefte dat de fakkels en kaarsen alweer enkele uren brandden. Mijn voeten voelden alsof ze uit mijn sandalen gingen zwellen en mijn schouders trilden van de spanning.
‘Lady Rhea, Sila,’ trok Victoria’s stem onze aandacht. Ik keek op van het bed van een zwaar ademende jongen en zag dat ze de ziekenkamer was binnen gekomen met zes nieuwe centaurenvrouwen, die er fris en wakker uitzagen. ‘Deze postulanten van Diana komen jullie aflossen.’
‘Fijn.’ Ik deed mijn best niet in juichen uit te barsten. Nee, ik was te moe om te juichen. ‘Kom, Sila, laten we ons gaan wassen en iets eten.’ Ik keek naar Sila, die neerboog over een bejaarde vrouw en haar aanmoedigde om nog net een beetje meer thee door te slikken.
Ze zag er nog net zo uit als toen ik haar die ochtend had ontmoet. Haar kastanjebruine haar hing in krullen om haar gezicht en verzachtte haar uitstekende jukbeenderen. Ze straalde vriendelijkheid en mededogen uit. Ook zag ze er tevreden en uitgerust uit, wat me verwarde, want ik wist zeker dat ik eruitzag als een afgepeigerde zwerfster.
‘Gaat u maar, Lady Rhea, ik blijf om toezicht te houden op de jongeren.’ Ze gebaarde naar de enthousiaste jonge centaurenvrouwen.
Ik opende mijn mond al om te protesteren, maar Victoria hield me (godzijdank) tegen door te zeggen: ‘ClanFintan heeft me opgedragen je hier, indien nodig, weg te dragen.’ Ze keek me wantrouwend aan en ging verder: ‘Maar ik zou het op prijs stellen als je me vandaag niet nog meer mensen laat versjouwen.’
‘Oké, oké! Sila, ik laat iets te eten voor je brengen.’
‘Dat heb ik reeds geregeld.’ Victoria wierp me een beledigde blik toe. ‘Ik wist dat onze genezer zou weigeren de zieken zo snel weer te verlaten.’
Zo snel weer! We waren de hele dag al voor hen aan het zorgen!
‘Ga naar uw echtgenoot toe,’ beval Sila toen ik als een idioot bleef staan.
Ik gaf me gewonnen. ‘Stuur in de ochtend iemand om me wakker te maken.’ Toen ik langs Kristianna’s bed liep, bleef ik even staan om naar haar rode gezichtje te kijken. Het leek alsof ze sliep, maar haar ademhaling was onregelmatig.
‘U kunt verder niets voor haar doen.’ Sila was naast me komen staan. ‘Ze is in de handen van uw godin.’
‘Kom me halen als…’ Ik wilde het niet zeggen.
‘Dat zal ik doen. Ga nu.’ Ze gaf me een zetje in de richting van Victoria. Al voordat we de deur uit waren, hoorde ik haar bevelen uitdelen aan de nieuwkomers.
Victoria en ik liepen in stilte langzaam door de gang. Ik keek haar aan en zag tot mijn opluchting dat ook zij er vies en moe uitzag.
‘Wat vind je ervan om eens te gaan weken in mijn mineraalbad?’
‘Hoe groot is het?’
Ik liet mijn ogen over haar lichaam gaan voordat ik antwoord gaf. ‘Groot genoeg.’
‘Fijn. Mensen doen dingen vaak in het klein.’ Ze klonk niet alsof ze beledigend probeerde te zijn, maar simpelweg alsof ze een betreurenswaardig feit vaststelde.
‘Niet Lady Rhiannon, geliefde en uitverkorene van Epona.’ Ik stak mijn vieze neus in de lucht.
Er verschenen vermoeide lachrimpeltjes om haar ogen. ‘Uiteraard, hoe kon ik dat vergeten.’
‘Waarschijnlijk omdat godinnen normaal niet onder de kots en poep zitten.’ Ik pulkte aan een opgedroogde klodder bah, die half vastzat aan mijn kroontje en half aan mijn haar. ‘En ik geloof dat ik snot in mijn haar heb.’
‘Dat kan er iets mee te maken hebben.’ Ze wreef over een plek op haar wang, waar een korstje zat van iets even smerigs. ‘Het hoort toch glamoureuzer te zijn om hogepriesteres te zijn.’
‘Ik dacht altijd dat het zo fijn zou zijn een godin te zijn.’ Ik zuchtte theatraal. We keken elkaar aan en glimlachten om onze door vermoeidheid veroorzaakte meligheid.
Gelukkig was het niet ver naar de deur van mijn badkamer. Mijn wachter opende de deur. Toen ik hem met een geschokte blik naar mijn slonzige staat zag staren, wierp ik hem een hooghartige blik toe en zei voordat hij de deur sloot: ‘Schei toch uit. Ik heb het te druk om onbevlekt te zijn.’
Zijn ogen puilden uit van de schrik. Er stond Rhiannons jongens een verwarrende tijd te wachten.
Mijn badkamer was vertrouwd en comfortabel. Ik ademde diep in en genoot met volle teugen van de sensaties waarmee de mineraaldampen van het stomende bad mijn zintuigen vulden.
‘Dit is een mooie badkamer.’ Victoria ontdeed zich al van haar weinig verhullende vest.
‘Dank je, ik ben er ook dol op.’ Haar voorbeeld volgend, bevrijdde ik mezelf uit de kleding die Alanna die ochtend om me heen had gewikkeld. Over mijn schouder zei ik tegen de mooie, nu naakte jagerin (ja, haar borsten waren groot en volmaakt rond – het kreng): ‘Klim er maar vast in. Pas wel op, de treden zijn vrij steil.’
Eindelijk wist ik mezelf te ontwarren uit mijn smerige gewaad en stapte ik uit mijn pietepeuterige string, net op tijd om haar voorzichtig naar het diepste gedeelte van het bad te zien waden, waar het water tot ongeveer halverwege haar welgevormde borsten kwam. Ik stapte het warme water in, nam meteen lekker plaats op mijn richel en leunde achterover, zodat het water tot aan mijn kin klotste.
Victoria had zich blijkbaar in een onpaardachtige houding gemanoeuvreerd, want ze zat nu ontspannen in water dat opeens tot aan haar nek kwam. ‘Mmm,’ zuchtte ze vergenoegd. ‘Op de Centaurenvlakten hebben we geen mineraalbronnen, alleen koude, heldere waterbronnen.’ Dat deed me denken aan mijn avontuurtje met ClanFintan in de poel op het platteland. Geen wonder dat hij die zandzeep zo behendig had weten te vinden.
‘Dit is heerlijk om in te weken. Hier…’ Ik wierp haar een van de flesjes met mijn lievelingszeep toe, dat toevallig binnen handbereik naast het bad stond. (Memo aan mezelf: bedank Alanna.) ‘Dit spul is zalig.’
Ze maakte het flesje open, rook er voorzichtig aan en zei toen verrast: ‘Het ruikt net als zandzeep, maar dan met meer…’ Ze rook er nogmaals aan. ‘…vanille.’
‘Ja, erg cool spul.’ Ik greep een flesje voor mezelf en begon me in te zepen.
‘Koel? Ik voel geen kou.’ Ze hield een plasje zeep in haar hand en staarde ernaar alsof het een hoopje beestjes was.
‘Het is maar een uitdrukking,’ legde ik uit. ‘Het betekent dat iets leuk is, of dat je iets erg fijn vindt.’
Terwijl ze de pokkenranzigheid van zich af begon te wassen, schudde ze haar hoofd naar me. ‘Je hebt een vreemde manier van spreken.’
‘Eh… tja, dat heb ik van Epona.’ En ik ging druk aan de slag met het losmaken en wassen van mijn haar, in de hoop dat ze er niet verder over zou vragen.
Het geluid van een dubbele klop klonk op de deur.
‘Binnen.’ Ik wierp een blik in de richting van mijn uiterst naakte badpartner en voegde eraan toe: ‘Zolang je geen man bent.’ Vriendinnen of niet, het ging mij ietsje te ver om mijn man binnen te laten en zijn ogen te goed te laten doen aan naakte, ronde centaurenvormen. Ik bedoel, alsjeblieft zeg, ik ben nog steeds een lerares Engels. Sommige dingen zijn gewoon niet acceptabel.
Het was Alanna die binnen kwam waaien. Ze had haar armen volgeladen met kleren en een forse kan, waarvan ik ten zeerste hoopte dat hij vol wijn zat.
‘Hé, Alanna!’ Pas toen ik haar bekende gezicht weer zag, besefte ik hoe erg ik haar deze dag had gemist.
‘Rhea!’ Ze lachte haar lieve Alanna-glimlach naar me en kwam snel naar voren om haar armen te legen, met een vriendelijk knikje naar Victoria.
‘Alanna, dit is Victoria, hoofdjagerin van de centauren.’
‘Het is me een eer u te ontmoeten, meesteres.’
‘Alanna is mijn beste vriendin. Het bewijs daarvan zit in die kan, want ik verwed mijn kroontje erom dat hij vol zit met mijn favoriete rode wijn.’
Terwijl ik sprak, schonk Alanna een bokaal rode magie voor me in en zette hem naast me op de badrand. ‘Alle rode wijn is je favoriete rode wijn.’
‘Alle dónkere, dróge rode wijn – ik heb wel zo mijn standaarden,’ grapte ik en nam snel een slok.
Alanna, altijd welgemanierd, schonk al een tweede bokaal in voor Victoria. ‘Drink alstublieft met ons mee, meesteres,’ zei ze beleefd terwijl ze de centaur de wijn aangaf.
Dankbaar accepteerde Victoria de bokaal, en Alanna begon mijn vieze kleren op te rapen…
‘Stop!’ gilde ik, en ik sprong zo wild overeind dat het water en de wijn alle kanten opvlogen. ‘Raak mijn kleren niet aan!’
Alanna liet de vieze hoop vallen alsof ze zich eraan had gebrand en bleef staan met een ellendige blik op haar gezicht.
Ik greep haar hand vast en bracht haar naar het watervalletje, waar schoon water het bad in bubbelde. Daar schonk ik een royale scheut zeep op haar handen en beval: ‘Was je – heel, heel grondig.’
‘Ik was het vergeten,’ zei ze verontschuldigend.
Tegen mezelf mompelend over blondines en beste vriendinnen, marcheerde ik poedelnaakt naar de hoop ranzige kleren, pakte ze op en wierp ze in de brandende haard in de achtermuur. Toen sprong ik terug in het water en nam ik weer plaats op mijn richel. Ik keek op en zag Victoria me aangapen alsof ik plotseling vleugels had gekregen, of erger nog, een penis.
Ik nam nog een slok uit mijn bokaal, waar tot mijn blijdschap nog wat wijn in zat, voordat ik uitleg gaf. ‘Deze vorm van pokken is bijzonder besmettelijk.’
‘Dat wist ik. Dat is waarom mensen niet voor de zieken kunnen zorgen.’
‘Je kunt de ziekte niet alleen krijgen door voor zieken te zorgen. De dekens, kleren, bekers, alles waar…’ Ik zocht naar de juiste woorden. ‘…lichaamssappen op zitten, kunnen je de ziekte even makkelijk geven als wanneer er een zieke recht voor je staat.’
‘Dat wist ik niet.’ Haar scherpe ogen keken in de mijne. ‘Is dat iets wat de godin aan je heeft onthuld?’
‘Ja,’ zei ik, met een zijdelingse blik op Alanna, die nog altijd haar handen schoon schrobde.
Ze zag mijn bezorgde blik en viel me bij: ‘De godin onthult veel aan Rhea.’
De uitleg van goddelijke interventie leek Victoria tevreden te stellen, en ze ging verder met het wassen van haar haar. ‘Het verhaal doet de ronde dat je de leider van de Fomorianen uitdaagt om hem in onze valstrik te lokken.’
‘Ja.’ Ik ging ook mijn haar te lijf. ‘En het is weinig aangenaam.’
‘In mijn ervaring heeft het omgaan met groot kwaad slechts één compensatie.’ Ze was even stil, en ik wachtte benieuwd af tot ze verderging. ‘Er zijn belangrijke lessen uit te trekken.’ Ze sprak met zo’n diepe treurigheid dat ik opeens heel erg wilde vragen wat haar was overkomen – ik vroeg me af wat voor gruwelijke les het kwaad haar had geleerd.
In plaats daarvan zei ik: ‘Ik ben benieuwd wat ik ervan zal leren.’
De dubbele klop op de deur leek in de stilte te echoën.
‘Wat!’ riep ik in mijn beste geërgerde leraressenstem.
‘Rhea?’ Mijn echtgenoot klonk onkarakteristiek onzeker en opende de deur op een kiertje. Ik zag zijn ogen glimmen met weerspiegeld kaarslicht terwijl hij de kamer in probeerde te turen. ‘Mag ik binnenkomen?’
‘Nee!’ krijste ik. ‘Victoria is spiernaakt!’
Hij was even stil en opende de deur iets verder dan op een kiertje. Ik hoorde hem geamuseerd snuiven. ‘Ik ben met Victoria opgegroeid. Ik heb haar zo vaak zien baden.’
‘Het kan me niet schelen hoe vaak je hoeveel ontelbare bloedmooie naakte centaurenvrouwen hebt gezien vóórdat we getrouwd waren.’ Al schreeuwend sprong ik uit het bad en wreef ik snel met een handdoek mijn lichaam droog, ondertussen naar hem gebarend om weg te gaan. ‘Van nu af aan ben ik de enige vrouw die je naakt mag zien – centaur of niet.’
Ik kon hem horen lachen en zag dat de deur nog altijd op een kiertje stond.
‘Of wil je dat ik naar mijn wachters loer terwijl zij zich baden?’
De deur sloeg abrupt dicht. Ik droogde mezelf verder af en mompelde iets over het feit dat dit het Playboy Mansion niet was, en wij ons zeker niet als bunny’s tentoon gingen stellen.
Een geluid uit het bad deed me opkijken – net op tijd om Victoria in lachen te zien uitbarsten. Ze sprong uit het bad en schudde zich af, zodat het water door de hele kamer spetterde. Ik zag dat Alanna (die mijn beste vriendin hoorde te zijn) op haar kont was neergeploft en daverend met de centaur meelachte.
‘Wat is er zo verrekte grappig?’ vroeg ik, en ik gebruikte een handdoek als tulband om mijn natte haar in te wikkelen.
‘Jij en ClanFintan!’ zei Victoria tussen haar galmende gelach door.
‘Wat is er met ons?’
‘Jullie zijn jaloers!’
‘En?’
Alanna lachte zo hard dat ze er bijna in stikte.
Ik wierp haar een blik toe en zei: ‘Ik weet niet waar jij om lacht, mevrouw de kersverse bruid.’
Ze probeerde haar gezicht glad te trekken, maar haar ogen ging alleen maar tranen van ingehouden gelach.
‘Lady Rhea,’ zei Victoria hikkend, en haar lachen nam af. ‘Wees niet beledigd. Het was gewoon zo vreemd om de vrouw over wie ik zoveel…’ Ze hield op, duidelijk ervoor kiezend om een aantal beledigende termen uit de weg te gaan. ‘…verhalen heb gehoord, zulke duidelijke genegenheid voor haar man te zien tonen.’
Ik fronste mijn voorhoofd en droogde me verder af.
‘En dan ClanFintans al even jaloerse reactie… Die was gewoon zo onverwacht.’
‘Hoezo dat?’ Ik was een en al oor, benieuwd naar de eerstehands info die ze over hem had.
Alanna had zichzelf weer in de hand en wist een extra handdoek op te sporen voor de centaur. Victoria droogde zichzelf af terwijl ze verder praatte. (Alanna schonk ons alle drie nieuwe wijn in. God zegene haar; ik vergaf haar haar kortstondige hysterie.)
‘ClanFintan wordt al lang door vrouwen achternagezeten, zowel door centauren als mensen. Hij heeft altijd gereageerd met dezelfde beleefde onverschilligheid.’
Ze zag dat ze mijn volledige aandacht had.
‘Ik bedoel niet dat hij niet in vrouwen geïnteresseerd was, hij zorgde er alleen voor dat hij nooit zijn hart verloor.’ Haar prachtige glimlach lichtte haar gezicht op. ‘Het is wel duidelijk dat hij zijn hart nu toch echt kwijt is.’
‘Tot zijn ergernis,’ droeg Alanna bij, en ze begonnen alweer te giechelen.
Deze keer deed ik met hen mee.
‘Het was niet mijn bedoeling je te beledigen met mijn gelach. Het kwam voort uit genot, niet uit spot. Ik zag eerder al dat hij om je geeft en jij ook om hem, maar nu begrijp ik pas hoe diep jullie relatie is. Jullie houden van elkaar.’
Ik hoorde Alanna een zucht slaken. Als het niet zo waar was geweest, was ik over mijn nek gegaan.
‘Ja.’ Ik wist zeker dat ik die stomme grijns weer op mijn gezicht had.
‘Ik wens jullie veel geluk. Hij is een uitzonderlijke centaur.’
Ik doorzocht haar ogen op huichelarij of enig teken van onoprechtheid of oneerlijkheid. ‘Dank je, Vic.’ We grijnsden elkaar toe, blij om onze nieuwe vriendschap.
‘Ik heb dit voor u meegebracht, meesteres Victoria.’ Alanna gaf de centaur een kledingstuk aan van een schitterende blauwe, zijdeachtige stof.
Victoria voelde er voorzichtig aan en wierp Alanna een vragende blik toe.
Alanna glimlachte naar haar. ‘Ik laat u wel zien hoe u het vastmaakt.’
‘Laat haar maar,’ zei ik. ‘Ze is er heel goed in dat spul om lichamen te draperen.’
‘Het is erg mooi.’ Ze klonk weemoedig. Ik herkende de stem van een mede-klerenliefhebber.
‘Meesteres, ik moet u vragen neer te knielen, zodat ik om u heen kan reiken.’
Voordat ze gehoorzaamde, keek de jagerin Alanna streng aan. ‘Alleen als je me geen meesteres en u meer noemt. Mijn vriendinnen noemen me Victoria.’
Alanna glimlachte, en Victoria streek gracieus neer op haar knieën. Ik keek toe, gefascineerd door het wikkelen en weven van wat eruitzag als niet meer dan een lange, mooie sjaal. Met maar een paar keer wenden en draaien had Alanna het omgetoverd tot een sexy topje, dat precies genoeg bloot liet om ervoor te zorgen dat mensen Victoria zouden nastaren, maar niet arresteren.
Ze stond op en trippelde (letterlijk) naar de passpiegel. ‘Dit is prachtig!’ Daarna bewoog ze haar lichaam rond, zodat ze haar veel te sexy spiegelbeeld kon bewonderen. Toen grijnsde ze me ondeugend toe en zei: ‘Pas maar op dat ik Alanna niet bij je weglok, Rhea. Als mijn jagerinnen dit zien, zullen ze me smeken een manier te vinden haar zover te krijgen dat ze je verlaat.’
Ik slikte en probeerde niet ongerust te kijken.
‘Victoria, het is eenvoudig te leren. Ik laat je jagerinnen wel zien hoe ze de stof om hun lichaam moeten wikkelen,’ stelde Alanna’s lieve stem me gerust.
En toen kreeg ik een geweldig idee. Ik kon de jagerinnen wanneer ze weer vertrokken een voorraad mooie stof meegeven. (Memo aan mezelf: denk eraan om dat cadeau met Alanna te regelen.)
‘Hier is de jouwe, Rhea.’ Alanna gaf me een zijdezacht boterbloemgeel nachthemd aan. Het had een diepe V-hals en hing in verfijnde plooien naar de grond. Bijna, maar niet helemaal doorschijnend. Ik hoefde niet in de spiegel te kijken om te weten hoe verleidelijk het mijn borsten en heupen liet uitkomen. Alanna was heel goed in wat ze deed.
‘Dit is prachtig. Dank je, meid.’ Ik gaf haar snel een knuffel en ging tussen de uitgebreide verzameling kammen en borstels op zoek naar een kam met dikke tanden, die naar ik dacht fijn zou zijn voor Victoria’s witblonde haarbos. Ik vond er een die me geschikt leek en overhandigde hem aan de jagerin. Toen greep ik er een voor mezelf en lachte naar mijn twee vriendinnen. ‘Als jullie me willen excuseren, ik denk dat ik mijn kam meeneem naar mijn kamer en hem daar door mijn haar wring.’
‘Rhea, ik kan je haar voor je doen.’ Alanna klonk beduusd en keek sceptisch naar de handdoektulband die om mijn haar zat gewikkeld.
‘Maak je niet druk. Carolan zal je vast binnenkort komen zoeken. Zorg er maar voor dat hij een lekkere maaltijd binnenkrijgt, en een lekker dessert.’ Bij het laatste woord gaf ik haar een suggestieve blik, waar haar wangen rood van werden.
‘En op jou zit er in je vertrekken een eigen dessert te wachten.’ Victoria schonk me een veelbetekenende blik.
En ik voelde mijn eigen wangen roze worden. ‘Welterusten, jullie twee,’ zei ik, en ik vluchtte de deur uit. Hun gegiechel gaf me de neiging het refrein van Young Love te blèren, maar aangezien ik absoluut niet kon zingen, neuriede ik het op weg door de gang in mijn hoofd.
De schattige wachters sprongen in de houding toen ik hen naderde.
‘My Lady, Lord ClanFintan wacht binnen op u,’ informeerde een van hen me.
‘Mooi.’ Ik wilde hem een kneepje in zijn zwaard geven, maar dat was ongepast geweest. ‘Bedankt voor de waarschuwing.’
Hij salueerde en opende de deur voor me.
ClanFintan zat op een ligstoel, die voor een afgeladen en heerlijk ruikende tafel stond. Toen ik binnenkwam, verscheen er een verwelkomende lach op zijn gezicht. Ik kon mezelf niet tegenhouden – als een smoorverliefde tiener rende ik zijn omhelzing in en genoot van zijn begerige zoen.
‘Zo, jij wilt dus naar je wachters loeren terwijl ze baden?’ Ondanks de speelse klank in zijn diepe stem hoorde ik de serieuze ondertoon die hij trachtte te verbergen.
‘Alleen als jij naar naakte jagerinnen wilt kijken.’ Ik knabbelde op zijn onderlip.
‘Er is maar één naakte vrouw naar wie ik wil kijken.’ Hij gaf me een langzame zoen.
Toen we even pauzeerden om adem te halen, vroeg ik: ‘Hoeveel benen heeft ze?’
Toen hij me tegen zich aan drukte, voelde ik zijn lach in zijn borst rommelen. ‘Twee maar.’
‘Daar ben ik blij om.’ We glimlachten naar elkaar totdat mijn maag begon te knorren. Of liever, te brullen.
Hij grinnikte. ‘Eet.’
Ik draaide me om en zeeg neer op mijn plekje naast hem op de ligstoel. Alles zag er zo zalig uit dat ik besloot dat ik maar een klein beetje van alle verschillende gerechten moest proeven. Terwijl ik de tafel over graasde, stelde ClanFintan me vragen over de pokkenpatiënten. Hoewel het hem verdriet deed te horen over het aantal doden en nieuwe zieken, waren we geen van beiden erg verrast. Na verloop van tijd nam mijn eetlust af en was ik in staat mijn eigen vragen te stellen.
‘Arriveren er nog altijd krijgers?’
‘Ja.’ Hij klonk opgewekt. ‘Ik denk dat we al sneller dan ik oorspronkelijk verwachtte naar Laragon kunnen oprukken. Denk je dat Nuada zover te krijgen is om de Muzen sneller aan te vallen?
Ik dacht aan het gezicht van het wezen toen ik hem uitdaagde. ‘Ja,’ zei ik zacht.
Hij kneep in mijn schouders en zei niets.
Opeens voelde ik mijn uitputting weer op me drukken. Mijn hoofd voelde zwaar aan en ik wilde niets liever dan mijn haar kammen en slapen. Ik kuste zijn wang, stond op en wikkelde de handdoek van mijn vrijwel droge haar. Toen ging ik in kleermakerszit op onze matras zitten (ons bed was opgemaakt, maar lag nog altijd op de grond) en begon mijn weerbarstige haar te kammen.
‘Laat mij maar.’ Hij knielde achter me neer en pakte de kam uit mijn vermoeide vingers. ‘Leun naar achteren en sluit je ogen.’
‘Mmm.’ Ik voelde mijn lichaam log worden onder zijn aanrakingen. ‘Je hebt echt geweldige handen.’
Ik leunde naar achteren, totdat ik op mijn zij opgerold lag tegen een stapel kussens. Hoewel ik eigenlijk wakker wilde blijven om te genieten van het behaaglijke gevoel van zijn handen die de kam door mijn haar trokken, en misschien zelfs om hem over te halen vannacht weer van gedaante te veranderen, won de stress van de dag en voelde ik mezelf wegzakken in een diepe, uitgeputte slaap.
 
Tom Selleck en ik zaten in een schitterend visrestaurant ergens in Noord-Italië. De margarita’s waren gemaakt met echt limoensap en tequila gold, en de witte kaasdip was volledig calorievrij. Tom was net aan me aan het uitleggen waarom hij zich alleen aangetrokken voelde tot welgevormde vrouwen van over de dertig, toen het tafereel wegsmolt en ik door het plafond omhoog werd getild en de heldere Partholoniaanse nacht in schoot.
Vannacht had ik er geen trek in de toerist uit te hangen of te proberen onder mijn verantwoordelijkheden uit te komen. ‘Oké, ik ben er klaar voor. Kom maar op,’ zei ik hardop tegen het luchtledige.
Ik voelde mijn geesteslichaam naar voren schieten alsof ik uit een katapult was gelanceerd. Bekende landschappen vervaagden onder me en ik racete af op de bergen, die steeds minder in de verte lagen… En kwam abrupt tot stilstand boven de binnenplaats.
Er was sinds de afgelopen nacht weinig veranderd. Vrouwen zaten onnatuurlijk stil bij elkaar neergedoken rondom rokerige kampvuren, hun gelaatstrekken verborgen door dekens. Ik voelde woede in me opkomen. ‘Breng me naar hem toe,’ fluisterde ik door op elkaar geklemde tanden. Mijn lichaam bewoog naar voren in de richting van het gedeelte van het kasteel dat ik de afgelopen nacht had bezocht. Door de vensters van de bovenste kamers zag ik licht schijnen, en ik wist wie ik aan de andere kant van het dak onder me zou aantreffen.
Bereid je voor, geliefde. De woorden klonken zacht in mijn geest.
‘Ik ben klaar,’ zei ik vastberaden. Toen was het alsof de vloer onder me wegviel. Ik zonk door het dak Nuada’s kamer in.
Ik had even nodig voordat ik in de fel verlichte kamer weer goed kon zien. Het bed was leeg. Voordat ik me echter opgelucht kon voelen, ving een beweging aan de andere kant van de kamer mijn oog. Mijn lichaam draaide zich om, en er ging een rilling van walging door me heen toen ik besefte wat ik zag.
Nuada hield een naakt, jong meisje in zijn armen, in een zieke imitatie van een omhelzing tussen geliefden. Ze hing achterover, alsof ze net hadden gedanst en hij haar romantisch liet dippen, maar haar hoofd hing onnatuurlijk opzij. Nuada had zijn mond stevig tegen haar nek gedrukt. Toen ik dichterbij zweefde, zag ik zijn kaken malende bewegingen maken terwijl hij door haar huid beet. Bloed vloeide uit zijn mond en begon in een donkere stroom over haar lichaam naar de grond te lopen. Terwijl hij aan de wond likte en zoog, begonnen zijn vleugels te ruisen, zich te spannen en overeind te komen, en spreidden ze zich boven hem uit als die van een gigantische roofvogel. Het meisje begon krampachtig te bewegen en te kreunen van de pijn. Door de stuiptrekkingen van haar lichaam kreeg ik beter zicht op Nuada. Ook hij was naakt, en zijn vleugels waren duidelijk niet het enige aan hem wat groeide en overeind kwam staan.
‘Gatver, wat ongelooflijk walgelijk.’ Ik spuugde de woorden uit.
Bij het geluid van mijn stem schoot zijn hoofd omhoog, en hij sprak sissend: ‘Ben je daar, vrouw?’
Mijn lichaam zweefde naar voren, en weer voelde ik de beangstigende sensatie die me vertelde dat ik halfzichtbaar werd. ‘Ik ben hier.’ Het spookachtige geluid van mijn geestesstem echode over de muren.
Hij wierp het meisje op de grond. ‘Verdwijn!’
Het bleke meisje haastte zich op handen en knieën snel naar de deur. Zijn bebloede mond afvegend met de achterkant van zijn hand, hurkte hij neer. Hij nam me in zich op. ‘Zo, je bent dus weer naar me toe gekomen.’ Hij klonk zelfvoldaan.
Mijn maag kwam van hem in opstand.
Lok hem naar je toe, geliefde. De woorden zweefden door mijn geest.
‘Ik ben naar jou toe gekomen omdat je te zwak bent om naar mij toe te komen.’ Ik nam suggestief een van mijn borsten in mijn hand.
Zijn vleugels trilden en zijn ogen vernauwden zich.
‘Wat jammer toch dat je alleen arme, zwakke kleine meisjes aankunt.’ Mijn andere borst in mijn hand nemend, pruilde ik naar hem.
Hij likte aan zijn lippen zonder dat zijn ogen mijn borsten verlieten. Ik liet mijn handen over mijn borsten en langs mijn lichaam omlaag strelen en mijn vingertoppen figuren en patronen tekenen op mijn naakte ribben, middel en maag. Zijn ogen volgden het verleidelijke spel van mijn handen, en ik kon zijn ademhaling dieper horen worden.
‘Maar misschien is iets anders dan hulpeloze kleine meisjes…’ Ik wachtte even. Mijn ene hand liet ik omlaag bewegen om over de binnenkant van mijn dij te strelen, terwijl de andere over mijn schaamstreek lag, zoals ik hem de vorige nacht had zien doen bij het meisje dat hij had verkracht. ‘…te veel voor je.’
Zijn ademtocht veranderde in een sisklank, en hij schoot overeind en naar voren, zijn geklauwde en bloedige vingers uitgestrekt naar de lucht onder me.
Deze nacht hoefde de godin me niet aan te moedigen, en mijn spottende lach galmde om hem heen terwijl hij onder me langs heen en weer liep.
‘Als ik wist waar ik je kon vonden, zou ik je laten zien wat ik aankan,’ zei hij sissend.
‘Wil je weten waar je me kunt vinden?’
Hij hield op met ijsberen en staarde omhoog.
‘Ik ben de incarnatie van een godin. Ik woon in de Tempel der Muzen. Vraag het maar aan je zwakke gevangenen; ieder van hen kan je vertellen waar je mijn tempel kunt vinden.’
Een wellustige grijns spleet zijn gezicht doormidden. ‘Ik zal persoonlijk voor je komen. Dan zullen in plaats van je lach in deze kamer je schreeuwen weerklinken.’
Ik lachte honend, waarop hij weer begon te ijsberen. ‘Me vinden is het probleem niet, Nuada. Dat is me veróveren. Mijn zustergodinnen en ik genieten de bescherming van een leger van centaurenkrijgers.’ Mijn handen begonnen mijn borsten weer te betasten. ‘Het is haast jammer dat je tegen hen geen enkele kans maakt. Het was amusant geweest om met je te spelen.’
Zijn krijtkleurige gezicht was plotseling bevlekt met een kwade gloed en hij krijste: ‘Amusánt!’ Hij nam een paar lange, snelle passen. Zijn spieren balden zich samen en hij sprong omhoog, zijn geklauwde vingers graaiend door de lucht. Ik voelde een scherpe pijn toen de punten van zijn klauwen door de zool van mijn doorzichtige voet zwaaiden…
En plotseling, zo snel als een dikzak bij trefbal, was ik weg.
 
‘Sodeju! Au!’ Ik schoot overeind en greep mijn voet vast.
‘Wat is er, schat? Wat is er gebeurd?’
Het vuur was bijna uitgebrand, en hij moest de kaarsen en lampen hebben gedoofd voordat hij ging slapen, want het was schemerig in de kamer. Toch kon ik onder op mijn linkervoet drie striemen zien. Ze deden pijn, alsof iemand me net had geslagen met iets hards en scherps. Terwijl ik zat te kijken, zag ik de striemen opzwellen en nog pijnlijker en roder worden. ‘Hij heeft me pijn gedaan,’ zei ik, proberend de pijn uit mijn voet te wrijven.
‘Laat zien.’
Ik veranderde van positie zodat ik op mijn ellebogen rustte, en keek toe terwijl hij mijn pijnlijke voet inspecteerde. Met een grimmige blik stond hij op en liep hij naar de deur.
‘Waar ga je heen?’
‘Nergens.’ Hij wierp me een geruststellende blik toe voordat hij de deur opentrok. Ik kon een van mijn wachters naar hem zien salueren. ‘Ga naar de genezer. Zeg hem dat ik een verzachtend balsem nodig heb, iets wat hij op een brandwond of insectenbeet zou smeren.’ Hij sloot de deur weer en schonk glazen wijn voor ons in.
‘Dank je.’ Ik glimlachte naar hem.
‘Hoe kon dit gebeuren?’
‘Nuada sprong op me af. Net op het moment dat Epona me daar weghaalde, sloegen zijn klauwen door mijn voet.’
Ik zag ClanFintan zijn kaken op elkaar klemmen. ‘Was het bezoek van vannacht genoeg? Denk je dat hij de Fomorianen mobiliseert om de Muzen aan te vallen?’
‘Ik denk het wel. Zeker weten kan ik dat natuurlijk pas als ik ze Guardian Castle daadwerkelijk zie verlaten, maar hij was echt pisnijdig.’
Vragend keek hij me aan.
‘Dat betekent kwaad,’ legde ik uit. ‘Heel erg kwaad.’
Hij liep naar de rand van ons bed, bukte om mijn gezicht aan te kunnen raken en veegde het haar uit mijn ogen. ‘Hij zal ervoor boeten dat hij je pijn heeft gedaan.’ Zijn stem was emotieloos en gevaarlijk. Ik was blij dat hij aan mijn kant stond.
Er werd twee keer geklopt, en hij liep snel naar de deur.
‘De balsem, my Lord,’ hoorde ik de stem van de wachter zeggen. ‘Carolan vraagt of u zijn assistentie nodig hebt.’
‘Zeg hem van niet, niet op het moment.’
Voordat ClanFintan terugkeerde naar zijn plek aan het uiteinde van onze matras, stak hij een olielamp aan en droeg hem naar een nis in de muur achter ons. Toen nam hij mijn voet weer in zijn hand en nam de striemen in zich op.
‘Zo erg is het niet. Het brandt alleen.’ In werkelijkheid voelde het alsof ik in een nest wespen was gestapt, maar ik wilde niet zeuren.
Hij keek op van mijn voet met een ernstige blik in zijn ogen. ‘Rhea, weet je niet dat verwondingen van de geest veel gevaarlijker zijn dan verwondingen van het lichaam?’
Ik haalde mijn schouders op. ‘Ik heb niet zoveel benul van dit soort dingen.’
‘Luister naar je innerlijke stem. Ik denk dat je meer weet dan je doorhebt. Ga nu maar liggen en concentreer je erop alle duistere invloeden uit je geest te bannen.’
Braaf volgde ik zijn bevel op. Mijn verrekte voet deed inderdaad meer pijn dan een paar striemen normaal zouden veroorzaken. Toen zijn tedere handen de balsem in mijn voet begonnen te wrijven, stokte mijn adem van de scherpe pijn.
‘Herhaal wat ik zeg. Concentreer je op je geest, concentreer je erop gezond en ongeschonden te zijn.’ Met diepe, hypnotische stem begon hij aan een hymne, die ik herhaalde: ‘Cuimhnich, tha mi gle mhath… Cuimhnich, tha mi gle mhath… Cuimhnich, tha mi gle mhath…’
Eindeloos ging de hymne door terwijl hij de koele brij in mijn voet wreef. Ik sloot mijn ogen, liet het geluid van zijn stem over me heen spoelen en concentreerde me erop gezond te zijn. En ik besefte dat hij gelijk had gehad. Een deel van me had vies en geschonden aangevoeld door mijn confrontaties met Nuada. Door mezelf voor zijn genot te betasten, door hem te plagen en uit te dagen, was het alsof ik een deel van zijn duisternis in mijn geest had laten sijpelen. Zodra ik dat besefte, begon ik de duisternis uit te bannen. Ik weigerde dat wezen macht over mijn gevoelens te geven of mijn geest te laten bezoedelen.
En de pijn trok weg. Toen ik mijn ogen opende, zag ik ClanFintans opgeluchte glimlach.
‘Kijk,’ zei hij, en hij hielp me opzitten, zodat ik mijn been kon buigen en naar de zool van mijn voet kon kijken… die nu volledig gaaf was, ongeschonden door striemen of pijn.
‘Wat was dat wat we zeiden?’ vroeg ik, verbluft over het feit dat mijn voet striemvrij was.
‘Onthoud goed, ik ben gezond,’ antwoordde hij.
‘Is dat alles? Ik dacht dat het een of andere toverspreuk was.’
Hij lachte, trok me tegen zich aan en kuste me grondig. ‘De woorden waren in de Oude Taal, maar de enige magie die ze bewerkstelligden, had je reeds in je.’
Ik nestelde me comfortabel tegen hem aan. ‘Weet je zeker dat dat allemaal van mij kwam? Volgens mij heb jij me betoverd of zo.’
Met zijn vinger tikte hij op het puntje van mijn neus. ‘Vannacht niet.’ Zijn blik was intiem, en het voelde alsof de kamer warmer werd naarmate zijn stem dieper werd. ‘Je hebt slaap nodig.’
‘Weet je dat zeker?’ Ik knabbelde aan zijn nek, en hij bukte om mijn lippen te vangen met de zijne. Onze tongen begonnen een verleidelijk spel. Nu wist ik zeker dat het heet was in de kamer. Ik kreunde tegen zijn mond aan en fluisterde: ‘Ik vind het hoog tijd voor die voodoo van je.’
‘Als je het over het veranderen van gedaante hebt…’ fluisterde hij terug terwijl zijn handen over mijn middel en mijn billen aaiden, op en neer, op en neer. ‘Dat gaat vannacht niet.’
Ik draaide me kronkelend om en drukte mezelf tegen zijn harde borst, zodat ik zachtjes in zijn oor kon zeggen: ‘Waarom niet?’
Teder trok hij me een stukje van zich af en legde me toen onder zijn arm (waar ik minder schade kon aanrichten, vermoedde ik). Met plezier merkte ik dat zijn ademhaling was versneld en hij een blos had. ‘Morgen vertrekken we op onze mars naar de Tempel der Muzen. Ik kan het me vannacht niet permitteren om van gedaante te veranderen en zoveel energie te verbruiken,’ zei hij, een krul uit mijn gezicht vegend. ‘Hoe graag ik het ook wil.’
‘Vertrekken we morgen?’ Ik voelde mijn maag ineenkrimpen. ‘Zo snel al?’
‘Na wat er vannacht is gebeurd, geloof ik dat Nuada op pad zal gaan, en we hebben een volledig legioen aan centaurenkrijgers paraat staan om te vertrekken.’
‘En wanneer vertrekt mijn wacht?’
‘Ze beginnen morgenvroeg aan hun mars naar het loch.’
‘Hoe staat het met de manschappen die vanuit het westen moeten aanvallen?’
‘McNamara en Woulff hebben beiden bericht gestuurd dat hun legers zich bij het onze zullen aansluiten. Ik heb Connor met een groep centauren naar hen toe gestuurd om de mars te leiden.’
‘Ons nieuwtje over het feit dat ze onze vrouwen ontvoeren en verkrachten, stond hun blijkbaar niet erg aan.’
‘Nou, onze koerier vertelde dat de mannen daar aardig kwaad over waren…’ Hij grijnsde naar me. ‘…maar dat de vrouwen pas echt – hoe zou jij dat zeggen – pisnijdig waren.’
Ik lachte. ‘Ja, dat wil ik wel geloven.’
‘Blijkbaar is de eerste vrouw van oude McNamara afgelopen winter overleden en heeft hij nu een jonge en knappe nieuwe vrouw. Toen die het nieuws hoorde, heeft ze hem laten weten dat als hij wilde dat zij komende winter zijn bed warm hield, hij er beter voor kon zorgen dat de Fomorianen worden tegengehouden.’
‘Slimme meid.’ Ik gaapte. ‘Help me herinneren dat ik haar ooit nog eens bedank.’
‘Ga nu eerst maar slapen. We vertrekken op het middaguur.’
Ik nestelde me tegen hem aan en liet me in slaap sussen door de warmte van zijn lichaam en de tederheid van de hand waarmee hij over mijn haar aaide.


Hoofdstuk 33
 
 
 
‘Ik vind nog steeds dat ik met je mee zou moeten komen.’ Alanna klonk haast zeurderig.
Met een zucht trok ik een nieuwe zachtleren broek aan, en ik stond ervan versteld hoe soepel en mooi hij was. ‘Alanna, ik had ook liever dat je met ons mee kon komen, maar je mag niet in aanraking komen met de pokken.’
‘Maar de pokken zijn hier ook.’
‘We hebben het hier al over gehad. Hier zijn de pokken geïsoleerd. In de Tempel der Muzen zijn ze waarschijnlijk overal.’
‘Ik vind het helemaal niets dat je zonder me gaat.’
‘Mij bevalt het ook niet, maar de gedachte dat jij doodgaat aan de pokken staat me nog minder aan.’
Ze gaf me een laars aan.
Hem ondersteboven kerend, glimlachte ik naar de ster die ik in de zool gegraveerd zag staan en volgde de rand ervan met mijn vinger. Het was zo cool dat mijn voetafdrukken overal waar ik liep sterren achterlieten. Toen ik opkeek, zag ik Alanna naar me kijken met een blik alsof ze op het punt stond in huilen uit te barsten.
‘Rhiannon merkte die sterren niet eens op.’
‘Ik vind ze geweldig.’
In reactie op mijn grijns begonnen ook haar lippen om te krullen.
‘Rhiannon was een enorm kreng.’
Bij die vertrouwde woorden trokken haar mondhoeken echt omhoog in een beantwoordende glimlach.
‘Lieve vriendin…’ Ik stak mijn hand uit om de hare in de mijne te nemen en trok haar naast me neer ‘Ik zou het niet kunnen uitstaan als jou iets overkwam, alleen omdat je het idee had dat je voor mij moest zorgen.’
‘Ik zal me elke dag zorgen om je maken.’ Haar stem was zacht en beefde.
‘Hoeft niet. Je weet dat ClanFintan me niks zal laten overkomen. Zorg jij er nu maar voor dat Carolan zichzelf niet de dood in werkt. Nu Sila met ons weggaat, heeft hij weer te weinig hulp en te veel zieken.’
‘Hij heeft me echt nodig,’ zei ze op de weemoedige toon van een pasgetrouwde.
‘En vergeet niet dat ik jou de leiding over de tempel heb gegeven. Je moet ervoor zorgen dat alles hier gladjes verloopt. Wie zou dat doen als jij met me mee kwam?’
‘Er is niemand anders.’
‘Nou, wanneer we klaar zijn met dit gedoe met de Fomorianen, leiden we wel een assistent voor je op, zodat jij en Carolan een lange vakantie kunnen nemen. Misschien kunnen jullie dan beginnen aan een baby.’ Haar gezicht lichtte op, en ik stootte haar aan met mijn schouder. ‘Als jullie niet al begonnen zijn.’
‘Rhea!’ Ze gaf me speels een mep.
‘Kom.’ Ik sprong overeind en stampte even zodat mijn laarzen goed om mijn voeten gingen zitten. ‘Je weet dat ClanFintan zich al ergerde aan hoelang het me vanochtend kostte afscheid te nemen van de patiënten.’
Ik had waarschijnlijk ook te lang doorgebracht in de ziekenkamer, maar het was moeilijker geweest afscheid te nemen dan ik me had voorgesteld, ondanks het feit dat het maar tijdelijk was. Nog zes van de ernstigste zieken waren overleden, en in beide ruimtes werden meer zieke mensen binnen gebracht. Carolan zei dat hij dacht dat de ziekte over zijn ergste punt heen was, alleen was ik daar minder zeker van. Het goede nieuws was dat het ernaar uitzag dat het paardenliefhebbertje, Kristianna, het zou overleven, en hoewel Tarah was verplaatst naar de kamer met de ernstigste zieken, had Sila gezegd dat ook zij de verschrikkelijke ziekte te boven zou komen.
Alanna zuchtte erbarmelijk en volgde me de deur uit. De gang was verlaten, wat ik vreemd vond, want een uur geleden toen ik uit de ziekenkamer was weggegaan om me te wassen en om te kleden voor de reis, had ik me langs een menigte mensen en centauren moeten wurmen. Ik dacht net dat het best fijn was om de gang weer terug te hebben als een min of meer afgezonderde doorgang, toen we de deur naar de binnenplaats bereikten. De wachter maakte een buiging en opende de deur, en ik werd overspoeld door een golf van lawaai.
‘Godin!’
‘Gezegende van Epona!’
‘Moge het geluk met u zijn, Lady Rhiannon!’
‘Onze liefde reist met u mee, uitverkorene van Epona!’
De binnenplaats stond stampvol mensen en centauren. Ze juichten en zwaaiden naar me. Ik rechtte mijn schouders, slikte, greep Alanna’s hand vast zodat we niet van elkaar gescheiden konden worden en stapte de smalle doorgang in. Ik werd ogenblikkelijk omringd door een liefhebbende mensenmassa (die me zonet zo erg had laten schrikken dat ik het bijna in mijn broek had gedaan). ‘Bedankt. Ik stel het op prijs. Ik zal jullie ook missen. Bedankt.’ Ik wuifde en babbelde woorden die me de juiste reacties leken voor een incarnatie van de godin. Vervolgens baande ik me een weg over de binnenplaats naar wat ik beschouwde als de voordeur van de tempel, die uitkwam bij de paardenfontein en de grote hoofdpoort in de buitenmuur.
De aanblik voor me was ongelooflijk. Voor me uitgestrekt stond een zee van centauren. Hun schoonheid en woestheid waren adembenemend. Ze vormden linie na linie paardenkracht en -spieren. De kracht straalde van hen af, en hun zelfverzekerdheid hing om hen heen als iets tastbaars. Toen ze me zagen staan, riepen ze als één zo luid ‘Heil Epona!’ dat ik er kippenvel van kreeg op mijn armen. Ik herinnerde me plots iets wat Ovidius had geschreven over schoonheid – dat het een gunst was, ‘geschonken door de goden’. Als dat waar was, dan moesten alle goden deze groep krijgers toelachen.
De knapste (naar mijn mening, tenminste) van de krijgers maakte zich los van de groep, maakte een regale buiging naar me en tilde mijn handpalm naar zijn lippen. Zijn begroeting ontlokte nieuw gejuich aan zowel de centauren als de mensen. ‘Bent u klaar om te vertrekken, my Lady?’ vroeg hij.
Ik omhelsde Alanna een laatste keer en draaide me om naar de menselijke menigte die het kasteel uitstroomde en bij de tempelmuur en de enorme fontein stond. Ik verhief mijn stem met al mijn leraressenervaring, zodat ik tot zo ver mogelijk in de menigte hoorbaar was. ‘Lady Alanna draagt in mijn afwezigheid mijn autoriteit.’ Bij mijn aankondiging zag ik een golf van glimlachen door de menigte gaan. Ik hoefde Alanna niet aan te kijken om te weten dat ze weer bloosde. ‘Hou me terwijl ik weg ben, in jullie gebeden.’ Terwijl ik glimlachte, voelde ik mijn ogen onverwacht vollopen met tranen. ‘Weet dat jullie altijd bij me zullen zijn in mijn gedachten en in mijn hart. Moge de zegening van Epona jullie vullen en omringen als de lucht die jullie inademen.’
Daarna draaide ik me om naar ClanFintan en stak mijn arm uit, zodat hij me op zijn rug kon tillen. Toen draaide hij om zijn as, en op zijn bevel rukte ons leger uit in een snelle draf terwijl de mensen ons na juichten en kinderen heen en weer renden en bloemblaadjes strooiden op ons pad.
Plotseling hoorde ik een luid, bekend gehinnik, en ik slaakte een blije kreet toen Epi op ons af kwam galopperen. Ze kwam gracieus tot halt, en het hele leger van centauren volgde haar voorbeeld. Haar gehinnik veranderde in een zacht gebries en ze drukte haar neus tegen mijn zij. Ik bukte om haar op haar snuit te kussen en mompelde haar toe hoe blij ik was haar te zien en hoe slim ze was dat het haar was gelukt om afscheid te komen nemen. Toen ik opkeek, zag ik een stel nimfjes aan komen rennen uit de richting van de stal.
‘Je moet hier blijven, liefje,’ fluisterde ik haar toe, haar over haar zijdezachte snuit aaiend. ‘Er mag jou niets overkomen.’
Ze blies door haar neus en sabbelde met haar lippen aan mijn kin. Toen zette ze een paar stappen achteruit, wierp haar hoofd in de lucht, draaide zich op haar achterbenen om en rende terug naar haar stal, snuivend en met haar staart in de lucht – de gefrustreerde meisjes opnieuw achterlatend in het stof.
‘Slimme merrie,’ zei ClanFintan, en hij gaf het bevel om weer verder te gaan. Van de centaurenkrijgers achter ons ving ik waarderend gegrinnik op over Epi’s capriolen.
Ik herkende het terrein en zag dat we op de rivier afgingen, net als ik een paar dagen eerder op de ochtend van de zegeningsceremonie had gedaan. Ik boog me naar voren en liet mijn kin op de schouder van mijn man rusten, zodat ik in zijn oor kon spreken. ‘Volgen we de rivier naar het noorden?’
Hij draaide zijn hoofd zodat ik hem kon verstaan. ‘Ja, maar we moeten de rivier oversteken en de oostelijke oever volgen. We willen niet dat onze route ons door het Ufasachmoeras leidt… Over drassig land reizen is voor een centaurenlegioen onbegonnen werk. En er is haast geboden. Aan de oostkant van de Geal begint het Doire nan Each-bosland. Het is aanzienlijk sneller om daardoorheen te reizen dan om de weg te vinden door het moeras.’
‘Klinkt logisch,’ zei ik, hem een snelle kus op zijn oorlel gevend. ‘Doire nan Each, dat klinkt mooi. Wat betekent het?’
‘Vertaald uit de Oude Taal betekent het het Bos der Paarden, en het heet vermoedelijk zo omdat het bos het oosten van Partholon scheidt van de Centaurenvlakten. De naam is echter misleidend. Het is een heel oud bos vol met reusachtige eiken.’ Hij snoof. ‘Maar ik heb er nooit paarden gezien.’
Begripvol knikte ik. Toen bedacht ik opeens iets en fronste mijn voorhoofd. Ik herinnerde me hoe breed en prachtig de rivier er de ochtend van de zegeningsceremonie had uitgezien. Voor het oog was hij schitterend geweest, maar ik wilde er voor geen goud doorheen zwemmen. ‘Ho eens… Wil je zeggen dat we de rivier over moeten zwemmen?’
Zijn diepe gegrinnik was duidelijk voelbaar. ‘Nee, iets ten noorden van de tempel ligt een brug. Vlak bij de ruïnes van de oude brug waarover Carolan ons vertelde. Daar steken we over.’
‘Gelukkig. Het zou een eeuwigheid duren voordat deze leren broek weer droog was.’
‘Ik zou er zeker niet verantwoordelijk voor willen zijn dat je met een natte broek zat,’ zei hij, me over zijn schouder aankijkend met een fonkeling in zijn ogen.
Ik beet hem in zijn nek. ‘Niet bijdehand worden. Je moest je krachten toch zo nodig sparen?’
‘Ik wilde alleen maar behulpzaam zijn.’ Hij deed zijn best onschuldig te klinken.
‘Het soort hulp dat ik van jou nodig heb, kun je me in je huidige gedaante niet geven, meneer te-groot-voor-mijn-bed.’
‘Dat zou je nog verbazen.’ Zijn stem was dieper geworden.
Voordat ik hem kon vragen die laatste, intrigerende opmerking uit te leggen, gingen we een bocht in de rivier om en verscheen de brug voor ons. Het was een hoog, plat bouwwerk van hout, dat zo te zien met superdik paktouw aan elkaar gebonden zat. En het zag er niet bepaald veilig uit.
‘Waarom is hij zo verrekte hoog?’
‘Zodat de binnenschepen eronderdoor kunnen varen. De Geal is normaal een erg drukke waterweg.’
Ik herinnerde me inderdaad dat ik op mijn eerste paar nachtelijke geestesexcursies binnenschepen en andere bootjes over de rivier had zien varen. Ach ja, een brug oversteken was ongetwijfeld vast wel veiliger dan autorijden.
De brug was zo smal dat de centauren er maar met z’n tweeën naast elkaar overheen konden, dus begon ClanFintan een reeks bevelen te brullen, die werden herhaald door een stel oude en grijze centauren (ze hadden wel iets van John Wayne in The Green Berets) in de vaste tussenruimte tussen de linies. Het klonk als: ‘Colonne ehtweenaarrechts! Huuuh! Voorwaaaarts! Halt! Marchereeh!’
Militaire mannen brengen mijn hoofd helemaal op hol.
Het leger kwam vloeiend in beweging, en een colonne van twee centauren breed en ongeveer een miljard lang marcheerde op een kwieke draf naar voren.
ClanFintan ging in korte galop voor de linie uit. De brug kwam steeds dichterbij en zag er steeds vervaarlijker uit. ‘Hou je stevig vast. Dit is een steile klim.’
Met gesloten ogen hield hij me vast terwijl hij voort denderde naar de oever. Ik voelde zijn tred onzekerder worden op het gladde, onbewerkte hout van de brug, en het voelde alsof mijn maag tot ongeveer mijn enkels omlaag viel. Toen maakten zijn hoeven een dof, echoënd geluid, alsof we talloze kilometers in de lucht waren. Ik had een flashback naar de keer dat ik de Royal Gorge Bridge in Colorado had geprobeerd over te lopen. Mijn vriendin kon me zelfs met een fles van mijn favoriete rode wijn niet over het middelpunt lokken.
Ik hield mijn ogen dichtgeklemd. Als een neurotische hommage aan een van mijn lievelingsfilms aller tijden, French Kiss, begon ik fluisterend op de melodie van I Love Paris in the Springtime te zingen: ‘Ik haat bruggen in de lente.’
‘Rhea, is er iets mis?’ Het geluid van de honderden hoeven die ons volgden, overstemde ClanFintans vraag bijna volledig.
‘Nee hoor,’ zei ik met mijn ogen nog altijd dichtgeknepen. ‘Maar laat het me weten wanneer we die verdomde brug over zijn.’
Ik voelde de vaste grond onder zijn hoeven. Hij stapte opzij en zei: ‘Dougal, leid samen met ClanCullen de colonne het tweede pad naar het noorden op.’
Dougal en een belachelijk gespierde vos salueerden en galoppeerden vooruit om de positie in te nemen aan het hoofd van de colonne. Ik had mijn ogen weer genoeg ontspannen om te zien dat Dougal er minder bleekjes uitzag.
‘Dougal ziet er goed uit,’ zei ik, toekijkend hoe de centauren langsrenden.
ClanFintan wierp me over zijn schouder een blik toe en fluisterde: ‘Beter dan jij. Alle kleur is uit je gezicht verdwenen.’ Toen voegde hij eraan toe: ‘O, we zijn de brug over.’
Ik keek naar de brug/het ongeluk in de dop en huiverde. ‘Ik heb het niet zo op bruggen,’ fluisterde ik hem in het oor.
Zijn lach was zo luid dat de passerende centauren naar ons grijnsden. ‘Je daagt zomaar de leider van een horde demonen uit en riskeert nacht na nacht je leven, maar als je een brug moet oversteken, bezwijm je?’
‘Ja… Wat dan nog?’ zei ik bruusk.
Hij pakte mijn hand en kuste mijn palm. ‘Je bent een onophoudelijke verrassing.’
‘Ja, nou ja, vergeet dat maar niet.’ Ik wist zeker dat zijn niet-aflatende lachen een afspiegeling was van het feit dat hij overweldigd was door de diepte van het mysterie en de charme van een moderne Amerikaanse vrouw. Dat, of hij vond me maar een mafkees. Ik vroeg niet welke van de twee het was. In elk huwelijk waren er dingen die beter niet konden worden uitgesproken.
‘Lady Rhea!’
Ik glimlachte en zwaaide enthousiast toen Victoria met een hele groep (troep? kudde? meute?) jagerinnen over de brug kwam denderen.
‘Ik kom je opzoeken wanneer we vanavond kamp opslaan!’ riep ze.
Enthousiast riep ik ‘Oké!’ terug.
We bleven staan kijken naar de indrukwekkende stoet centauren die langs ons draafde. Het leek alsof ze eindeloos doorgingen.
‘Hoeveel centauren zitten er eigenlijk in een legioen?’
‘Duizend,’ zei hij met duidelijke trots.
Ik hoopte dat het er genoeg zouden zijn.
‘Hagan!’ De stem van mijn echtgenoot weerklonk boven de hoeven uit, waarna een enorme zwarte centaur uit de colonne stapte en zich bij ons voegde.
ClanFintan en hij begroetten elkaar, en hij neigde respectvol zijn hoofd voor me. Ik deed mijn best niet te staren. Hij was het grootste paard dat ik ooit had gezien. En het zwartste. Zijn huid was zwart, evenals zijn dikke, golvende haar. Zijn vacht was zo donker dat het waar hij glansde wel paars of donkerblauw leek, als de vleugels van een raaf. Zelfs zijn hoeven waren zwart. Het enige witte aan zijn hele reusachtige lichaam waren zijn tanden en twee strepen zilverwit haar op zijn slapen. Hij zag er fantastisch uit. En, om eerlijk te zijn, erg aantrekkelijk, op een zwierige, Zorro-achtige manier. Ik had opeens sterk de neiging aan hem te likken. (Ach, hou op, ik had niet werkelijk aan hem gelikt… Ik bedoel gewoon dat hij er verleidelijk uitzag. Ik ben gelukkig getrouwd, niet dood.)
Na een korte discussie met ClanFintan nam Hagan onze positie over, legde ik mijn schunnige geest weer aan banden en vertrokken we in een snelle galop om ons weer bij de voorhoede van het leger te voegen. We haalden de colonne zonder moeite in, en Dougal en Cullen salueerden naar ons en namen hun oorspronkelijke posities weer in. ClanFintan liet de colonne inhouden, zodat de centauren zich konden hergroeperen en vier breed verder konden draven. Toen volgde er een geschreeuwd bevel en verlengden de centauren hun schreden tot de afstand verslindende korte galop die ‘de jongens’ hadden aangehouden op weg naar MacCallan Castle en terug. Zoals ik al had ervaren, was het een redelijk comfortabele manier van reizen, hoewel het knap lastig was om met je man te kletsen als hij ook je vervoermiddel was. Dat was niet erg; ik vermaakte me er wel mee van het uitzicht te genieten.
ClanFintan had gelijk gehad: Doire nan Each was niet zomaar een bosje. Het pad dat we volgden, liep langs de rand van het bos, tussen de boomgrens en de hoge oostelijke oever van de Geal door. De rivier was prachtig – breed en wild met een schone, rotsachtige geur, die me deed denken aan de nacht die Epi en ik erbij hadden doorgebracht. Het was echter het bos dat mijn aandacht opeiste. Het was makkelijk te geloven dat het hier al eeuwen stond. De eiken waren tot zulke enorme hoogtes gegroeid dat ik staande op ClanFintans rug nauwelijks de onderste takken had kunnen aanraken. Een klein eindje het bos in, zag ik, waren er heel weinig lage struiken, alleen een dikke roestkleurige deken van oude bladeren en uitgedroogde takken en boomstronken. Overal waar het leger langskwam, gingen vogels tekeer en kwetterden eekhoorns. Ik ving zelfs een glimp op van een hert, dat angstig wegsprong met haar kalfje. De bladeren ritselden melodieus in de zachte bries, en al snel voelde ik mijn hoofd zwaar worden.
Naar achteren reikend, trok ClanFintan mijn arm om zijn middel. ‘Leun op me en rust. Je hebt de laatste tijd te weinig slaap gekregen.’
Ik gaapte, nestelde me tegen hem aan en ademde diep zijn unieke geur in. Slaperig mompelde ik: ‘Het lijkt wel of je me voortdurend vertelt te rusten.’
De bries droeg zijn diepe stem naar me toe. ‘Ik zorg graag voor je.’
‘Fijn.’ Opnieuw gaapte ik. ‘Laat me alsjeblieft niet vallen.’
‘Nooit.’ Hij legde zijn arm over de mijne. De geluiden van het bos susten me verbazend diep in slaap.
 
Ik was op een cruiseschip, dat zachtjes op en neer deinde in de blauwe Caribische Zee. Naast me, op een fel fuchsiarode strandstoel, lag Sean Connery, alias 007. Voor ons dartelde in het zwembad op het schip een hele school dolfijnen rond. Ze probeerden me over te halen 007 te vergeten en met hen te komen spelen. De dolfijnen hadden een bolvormig iets wat ze met hun neuzen heen en weer wierpen en harde meppen gaven met hun staarten. Ik keek nog eens goed en zag dat het het hoofd van mijn ex-man was…
Ik lachte terwijl mijn geesteslichaam opsteeg van ClanFintans rug en niet ver boven de enorme eiken bleef hangen. Mentaal schudde ik een verdoofd gevoel van me af, dat ik alleen kon verklaren met het feit dat ik oververmoeid was, en draaide ik me om zodat ik kon uitkijken over de stoet van het centaurenleger. Ik voelde een vlaag van trots bij onze aantallen. Ze waren zo sterk en moedig. Hoe kon iemand hen weerstaan?
‘Oké.’ Zelfs mijn geestesstem klonk vermoeid. ‘Ik ben er klaar voor.’ En terwijl ik zei: ‘Trouwens, is het echt nodig om dit twee keer op één dag te dooooen…’ schoot mijn lichaam naar voren met dat bekende katapultgevoel. Ik volgde de lijn van de rivier, die onder me vervaagde tot een lang zilveren lint, en toen veranderde ik van richting naar het westen. Tot mijn verbazing ging de zon al onder – ik was blijkbaar al langer aan het dutten dan ik doorhad. Het loch doemde voor me op. Ik probeerde sporen te vinden van mijn krijgers die vanochtend uit de tempel waren vertrokken om naar het loch te marcheren en daar vervolgens zich in te schepen naar de plek waar de legers elkaar zouden ontmoeten, maar ik ging te snel om meer dan een donkerblauwe waas te onderscheiden.
Laragon Castle schoot onder me langs en ik dwong mezelf te kijken. Op een paar donkere vogels na zag ik echter nergens beweging. Ik wendde mijn gezicht af en wist waar mijn geest nu heen zou gaan. Opnieuw draaide ik naar het westen, en voor en rechts van me werden de bergen steeds hoger. Ze wekten een akelig gevoel in me op, wat ik vreemd vond, want normaal hield ik wel van berggebied. (Nee, ik ben geen goede skiër, maar niemand kan beter dan ik in de skihut zitten en kruidenwijn drinken.) Hoe dichter ik de bergen naderde, hoe sterker het akelige gevoel werd. Het was net als… wanneer je ’s nachts ergens in je eentje loopt en je gewoon wéét dat iemand je volgt, of…
O nee. Ik wist waar het op leek. Op de nacht waarin mijn geest MacCallan Castle had bezocht en ik voor het eerst de aanwezigheid van het Fomoriaanse kwaad had gevoeld. Ik probeerde mijn plotseling hard slaande hart te kalmeren en keek om me heen. Guardian Castle was nergens te zien. Ik hing boven het uiteinde van het gebergte, lang niet ver genoeg over de bergen om bij Guardian Castle in de buurt te zijn. Mijn lichaam daalde af en ik nam het grillige terrein onder me in me op. In het schemerlicht was het moeilijk om veel te onderscheiden. Aan de overzijde van de top van een van de eerste pieken zakte ik omlaag.
En mijn hart bleef stilstaan.
Onder me golfde een lawine van monsters over een berghelling een kleine vallei in. Hoewel het terrein te ruig was voor het gebruiken van hun vleugels om hun tocht te bespoedigen, bewogen ze toch snel en stil vooruit. In het afnemende licht hadden ze iets erg reptielachtigs.
Zoek hem op, fluisterde de godin in mijn geest.
Mijn lichaam zakte almaar lager, totdat ik bij de hoofden van de leiders van de wezens zweefde. Van bovenaf was het onmogelijk hen van elkaar te onderscheiden – ze zagen er allemaal hetzelfde uit. Hun vleugels stonden half opgericht en ze hielden hun hoofden voorovergebogen, alsof ze goed moesten opletten waar ze hun klauwen neerzetten. Ze waren allemaal lang en dun als skeletten, en ik zag die verrekte Nuada nergens.
Uit frustratie en niet wetend wat ik anders moest doen, ademde ik diep in en riep ik: ‘Hé, Nuada! Waar ben je, lekker ding?’
Een van de voorste Fomorianen bracht een gruwelijk bekend gesis voort. Hij bleef abrupt stilstaan, waardoor ook de nette linie achter hem haperend tot halt kwam. Ze liepen verward in het rond terwijl Nuada de lucht boven zich afspeurde.
Ik zweefde omlaag totdat mijn geesteslichaam praktisch recht achter hem hing. Stil smeekte ik Epona me weer omhoog en uit zijn bereik te tillen voordat hij zich omdraaide.
Vrees niet, geliefde.
Zonder adem te halen boog ik me voorover en fluisterde met hese geestesstem bijna recht in zijn oor: ‘Zocht je mij?’ Zodra ik begon te spreken, steeg mijn lichaam alweer de lucht in.
En dat was maar goed ook, want Nuada tolde rond en raakte met zijn uitgestoken klauwen niets dan lucht.
‘Hierboven, grote jongen!’ Ik voelde de rilling die me vertelde dat ik zichtbaar werd, en Nuada werd me gewaar met zijn tot spleetjes dichtgeknepen ogen. Zijn metgezellen konden me ook zien, dat was duidelijk aan hun reactie. Ik keek op mijn lichaam neer en besefte dat ik opnieuw naakt was. Ik knarsetandde. Mijn lichaam was nog steeds een beetje doorzichtig, wat het op de een of andere manier in orde maakte dat ik naakt was. Of dat maakte ik mezelf tenminste wijs.
‘We komen eraan, vrouw.’ Hij spuugde de woorden uit.
‘Goed zo.’ Ik blies kusjes naar zijn wellustig loerende metgezellen, en hij grauwde. ‘De centauren kijken bijna evenzeer uit naar jullie tenondergang als ik.’ Mijn hoonlach echode over de berghelling, en Epona maakte me weer onzichtbaar en tilde mijn lichaam weg, terug naar…
‘Uh!’ Ik zat abrupt op en knipperde met mijn ogen in het goudkleurige schemerlicht.
‘Rhea?’
Ik schraapte mijn keel en zei: ‘Ze zijn onderweg.’
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Toen het volledig donker werd, sloegen we kamp op. ClanFintan zei dat er weer licht zou zijn zodra de maan opkwam, alleen niet genoeg om te riskeren dat een van de centauren een been brak. De Tempel der Muzen lag bovendien op nog maar een dag afstand. Het was mogelijk dat ze binnen achtenveertig uur de strijd zouden aangaan, dus deze nacht kon wel eens hun laatste kans zijn om uit te rusten voordat ze het opnamen tegen de Fomorianen.
Bij de gedachte aan de komende strijd kwam mijn maag in opstand, maar met duizend sterke, goed bewapende centauren om me heen kon ik me moeilijk voorstellen dat er een macht bestond die kans maakte ons te verslaan. Zelfs al bestond hij uit demonische vampiermonsters.
Snel nadat we halt hadden gehouden voor de nacht, flakkerden er overal kampvuren en keerden de jagerinnen terug met vers vlees, dat snel aan het spit werd geregen en boven de open vlammen werd gehangen. Ik verexcuseerde mezelf en liep in de richting van de rivier om een handige struik te vinden en daarna een spoor naar het water, zodat ik wat van het reisvuil van me af kon wassen. Hoewel ClanFintan, Dougal en een hele horde andere bijdehante centauren luidkeels aanboden me te vergezellen, bedankte ik daar beleefd voor (door hun te vertellen dat ze hun neus niet in andermans zaken moesten steken).
De oever was veel steiler dan ik had verwacht, maar hij was begroeid met een fijne verzameling lage, bladrijke bosjes. Met een glimlach koos ik een plek uit als toilet. Vervolgens klauterde ik van de oever af en kwam terecht op een plek die eruitzag alsof het wellicht een hertenspoor was.
In het bleke maanlicht glinsterde de Geal alsof iemand een reuzenthermometer had opengebroken en er een laag kwikzilver overheen had gegoten. De rivier was hier woester dan hij stroomafwaarts was geweest, en het water tuimelde lawaaierig over stenen en kloven, met een schoonheid die ik in mijn oude wereld nooit aanschouwd zou hebben. Ik had heel wat spectaculaire rivieren gezien – de Colorado River, de Rio Grande en de Mississippi – die ik mooi en schilderachtig had gevonden, maar deze rivier voelde anders aan. Hij was ongetemd en niet vercommercialiseerd of mooi gemaakt voor toeristen. Hij stroomde nog met de hartslag van het land. Ik stak mijn handen in het ijskoude rivierwater, waste mijn gezicht ermee, dronk ervan en kon de kracht haast proeven. Verbazend genoeg voelde ik me niet overweldigd door die primitieve kracht, maar verleende het water me juist kracht.
Je hoort hier thuis, geliefde. De woorden weerklonken helder in mijn geest.
‘Kan dat echt waar zijn?’ vroeg ik de godin hardop. ‘Ik dénk dat ik dat wil geloven, ik wéét dat ik het wil geloven, maar ik… ik ben mij maar. Niets bijzonders.’ Of in elk geval niet bijzonder genoeg om door een godin uit de oudheid te worden uitverkoren.
Wat staat er in je hart, geliefde? De tedere woorden weerklonken geruststellend door mijn geest.
In mijn hart stond dat ik hier thuishoorde, en de verwondering daarover gaf me kippenvel op mijn armen.
Zorg dat je altijd je hart volgt, mijn geliefde… De lieve stem vervaagde als bladeren op de wind.
Ik bleef lang bij de rivier staan terwijl ik het idee probeerde te bevatten dat ik thuishoorde in deze nieuwe wereld en tijd – en dat ik door een godin ‘mijn geliefde’ werd genoemd.
Nogal overweldigd door dat alles klauterde ik de oever weer op, die steiler moest zijn geworden sinds ik bij de rivier mijn audiëntie met de godin had gehad. Ik was buiten adem en gleed terug naar beneden, totdat een sterke arm omlaag reikte en me verder omhoogtrok.
‘Ik begon me al zorgen over je te maken.’ Mijn echtgenoot fronste naar het paadje dat ik had geprobeerd te beklimmen. ‘De oever is veel te steil om te beklimmen. Als hij onder je afbrokkelt, beland je zo in de rivier.’
De aarde van mijn broek af vegend, mompelde ik: ‘En dat vertel je nú.’
‘Ik was al sneller achter je aan gekomen, maar omdat ik weet hoezeer je je privacy op prijs stelt, wilde ik wachten tot je klaar was.’
‘Verdraaid lief van je.’ Ik vertrok terug naar ons kampvuur.
Hij kwam naast me lopen, legde een arm om mijn schouders en paste zijn lange tred aan zodat hij me niet onder de voet liep. Zijn warme, solide aanwezigheid was als een steuntje in de rug, en ik besefte dat, of ik nu geloofde dat ik de uitverkorene was van een godin of niet, er één ding was waar ik geen enkele twijfel over had: dat ik bij ClanFintan thuishoorde.
De geuren die van ons kampvuur kwamen, waren verwelkomend en lieten het water in mijn mond lopen. Iets wat waarschijnlijk vroeger Bambi was, hing knetterend aan het spit boven de vlammen – ik kon niet wachten om mijn tanden erin te zetten. Tot mijn genoegen was Sila naar ons kampvuur gekomen, en we wisselden een warme begroeting uit.
‘My Lady!’ Dougal haastte zich schattig op me af. ‘Ik heb die boomstam voor u omgetrokken.’ Hij wees naar een boomstam die als een perfecte zetel naast het vuur lag.
Ik schonk hem een glimlach en klopte op zijn arm alsof hij een kruising was tussen een tiener en een puppy. ‘Dank je, Dougal. Dat is perfect.’
Hij bloosde en gaf me een verlegen glimlach.
‘Denk je dat je een wijnzak voor me kunt vinden, het liefst een met een lekker rood wijntje?’
‘Uiteraard, my Lady!’ En hij ging op een drafje op zoek. Letterlijk.
‘Hij is jong.’ Mijn echtgenoot klonk geamuseerd.
‘Hij is schattig. Waag het niet hem te pesten.’
ClanFintan snoof als antwoord.
‘Ik wed dat jij ooit net zo’n schattig jong ding was.’
Hij maakte opnieuw een snuivend geluid, en een aantal van de centauren binnen gehoorsafstand kreeg opeens hoestbuien die verdacht veel klonken als lachbuien.
Dougal kwam terug met een volle wijnzak, gevolgd door een stel jonge centauren, die allemaal nerveus buigingen voor me maakten. ClanFintan sprak ieder van hen bij naam aan. Ik herkende er twee van onze excursie naar MacCallan Castle, en aangezien de anderen er ook vaag bekend uitzagen, nam ik aan dat ze allemaal lid waren van ClanFintans persoonlijke wacht. Tot het overduidelijk grote genoegen van de jonge centauren voegde Victoria zich bij ons, net toen Dougal me een knetterend stuk vlees op een stok aangaf.
‘Hier bij mij is nog ruimte, jagerin,’ zei een schattige vos.
‘Maar daar zit u recht in de rook van het vuur,’ merkte een gespierde hengst op. ‘Hier zit u uit de rook, jagerin.’
Nog een stel centauren trokken hun mond al open om om haar aandacht te smeken, maar Victoria legde hun het zwijgen op. ‘Ik moet Lady Rhiannon spreken, maar bedankt voor jullie gastvrijheid.’ Ze nam een sappig stuk vlees aan van Dougal en beloonde hem met een dankbare glimlach.
Even was ik bang dat die arme Dougal zou flauwvallen.
Daarna nam ze naast mij op mijn boomstam plaats en zakte gracieus door haar knieën. Daarbij ving ze mijn blik, rolde met haar ogen en mompelde iets over ‘onnozele jonge veulentjes’.
‘Ze zijn gek op je,’ fluisterde ik naar haar.
Ze haalde haar schouders op en beet bevallig in haar Bambi-op-een-stokje. Toen ze klaar was met kauwen, zei ze terug: ‘Alle jonge mannen willen maar wat graag een jagerin temmen.’ Ze zei het alsof de kans dat het hun zou lukken miniem was.
‘Heb je geen partner?’ Ik hield mijn stem zacht, dankbaar dat de centauren werden afgeleid door mijn echtgenoot, die met hen in gesprek was.
Ze snoof paards door haar neus. ‘Nee! Mannen kosten veel te veel tijd.’
Ik lachte, maar mijn ogen gingen naar het knappe profiel van mijn echtgenoot. Alsof hij mijn blik voelde, draaide hij zijn hoofd naar me toe en schonk me een warme lach van de overkant van het vuur. ‘Toch zijn ze erg fijn om te hebben.’ Hoewel ik wist dat ik klonk als een verliefde tiener, kon het me niet schelen.
‘Dat is omdat je van hem houdt. Ik heb de liefde nog niet gevonden, dus heb ik geen partner genomen.’ Het klonk niet alsof het haar bijzonder dwarszat. Alsof ze dat wilde bevestigen, zei ze: ‘Sommige jagerinnen trouwen nooit.’
‘Jullie zullen wel drukke levens leiden.’
‘Als hoofdjagerin is het mijn verantwoordelijkheid om van kudde naar kudde te reizen, alle jonge jagerinnen op te leiden en toezicht op hen te houden.’ Weer haalde ze haar schouders op. ‘Dat laat weinig tijd over voor romantiek.’
‘Nou, Vic, misschien moet iemand hun dat vertellen.’ Ik gebaarde naar de jonge centauren die haar nog altijd verlangende blikken toewierpen.
Ze lachte en knipoogde naar een starende centaur, die prompt het vlees liet vallen dat hij net van de flank trok die boven het vuur hing te roosteren.
Sila, die tegenover ons bij het vuur zat, lachte hardop om zijn verwoede pogingen het vlees uit de hete kolen te graaien. ‘Wel voorzichtig zijn, veulen. Brandplekken die je door je eigen stommiteit oploopt, verzorg ik niet.’
Daar deelden de jonge centauren een goedaardige lach om. Het weerhield hen er echter niet van om geniepig naar Vic te loeren.
‘De kracht van jagerinnen intrigeert hen. Wanneer er een van hen geïntrigeerd raakt door míj – door Victoria, niet door de hoofdjagerin – dan ben ik misschien bereid tijd voor hem vrij te maken. Tot dat moment zijn ze leuke afleidingen, meer niet.’
Ik wilde haar dolgraag uithoren over centaurenseks, maar ClanFintan koos net dat moment uit om zich bij ons te voegen en tja, wanneer vriendinnen over seks praten, zijn mannen daarbij verboden, zelfs als ze deels paard zijn.
‘Jagerin, dit is uitzonderlijk hertenvlees. Mijn complimenten voor de jacht van vandaag.’
Zie je wel, ik wist wel dat we Bambi aan het eten waren.
‘De jacht is eenvoudig in dit bos. Het wild loopt overal.’ Vic klonk nonchalant, maar ik kon zien dat de lof van ClanFintan haar plezier deed.
Ik wilde haar net vertellen dat ik het ook lekker vond toen Dougal zijn keel schraapte en om mijn aandacht vroeg. ‘Lady Rhiannon…’ Zijn ogen glinsterden en hij had een blos op zijn wangen. ‘…er is mij verzocht u te vragen of we u kunnen overhalen vanavond een verhaal te vertellen.’
O, jeetje. Daar gingen we weer.
‘Dat zou ik heel leuk vinden, Rhea.’ Victoria gaf me de vriendinnengrijns. ‘Ik heb gehoord dat je een meesterverteller bent, opgeleid door de Muze.’
Super. In werkelijkheid was ik een meester-lerares wier geheugen goed genoeg was om vrij gemakkelijk plagiaat te kunnen plegen.
Ik kon ClanFintan aan mijn zijde nerveus zien zitten draaien; hij maakte zich er duidelijk zorgen over of Shannon Rhiannons reputatie kon waarmaken.
Hij had ondertussen beter moeten weten.
Ik veegde mijn handen af aan mijn broek, wierp mijn haar naar achteren en stond op. Met een glimlach naar Dougal zei ik: ‘Het zou me een genoegen zijn om jullie een verhaal te vertellen.’
Bij mijn woorden klonken er uitroepen van blijde verrassing van de groep rondom ons kampvuur, en omdat op verschillende plekken centauren binnen gehoorsafstand doorgaven dat Rhiannon een verhaal ging vertellen, begon mijn publiek te groeien. Voor een lerares is dat altijd fijn.
Ik schraapte mijn keel en bereidde mijn vertelstem voor; deels actrice, deels lerares en deels sirene. Vanavond zorgde ik ervoor dat de portie sirene extra groot was, terwijl ik vast vooruitdacht en de romantische legende van The Phantom of the Opera aanpaste en herschreef. ‘Eens, lang geleden, werd er een kind geboren met een gruwelijk verminkt gezicht. Zijn ogen waren verschillende kleuren, zijn lippen waren misvormd, zijn huid was dun en geel als oud perkament, en waar zijn neus hoorde te zitten, zat slechts een grotesk gat.’
Mijn publiek mompelde verafschuwd.
‘Zijn moeder liet hem na zijn geboorte aan zijn lot over, maar een goedaardige godin…’ Ik pijnigde mijn hersenen. ‘…de Muze van de Muziek, had medelijden met hem. Ze droeg hem naar haar tempel en stond hem toe in de catacomben eronder te wonen. Ter compensatie voor zijn verminking schonk ze hem dat wat voor haar van de hoogste waarde was: het magische vermogen muziek te maken, zowel op instrumenten als met zijn stem. Zo groeide het kind op tot een man, levend in de diepten van de tempel, met eerbied voor muziek en hard werkend om zijn kunst te perfectioneren. Zijn enige liefde was de muziek, en nooit beleefde hij zulk genot als wanneer hij toeluisterde terwijl zijn godin de stemmen trainde van de discipelen die naar de tempel kwamen om te leren.’
De centauren waren aan mijn mond gekluisterd – ze waren een erg goede klas.
‘Hij liet zichzelf nooit zien en vervaardigde zelfs een masker, wit als op sneeuw schijnend maanlicht, dat hij voortdurend droeg om zijn gezicht te verhullen voor de schaduwen en geesten, die zijn enige metgezellen waren. Hij geloofde zelfs dat hij zelf een schaduw was, of een geest, en hij noemde zichzelf de Phantom of the Temple.’ (Welja, het werkte.) ‘Hij overtuigde zichzelf ervan dat hij tevreden was met zijn leven, overtuigde zichzelf ervan dat zijn muziek genoeg was om zijn donkere dagen en lange nachten mee te vullen. Tot op de dag dat hij een jonge discipel auditie hoorde doen en hij de vergissing beging om door middel van een verborgen spiegel naar haar te kijken. Hij verloor ogenblikkelijk en onherroepelijk zijn hart. Haar naam was Christine.’
Lopend om het vuur vertelde ik mijn verbasterde versie van het tijdloze verhaal. Ik genoot er altijd weer van om eerstejaars les te geven over dit verhaal – elk jaar liet ik hen Gaston Leroux’ origineel lezen, en las hen dan voor uit de romantische hervertelling van Susan Kay uit de jaren negentig. Daarna luisterden we naar Andrew Lloyd Webbers fantastische musical. Tegen het einde van de laatste scène waren er nog maar weinig droge ogen in mijn klaslokaal. Voor mijn centauren gooide ik de beste elementen van de drie versies door elkaar en creëerde zo een vertelling die hen volledig hypnotiseerde.
‘…en toen hij Christine eindelijk alleen had, beneden in zijn kamer onder de tempel, wist hij dat er slechts één manier bestond waarop ze ooit van hem zou kunnen houden – en daarvoor moest hij haar hart met zijn muziek dusdanig beroeren dat ze de verschrikking die zijn gezicht was, vergat. Tot dat doel wikkelde hij haar in zijn woorden en zong hij haar toe over de Music of the Night.’
‘Wat was Christines keuze?’ De stem van mijn echtgenoot was beladen met emotie. De wereld had zich zo vernauwd dat het voelde alsof we alleen waren.
Ik glimlachte door mijn tranen heen en vertelde een enorme reuzenleugen. ‘Ze overwon haar angst voor zijn verschijning en koos voor de schoonheid die hij in zich had – en ze leefden nog lang en gelukkig.’
Mijn publiek juichte en begon luid te klappen en te stampen. Te midden van het lawaai trok ClanFintan me in zijn omhelzing en kuste me lang en hard, wat nog meer gejuich en gestamp uitlokte. Toen tilde hij me op en droeg hij me onder het geluid van een boel schunnige kreten snel weg van de kampvuren. Over zijn schouder zag ik tot mijn verbazing en ontroering dat Sila openlijk huilde met een weemoedige glimlach op haar gezicht, en dat Vic met één hand tranen uit haar glimmende ogen wegveegde terwijl ze me met haar andere nazwaaide.
Ik was duidelijk een hit.
‘En jij dacht dat ik het niet zou kunnen.’ Ik kuste zijn gespierde schouder en zette er toen (bij nader inzien) eens stevig mijn tanden in.
‘Je weet toch dat ik je terug kan bijten?’ Hij keek quasiserieus op me neer.
‘Daar reken ik op.’ Toen kuste ik de plek die ik net had gebeten.
‘Het is niet dat ik je niet in staat achtte hen te vermaken…’ Hij viel even stil. Terwijl hij me wegdroeg van het licht van de vuren, hield ik ook mijn mond en liet hem uitpraten. ‘Ik weet alleen hoe vervelend je het vindt om als Rhiannon gezien te worden, en het vertellen van verhalen is heel…’
Zijn stem stierf weg en ik sprong hem bij met: ‘Typisch iets van Rhiannon?’
‘Ja.’ Hij leek opgelucht dat ik het begreep.
‘Onze levens hebben dingen gemeen.’ Ik haalde mijn schouders op. ‘Daar kan ik niks aan doen. Ik kan alleen haar leven me eigen maken.’ Even vroeg ik me af wat voor zootje ze van mijn leven aan het maken was. Toen drukte ik die gedachte de kop in. Dít was mijn leven – aan wat zij in een andere wereld wel of niet deed, kon ik niets veranderen. Als ik te lang bij de mogelijkheden bleef stilstaan, zoals hoe erg ze mijn vrienden en familie ongetwijfeld aan het kwetsen was, zou ik gek worden van frustratie. Er was geen weg terug, niets aan te doen.
Opkijkend naar het krachtige profiel van mijn echtgenoot gaf ik aan mezelf toe dat zelfs als er een manier voor me was geweest om terug te keren, ik niet was gegaan. Hoewel ik wist dat die beslissing egoïstisch was, hield ik van hem en koos ik ervoor om met hem een leven op te bouwen. Ik sloot mijn ogen, leunde met mijn hoofd tegen zijn borst en wenste oprecht dat Rhiannon onder een bus zou komen.
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‘Slaap je?’
‘Nee.’ Ik deed mijn ogen open en keek om me heen.
ClanFintan was op weg naar het noorden en we hadden het terrein waarop het leger het kamp had opgeslagen achter ons gelaten. Ik hoorde hem de aanroep van een wachtpost beantwoorden, en hij hield net lang genoeg in om het saluut van de centaur te beantwoorden voordat hij verderging. Kerend naar rechts waren we in een mum van tijd omringd door het duister van het bos. De maan was opgekomen en puntjes zilver licht schenen door de eeuwenoude bomen omlaag en gaven alles een surrealistische gloed.
‘Waar gaan we heen?’
‘Ik heb een verrassing voor je.’
‘Echt?’ Ik begon zijn vest af te tasten naar zakken.
‘Waar zoek je naar?’
‘Een juwelendoosje.’
Hij lachte. ‘Niet dat soort verrassing.’ Daarna begon hij rond te kijken over de grond van het bos, alsof hij naar iets zocht. Toen hij een oude, omgevallen boom vond, hoorde ik hem tevreden grommen. De boom zag eruit alsof hij haast recht doormidden was gespleten, waarschijnlijk door de bliksem. Hij liep op de dikste helft af. ‘Ga hier op staan,’ zei hij, me voorzichtig op de stam deponerend.
Hij was breed en stevig, en ik kon er zonder moeite mijn evenwicht op bewaren. Ik keek hem aan en grijnsde blij. ‘Hé! Zo zijn we bijna even lang.’ En dat waren we. Bijna. Mijn ogen zaten ter hoogte van zijn kin. Ik sloeg mijn armen om zijn schouders, leunde tegen hem aan en kuste het kuiltje in die kin.
Dat beantwoordde hij door zijn armen om mijn middel te wikkelen, mijn lippen op te zoeken met de zijne en een langzame, sensuele zoen in te zetten waar geen einde aan leek te komen. Mijn lippen openend, liet ik hem me verzwelgen, liet mezelf verdwalen in zijn hitte. Ik was blij dat hij zijn armen om me heen had, want mijn knieën begonnen aardig zwak te voelen. Hij trok me tegen zich aan. Zijn lippen trokken een heet spoor over de zijkant van mijn nek. Ik boog me naar hem toe en liet mijn handen de harde spieren van zijn schouders en rug verkennen.
Zonder onderbreking in zijn verkenningen voelde ik hem de koordjes van mijn leren topje losmaken en het behendig van me af trekken. Zijn hoofd daalde af naar mijn borsten, en erotisch begon hij af te wisselen tussen knabbelen, zuigen en kussen. Toen voelde ik zijn hand de koordjes van mijn broek losmaken. Me stevig aan hem vasthoudend, stapte ik uit de broek, zodat ik op een van mijn piepkleine strings na naakt was.
Ik fluisterde, behoorlijk ademloos: ‘Ik dacht dat het verstandiger was als je nu niet van gedaante veranderde.’
Met zijn handen pakte hij mijn billen vast, en hij trok me ruw weer tegen zich aan. Tegen mijn mond aan fluisterde hij terug: ‘Ik ga niet van gedaante veranderen.’ Hij nam speels mijn onderlip tussen zijn tanden.
‘O,’ zei ik toen hij mijn lip weer losliet. ‘Wat ga –’
‘Dat is de verrassing.’
Ik leunde iets achterover in zijn beschermende omhelzing, zodat ik zijn ogen kon zien. ‘Ik begrijp het niet.’
Hij hield één arm om me heen terwijl hij sprak; de andere hield zich bezig met mijn lichaam. Eerst streelde hij teder over mijn borsten. ‘Ik heb met Carolan gepraat…’ Zijn stem was laag en verleidelijk, en de aanrakingen van zijn hand gaven me een duizelig gevoel. ‘…over de anatomie van menselijke vrouwen.’
Onzeker of ik hem goed had gehoord, knipperde ik met mijn ogen. ‘Wat? Ik begrijp je nog steeds niet.’
Zijn hand bewoog van mijn borsten naar mijn middel en mijn maag. ‘Ontspan je maar, dat komt nog wel.’ Zijn hand kroop naar beneden, glipte onder mijn string en gleed over de hete nattigheid die hij daar aantrof.
Scherp haalde ik adem. Leunend met mijn hoofd tegen zijn schouder liet ik mijn eigen hand ronddwalen onder zijn open vest.
‘Ik heb hem gevraagd hoe ik je kan plezieren wanneer ik niet in staat ben om van gedaante te veranderen.’ Zijn vingers bewogen heen en weer. ‘Hij heeft een aantal dingen aan me uitgelegd.’ Hij bukte en ving mijn mond weer, terwijl zijn vingers hun erotische dans voortzetten. Langzaam brak hij de kus af, en hij fluisterde me toe: ‘En ons gesprek bracht me op een idee. Vertrouw me, ik denk dat je hiervan zult genieten.’
‘Ik geniet er nu al van,’ zei ik ademloos.
Hij glimlachte. ‘Er komt nog meer.’
‘O god,’ kreunde ik.
Opnieuw glimlachte hij. ‘Ik ga je op m’n rug zetten. Ik wil dat je naar voren schuift, je lichaam tegen me aan drukt en je armen stevig om me heen wikkelt. Beweeg dan mee met mijn ritme.’ Hij gaf me weer een kus.
Ik maakte een mauwend geluidje toen zijn vingers verstilden en zich vervolgens terugtrokken. Hij hield me met één hand overeind en trok met zijn andere snel zijn vest uit, zodat hij naakt was. Toen voelde ik zijn sterke handen me bij mijn middel pakken. Hij tilde me op en plaatste me veilig op zijn rug.
Vervolgens draaide hij zijn hoofd om en sprak over zijn schouder. ‘Hou me stevig vast.’
Ik schoof zo ver mogelijk naar voren, genietend van het gevoel van mijn blote borsten tegen de hitte van zijn rug. Met mijn armen stevig om hem heen geslagen, streelde ik hem van zijn borstkas naar zijn harde maag terwijl ik aan de rand van zijn schouderbladen knabbelde en kuste.
‘Druk jezelf nu tegen me aan terwijl ik beweeg.’ Zijn stem was beladen met verlangen, en het geluid ervan deed rillingen over de binnenkant van mijn dijen lopen.
Hij begon te bewegen in een vloeiende korte galop. Ik voelde mijn bekken met hem mee schudden, naar voren en naar achteren, heen en weer, alsof zijn hand me nog altijd streelde. Kreunend begroef ik mijn gezicht tussen zijn schouderbladen. Zijn armen bedekten de mijne. Toen begon hij zijn tred langzaamaan te versnellen, waardoor het ritmische wiegen versterkte… en versterkte… en versterkte… totdat ik ineens ontplofte en in hem wegsmolt.
Het was zo intens dat ik het tot in mijn haar voelde, eerlijk waar.
Zijn galop nam weer af in snelheid en hij cirkelde terug naar onze boomstam. Tegen de tijd dat we terug waren op ons beginpunt, voelde ik me alsof ik geen bot meer in mijn lijf had. En dat vond ik prima.
‘Rhea, ik zet je neer op de stam.’
Slaperig knikte ik tegen zijn rug aan, en hij tilde me voorzichtig naar de boomstam.
‘Doe je ogen even open, zodat ik weet dat je niet valt als ik je loslaat.’
Ik opende mijn ogen en rekte me uit als een kat.
Een moment lang keek hij me aan met een tevreden uitdrukking op zijn gezicht. Toen vroeg hij: ‘Beviel je verrassing?’
‘Absoluut.’ (Memo aan mezelf: bedank Carolan.) Ik keek hem dromerig aan. ‘Maar jij dan?’
‘Ik?’ Hij trok zijn vest weer aan en keek om zich heen naar mijn topje en broek.
‘Ja. Is er, nou ja, iets wat ik kan doen om, eh… jou te plezieren?’ Met ingehouden adem wachtte ik zijn antwoord af.
Dat kwam in de vorm van een daverende lach op paardenformaat. ‘Ik denk het niet, liefje,’ zei hij toen hij zichzelf weer in de hand had. Nog altijd grinnikend, gaf hij me mijn kleren aan.
Ik voelde me een beetje knorrig en nogal gegeneerd terwijl ik snel mijn kleren weer aantrok en probeerde zelf de lastige koordjes weer vast te binden.
‘Laat mij dat doen.’ Zijn vingers namen het over van de mijne en ik veegde mijn haar uit de weg. Toen hij klaar was, merkte hij op hoe (ongebruikelijk) stil ik was.
Hoewel ik hem niet in de ogen keek, voelde ik hem me in zich opnemen. Toen ik het mezelf toestond naar hem op te kijken, zag ik zijn ogen groot worden op het moment dat hij het plotseling begreep. Hij nam mijn kin in zijn hand en tilde mijn gezicht omhoog, zodat ik hem wel moest aankijken.
‘Het was niet mijn bedoeling je te kleineren of in verlegenheid te brengen. Het is fijn dat je het aanbood, maar…’ Zijn glimlach verlichtte de nacht en ik voelde mijn mondhoeken omhoogtrekken. ‘…je bent zo’n tenger mensje.’ Hij grinnikte opnieuw en gaf me een tedere kus.
Ik liet mijn armen om zijn schouders glijden, waarna hij één arm om mijn rug legde en één onder mijn benen. Met mij dicht tegen zich aan gehouden, vertrok hij terug naar het kamp. Ik liet mijn hoofd op zijn schouder rusten. ‘Maar het lijkt zo oneerlijk. Ik wil jou ook genot schenken.’ Hoewel ik er wel erg van genoot dat hij me als ‘tenger’ beschouwde.
‘Jouw genot is ook het mijne,’ zei hij op nuchtere toon, en hij kuste me boven op mijn hoofd. ‘Begrijp je niet dat ik ben geboren om jou lief te hebben?’
Je hoort bij niemand anders, geliefde. De woorden van de godin vulden mijn geest.
‘Ja, ik begrijp het.’ Mijn stem stokte van de emotie. Ik keek in het maanlicht naar zijn scherpe profiel en zag zijn mondhoeken omhoogkrullen in een voldane glimlach.
Het was dat moment waarop ik aan mezelf zwoer: Ik laat me nooit van hem scheiden.
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Het geluid van paardenhoeven, ritselend door droge bladeren, riep me terug uit mijn diepe, droomloze slaap. Toen rook ik iets wat me deed denken aan roerei… en bradend vlees. Ik rolde om in een poging een comfortabel plekje op de harde grond te vinden, zodat ik weer kon indutten. Toen ik diepe stemmen bevelen hoorde roepen, deed ik mijn ogen echter toch maar open. Het was nog donker, maar ik kon zien dat een bleke zweem dageraad de nacht was begonnen terug te drijven.
‘Goedemorgen, Lady Rhea!’ overviel Sila’s opgewekte stem me.
‘Morgen,’ mompelde ik in mijn ogen wrijvend terug.
‘Victoria heeft een nest patrijseieren gevonden. Ruiken ze niet zalig?’ Ze keek me stralend aan en bukte om door een ijzeren pan te roeren, die tussen twee stenen geklemd zat zodat hij boven het kampvuur bleef hangen.
‘Ja, het ruikt heerlijk.’ En dat deed het, ook al ontnamen de spierpijn en stijfheid in mijn langzaam ontwakende lichaam me alle plezier in de verrukkelijke geur. Ik was vergeten hoe rot het was om langdurig op een centaurenrug te moeten reizen. Elke spier in mijn lijf gilde om mijn mineraalbad en een lekkere massage. Terwijl ik langzaam opstond, voelde ik elke seconde van mijn vijfendertigplusjaren, vermenigvuldigd met tien. Mijn haar zat in de knoop. Mijn rug deed zeer. En mijn adem rook waarschijnlijk naar vieze tenen. Ik had echt een hekel aan kamperen.
Ik probeerde Sila’s opgewekte glimlach te beantwoorden (super, nog een ochtendcentaur). ‘Ik, eh… ga me opfrissen.’
‘Geweldig! Tegen de tijd dat je terugkomt, zijn de eieren vast wel klaar.’ Hoe kon een persoon zo vrolijk zijn voordat de zon op was?
‘Oké,’ mompelde ik, en ik liep wankelend naar de oever van de rivier. Onderweg riepen er steeds centauren mijn naam en wensten me goedemorgen. Ik deed mijn best beleefd te antwoorden, zeker toen een aantal me complimenteerde over het verhaal van The Phantom of the Temple. Ik vond een geschikt bosje en wist af te dalen naar de rivier, mijn handen te wassen, met mijn vinger over mijn tanden te schrobben en weer terug naar boven de oever op te klauteren. Ah, de wondere wereld van het kamperen – rot maar lekker in de hel.
Toen ik al grommend het kamp weer bereikte, kwam er net een enorme hoeveelheid roerei met opgewarmde Bambi van de gril. ClanFintan, Dougal en nog twee jonge centauren die ik herkende van de afgelopen avond, zaten al te eten. Ik vroeg me af waar Vic was, maar mijn gezond verstand vertelde me dat mevrouw de jagerin er vermoedelijk al opuit was, op zoek naar iets mals om te doden.
‘Goedemorgen, my Lady.’ ClanFintan schonk me een snelle glimlach en gaf me een breed blad vol stomend ei en vlees aan.
‘Morgen.’ Ik probeerde terug te lachen. Daarna nam ik plaats op de boomstam en schepte het hete mengsel met mijn vingers voorzichtig in mijn mond. Al het beddengoed, zag ik, was alweer ergens weggestopt. Iedereen leek gretig om weer op pad te gaan. ‘Bereiken we vandaag de tempel?’ vroeg ik ClanFintan terwijl ik op de verrassend smakelijke eierprut kauwde.
‘Ja. Als het goed is, arriveren we kort voordat het begint te schemeren.’
‘Ze weten toch dat we eraan komen?’ vroeg ik.
‘Er zijn koeriers gestuurd, en berichten per postduif. Ze zijn op de hoogte van ons plan.’
‘Enig bericht over de toestand waarin de dames verkeren?’
‘Nee. De centaurenkoeriers hadden de opdracht daar te blijven en voorbereidingen te treffen voor onze aankomst, en via postduif hebben we er niets over gehoord.’
‘Gevleugelde ratten,’ gromde ik tussen een hap ei à la Bambi door.
ClanFintan wierp me een vragende blik toe.
‘Negeer me maar – ik ben ’s ochtends gewoon chagrijnig.’ Ik keek om me heen naar het gebrek aan licht. ‘En als het nog niet eens ochtend is al helemaal.’
Hij lachte inschikkelijk. ‘Je moet gewoon even op gang komen. Als we eenmaal onderweg zijn, kun je weer verder slapen.’ Een krul uit mijn gezicht vegend, zei hij zachter: ‘Als ik het me goed herinner, vind je het op mijn rug best comfortabel.’
Ik mepte speels zijn hand weg en glimlachte door mijn eieren heen. ‘Brutale vlegel.’
‘Kom!’ Hij grijnsde en tilde me van de boomstam op zijn brede rug. ‘Je kunt de rest onderweg wel opeten.’
‘Ja, super,’ zei ik, zijn dikke haar uit mijn bladerbord vegend zodat ik de restjes van mijn ontbijt kon opeten. Ik had veel gegeven voor een kop koffie.
De centauren braken het kamp in snel tempo op, en in een mum van tijd was het leger weer onderweg. Ik moest toegeven dat het een pracht van een ochtend was. Het was nog altijd verrekte vroeg, maar zelfs ik wist deze uitbundige vertoning van Moeder Natuur van de Ochtend te waarderen.
De zon rees aan de hemel boven het bos en scheen vroegrijp op ons neer met een helder, schitterend licht. Vandaag leidde ons pad ons dichter langs de schilderachtige rivieroever, die steeds steiler werd. Prachtig bleef hij echter wel, met langs de rand een rij treurwilgen en populieren, en ik was er zo goed als zeker van dat ik zo nu en dan een wilde kersenboom zag. Het geluid van de hoeven van duizend centauren overstemde dat van het water, maar op plekken met dun gebladerte was de praal van de rivier zichtbaar. De tumultueuze stroming van het water was imponerend.
Zo rond het middaguur namen we lang genoeg rust om gedroogd vlees en harde broodjes te nuttigen. ClanFintan zette me bij de oever op de grond, zodat ik mijn benen kon strekken. Terwijl ik wat rekoefeningen probeerde te doen, veranderde de wind opeens van richting. Tot dan toe had hij zachtjes van oost naar west gewaaid, maar nu kwam hij uit het westen en begon aan te trekken. De takken van de treurwilgen zwaaiden omhoog, waardoor ze eruitzagen als het lange haar van een vrouw, wapperend in de bries.
Ik draaide mijn gezicht tegen de wind in en schudde mijn eigen haar uit, ervan genietend hoe het van mijn schouders werd getild. Ik ademde diep in, strekte mijn gepijnigde spieren en… ‘Gatver! Wat is dat voor nare geur?’ De bries droeg een onmiskenbare schetenlucht met zich mee.
‘Het Ufasachmoeras.’ ClanFintan snoof ook aan de lucht en haalde zijn neus op.
‘Bah, wat stinkt dat. Ruikt als de composthoop van mijn oma.’
‘Het volk dat bij het moeras woont, beweert dat het zijn eigen, unieke schoonheid heeft.’
‘Gatver, die mogen ze houden. Hoe ver ligt het moeras van hier?’ Ik liep naar de rand van de steile oever, kneep mijn ogen tot spleetjes en hield mijn hand omhoog om de weerspiegeling van de middagzon op het wilde water uit mijn ogen te houden. Ik kon de andere oever maar net ontwaren. Hoewel hij niet zo hoog was als de oostelijke oever, zag ik er alleen meer wilgen – geen van takken hangend mos, slangen of alligators.
‘Er is me verteld dat het moeras begint op ongeveer vijfentwintig centaurlengten van de westelijke oever en dat het zich uitstrekt over vrijwel de gehele breedte van het land, van de Tempel der Muzen tot aan de noordgrens van Epona’s terrein.’ Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Ik heb nooit door het moeras gereisd. Centauren proberen moerassig gebied te vermijden.’
‘Nou, daar ben ik ook helemaal voor. Slangen, bloedzuigers, stinkend water… jasses! Ik krijg al kippenvel als ik eraan denk.’
Beweging onder de troepen achter ons trok onze aandacht. Ik rekte me nog één keer goed uit en hield toen mijn armen uit zodat ClanFintan me weer op zijn rug kon zetten en we onze positie aan het hoofd van het leger konden innemen. Pokken of geen pokken, ik zou blij zijn wanneer we bij de Tempel der Muzen aankwamen. Mijn kont voelde alsof hij op de rug van mijn echtgenoot zat vastgeplakt, en dat was niet bepaald iets positiefs.
De dag verliep net als die ervoor. Hoe verder we naar het noorden reden, hoe dichter het bos werd. Het duurde niet lang voordat de centaurenlinie zich moest herschikken om in een colonne van twee breed verder te kunnen. Ondanks alles hielden de centauren hun afstand verslindende korte galop aan. Hoewel ik er al eerder getuige van was geweest, bleef hun uithoudingsvermogen me verbazen. ClanFintan ademde na enkele uren rennen nog even makkelijk als hij die ochtend had gedaan, voordat de zon was opgekomen. Ik zweer je, centauren zouden het verrekte goed doen bij aerobicsles… Mijn hoofd kwam met een ruk omhoog toen ik besefte dat ik half in slaap was gevallen.
ClanFintans hoofd draaide zich naar me om. Voordat hij de kans kreeg, sprak ik. ‘Ik weet het…’ Ik drukte me tegen hem aan en hij legde zijn arm over de mijne. ‘Je laat me niet vallen.’
‘Nooit,’ herhaalde hij.
Ik glimlachte tegen zijn warme rug aan en liet mezelf wegzakken in een diepe slaap.
 
Ik was op een ouderavond met een van de decanen van onze school en de vicerector die over strafmaatregelen ging. Tegenover me aan tafel zaten een leerling en zijn mama. Zelfs in mijn dromen ben ik te professioneel om namen te noemen, maar ik zal de bovengenoemde leerling omschrijven als de ‘missing link’, als die link bekend was geweest met marihuana, zodat zijn uiterlijk de vorm had aangenomen van een neanderthalerachtige luiaard. Zijn mama was blond, parmantig en extreem goed gekleed – wat de vraag opriep: hóéveel alcohol en/of drugs had ze wel niet gebruikt terwijl ze hem in zich droeg?
Ik was net aan de mama aan het uitleggen – begeleid door een staande ovatie van de decaan en de vicerector (een rol die overigens werd gespeeld door Pierce) – dat haar zestienjarige ‘kleine schatje’ niet te weinig werd uitgedaagd en niet te intelligent was om geïnteresseerd te zijn in tweedejaars Engels, maar dat hij simpelweg een luie, zanikende, blowende snotaap was, die perfect illustreerde waarom lijfstraffen weer toegelaten zouden moeten worden op Amerikaanse scholen… Toen ik van de rug van mijn man werd gezogen en plotseling midden boven de wild kolkende rivier hing.
‘Sorry hoor, maar deze keer onderbreekt u echt een van mijn top tien van favoriete dromen,’ zei ik tegen het luchtledige. ‘En ik was bijna bij het gedeelte waar de vicerector zowaar een lerares steunt.’
Er kwam geen antwoord, maar mijn lichaam vertrok wel naar het noorden, langs het pad van de rivier.
‘Denkt u dat ik ooit weer eens mag slapen zonder een van deze… excursietjes?’ vroeg ik hardop.
Geduld, geliefde.
‘Niet een van mijn sterkste punten,’ mompelde ik.
Toen werd mijn aandacht gevangen door het reusachtige gebouw dat ik in rap tempo naderde. Het had een grote koepel, en zelfs van een afstand waren de grootse bogen van gebeeldhouwd marmer erg imposant. Toen ik dichterbij kwam, zag ik dat wat eerst één reusachtig gebouw had geleken, in werkelijkheid een groep gracieuze bouwwerken was, die aan elkaar waren verbonden met uitgebreide wandelgangen en tuinen. Het gebouw in het midden was de focus, en de omliggende gebouwen lagen er als de spaken van een wiel omheen. Ik was de gebouwen nu dicht genoeg genaderd om de vrouwen in golvende gewaden te zien, die over de tussenliggende paden liepen. Veel van hen stonden met hun hoofden naar elkaar toe gebogen, alsof ze hevige discussies aan het voeren waren.
Hoewel alle gebouwen schitterend waren, was het middelste het indrukwekkendste. Ik bestudeerde het, geïntrigeerd door de levensechte standbeelden die de ingang bewaakten. In de tuin voor de ingang stond een vrouw een groep jongedames toe te spreken die aan haar voeten zaten. Ze gebaarde bevallig met één hand terwijl ze in haar andere een prachtige wandelstok vasthield van bewerkt ivoor. Haar schoonheid was zo treffend dat ik, als ze niet had bewogen, had gedacht dat ze een van de volmaakte marmeren standbeelden was.
Toen ik dichterbij zweefde, hield ze ineens op met spreken en draaide ze haar hoofd, alsof ze luisterde naar een stem in haar geest. Toen verscheen er een verrukte glimlach op haar gezicht, keek ze omhoog en sprak ze recht in mijn richting. ‘Welkom, geliefde van Epona!’
De meisjes aan haar voeten (ik was nu dichtbij genoeg om te zien dat ook zij buitengewoon mooi waren) mompelden opgewonden en begonnen in de lucht rond te kijken alsof ze me probeerden te zien.
Thaleia, incarnatie van de Muze van de Komedie, vertelde de stem in mijn geest me.
‘Dank je, Thaleia,’ antwoordde ik beleefd, mijn best doend om mijn geestesstem hoorbaar te maken.
Ze draaide haar hoofd weer, alsof ze me kon horen maar niet zien, en vroeg: ‘Zijn u en uw centauren dichtbij?’
‘We zijn er kort nadat het begint te schemeren,’ schreeuwde ik.
Haar lach werd breder en ze draaide haar hoofd om om het meisje het dichtst bij haar voeten aan te spreken. ‘Fiona, ren naar de hoofdtempel en maak bekend dat de centauren kort nadat het begint te schemeren hier zijn!’
Er klonken verrukte kreten en gegiechel op van de gezonde, duidelijk pokkenvrije meisjes. Ik vroeg me af of het voorbarig was geweest om deze tempel van andere mensen te isoleren.
‘Het zal ons een genoegen zijn u vanavond te ontvangen, Lady Rhea.’ Ze tilde haar gezicht op. Opeens besefte ik dat haar ogen mijn geesteslichaam niet konden zien, en ook niets anders. Haar troebele oogbollen bevatten geen pupillen – ze was blind.
Ik had nog net tijd om snel ‘Tot straks!’ te sputteren; toen was ik weer in beweging, ditmaal rechtstreeks naar het westen, waar de zon reeds aan het dalen was.
Het land rondom de Tempel der Muzen was een passend decor voor de schoonheid van de vrouwen. De bergen in het noorden vormden een schilderachtige achtergrond voor een vallei, beschilderd met velden vol wilde bloemen en geïrrigeerd door borrelende beekjes. Ik schonk het landschap onder me mijn volledige aandacht. Toen Laragon Castle plotseling voor me opdoemde, voelde ik mezelf opschrikken.
Op de muren, binnen in kamers en op de binnenplaatsen brandden fakkels. Lange gevleugelde figuren repten zich over het omliggende terrein en verjoegen zwermen donkere vogels, zodat ze delen van lichamen naar een afschuwelijke hoop aan de rand van het terrein van het kasteel konden slepen.
Ik deed mijn ogen dicht en fluisterde: ‘Stuur me daar alstublieft niet heen.’
Wees sterk, geliefde, onthoud goed dat ik bij je ben, was mijn enige antwoord, maar gelukkig hield mijn lichaam niet in bij de restanten van het bloedbad buiten het kasteel. In plaats daarvan zweefde ik snel naar een torenkamer die werd opgelicht door een overvloed van fakkels, kaarsen en haardvuren. Epona hoefde me niet te waarschuwen. Ik wist wat ik zou aantreffen voordat mijn lichaam door het plafond de kamer in zakte.
Nuada was alleen en zat op een troonachtige stoel voor een brandende haard. Zijn abnormaal lange ivoorkleurige vingers waren om een bokaal gewikkeld, die vol zat met een rode vloeistof. Ik hoopte dat het een lekkere merlot was, maar ik had mijn twijfels.
‘Maak je je zorgen om de komende strijd, Nuada?’ vroeg mijn spookachtige stem.
Hij siste niet en sprong niet op me af, zoals gebruikelijk. In plaats daarvan nipte hij verfijnd aan de vloeistof in zijn bokaal en lachte hij over zijn schouder naar me. ‘Wees niet bezorgd, vrouw. Ik kijk uit naar morgenavond, wanneer je de mijne zult zijn.’ Terwijl hij sprak, glinsterden zijn lippen van de rode nattigheid van de dikke vloeistof in de bokaal.
‘Goed idee. Je hebt nog één laatste nacht van vrijheid. Je kunt jezelf net zo goed een mooi waanbeeld voorhouden en het jezelf gemakkelijker maken,’ zei ik op nuchtere toon.
Langzaam kwam hij overeind, als een slang die zich ontrolde, en keerde zich om naar mijn stem. Hij legde een hand op de hoge rugleuning van de stoel. In de andere hield hij nog altijd de bokaal. ‘Ik heb besloten dat ik je niet ga afmaken. In plaats daarvan ga ik je nog heel lang in leven houden, zodat je de kans krijgt om me keer op keer te bevredigen.’
‘Echt?’ Ik lachte en voelde mijn lichaam flakkerend zichtbaar worden. ‘Ik ben bang dat mijn centaurechtgenoot bezwaar zal hebben tegen je plannetje.’
‘Echtgenoot!’ Nu siste hij weer. ‘Verbreek je verbintenis, vrouw. Je bent van mij.’
Ik voelde woede mijn ziel verkillen en spuugde hem toe: ‘Jij walgelijk wezen. ClanFintan zal je onder zijn hoeven tot pulp trappen als de kakkerlak die je bent en je terug naar de hel sturen, waar je thuishoort! Kijk nog maar eens goed naar me, want dichter bij me dan dit laat hij je niet komen.’
Zijn vleugels begonnen kwaad te ritselen en hij krijste: ‘Morgenavond, vrouw! Dan zal je de mijne zijn!’
Op het moment dat hij zijn bokaal naar me wierp, trok Epona me weg van het weerzinwekkende tafereel. Ik hield mijn ogen stevig dichtgeklemd, totdat ik mezelf weer in mijn lichaam voelde neerstrijken.
 
Ik ademde diep in en greep mijn echtgenoot steviger vast. In reactie gaf hij me een kneepje in mijn arm.
‘Ze zijn in Laragon Castle,’ zei ik.
Hij pakte mijn hand en tilde hem naar zijn lippen.
‘Ze gaan de Muzen morgenavond aanvallen.’
‘Dat is volgens plan.’
‘Hij zal jou opzoeken.’
‘Mooi zo.’ Hij klonk emotieloos en gevaarlijk. ‘Dat bespaart mij de moeite om hem op te sporen.’ Daarna blafte hij een bevel naar de centaur in de colonne het dichtst bij ons. ‘Zeg Dougal dat hij de duiven loslaat om de mensenlegers bericht te sturen. We vallen Laragon Castle morgenavond aan.’
Ik wilde hem net zeggen voorzichtig te zijn, toen we een bocht in de rivier om kwamen en er een vreugdevolle kreet opklonk van een menigte enthousiaste meisjes op de andere oever. De Tempel der Muzen werd fel verlicht door de ondergaande zon. De centauren begonnen terug te roepen en te zwaaien. ClanFintan riep een bevel, waarna het hele leger plotseling gesynchroniseerd ging galopperen – wat een opwindende ervaring was geweest als ik niet had gezien dat we recht afgingen op een tenger uitziende hangbrug, die zo te zien de enige manier was om de woeste rivier over te steken. ‘O, shit.’
ClanFintan moest schreeuwen om boven de kreten van de verwelkomende meisjes uit te komen. ‘Sluit je ogen en houd je vast! Je weet dat ik je nooit zal laten vallen.’
Ik kneep mijn ogen dicht, begroef mijn hoofd in zijn dikke haar en mompelde: ‘Super, dat betekent dat we samen onze dood tegemoet vallen als dat verdomde ding inzakt.’
Ik kon zijn schouders voelen schudden van het lachen terwijl hij de brug op liep.
‘Ik hoop maar dat ik niet moet overgeven.’
‘Als je het toch moet, draai dan je hoofd opzij. En denk eraan, ze zijn hier ook om jou te verwelkomen.’
‘Oooo!’ Ik voelde ons heen en weer zwaaien op de bries en door het gewicht van de centauren die ons volgden. ‘En dit leek u geen goed moment om me mee te nemen op een van m’n geestelijke tripjes?’ vroeg ik mijn godin.
Vertrouw hem, geliefde, hij zal je nooit laten vallen, zweefde door mijn geest – en ik zweer je dat het werd vergezeld door godinnerig gelach.
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Vanaf de grond was de Tempel der Muzen nog imposanter. We volgden een met bloemen bestrooid pad naar het centrale gebouw, waar beeldschone jonge vrouwen het leger opdeelden en iedere groep meenamen naar zijn eigen slaapvertrek, onder het geluid van talloze giechelende jonge mensenstemmen en lachende centauren.
Thaleia stond op de trappen van het grote gebouw om ons te begroeten. Ze droeg een lang zilverkleurig gewaad, dat fonkelde alsof het was bezet met miljoenen piepkleine diamantjes. Haar dikke honingkleurige haar zat in een vlecht, die tot halverwege haar rug hing en waarin geurige gardenia’s waren gestoken. Het toenemende donker wierp een schaduw over haar blinde ogen.
‘Wederom welkom, uitverkorene van Epona.’ Ze glimlachte warm. ‘En sjamaan ClanFintan, het is altijd een genoegen wanneer u ons bezoekt.’
‘Thaleia…’ ClanFintan liep naar voren. Toen ze hem haar hand aanbood, nam hij die aan en bracht hem even naar zijn lippen. ‘Je ziet er geen dag ouder uit.’
Haar lach was aanstekelijk. ‘Bewaar je vleierij maar voor je nieuwe vrouw,’ zei ze, duidelijk met genegenheid. Toen draaide ze haar hoofd naar mij toe. ‘Lady Rhea, ik heb er lang naar uitgekeken u te verwelkomen.’
Ik had het verontrustende gevoel dat ze wist wie ik was. Impulsief liet ik me van ClanFintans rug glijden, nam haar hand in de mijne en gaf er een vriendelijk kneepje in. ‘Dank je, het doet mij ook plezier jou te ontmoeten.’ Van dichtbij zag ik dat haar gezicht volstond met fijne lachrimpeltjes en plooitjes, die suggereerden dat ze niet zo jong was als ze leek.
Ze beantwoordde me met een kneepje in mijn hand. ‘Kom, onze dienstmaagden zullen jullie je slaapvertrekken tonen. Nadat jullie je hebben opgefrist, hebben we een banket voor jullie klaarstaan.’ Ze draaide zich om en liep gracieus en zelfverzekerd de trap op naar de open deuren van de tempel, het sporadische getik van haar ivoren wandelstok de enige indicatie van haar blindheid. Haar gewaad golfde en fonkelde met elke beweging.
Ze ziet meer dan de meesten, geliefde. De woorden in mijn geest verbaasden me niets.
We werden door gangen geleid die de Tempel van Epona er bescheiden uit lieten zien. De plafonds waren onmogelijk hoog, versierd met lijstwerk met levensechte reliëfafbeeldingen van de priesteressen en hun leerlingen. Tot mijn verbazing zag ik boven ons kleurrijke zangvogels rondfladderen, die de lucht vulden met verwelkomend gezang. Ons weelderige vertrek had een privébadkamer, compleet met een verzonken poel stomend water. Ik zag een doorschijnend gewaad over de rand van het bed hangen, vergelijkbaar met het gewaad dat Thaleia had gedragen.
ClanFintan glimlachte om mijn gekir van verrukking.
‘O, man! Ik ga lekker een lang bad nemen! Wil jij mijn rug wassen?’ Ik was mijn smerige rijkleding al aan het uittrekken en liep op de verzonken badkuip af.
‘Als ik Thaleia en de andere Muzen ken, hebben we geen tijd voor een uitgebreid, intiem bad.’ Zijn blik volgde mijn naakte lichaam met wat ik tot mijn genoegen herkende als wellustig verlangen.
‘Ik zal me haasten.’ Ik keek naar het bad, toen naar hem. ‘Kom hier, ik deel mijn spons wel met je. Jij past hier nooit van je leven in.’
Hij grijnsde, trok zijn vest uit en kwam met een verlekkerde blik op het bad af.
‘Braaf blijven, jij.’ Ik mepte zijn handen weg met de natte spons. ‘Blijf stilstaan, je ruikt als een paard.’
Na veel gespetter en gelach besloot ik dat we beiden schoon waren en wikkelde mijn man me in een handdoek. Ik hield me stevig vast aan zijn arm om te voorkomen dat ik uitgleed op het water dat we uit de badkuip hadden gemorst.
‘We hebben nogal een rotzooi gemaakt,’ zei ik terwijl ik mezelf afdroogde en naar het bed liep, waar ik met mijn handen over het transparante materiaal van het gewaad streelde.
Hij kwam achter me staan, nam de handdoek van zijn schouders en begon me te helpen mijn natte haar droog te krijgen. ‘Met dat aan zul je eruitzien om op te eten.’ Hij boog zich voorover en kuste een gevoelige plek aan de zijkant van mijn nek.
Ik huiverde van genot. Toen draaide ik me om, liep zijn omhelzing in en leunde met mijn hoofd tegen hem aan. ‘Wees morgen alsjeblieft voorzichtig. Nuada is…’ Ik wist niet hoe ik dergelijk volmaakt kwaad moest omschrijven. ‘Er zijn geen woorden voor hoe gruwelijk hij is.’
‘Ik sta niet toe dat hij je aanraakt.’
‘Dat weet ik.’
Hij trok me steviger tegen zich aan.
Er klonk een dubbele klop op de deur en een stem zei: ‘My Lord, my Lady, het banket begint bijna.’
‘Bedankt!’ riep ik. Voordat ik me los kon trekken, bukte ClanFintan en kuste hij me.
‘Ik hou van je,’ zei hij heel simpel.
‘Ik ook van jou. Daarom ben ik zo bang.’
Hij glimlachte en tikte op de punt van mijn neus. ‘Dat hoeft niet.’
Ik glimlachte naar hem terug. Daarna draaide ik me om en trok het prachtige gewaad aan. Toch kon ik het lege gevoel in mijn maag niet van me afschudden – en ik wist dat het deze ene keer niets met eten te maken had.
 
ClanFintan hield mijn hand vast terwijl we ons bij de menigte aansloten die op weg was naar wat een reusachtige banketzaal moest zijn. De centauren glunderden allemaal en volgden hun gastvrouwen ontspannen en opgewekt naar de maaltijd. Ik kon me maar moeilijk voorstellen dat ze binnen vierentwintig uur ten strijde zouden trekken.
We liepen de banketzaal in. Bij het zien van de schitterende ruimte stokte mijn adem in de keel. Ze stond vol tafels en ligstoelen, en overal werden wijn en eten klaargezet, maar mijn ogen keerden zich automatisch omhoog. Aan het hoge koepelplafond, dat was beschilderd met een afbeelding van de nachthemel compleet met sterrenbeelden, bezet met fonkelende edelstenen, hingen zeker een stuk of tien enorme kristallen kroonluchters. De hele zaal glinsterde met een gloed die het deed lijken alsof de sterren door de geschilderde lucht bewogen.
‘Daar moet magie aan te pas komen,’ fluisterde ik naar ClanFintan terwijl we naar onze plaatsen aan de hoofdtafel werden geleid.
‘Ja,’ fluisterde hij terug, ‘in de Tempel der Muzen is er altijd magie aanwezig.’
‘Wauw!’ Hij bukte zodat ik zacht kon praten. ‘Dát is nou fantastisch!’
Zijn ogen glommen van het lachen en hij gaf me een kus boven op mijn hoofd. ‘Je zult nog wel merken dat magie net is als het leven – je geniet er het meeste van wanneer het onverwachte geschenken brengt.’
‘Dan is deze zaal een groot geschenk.’ Net als dit nieuwe leven van me, voegde ik er op weg naar de hoofdtafel stilzwijgend aan toe.
‘Ah, Lady Rhea, ClanFintan! Alsjeblieft, kom bij ons zitten.’ Thaleia gebaarde naar een grote ligstoel tussen haar vorstelijke stoel en de stoel van een andere beeldschone vrouw in. Tot mijn genoegen had Victoria reeds plaatsgenomen aan haar andere zijde.
Onze ligstoel was zo geplaatst dat ClanFintan en ik onze geprefereerde posities voor maaltijden konden innemen, met hem uitgestrekt op de ligstoel en mij naast hem gezeten. Ik vroeg me af hoe ze in vredesnaam zoveel over ons wist.
Alsof ze mijn gedachten kon lezen, zei ze: ‘Ik weet meer dan alleen dat, Shannon.’ De incarnatie van de Muze van de Komedie had zich zo dicht naar me toe gebogen dat niemand anders onze stemmen kon opvangen.
Verrast knipperde ik met mijn ogen, met de vraag duidelijk op mijn gezicht, totdat ik besefte dat ze me niet kon zien en ik brabbelend iets uitbracht wat klonk als: ‘Maar… Ik… Nee…’
Haar aanstekelijke lach galmde tussen ons in. ‘Maak je geen zorgen, ik ben blij dat de wáre uitverkorene van Epona eindelijk hier is. Dat zijn we allen.’
‘O,’ zei ik, me voelend alsof ik volledig in het duister tastte.
Een vlaag van bezorgdheid trok over haar gezicht en ze legde snel uit: ‘Heb geen angst voor dat wat je niet onmiddellijk begrijpt. Je godin is bij je. Dat is het enige wat telt.’ Ze klopte vriendelijk op mijn hand en deed me opeens aan mijn moeder denken. Onverwacht voelde ik tranen prikken achter mijn ogen. ‘Wat is er, kindje?’ vroeg ze.
‘Ik ben gewoon blij dat ik hier ben.’
Zonder aarzeling stak ze een hand uit en raakte mijn wang aan, precies zoals mijn moeder zou hebben gedaan. ‘Je moet honger hebben.’ Ze klapte in haar handen, waarna bedienden met schalen vol dampend eten door de zaal begonnen te bewegen.
Terwijl ik een heerlijke gevulde kwartel verorberde, knipoogde ik naar Victoria. ‘Hé, heb jij iets van dit eten gevangen?’
‘Vanavond niet, Rhea.’ Ze knipoogde terug. ‘Ik heb het aangeboden, maar ze zeiden dat ze al op onze aankomst waren voorbereid. Dus moest ik me er tevreden mee stellen een bokaal wijn te drinken en te wachten tot jij klaar was met…’ Ze trok suggestief haar wenkbrauwen op in ClanFintans richting. ‘…je omkleden.’
‘Hou op, stouterik,’ zei ik giechelend. ‘Wat kan ik zeggen… Hij is groot, dus het duurt even om hem helemaal…’ Ik trok mijn wenkbrauwen ook op. ‘…te wassen.’ We barstten los in vriendinnengegiechel.
ClanFintan negeerde ons heel nadrukkelijk, maar Thaleia lachte met ons mee.
Halverwege de volgende gang zag ik Sila de zaal binnen komen. Tot mijn ergernis was ik volledig vergeten dat er hier mogelijk een pokkenepidemie was. Voordat ze plaatsnam op de zetel naast Victoria, die voor haar was vrijgehouden, bleef ze even staan om Thaleia aan te spreken. ‘U lijkt de uitbraak goed onder controle te hebben.’ Haar stem was vol respect. ‘Melpomene vroeg of ik u wilde informeren dat de toestand van geen van de jongelingen is verergerd en dat het moerasvolk over niet al te lange tijd genoeg zal zijn opgeknapt om te vertrekken.’ Haar voorhoofd rimpelde toen ze verder sprak: ‘Maar Terpsichore is ziek geworden en niet in staat het banket bij te wonen.’
‘Dank je, Sila. Alsjeblieft, ga zitten en kom bij.’
Ik boog me naar ClanFintan toe en fluisterde: ‘Is Terpsichore niet de Muze die op onze handbinding danste?’
‘Ja,’ antwoordde hij zacht.
‘En Melpomene is de Muze van de Tragedie,’ verraste Thaleia me. Ze had zich naar ons toe gebogen om te spreken. ‘Ze voelt altijd de noodzaak om de leiding te nemen wanneer er een ziekte heerst.’
‘Dan zijn jullie dus bekend met deze vorm van pokken?’
De blik op Thaleia’s gezicht bleef sereen. ‘Dit is niet de eerste keer dat er een ziekte uit het Ufasachmoeras is gekomen, en we hebben eerder met de pokken te kampen gehad. Het deed ons echter verdriet te horen dat de ziekte zich naar de Tempel van Epona heeft verspreid.’
‘We hebben de zieken geïsoleerd, en onze genezer denkt dat de uitbraak onder controle is.’
‘Uitstekend.’ Ze nam een slokje uit haar kristallen wijnglas voordat ze verder sprak, zo zacht dat alleen ik haar kon horen. ‘Het is wellicht handig voor je om te weten dat de persoon naast je echtgenoot Kalliope is, Muze van de Poëzie. Naast haar zit Cleio, Muze van de Geschiedschrijving.’ Even hield ze haar hoofd omhoog en luisterde voordat ze doorging. ‘Aan het hoofd van de tafel naast de onze is Erato, Muze van de Liefdeslyriek, jonge Dougal aan het vermaken, die zo recentelijk zijn broer heeft verloren.’
Mijn blik volgde haar introducties, en ik was blij te zien dat Dougal helemaal in vervoering leek terwijl de mooie Erato geanimeerd sprak.
‘Gezeten aan de tafel met de leiders van de krijgers zitten Polyhymnia, Muze van de Muziek, Retoriek en Meetkunde, gekleed in een paars gewaad, en Urania, Muze van de Astronomie en de Astrologie, die, als het goed is, gekleed is in haar gebruikelijke fluwelen gewaad in de kleur van de nachthemel.’
‘Ja, alles is precies zoals je het beschrijft.’
‘Je hebt reeds gehoord dat Terpsichore, Muze van de Dans, ziek is geworden…’ Haar stem werd zacht van verdriet. ‘En Euterpe, Muze van de Lyrische Gedichten, is twee dagen geleden ziek geworden.’
‘Het spijt me. Terpsichore heeft op ons huwelijk gedanst. Het was erg mooi.’
‘Als het de wens van de godin is, zal ze weer dansen.’
‘Thaleia, bedankt dat je dit alles aan me uitlegt. En dank je dat je me accepteert.’
‘Het was niets, kindje.’ Ze rechtte haar rug, nog altijd met een glimlach op haar gezicht, en klapte twee keer in haar handen. Er viel een afwachtende stilte in de zaal. ‘Sta ons toe onze moedige centaurenkrijgers te vermaken.’ Haar lach was even helder als de kroonluchters. ‘En moge al onze godinnen jullie morgen zegenen.’
Als eerste kwam de Muze Erato overeind. Ze begon een ontroerend lied over een jong boerenmeisje dat het hart van de zoon van een hoofdman won, en de heldendaden die hij moest verrichten voordat zijn vader hun toestond te trouwen.
Ik proefde meer zalige gerechten dan ik bij kon houden en leunde toen voldaan achterover tegen de warme borst van mijn echtgenoot om te genieten van de gaven van de Muzen en de heerlijke kwaliteit van hun rode wijn.
Erato werd opgevolgd door Kalliope, die met bedrevenheid een spannend episch gedicht voordroeg over de eerste hogesjamaan van de centauren, dat bij zijn slot werd begroet door oorverdovend applaus van haar publiek. Vervolgens zong Polyhymnia een onvergetelijk mooie ballade, die me deed denken aan iets wat ik op een cd van Enya gehoord had kunnen hebben. Toen er een groep danseressen de enorme zaal binnen kwam en begeleid door ritmische trommels aan een sensuele dans begon, voelde ik mijn oogleden zwaar worden. Ik werd opgenomen in ClanFintans armen en probeerde weer aan de slaap te ontsnappen.
‘Sst, kindje, slaap,’ wist Thaleia’s moederlijke stem mijn halfbewuste geest te bereiken. ‘Je godin roept.’
Waarna ik werd overmand door zwartheid.
 
Ditmaal werd ik niet door een heerlijke droom uit mijn slapende lichaam meegevoerd. In plaats daarvan voelde ik mijn geest dwars door de met diamanten bezette koepel de lucht in gerukt worden, in reactie op het bevel: Kom!
Ik hing boven de reusachtige tempel, even gedesoriënteerd. De tempel zag er mistig en verwarrend uit. Toen besefte ik dat er met het vallen van de nacht wolken aan waren komen waaien, die de herkenningspunten van de bergen en de rivier verhulden. Om me heen klonken in de nacht gelach en muziek op. Ondanks het slechte weer gonsde de Tempel der Muzen van de kameraadschap – in andere woorden, het moreel was verdraaid hoog.
Eerder dan me lief was, vertrok mijn lichaam in westelijke richting. Ik vloog over de velden die Laragon Castle scheidden van de Muzen en ving dankzij de laaghangende wolken slechts zo nu en dan een glimp op van het groen onder me. Ik was nog niet ver toen ik een ongemakkelijk gevoel in mijn maag begon te krijgen.
Mijn lichaam remde af – en stopte.
Mijn hart racete en ik kon het bloed in mijn slapen horen bonzen. Onder me, net buiten de westelijke grens van het tempelterrein, gingen de mistige velden schuil onder de bewegende lichamen van het Fomoriaanse leger. Ze naderden ons in stilte en gebruikten hun vleugels om hun insectachtige, zwevende schreden te verlengen.
Nee! Ik sloot mijn ogen en concentreerde me erop mijn geest terug te sturen naar mijn lichaam…
 
Ik sprong overeind en onderbrak de mooie dans met mijn kreet. ‘Nee!’
‘Rhea!’ ClanFintan stak een hand naar me uit. ‘Wat is er?’
Ik hapte naar lucht en mijn lichaam schudde hevig. ‘Ze komen eraan! Nu! De Fomorianen zijn bijna bij het tempelterrein.’
Er brak volstrekte verwarring uit in de zaal en ClanFintan schoot overeind, hief zijn arm in de lucht en riep om stilte. Centaur en mens gehoorzaamden allen. ‘Dan is de tijd gekomen,’ sprak hij de centauren aan met de zelfverzekerdheid van een ervaren leider. ‘Kuddemeesters, verzamel je krijgers op het westelijke grasveld. Dougal, stuur onze snelste renner op weg met het bevel om de Fomoriaanse linie heen te trekken en de mensen op te zoeken. Zeg hun dat we op hun hulp wachten. Laat duiven los met dezelfde boodschap. En centauren, onthoud goed: ze mogen onze linies níét doorbreken.’
Zegen hen, geliefde.
Plotseling werd ik overvallen door kalmte, en mijn stem weergalmde door de enorme zaal. ‘We rekenen op jullie moed. En jullie zijn moedig. Dat weet ik omdat moed niet wordt gemeten aan de hand van de brute vulgariteit van het overmeesteren van vrouwen en het doodslaan van onvoorbereide mannen. Moed komt voort uit een gevoel van verplichting en uit de vastberaden overtuiging van wat goed en juist is. En dat is wat ik hier voor me zie: jullie edelmoedigheid en integriteit. Moge Epona’s zegening en gratie over jullie waken. Dat doet mijn liefde zeker.’
Hun kreet van ‘Heil Epona!’ galmde tot aan het koepelplafond. Toen explodeerde de zaal in een zee van bewegende centauren.
De incarnaties van de Muzen verzamelden zich rond Thaleia. Het gezicht van de blinde priesteres was sereen. Ze sprak de vrouwen om haar heen op een kalme toon toe. ‘Priesteressen, onze leerlingen weten dat ze zich hier moeten verzamelen. Houd hen bezig; dat zal hen helpen kalm te blijven.’
De priesteressen mompelden instemmend en begonnen te roepen naar de jonge leerlingen die binnenkwamen terwijl de centauren vertrokken.
‘Meesteres Thaleia,’ zei Sila tegen de priesteres, ‘laat uw leerlingen grote hoeveelheden water aan de kook brengen en stroken linnen afscheuren als verband. Ik zal gaan kijken hoe het met de zieken is en hen inlichten over wat er is gebeurd. Daarna kom ik terug om uw leerlingen te helpen met de voorbereidingen om gewonden op te vangen.’
‘Dank je, Sila.’
‘Victoria!’ riep ClanFintan de jagerin naar zijn zijde. Hij legde een hand op haar schouder en keek haar in de ogen. ‘In mijn afwezigheid vertrouw ik de veiligheid van mijn vrouw aan jou toe.’
Victoria bedekte zijn hand met haar eigen. ‘Ga de strijd aan met een onbezorgde geest, mijn vriend. Ik zal Rhea met mijn leven beschermen.’
Daarna sloeg hij zijn arm om me heen en leidde me een paar stappen bij de vrouwen vandaan. Een moment lang keken we elkaar alleen aan. Toen bukte hij zich en bedekte zijn mond met de mijne. Ik klampte me aan hem vast en probeerde in zijn smaak en lichaamswarmte weg te smelten. Met tegenzin verbrak hij de kus en nam mijn gezicht in zijn handen. Ik voelde mijn lip trillen en knipperde hard met mijn ogen, mijn best doend de tranen die erin wachtten niet te laten vallen. Ik wilde hem niet de strijd in sturen terwijl ik hier als een watje stond te grienen.
‘Onthoud altijd dat ik ben geboren om van jou te houden. Je bent evenzeer deel van me als mijn ziel. Zolang jij veilig bent, blijft er altijd een deel van mij veilig.’
‘Nee, zo werkt dat niet.’ Ik wist dat ik over mijn toeren was, maar ik kon het niet helpen. ‘Er mag je niets overkomen. Hou op over die onzin dat zolang ik veilig ben, jij ook veilig bent. Dat is gelul, tenzij je écht in orde bent.’ Ik legde mijn handen over de zijne. ‘Beloof me dat je dit overleeft en naar me terugkomt. Als je niet terugkomt, kan ik dat niet aan.’
‘Rhea, je –’
‘Beloof het me!’ zei ik met zoveel kracht dat ik mezelf zelfs verraste.
‘Je hebt mijn belofte.’ Hij trok me ruw tegen zich aan en ik voelde zijn lippen neerdrukken op mijn hoofd. ‘Blijf bij Victoria. Wanneer het allemaal voorbij is, kom ik je zoeken.’ Vervolgens liet hij me los, draaide zich om en verliet de zaal zonder om te kijken.
Ik hoorde Vics hoeven over de marmeren vloer kletteren toen ze bij me kwam staan. ‘Thaleia heeft me verteld hoe we op het dak van deze tempel kunnen komen. Ze zegt dat het lastig zal zijn boven te komen, maar dat het de jagerinnen en mij moet lukken. Laten we vanaf daar gaan kijken.’
‘Het is donker.’ Mijn stem klonk gevoelloos.
‘Niet lang meer. De zon komt over een paar uur al op.’
Ik zag dat de andere jagerinnen de zaal binnen waren gekomen. Ze hadden een indrukwekkende verzameling kruisbogen bij zich, en pijlenkokers gevuld met dodelijk uitziende pijlen. De aanblik van hun stille zelfverzekerdheid doorbrak mijn gevoelloosheid. ‘Vic, ik moet dit gewaad uitdoen en m’n rijkleding weer aantrekken.’
Ze knikte begripvol. ‘We zullen hier op je wachten.’
 
Toen ik me terug haastte naar de banketzaal, was het makkelijk te zien dat alles er al veel georganiseerder verliep. De leerlingen waren stil het banket aan het opruimen en de tafels tegen de muren aan het schuiven. Boven de haarden in de muren hingen grote potten. De priesteressen begaven zich onder hun jonge leerlingen en bleven hier en daar staan om hen kalm aan te moedigen. Ik zag Victoria aan de overzijde van de zaal in een hoek staan met de vijf jagerinnen die ik kende uit de Tempel van Epona. Vic gebaarde naar me om bij hen te komen. Terwijl ik door de zaal liep, onderschepte Thaleia me en gaf me een langwerpige bronzen koker.
‘Hiermee kun je beter zien,’ legde ze uit.
Ik nam de kleine telescoop aan en wilde haar bedanken, maar ze was alweer weg en stond een groep zenuwachtige jonge meisjes toe te spreken. De jagerinnen stonden in het gewelf van een uitgang die leidde naar een wenteltrap naar boven.
‘Kom, Thaleia zegt dat deze trap naar het dak leidt.’ Victoria ging voorop de hachelijk kleine trap op, eerst gevolgd door mij en daarna door de rest van de jagerinnen.
Het was een smalle trap. Als de jagerinnen hun armen naar opzij uitstrekten, konden ze de gladde muren aan weerszijden tegelijkertijd aanraken, wat ze ook deden om hen de strakke spiraal door te helpen.
‘Als je struikelt en achterover valt, plet je me,’ informeerde ik Vic.
Zonder zich om te draaien, zei ze: ‘Jagerinnen struikelen niet.’
‘Gelukkig maar,’ mompelde ik.
Ik hoorde de centaur pal achter me – ik dacht dat ze Elaine heette – snuivend lachen om mijn antwoord. Nee, ze gedroegen zich geenszins nerveus.
Net toen ik begon te denken dat de spiraal nooit ten einde zou komen, stortte Victoria zich door een nieuwe gebeeldhouwde deuropening. Ik hoorde haar hoeven over het dak kletteren toen ze opzijstapte om de rest van ons door te laten.
We kwamen naar buiten op een smal pad, dat helemaal rondom de koepel van het dak liep. Het was net iets minder breed dan een paard lang was, dus moesten de jagerinnen zijdelings staan en zich tegen de muur aan drukken om elkaar langs te laten. De buitenmuur had kantelen. Tussen de kantelen in stonden grote aardewerken bloembakken met geraniums en klimop, die als een groene waterval van brede bladeren over de rand van de tempel hing.
In het sombere licht van voor de dageraad nam Victoria het dak in zich op. ‘Dit was bedoeld als tuin, niet als verdedigbare positie.’ De jagerin klonk alsof het haar irriteerde.
‘Het is een school voor vrouwen, Vic, niet voor soldaten.’ Ik voelde dat ik de Muzen moest verdedigen. Dit was immers het equivalent van Rhiannons universiteit, en ik zou absoluut niet willen dat iemand iets kwaads zei over de University of Illinois (Hup Illini!).
Vic maakte een geluid van afkeer, en de andere centauren namen het over.
‘Verspreid je. Neem een paar lengtes uit elkaar positie in, allemaal uitkijkend op het westen. Zeg het wanneer de legers in zicht komen.’
De jagerinnen kwamen in beweging om haar te gehoorzamen. Ik nam zelf positie in naast haar. Ongerust tuurde ik de schemering in.
‘Hij is een groot krijger,’ zei Vic.
‘Zelfs grote krijgers bloeden wanneer je hen verwondt.’ Ik zuchtte. ‘Misschien moet ik proberen in slaap te vallen, zodat mijn geesteslichaam hem kan opzoeken.’
‘Hij zou je aanwezigheid voelen,’ zei ze voorzichtig. ‘Het zou hem afleiden.’
‘Ik heb een hekel aan wachten.’
Ze knikte instemmend.
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We wachtten in stilte af. Ik spande me in om een glimp of geluid van het vechten op te vangen, maar het enige wat ik kon horen, was de zachte bries die door de klimop ruiste en zo nu en dan de roep van een leeuwerik, die de nieuwe dag begroette met onschuldige uitbundigheid.
Achter ons begon de lucht helderder te worden en de grauwheid op te trekken, hoewel slechts een beetje. De wolken van de afgelopen nacht waren duidelijk van plan te blijven hangen, en uit het moeras stak zelfs een vreemde mist op, die het tempelterrein verhulde. Mijn hele lichaam rilde bij de realisatie. ‘Carolan zei dat Fomorianen er niet graag opuit gaan in het daglicht. Ze vallen vandaag aan omdat het zulk verdraaid slecht weer is.’
Victoria knikte grimmig.
In het noorden verschenen en verdwenen de bergen in en uit het zicht. Ik hield de verrekijker voor mijn oog en draaide aan het wieltje in het midden, totdat de mistige helling van de dichtstbijzijnde berg scherp werd. Er waren geen monsters in zicht. Nog niet. Ik draaide en keek uit over het diepe bos. In de schaduw van de wolken zag het er slaperig en ongevaarlijk uit. Verder draaiend, ving ik door de mist af en toe een glimp op van het heldere groen dat het begin van het Ufasachmoeras moest zijn.
Voordat ik de hele cirkel rond was, riep Victoria: ‘Daar!’
Ik rukte de telescoop voor mijn oog weg en zag haar naar het westen wijzen, naar een donkere vlek die zich uitspreidde over de horizon. Toen ik de verrekijker weer naar mijn oog tilde, merkte ik verbaasd dat mijn handen plotseling trilden. ‘Hier.’ Ik gaf hem aan Vic. ‘Kijk voor me, mijn handen trillen te erg.’
De jagerin nam de verrekijker aan, hield hem kalm voor haar oog en focuste hem met het wieltje, net zoals ik eerder had gedaan. ‘Het is de achterste linie van onze boogschutters,’ zei ze terwijl ze keek.
Ik herinnerde me de groep centauren die ik gevaarlijke, lange handbogen op hun rug had zien dragen, met pijlenkokers vol lange, scherpe pijlen. ‘Zijn ze goede boogschutters?’ vroeg ik.
‘Op de manschappen van Woulff na, zijn ze de besten in heel Partholon.’
‘Ik wou dat Woulff hier ook was.’
‘Ik ook.’ Ze bleef kijken. ‘De krijgers zijn blijkbaar nog niet in strijd met de Fomorianen. Ik kan de boogschutters salvo’s zien afschieten met hun bogen hoog in de lucht gericht.’ Ze stelde de focus weer bij. ‘Daar zie ik de linie van onze krijgers. Ze staan te wachten tot de boogschutters klaar zijn.’
Terwijl ik ingespannen naar het westen tuurde, begon het te motregenen. Ik kon net de linie boogschutters in de verte onderscheiden, en de salvo’s pijlen die met tussenpozen omhoogvlogen en verderop weer neerkwamen, alsof er een dodelijke regen neerviel uit de wolken. Tussen de vlagen pijlen door zag ik iets glimmends voor de linie van boogschutters. ‘Wat glimt er daar?’
‘Onze centauren hebben hun slagzwaarden getrokken,’ legde ze uit.
Bij deze woorden voelde ik een rilling over mijn rug lopen.
‘Ze rukken op.’ Haar stem was emotieloos en zo luid dat de jagerinnen haar verslag konden horen. Ik voelde een vreemd gevoel van afstand bij haar woorden, haast alsof we een bizar tv-programma zaten te kijken. Het was moeilijk te beseffen dat mijn echtgenoot deel uitmaakte van die rij fonkelende zwaarden.
‘Wat gebeurt er nu?’
Ze trok de telescoop weg voor haar oog en gaf hem aan me terug. ‘De strijd is begonnen.’
Ik veegde druppeltjes nat van de lens en steunde mijn ellebogen op een kanteel om mijn handen op te laten houden met schudden. Toen hield ik de telescoop weer voor mijn oog en concentreerde me op de gebeurtenissen in de verte.
Door het sombere ochtendlicht zag ik de centaurenlinie, verscheidene mannen diep, naar voren bewegen. De boogschutters lieten hen langs, trokken hun eigen slagzwaarden en verspreidden zich om zich aan te sluiten aan de linker- en rechterflank. Ik probeerde naar individuele centauren te kijken, maar ze waren te ver weg. De Fomorianen kon ik niet eens zien, alleen de gespannen, op en neer deinende ruggen van de centauren. Op sommige plaatsen bewoog de linie naar voren, op andere deinsde ze achteruit. ‘Ik word er niet wijs uit wat er gebeurt.’ Ik nam de verrekijker van mijn oog en gaf hem weer aan Vic.
‘Dit kan nog urenlang aanhouden.’ Ze wierp me een vriendelijke glimlach toe. ‘De eerste veldslag die je aanschouwt is altijd de ergste.’
‘En het enige wat wij kunnen doen, is hier staan en toekijken?’ vroeg ik.
‘Dat is het enige.’
En dat is wat we deden. Toen de ochtend overging in de middag, brachten vijf jonge leerlingen ons hard brood, vlees, kaas en drinkzakken zoete wijn.
‘Zeg Thaleia dat er geen verandering is,’ droeg ik een van de meisjes op.
‘Dat weet ze, Lady Rhiannon,’ zei ze voordat ze het dak verliet.
‘Thaleia ziet veel,’ zei Vic.
‘Dat doet ze zeker.’
We kauwden op ons eten en keken om de beurt door de verrekijker. Toen ik mijn laatste hap brood op had, gaf de centaur rechts van me, Cathleen, me de verrekijker aan. Ik nam een paar lange slokken zoete wijn om mijn keel nat te maken, tilde de lens naar mijn oog en focuste hem, zodat het strijdperk weer scherp werd.
En ik kon plots mijn lunch wel weer opbraken.
‘Vic!’
De jagerin haastte zich naar mijn zijde. Ik gaf haar de telescoop aan.
‘De linie is in beweging.’
Ze tilde de verrekijker naar haar oog en concentreerde zich op wat ze zag. Haperend ademde ze in, en haar lichaam verstijfde. ‘De centauren zijn gebroken.’ Het klonk als een doodsvonnis. ‘De vrouwen hier zijn verdoemd.’
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‘Nee!’ Ik greep haar arm. ‘Fomorianen kunnen water niet oversteken. Het veroorzaakt ze ondraaglijke pijn om door stromend water van de aarde gescheiden te zijn. Als we de vrouwen over de brug naar de andere kant van de rivier kunnen krijgen, zijn ze veilig.’
Ze gaf me de verrekijker terug, en terwijl ik hem weer focuste, riep zij de jagerinnen bevelen toe. ‘We moeten de vrouwen over de brug brengen. De monsters zijn langs onze krijgers gebroken. De enige veiligheid voor de vrouwen ligt nu aan de overzijde van de rivier. Help hen die veiligheid te bereiken. Nu!’ Ik drukte mijn lichaam tegen de borstwering, en de jagerinnen gingen achter me langs om weer van de verraderlijke wenteltrap af te dalen.
Vervuld van afschuw keek ik door de telescoop. Ik kon de gevleugelde vormen van de Fomorianen nu zien, terwijl ze door de rangen van de centauren stroomden. Er was niet langer een waarneembare linie – in plaats daarvan was er een wirwar van lichamen en strekte de strijd zich om ons heen uit. Ik herkende nog altijd geen individuele centauren, maar ik kon duidelijk zien hoe monsters aan stukken werden gehakt door slagzwaarden en hoe centauren op hun knieën werden geklauwd wanneer groepen monsters erin slaagden individuele krijgers te isoleren en te omsingelen. Voor mijn ogen zag ik massa’s monsters afgeslacht worden, alleen maar om vervangen te worden door meer en meer van hun metgezellen, die op de lichamen van hun gevallen kameraden gingen staan om op gelijkere hoogte te komen met de strijdende centauren. Golf na golf van klauwen en tanden spoelde over de centauren heen. Ze hadden geen andere keus dan terrein prijs te geven.
‘Rhea, kom, we moeten aan de slag.’
‘Ik zie hem nergens!’
‘Rhea, hij zei dat hij je zou vinden. Je hebt er niets aan om hier te blijven staan kijken. Je kunt ons wel helpen de vrouwen in veiligheid te brengen.’
Ik dwong mezelf de telescoop te laten zakken en keerde de strijd mijn rug toe. ‘Laten we de vrouwen hier wegbrengen.’ Ik verliet haastig het dak, met Victoria op mijn hielen.
Toen we de banketzaal binnen kwamen, viel het angstige gekwetter van de meisjes stil. Thaleia kwam stil voor ons staan.
‘Het centaurenleger kan de Fomorianen niet weerstaan. Ze zullen de tempel onder de voet lopen,’ zei ik, verbaasd over hoe kalm ik klonk.
‘Ja, mijn godin heeft mij hetzelfde medegedeeld. Wat moeten we doen?’
‘Je moet alle vrouwen snel naar de brug laten gaan. De Fomorianen kunnen de Geal niet oversteken. Eenmaal aan de andere kant van de rivier zijn jullie veilig.’ Ik keek rond in de kamer totdat ik Sila vond. ‘Sila, leg de zieken op draagbaren, dan kunnen de jagerinnen hen dragen.’
De centaurengenezer knikte en vertrok op een draf uit de zaal.
‘Het moet nu gebeuren, Thaleia. Het leger kan niet lang meer standhouden.’
‘Dames…’ Thaleia’s gezagvolle stem galmde door de zaal. ‘Volg de priesteressen naar de brug. We zijn gedwongen onze tempel te verlaten. Neem niets mee, behalve jullie levens.’ Toen hield ze haar hoofd naar opzij. Iedereen bleef stil terwijl ze luisterde naar een inwendige stem, iets wat ik maar al te goed begreep. ‘Mijn godin verzekert me dat dit niet de laatste keer zal zijn dat we onze geliefde tempel zien. Wat verloren gaat, zal worden herwonnen. Ga nu snel en laat ons ieder tijdens ons vertrek bidden dat de moedige centauren zich aan de overkant van de rivier bij ons zullen voegen.’
De priesteressen haastten zich als eersten naar de deur, ieder gevolgd door een ordelijke groep leerlingen. Erato nam Thaleia bij de hand, en samen maanden ze de achterblijvers bij de rest te blijven.
Thaleia zou een keigoede schoollerares zijn geweest. (Maar dan had ze wel een enorme salarisvermindering moeten accepteren.)
‘Jij kunt het beste met hen meegaan, Rhea,’ zei Vic.
‘Waar ga jij heen?’
‘Ik ga helpen de zieken te vervoeren.’ Haar zusterjagerinnen draafden al weg door de deur die Sila had gebruikt.
‘Ik blijf bij jou.’ Voordat ze bezwaar kon maken, herinnerde ik haar: ‘ClanFintan zei dat ik bij je moest blijven.’
Ze zuchtte, maar zei: ‘Kom dan hier, we zijn sneller als je op mijn rug meerijdt.’ Net als ClanFintan deed, pakte ze me bij mijn bovenarm en wierp me met gemak op haar zachte rug. Ik hield me stevig vast aan haar schouders en zij sprintte naar de uitgang, achter haar jagerinnen aan. We gingen slippend de bochten om en door uitgebreide versierde gangen, de duidelijk hoorbare echo van hoeven achterna door de anderszins stille tempel. Net op tijd schoten we een open deur naar een tuin door, om het achterlijf van een van de jagerinnen door een deur aan de overkant van de binnenplaats te zien verdwijnen. Met een paar lange schreden was Victoria de open ruimte door.
‘Je bent verrekte snel!’ riep ik in haar oor.
‘Ik ben hoofdjagerin,’ riep ze terug, alsof dat alles verklaarde.
We haalden de jagerinnen net in toen ik een bekende geur opving. Vic en ik haalden onze neuzen op. ‘Hier moet het zijn,’ zei ik toen onze groep bij een grote deur aankwam. Ik gleed van Vics rug en ze opende de deur.
Midden in de kamer stond Sila patiënten van hun bedden af te helpen naar dikke draagbaren van dekens. Ze keek naar ons op toen we binnenkwamen. ‘Die bij de deur zijn klaar om vervoerd te worden,’ zei ze, waarna ze haar aandacht weer richtte op de door zweren getekende tiener die zwaar op haar arm leunde.
‘Er zijn er meer dan ik dacht,’ sprak Victoria haar centauren zachtjes toe. ‘Werk snel, jagerinnen.’ Toen riep ze om de aandacht van de centaurengenezer. ‘Sila! We hebben maar weinig tijd.’
Sila’s ogen werden groot, maar haar zachtaardige stem verraadde niets van de bezorgdheid die in haar ogen stond. ‘Dames, jullie aandacht!’ De kamer viel abrupt stil. ‘Degenen van jullie die ertoe in staat zijn, zullen op de ruggen van de jagerinnen vervoerd moeten worden. Als je denkt dat je in staat bent te rijden, sta dan op.’
Een tiental jonge vrouwen kwam traag overeind. De jagerinnen liepen snel op de staande vrouwen af. Ik volgde hen en hielp de zieke meisjes op de ruggen van de centauren te tillen. Elke keer dat een jagerin zich omdraaide om de kamer te verlaten, zegende een lange vrouw in het zwart hen en spoorde hen aan om zich stevig vast te houden zodat ze niet vielen.
‘Priesteres,’ hoorde ik Sila de vrouw aanspreken toen de laatste jagerin uit de kamer was vertrokken. ‘U moet zich bij de anderen voegen bij de brug over de rivier.’
‘Ik vertrek niet voordat deze kamer leeg is,’ was haar dramatische antwoord. Dit moest Melpomene zijn, de Muze van de Tragedie.
Ik wilde met mijn ogen rollen en zeggen: ‘Typisch,’ maar dat leek me onbeleefd.
Terwijl ik een tiener uit haar bed hielp, viel mijn oog op een vrouw met donker haar, die ondersteund door kussens overeind zat. Bijna noemde ik haar Michelle, maar ik hield mezelf op tijd tegen. ‘Terpsichore.’ Ik bleef naast haar bed staan en nam haar in me op. ‘Je ziet er sterk genoeg uit om te rijden; zorg dat je op de eerste jagerin meerijdt die terugkeert.’
‘Mijn leerlingen gaan eerst.’ Haar ogen stonden helder van de koorts en ze had een blos op haar gezicht. Ze was duidelijk in de vroege fase van de ziekte.
‘Ze hebben jouw leiding nodig,’ probeerde ik haar te overtuigen, maar ik herkende de koppige blik op haar gezicht. (Hoewel ze dat gezicht meestal trok wanneer ze een zijden bloes van 250 dollar wilde kopen terwijl ze eigenlijk maar geld had voor een katoenen trui van 40 dollar, was het duidelijk dezelfde onverzettelijke koppigheid.)
‘En de laatste achterblijvers hebben me ook nodig.’
‘Goed.’ Ik wist wel beter dan mijn tijd te verspillen door met haar te ruziën. ‘Maar pas maar op wanneer de tijd op raakt. Je wilt niet dat die monsters je te pakken krijgen.’ Ik liep al weg toen haar stem me tegenhield.
‘Rhiannon, ik hoor dat je bent veranderd.’
‘Ja, ik ben niet meer de persoon die ik was.’
‘Dan wens ik je oprecht geluk in je huwelijk.’ Deze keer klonk haar zegening gemeend.
‘Dank je.’ Ik glimlachte naar haar en ging weer aan de slag om de zieke meisjes te helpen zich voor te bereiden om verplaatst te worden. Nu maar hopen dat ze genoeg gezond verstand zou tonen om de rivier over te gaan – ik wilde er niet aan denken wat er zou gebeuren als die monsters haar te pakken kregen. Met uitzondering van haar onnatuurlijk felle blos was ze nog altijd adembenemend mooi.
Ik was net bezig een meisje van haar bed te tillen dat zo dun was als een lat toen de jagerinnen met kletterende hoeven de kamer weer binnen kwamen en zich vol begonnen te laden voor hun tweede evacuatietrip. Plotseling gilde het meisje dat ik droeg het uit met meer kracht dan ik dacht dat ze in zich had.
Ik keek op en zag Dougal binnenstormen door de open deur. ‘Ga direct de rivier over!’ schreeuwde hij tussen moeizame ademtochten door. ‘De krijgers houden ze zo lang mogelijk uit de tempel, maar ze zijn niet ver achter me.’ Zijn flanken beefden en hij was bespetterd met bloed. Er liep een lelijke wond over zijn schouder en een andere snee op zijn wang lekte gestaag bloed. Hij leek zo erg op zijn stervende broer dat ik tranen moest inslikken. Sila rende naar hem toe en begon zijn vele wonden te onderzoeken.
Er brak een lawaaierig, chaotisch tumult uit in de kamer, totdat de lange priesteres in het zwarte gewaad, Melpomene, haar armen ophief en haar handen tegen elkaar klapte in een ontploffende bol van vonken.
Ja, er was hier zonder twijfel magie.
‘Dit is wat we gaan doen.’ Ze sprak op gebiedende toon. ‘Degenen van jullie die in staat zijn te rijden, klimmen op de ruggen van de jagerinnen. Degenen die kunnen lopen, gaan via het achterafpaadje naar de rivier. Als het jullie niet lukt de brug te bereiken, verberg je dan in de struiken bij het water. De rest van ons blijft hier.’
‘Wie hier blijft, zal sterven,’ zei ik met zekerheid in de stilte in de kamer.
‘Uitverkorene van Epona, u zou moeten weten dat we niet weerloos zijn.’ De priesteres glimlachte naar me, en ik stond ervan versteld hoe dat haar uiterlijk transformeerde. Haar lach verzachtte de scherpe lijnen van haar gezicht en bracht haar onderliggende schoonheid naar voren. ‘Blijf niet langer wachten. Redden jullie jezelf. Wij hebben onszelf in de liefhebbende handen van onze godinnen geplaatst.’
Ik zag dat Terpsichore resoluut kwam aanlopen om aan de zijde van de donkere vrouw te gaan staan. Ze zag er sereen en liefdevol uit, en sprak kalm en ongehaast. ‘Lady Rhiannon, hebt u niet bericht gestuurd dat uw godin aan u heeft onthuld dat de pokken alleen bestreden kunnen worden door de geïnfecteerden van alle anderen te isoleren?’
‘Ja, deze vorm van pokken is heel besmettelijk,’ antwoordde ik haastig, onzeker waarom ik tijd verspilde aan het herhalen van oude instructies.
‘Zo besmettelijk dat ze zich makkelijk verspreiden indien een geïnfecteerde persoon onder ongeïnfecteerden komt?’
‘Ja, ze verspreiden zich makkelijk, maar er is wel contact voor nodig tussen zieken en gezonde mensen.’
‘En zijn de Fomorianen niet mensachtig?’
‘Ja.’
‘Dan blijf ik achter om met hen in contact te komen,’ zei ze eenvoudig.
‘Nee! Ze zullen je vermoorden. Of erger. Hoe dan ook, zelfs als ze de ziekte kunnen krijgen – en dat weten we niet zeker – dan kan ze worden overgedragen door de ziektekiemen op deze dekens.’ Ik gebaarde naar de zooi beddengoed die door de kamer verspreid lag.
‘Wat zouden de wezens willen met zulk bevuild beddengoed?’ Haar lach klonk als muziek. ‘Nee…’ Ze kreeg een nuchtere blik op haar mooie gezicht. ‘…mijn godin en ik hebben besloten. Dit is hoe het moet zijn.’
‘We moeten nú weggaan!’ onderbrak Dougals geladen stem de stilte die was gevolgd op de woorden van de Muze.
‘Wat er ook met mij gebeurt, het is een kleine prijs om te betalen om die monsters zo’n onbetaalbaar geschenk te geven.’ Onder haar dikke wimpers fonkelden Terpsichores ogen met de ironie van haar woorden.
‘Wat jullie hier doen, zal niet worden vergeten,’ zei ik met ontzag voor haar opoffering. ‘Ik geef je mijn woord.’
‘Het maakt me blij dat mijn laatste opvoering zal worden herinnerd,’ zei ze voordat ze neerzonk in de vloeiende buiging van een prima ballerina.
‘Dat zal ze zeker,’ beloofde ik, waarna ik mijn aandacht op de rest van de kamer richtte. ‘Vooruit!’ riep ik, en de kamer sprong weer in actie.
Zieke tieners klommen op de jagerinnen. Sila kwam op me af en bleef lang genoeg staan om me een soort leren handtas aan een lange riem te overhandigen.
Ik keek haar vragend aan.
Zachtjes sprak ze. ‘Deze tas bevat een zalf die pijn verdooft en wonden helpt sluiten.’ Ze wierp een blik door de kamer naar Dougal. ‘Wees er zuinig mee, er zullen velen zijn die hem nodig hebben. En pak voordat je weggaat ook een drinkzak wijn mee.’ Ze wees naar een tafel vol met gevulde leren zakken.
Ik knikte begrijpend, hing de handtas over mijn schouder zodat hij aan mijn linkerzijde tegen mijn middel hing, en greep een wijnzak en hing die over mijn andere schouder. Toen ging ik de zieke meisjes weer helpen op de jagerinnen te klimmen. Toen de laatste patiënt op Elaine klom, keek ik de kamer rond en zag dat Sila vier wankelende meisjes ondersteunde, die langzaam door de achterdeur van de kamer vertrokken. ‘Sila!’ riep ik haar achterna.
Ze draaide zich om en haar lieve stem klonk door de kamer. ‘Ik ga met deze zieken mee. Als de godin het wil, zien we jullie aan de andere kant van de rivier terug.’ Zonder verder tijd te verspillen, verdween ze met haar gevolg door de deur.
‘Lady Rhea, onze tijd is op.’ Dougal stak een trillende, bebloede hand uit om me te helpen opstijgen.
Op Victoria na waren alle jagerinnen al vertrokken; de zwakker wordende echo van hun galopperende hoeven galmde nog door de gang. Vic stapte gehaast op me af en veegde Dougals hand opzij. ‘In de staat waarin jij verkeert, is zelfs haar nietige gewicht te veel voor je.’ Ze greep me bij de arm en wierp me op haar rug. Terwijl we op de uitgang afstormden, strekte ik mijn nek uit om achterom te kijken. Melpomene en Terpsichore stonden hand in hand in het midden van een kring van zes vrouwen die te ziek waren om verplaatst te worden. Hun hoofden waren gebogen en ze zagen eruit alsof ze overgoten waren met licht. Toen verdwenen ook wij de gang in.
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De jagerinnen voor ons waren al uit het zicht verdwenen, maar Victoria dook doelbewust om hoeken en door tuintjes totdat we eindelijk uit het interne doolhof van de tempel tevoorschijn kwamen en op het grasveld voor het gebouw aanbelandden. We gingen linksaf; mijn aandacht werd getrokken door beweging aan onze rechterkant.
‘Victoria!’ riep ik, en ik trok met één hand aan haar schouder terwijl ik met de andere wees.
Aan de noordwestkant van het veld kwam een haveloze rij centauren het gras op stromen. Ze deden hun best stand te houden terwijl hun slagzwaarden door de lucht suisden en het ene gevleugelde monster na het andere doodden. Maar, net zoals toen ik door de telescoop had toegekeken, werd de plaats van elk monster dat sneuvelde direct ingenomen door een nieuw monster – met de tanden en klauwen in de aanslag, staand op zijn gevallen kameraad. Stap voor stap drongen ze de linie van centauren achteruit. Ik zag hoe een uitgeputte centaur op zijn knieën viel en er zes monsters op zijn rug sprongen, die hem met hun klauwen openreten totdat zijn vacht rood was van zijn eigen bloed.
‘Ga naar de brug!’ schreeuwde Dougal. ‘De krijgers zullen ze zo lang mogelijk tegenhouden.’
We gingen weer op de vlucht. Het weelderige groene gras de hoek om volgend, kwamen we oog in oog te staan met een groep van vier leerlingen, die bevreesd terug onze richting op kwamen rennen.
‘Stop! Jullie kunnen deze kant niet op, jullie moeten de brug over.’ Victoria en Dougal versperden de doodsbange groep de weg met hun lichamen en dwongen hen zo te blijven staan.
Het meisje dat de leiding leek te hebben, schudde wild met haar hoofd. ‘Z-Ze zijn e-er al!’ Ze trilde zo erg dat ze nauwelijks te verstaan was.
‘Wat? Over wie heb je het?’ vroeg Dougal.
‘Zij!’ Haar stem klonk schel. ‘De Fomorianen. Ze h-hakken d-de brug omver!’
‘O, godin helpe ons,’ fluisterde Victoria.
‘Ze moeten langs het noorden om ons leger en de tempel heen getrokken zijn om de ontsnappingsweg over de rivier af te snijden.’ Dougal klonk afgemat.
‘Ga naar het moeras,’ sprak ik de woorden hardop uit zodra ik ze in mijn geest hoorde.
‘Ja!’ sprak Victoria de doodsbange meisjes toe. ‘Ga het Ufasachmoeras in… De Fomorianen zullen jullie daar niet graag volgen.’
De meisjes knikten en gingen er in een nieuwe richting vandoor.
‘Wij moeten daar ook heen,’ zei Dougal, terugkijkend in de richting waar we vandaan kwamen. ‘Met zijn tweeën kunnen we niets uitrichten tegen de Fomorianen bij de brug.’
Victoria knikte gespannen.
‘Nog niet,’ zei ik vastberaden.
‘We moeten gaan.’ Dougal klonk alsof hij volledig op was.
‘Nee. Ik ben bereid naar de rand van het moeras te gaan, maar ik ga er niet in tenzij ClanFintan bij ons is.’
‘Lady Rhea, hij stuurde mij vooruit om er zeker van te zijn dat u in veiligheid wordt gebracht. Hij zei dat hij u komt opzoeken zodra hij daartoe in staat is.’
‘Dan leeft hij dus nog?’ Er ging een scheut van pijn door mijn maag bij het stellen van die vraag.
‘Toen ik hem voor het laatst zag, leefde hij nog.’
‘Dan wacht ik totdat hij me vindt vóór ik het moeras in ga.’
Victoria en Dougal wisselden een blik uit en vertrokken in galop in de richting van de meisjes. We haalden hen al snel in. Ik voelde Vic zuchten toen zij en Dougal naast hen tot stilstand kwamen. ‘Schuif naar voren, Rhea, je krijgt gezelschap.’ Ze deed haar best het als grap te laten klinken. ‘Kom op, meiden, we hebben geen tijd voor paardrijlessen.’
Met een van pijn vertrokken gezicht tilde Dougal twee meisjes achter me op Vic en zette vervolgens de andere twee op zijn eigen met bloed bevlekte rug. We gingen weer op weg. De bange meisjes klampten zich als krabben vast aan de ruggen van de centauren.
‘Ik hoop dat het moeras niet al te ver is,’ sprak ik in Victoria’s oor.
‘Ik ook,’ fluisterde ze tussen twee moeizame ademtochten door. ‘Het lijkt wel alsof jullie mensen steeds zwaarder worden.’
We roken het moeras voordat we het zagen. Hoewel het me opnieuw deed denken aan een oude composthoop, was de geur ditmaal veel aanlokkelijker. We kwamen tot stilstand aan de rand van een scherpe helling. Onder aan de helling stond een bosje bomen, voornamelijk met mos begroeide cipressen met ertussen een paar wilgen en bomen met een gelige schors, waarvan ik dacht dat het waarschijnlijk netelbomen waren. Langs de bovenrand van de helling stond een enorme ring van oude stenen, drie meter uit elkaar. Het deed me een beetje denken aan de stenen van Stonehenge.
‘Ze zien eruit alsof ze de wacht houden.’
‘Dat is de legende, Lady Rhiannon.’ Het was het meisje dat achter me zat en die haar armen zo strak om mijn middel klemde dat ik er buiten adem van was, dat sprak. Terwijl ik de tieners hielp achter me van Vics rug af te glijden, vertelde ze verder. ‘Thaleia heeft ons geleerd dat de eerste priesteressen die de incarnaties van de Muzen waren, de Steenwachters oprichtten om ervoor te zorgen dat het Ufasachmoeras zich niet naar de nieuwe tempel kon uitbreiden.’ Ze keek plotseling verontschuldigend en gegeneerd. ‘O, vergeef me, my Lady, dat weet u natuurlijk wel.’
‘Geeft niets, meid. Het kan nooit kwaad om Thaleia’s lessen te herhalen.’
Toen alle tieners weer op de grond stonden, sprak Vic hen dringend toe. ‘Ga nu snel het moeras in, maar blijf zo dicht mogelijk aan de oostelijke rand. Loop naar het zuiden en probeer zodra jullie ver genoeg zijn een manier te vinden om de rivier over te steken. Lukt dat niet, blijf dan in het moeras totdat jullie het terrein van de Tempel van Epona bereiken. Daar zullen jullie hulp vinden.’
Ze bedankten ons, renden dapper van de helling af en verdwenen in het moeras.
‘We moeten achter hen aan gaan,’ zei Dougal.
‘Ik blijf op hem wachten.’
De twee centauren draaiden zich om, en samen staarden we over het gras terug in de richting van de tempel. Tussen de prachtige gebouwen en ons in liep het land geleidelijk af, dus vanuit onze positie was het goed te zien dat het netwerk van tempels van de Muzen op een verhoogd plateau was gebouwd, dat ons zelfs in het halfduister van deze bewolkte dag goed uitzicht bood op het zuidelijke gedeelte van het tempelterrein. Ik besefte dat de sierstruiken waar Vic en Dougal dwars doorheen waren gestormd om bij de grens van het moeras te komen, deel uitmaakten van een decoratieve muur van struiken, die ervoor zorgde dat wij vanaf het zuidelijke gedeelte van het tempelterrein niet te zien waren.
De tempel was veranderd in een slagveld. Hordes Fomorianen zwermden over de trappen van de centrale tempel en de grasvelden eromheen, en ze vielen groepen zich terugtrekkende centauren aan. De centaurenkrijgers vormden geen georganiseerde linie meer, maar waren opgebroken in groepjes, die heldhaftig hun best deden om te voorkomen dat de wezens langs hen kwamen. Voor onze ogen zagen we echter monsters om de strijdende centauren heen glippen en langs hen rennen, de tempel in en erlangs in de richting van de rivier.
‘Ik hoop dat het de vrouwen gelukt is de brug over te komen.’ Dougal sprak met moeite.
‘Ik wou dat ik die telescoop nog had,’ zei ik, ondertussen proberend individuele centauren te onderscheiden.
‘We moeten het moeras in.’ Vic klonk niet blij met het vooruitzicht.
‘Ik ga niet zonder ClanFintan.’
‘Zelfs als je hem ziet, kan hij met geen mogelijkheid weten dat je hier bent.’ Ze klonk alsof ze zich ergerde aan mijn koppigheid.
‘Ik kan hem proberen te vinden,’ zei Dougal.
‘Eén eenzame centaur? Dat zou je dood worden.’ Ik schudde mijn hoofd.
‘Ik zou met hem mee kunnen gaan,’ bood Vic aan.
‘Dan zouden jullie allebei sterven.’ Ik pijnigde mijn hersenen om een plan te verzinnen, maar mijn gedachten waren één grote chaos. Alles was te snel gegaan. We waren niet voorbereid geweest; hun aanval was te snel gekomen. Waar waren de andere legers? En waar was ClanFintan, waar was ClanFintan, waar was ClanFintan?
Rustig, geliefde – laat jezelf luisteren naar mijn stem.
Gehoor gevend aan de woorden van de godin probeerde ik mijn geest leeg te maken, sloot mijn ogen, haalde diep, louterend adem en liet Epona’s wijze woorden door mijn verwarde hersenen zweven.
‘Ja!’ Mijn ogen schoten open. ‘Vic, breng me naar een van die stenen.’
Victoria keek me vreemd aan, maar maakte geen bezwaar en draafde naar de dichtstbijzijnde steen. Hij was reusachtig. Ik zou op haar rug moeten gaan staan. Hopelijk kon ik dan bij de verweerde ribbels onder de bovenrand en me daaraan omhoogtrekken.
‘Eh… ik zal op je rug moeten gaan staan, Vic. Sorry daarvoor. En je moet deze wijnzak even voor me vasthouden.’
Ze nam de leren zak van me aan en stapte tegen de steen aan. ‘Ik denk dat je het beste op mijn achterwerk kunt gaan staan.’
‘Je bent een goede vriendin.’
‘Ik weet het.’
Nadat ik op haar achterwerk was gaan staan, greep ik me vast aan de ruwe zijkant van de steen. ‘Dougal, geef me een zetje omhoog.’
Ik tilde mijn rechtervoet op en plaatste hem op zijn handen, zodat hij me een zetje omhoog kon geven alsof ik een paard besteeg (en ik besefte hoe ironisch dat beeld was). Hij telde tot drie en stootte omhoog, waarna ik verder klauterde totdat ik boven op het onding zat. De bovenkant van de steen was plat en ongeveer even breed als de zitting van een klapstoel. Rustig trok ik mijn voeten onder me en stond ik op, mijn armen uitgestoken om mijn evenwicht te bewaren.
‘Wees voorzichtig!’ riep Vic.
‘Ik zit hier verdraaid hoog,’ zei ik, en ik voelde mijn maag bezwaar maken.
Vanaf de steen keek ik uit over het tempelterrein. De omvang van het bloedbad voor me was verschrikkelijk. Er stonden nog maar een paar groepjes centauren overeind. Overal waar ik keek, waren Fomorianen. Ik sloot mijn ogen om de schennis van de tempel niet te hoeven zien.
Concentreer je op je liefde voor hem.
Ik knikte bevestigend en focuste mijn geest op ClanFintan. Beelden flitsten langs voor mijn gesloten ogen: van ClanFintan die mij, aangeschoten en giechelend, naar mijn kamer droeg; van ClanFintan die op weg naar MacCallan Castle mijn vermoeide voeten masseerde; van ClanFintan die me teder in zijn armen hield zodat ik mijn angst voor hem kon overwinnen; van ClanFintan die van gedaante veranderde zodat we als man en vrouw samen konden zijn, en van ClanFintan die me vertelde dat hij was geboren om van me te houden.
Ik gooide mijn hoofd in mijn nek, haalde diep adem en wierp alle kracht in mijn lichaam en ziel in een kreet, die Epona zo versterkte dat hij bijna fysiek voelbaar was. ‘ClanFintan! Kom naar me toe!’
Toen ik mijn ogen opende, zag ik dat alle beweging op het tempelterrein was stilgevallen. Ieder wezen, centaur en Fomoriaan, was mijn kant op gedraaid en bleef stokstijf staan, alsof ze allemaal deel uitmaakten van een macaber schilderij. Mijn hart begon weer te slaan toen een kleine groep centauren ver rechts van me de stilte doorbrak en zo hard als hun benen hen konden dragen in onze richting kwam rennen. Zelfs van deze afstand herkende ik het silhouet van de centaur aan het hoofd van de groep.
‘Hij komt!’ schreeuwde ik. Toen stokte mijn adem in mijn keel, want ook de Fomorianen kwamen weer in beweging en zetten de achtervolging in. ‘O nee – ze zitten achter hem aan.’
‘Kom naar beneden!’ Dougal hield zijn armen uit om me te vangen.
‘Wacht.’ Ik bleef kijken hoe ClanFintan en de centauren de schijnbaar eindeloze stroom monsters van het lijf hielden op weg naar ons toe. Ik kon de kreten horen van de wezens die de centaurenkrijgers met vernieuwde krachten aan stukken hakten, maar het leek niets uit te maken, want een voor een gingen de machtige centauren neer onder zwermen donkere, gevleugelde vormen. Ik zag hoe een eenzame Fomoriaan losbrak uit de rangen en achter de terugtrekkende groep centauren onder aanvoering van ClanFintan aankwam. Toen volgde er nog een, en nog een…
Er was iets aan de manier waarop de voorste Fomoriaan bewoog. Zelfs op die afstand herkende ik hem direct.
‘Vang me,’ zei ik tegen Dougal, en ik draaide me om tegen de steen en liet mezelf van de rand vallen. Ik nam de wijnzak terug van Victoria en zei op grimmige toon: ‘De centauren proberen de wezens van zich af te houden, maar ze zijn te erg in de minderheid.’
Dougal antwoordde door zijn slagzwaard te trekken, terwijl Victoria haar kruisboog en pijlenkoker van haar draagriem pakte.
Toen kwam ClanFintan door de haag stormen. Zijn slagzwaard en de hand die hem vasthield, zaten onder een laag bloed. Zijn hele lichaam was bedekt met de bloederige smurrie. Zijn vest was hij kwijt en zijn lijf zat onder de vrijelijk bloedende klauwwonden. Zijn haar was samengeklit met bloed en vuil, en er liep een snee van zijn rechterslaap naar zijn kaak, maar net langs zijn rechteroog. Hij gleed voor ons tot stilstand.
Dougal riep: ‘In het moeras kunnen ze ons niet volgen!’
Hij greep me vast met armen die aanvoelden als glibberig staal en wierp me op zijn rug. Ik ving een glimp op van een reeks diepe wonden op zijn achterste en kon niet zien of het bloed op zijn rug van hem was. Voorzichtig legde ik mijn handen op zijn schouders en deed mijn best om mijn benen niet om hem heen te klemmen, uit angst dat ik een onopgemerkte wond open zou breken. Normaal voelde zijn huid al warmer aan dan de mijne, maar nu leek het of zijn schouders onder mijn handen in brand stonden.
Hij draaide zich om naar de haag. ‘De centauren die me volgden?’ Zijn stem was rauw.
‘Er waren te veel monsters. Ze hebben het niet gehaald,’ zei ik zachtjes. Zijn enige antwoord was een hete, bloederige hand, die hij over de mijne legde.
De eerste Fomoriaan sprong over de haag.
Met een beweging sneller dan het oog kon volgen, schoot Victoria een pijl af, die zich tot aan de veer in het voorhoofd van het wezen boorde. Hij viel, en een volgend wezen sprong grauwend op zijn lichaam. Met hem rekende Vic af met een pijl door zijn keel. De centauren begonnen snel achteruit van de helling af te lopen terwijl Victoria pijlen afschoot alsof ze een machinegeweer afvuurde. Toen we de bomen aan de rand van het moeras in liepen, werd onze aandacht getrokken door een lang, scherp gesis bij een van de Steenwachters.
Ik kende dat gesis.
Hij verschuilde zich achter de enorme steen, zodat alleen de contouren van zijn opgeheven vleugels zichtbaar waren, maar zijn stem echode griezelig in onze richting. ‘Ik zie je, vrouw.’ Zijn vleugels sidderden. ‘Vergeet maar niet dat je van mij bent. Dit zal niet de laatste keer zijn dat we elkaar zien.’
Victoria legde haar boog aan, en haar pijl schoot dwars door een uitgestoken flap van zijn vleugel.
Nuada’s gil van pijn weerklonk nog achter ons toen we het moeras in trokken.
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Toen we de beschutting van de bomen achter ons lieten, veranderde het land dramatisch. Het was alsof we van een mooie villa in Griekenland waren geplukt en midden in het rivierengebied van Louisiana waren gedropt.
Voor ons uitgestrekt lag een ongebaand moerasland – een wereld van stilstaand water, en zichtbare en onzichtbare (jakkes) reptielen en insecten. De lucht was heel stil en de verzadigde grond zoog met elke stap aan de hoeven van de centauren. Desondanks zetten ze door, vastberaden om zo veel mogelijk moerasland tussen ons en de Fomorianen in te krijgen. Ook toen de zachte grond plaatsmaakte voor een meer van stilstaand water, aarzelden de centauren geen moment. Al snel liepen ze tot aan hun flanken in soeperig, groenig water en worstelden ze zich door dikke matten van algen.
Na verloop van tijd begon ClanFintan langzamer vooruit te komen en raakte hij achter op Victoria en Dougal. Ik zag hen bezorgde blikken naar hem werpen over hun schouders. Vic wees in de richting van een groepje bomen die op redelijk stevige grond leken te staan. We veranderden van richting en zochten de bomen op. Toen we dichterbij kwamen, konden we zien dat het een soort eilandje was, dat midden in het ondiepe meer omhoogstak. Langs de rand van het vasteland lagen enorme cipreswortels bloot. Ze zagen eruit als dikke grijsbruine slangen. Ik twijfelde er niet aan dat ze vol zaten met enge beestjes.
Een voor een trokken de centauren zich uit het water de vaste grond op. Zodra ClanFintan met alle vier zijn hoeven op het eilandje stond, gleed ik van zijn rug en overhandigde ik de wijnzak aan Victoria. Ze maakte hem open, maar gaf hem aan Dougal voordat ze zelf dronk. Toen knoopte ik de handtas open die Sila me had gegeven (haar stil bedankend voor haar attentheid – laat haar alsjeblieft de rivier zijn overgekomen). In de tas zaten een potje dikke gele zalf, een paar rolletjes gaasachtig linnen en (tot mijn verrassing) een setje haakvormige naalden en zwarte draad die aanvoelde als vislijn. Ik slikte toen ik besefte dat die natuurlijk bedoeld waren om wonden te hechten en niet om knoopjes op jurken te naaien.
‘Laat me zien waar je gewond bent.’ Ik keek naar hem omhoog, overweldigd door wat ik zag. Hij ademde maar moeizaam, en waar hij niet onder het bloed en het vuil zat, was zijn normaal zo gebronsde huid bleek en grauw. Zijn spieren trilden en ik zag een gestage stroom bloed uit de snee op zijn hoofd lopen.
‘Ik hoorde je naar me roepen,’ zei hij met krakende stem.
‘Ik weigerde zonder jou te vertrekken.’ Ik voelde de tranen uit mijn ooghoeken lopen. ‘Komt… Komt het goed met je?’
Hierop stak hij een hand naar me uit. Ik dook naar voren en klampte me eraan vast.
‘Ik ben bang je aan te raken,’ zei ik beverig.
Hij tilde mijn handpalm naar zijn lippen en kuste met gesloten ogen mijn hand. ‘Wees niet bang.’ Ik voelde zijn lippen over mijn palm bewegen.
Zalf zijn wonden, beval de stem in mijn geest.
Voordat ik met zijn wonden aan de slag ging, nam ik een strook gaas en gebaarde ik naar Dougal om me de wijnzak te brengen. Ik doordrenkte het linnen, nam een slok en doordrenkte het linnen opnieuw. ‘Jij kunt hier ook wel een slok van gebruiken.’ Ik gaf ClanFintan de wijnzak aan en hij nam een diepe teug. ‘Buk even, zodat ik bij die snee op je hoofd kan. En niet bewegen, ik weet vrij zeker dat dit pijn gaat doen. Een boel.’
‘Verzorg eerst Dougals wonden.’
Ik keek naar de jonge centaur, die nadrukkelijk zijn hoofd naar me schudde. ‘Dougal bloedt niet, jij wel. Kom op, bukken en niet bewegen.’
‘Ik zal Dougal verzorgen,’ zei Victoria op zakelijke toon. Ook zij nam een strook linnen en doordrenkte hem met wijn. Ik keek vanuit mijn ooghoeken toe hoe ze op hem af liep. Hij zag eruit alsof hij niet wist of hij moest kronkelen van enthousiasme of op de vlucht moest slaan. Er kennelijk voor kiezend voor geen van beide opties te gaan, bleef hij als bevroren staan terwijl de knappe jagerin de wond op zijn wang schoonmaakte. Ik wist niet zeker of hij nog wel ademde. ‘Je mag ademhalen, hoor,’ hoorde ik Victoria hem berispen.
‘Ja, jagerin.’ De jonge centaur liet een lange ademtocht ontsnappen.
Er zal wel een maffe glimlach op mijn gezicht hebben gestaan, want mijn echtgenoot fluisterde met zijn rauwe stem: ‘Niet om het veulentje lachen.’
Ik schrok en voelde me schuldig. ‘Ik lach niet,’ fluisterde ik terug, onbeschrijfelijk blij dat hij zich goed genoeg voelde om me te sarren. ‘Je weet best dat ik Dougal een schatje vind.’
‘Misschien deelt Victoria die mening.’ Het deed me goed om zijn lippen te zien ontspannen in een glimlach.
‘Dat zou leuk zijn, maar nu wil ik dat je ophoudt met praten en niet beweegt.’
Hoewel hij gromde in antwoord, bleef hij stil terwijl ik zijn hoofdwond verzorgde. Toen ik het bloed en het vuil had weggeveegd, zag ik tot mijn opluchting dat de wond minder diep was dan al het bloed me had doen denken. Ik wreef hem in met Sila’s zalf en ging verder met de wonden op zijn borst, die veel dieper waren. Hij had vier lange, lelijke houwen, die links op zijn borst begonnen en diagonaal naar rechts onder zijn ribbenkast leidden. Ze bloedden niet meer, maar ik had geen idee of dat een goed of een slecht teken was. Ik keek op naar zijn gezicht en zag hem naar me kijken.
‘Heb je enig idee hoe ernstig je wonden zijn?’ vroeg ik, mijn best doend om niet zo incompetent te klinken als ik wist dat ik was.
‘Ik overleef het wel.’ Zijn stem begon weer normaler te klinken. ‘Centauren zijn zeer veerkrachtig.’
‘Ik weet het, ik weet het.’ Ik glimlachte, opgelucht over zijn antwoord. ‘Je bent vast veel beter in genezen dan arme mensjes.’
‘Genezen en nog veel meer.’ Hij bukte zich om me te kussen, hoewel de sfeer werd verpest toen ik hem zag vertrekken van de pijn.
‘Daar is later tijd voor. Laat me je nu schoonmaken.’
Ik ging weer aan de slag aan zijn wonden. Hij bleef stilstaan, en al snel kon ik hem in de zalf zetten. Toen ik daarmee klaar was, keerde ik me weifelend naar de achterkant van zijn lichaam.
‘Je zit zo onder het vuil en, eh… en zo. Ik kan het niet goed zien. Zijn die houwen op je achterste de enige ernstige wonden op de rest van je lichaam?’
Hij draaide zich om bij zijn middel en nam zijn paardenlijf in zich op alsof het van iemand anders was. ‘Ik geloof het wel.’
‘Oké, goed, je bent te groot, dus je zult moeten gaan liggen, anders kan ik er niet bij.’
Met een zucht boog hij zijn knieën en zonk hij neer op de grond.
Waarschuwingen uit mijn geheugenbestand genaamd Dingen Die Je Zieke Paarden Niet Mag Laten Doen flitsten door mijn geest. ‘Je kunt toch wel weer overeind komen?’
‘Ik hoop het.’
Super. Er was ook nooit een dierenarts in de buurt als je er een nodig had.
De wonden op zijn achterste waren verschrikkelijk. Het zag eruit alsof hij was opengehaald door de klauwen van een reusachtige beer. Drie L-vormige houwen, enorme flappen huid en spier waren losgesneden en teruggelegd. Ik trok lichtjes aan een van de flappen en hoorde ClanFintan scherp inademen.
‘Ik denk dat deze gehecht zullen moeten worden.’ Van de gedachte alleen al voelde ik me flauw worden.
‘Doe maar wat gedaan moet worden,’ zei hij zachtjes.
‘Ik ga ze eerst schoonmaken.’ Ik maakte een nieuwe lap linnen nat met wijn. Ook al probeerde ik zuinig te doen met de wijn, was het moeilijk om het niet over zijn hele achterste te gieten. De wonden waren diep en eng. Toen ik zo veel mogelijk van het vuil eruit had verwijderd (ik had al Rhiannons juwelen gegeven voor een forse fles ontsmettingsmiddel en een injectiespuit met penicilline), bracht ik een dikke laag van Sila’s zalf aan. Tot mijn opluchting ontspande zijn gezicht zich zodra de verdovende zalf begon te werken. ‘Blijf maar rusten, ik ga even met Vic praten.’ Ik klopte hem op de schouder en gaf hem de wijnzak aan.
Vic en Dougal waren gemoedelijk aan het praten. Zijn wonden zagen er schoon uit en glinsterden van de gele zalf, en zijn huid had weer een gezondere kleur.
‘Vic.’ Ik klonk alsof ik een angstaanval had. ‘Ik denk dat de wonden in ClanFintans achterste gehecht moeten worden.’
‘Vermoedelijk wel.’
Op gespannen toon fluisterde ik: ‘Ik kan zijn huid niet vastnaaien!’ Het voelde alsof ik op het punt stond te gaan huilen, en dat maakte me kwaad. ‘Ik zou het bij jou kunnen. Ik zou het bij Dougal kunnen. Maar bij hem kan ik dat dus níét!’ Ik onderbrak mijn tirade. ‘Niet kwaad bedoeld of zo.’
‘We begrijpen het,’ verzekerde die lieve Dougal me.
‘Ik zal het wel doen,’ zei Vic, alsof ze aanbood om even om de hoek te rijden om pizza te halen.
‘Fijn.’ Ik greep haar hand en trok. ‘Kom. Hoe langer we wachten, hoe meer moerastroep en vuil erin komt. Als het dan gaat etteren, valt morgen zijn kont er vast af… of zoiets.’
‘Ik hoop dat je doorhebt dat ik je prima kan horen,’ klonk ClanFintans geamuseerde stem van de paar meter die ons scheidde.
‘Je hoorde niets,’ zei ik terwijl Vic en ik op hem af liepen. ‘Je bent zeker aan het ijlen.’
‘Of anders zul je snel wensen dat het zo was,’ zei Vic sadistisch, ondertussen een draad door het oog van een naald stekend.
Ik was geschokt, maar ClanFintan en Dougal deelden een bulderende lach.
‘Fijn dat jullie drie het naar jullie zin hebben.’ Ik sloeg mijn armen over elkaar en voelde een geërgerde-leraressenbui opkomen.
‘Kom hier, liefje.’ ClanFintan hield zijn arm naar me uit.
Ik stapte in de beschutting van zijn omhelzing, ondanks het feit dat hij nog altijd onder de korsten zat van allerlei onnoembare troep.
‘Het ergste is nu voorbij.’ Hij gaf me een kus op mijn wang.
‘Is dat zo?’ vroeg ik terwijl ik Victoria met de naald in haar hand naar zijn achterste zag lopen.
‘Ik heb iets nodig om dit mee door te snijden!’ schreeuwde ze, waarna Dougal zijn zwaard uit de schede trok en snel naar haar toe liep.
‘We zijn bij elkaar,’ zei ClanFintan eenvoudig.
Zijn woorden brachten mijn hart weer wat tot rust, dus sloot ik mijn mond en gluurde over zijn schouder naar Vic.
‘Zet je schrap,’ zei ze.
Ik zag haar de naald door de flappen huid steken, met een kenmerkend, ploffend geluid elke keer dat ze door een kant prikte. Dan luisterde ik naar het geluid van de draad als ze hem strak trok, afknoopte (met behulp van Dougals zwaard) en opnieuw begon. Ik moest er haast van overgeven.
‘Vergeet niet om ruimte te laten voor de afvloeiing.’ ClanFintan klonk opmerkelijk kalm.
Victoria wierp hem een blik toe met de boodschap: ‘Dat weet ik best, domoor.’
‘Rhea,’ sprak de stem van mijn echtgenoot zacht in mijn oor. ‘De zalf heeft de wonden verdoofd. Ze doet me geen pijn.’
Ik keek hem aan en wilde hem geloven, maar de dunne laag zweet op zijn bovenlip gaf me mijn twijfels. ‘Ik heb het gewoon niet op naalden.’ Me tegen zijn schouder aan drukkend, keek ik toe hoe Victoria de laatste hechting afknoopte. Ze vroeg me haar de zalf aan te geven en bracht een royale laag aan op de samengehechte huid.
‘Ik denk dat je er een litteken aan gaat overhouden.’ Victoria klonk jaloers.
ClanFintan bromde en deed alsof hij weer overeind wilde komen.
‘O nee!’ Ik drukte hem neer op zijn schouders. ‘Je hebt rust nodig.’ Ik keek Dougal aan. ‘Jij ook. Die monsters kunnen ons hier niet volgen. Jullie twee hebben net een langdurige veldslag overleefd. Jullie moeten bijkomen.’
‘Rhea.’ ClanFintans stem klonk geforceerd. ‘Ik moet de overlevende centauren verzamelen, de vrouwen vinden en terug naar de Tempel van Epona zien te komen. En snel. De Fomorianen zijn nog niet met ons klaar.’
‘Als je niet eerst wat rust neemt, krijg je niets voor elkaar.’ Ik keek hem dreigend aan.
Voordat we onze eigen privéoorlog konden beginnen, schraapte Vic haar keel en zei: ‘Heeft er iemand enig idee hoe ver we van de rivier zijn?’
De centaurwijsneuzen bleven stil.
‘Nee, blijkbaar niet. Centauren houden niet van moerassen, en ik ben hier dus écht nooit eerder geweest,’ zei ik.
‘Dan stel ik voor dat ik op verkenning ga en uitzoek waar we zitten. Het kan dat er een makkelijke manier is om de rivier over te komen – of niet.’ Victoria was veranderd in Generaal Centaurenbarbie.
‘Klinkt als een goed idee, Vic,’ zei ik. ‘Wees voorzichtig.’
‘Ik ben hoofd…’
‘Jagerin,’ zeiden we samen, en we glimlachten naar elkaar.
‘Ik zal je vergezellen,’ zei Dougal.
‘Nee, ik jaag alleen.’ Op weg langs de jonge centaur legde ze echter teder een hand op zijn wang, wat het venijn uit haar woorden haalde. Lichtvoetig sprong ze met een plons van het eiland, en al snel verzwolg het moeras alle geluiden van haar voortgang.
Dougal zuchtte, nam positie in aan de rand van het eilandje en tuurde haar na.
ClanFintan verplaatste zijn gewicht naar zijn andere kant, zodat hij met zijn bovenlijf tegen de verweerde rand van een cipres kon leunen. Hij klopte naast zich op de grond. ‘Kom hier, ik heb je naast me nodig.’
Zijn woorden gaven me een warm gevoel, en ik ging zitten en nestelde me tegen hem aan op de zachte grond. Hij legde zijn arm om me heen en leunde met zijn kin op mijn hoofd. ‘Weet je zeker dat je in orde bent?’ vroeg ik terwijl ik zijn wonden nog eens probeerde te bestuderen.
‘Blijf stilzitten. Je zei het zelf al; ik heb rust nodig.’
‘O, sorry.’
Zijn gegrinnik bracht zijn borst aan het trillen en ik voelde zijn warme lippen boven op mijn hoofd. Daarna drukte ik mezelf harder tegen hem aan. Ik probeerde voorzichtig te zijn met zijn wonden, maar had de troost van zijn lichaam nodig om me gerust te stellen dat hij echt bij me was en leefde. Hij leek mijn behoefte te begrijpen, want hij vlocht zijn vingers door de mijne en trok me tegen zich aan.
‘Ik was zo bang dat je dood was.’ Ik kon de woorden niet tegenhouden.
‘Dan had je dat geweten.’
‘Laten we die theorie niet testen, oké?’
Hij kneep me tegen zich aan, en ik was blij te merken dat hij voldoende kracht had om de lucht uit mijn longen te persen. ‘Ik stond te kijken vanaf het dak van de tempel.’
‘We konden ze niet tegenhouden – ze waren met te veel.’ Zijn stem klonk opeens leeg.
‘Ik had moeten weten dat ze met te veel waren. Ik zag ze aankomen. Maar ik had geen idee.’
‘Het had niet uitgemaakt als je het had geweten.’ Zijn stem werd zachter en ik wist niet zeker of hij doorhad dat hij nog altijd hardop sprak. ‘Het had niet uitgemaakt als de menselijke strijdkrachten ons hadden bereikt. Ze zijn met te veel.’
Er liep een rilling over mijn rug. Met te veel? Zelfs voor onze gecombineerde strijdkrachten? Wat moesten we dan nu in vredesnaam?
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De mistroostigheid van de bewolkte dag maakte haast ongemerkt plaats voor de nacht. Dougal en ClanFintan sliepen rusteloos en ik bleef wakker, luisterend naar het gezoem van ongeveer een miljard krekels en de symfonie van krijsende, piepende en kwakende kikkers in vulgaire harmonie met andere ongeziene slijmerige, kruipende beestjes.
En ik mepte muggen dood. Ik had gedacht dat Oklahoma een muggenprobleem had. Dit moeras moest de muggenhemel zijn.
En ik kwam om van de honger.
En het was heel donker.
Ik bleef aan ClanFintan voelen om te controleren of hij geen koorts had, maar zijn lichaam was altijd al zo heet dat ik niet kon bepalen of hij verhoging had of dat hij gewoon een ‘normale’ temperatuur had. Bovendien begon hij zich eraan te ergeren dat ik hem om de paar minuten wakker maakte. Dus leunde ik achterover en probeerde ik te rusten zonder daadwerkelijk in slaap te vallen, want ik wilde echt serieus niet weer op zo’n mentale droomtrip gaan. Ik kon gewoon niet aanzien wat er bij de Tempel der Muzen ongetwijfeld gaande was.
Rust, geliefde, zweefde door mijn vermoeide geest.
Ik voelde meteen mijn oogleden zwaarder worden en smeekte stil dat ik alsjeblieft in mijn lichaam mocht blijven… en de slaap voerde me mee.
Het geluid van een groot lichaam dat zijn weg baande door water deed me wakker schrikken. Ik schoot overeind en had even geen idee waar ik in vredesnaam was. Toen registreerden mijn benevelde hersenen de geur van het moeras.
‘Het is Victoria,’ rommelde ClanFintans diepe stem tegen me aan.
Er was maar weinig licht. Het was alsof het moerassige landschap het maanlicht absorbeerde, maar het zilverblond van de vacht van de jagerin scheen met een etherische gloed.
‘Kon je er nóg langer over doen?’ Mijn bezorgdheid kwam uit mijn mond als hatelijkheid.
‘Het was…’ Ze was even stil en ik besefte hoe erg ze buiten adem was. ‘Moeilijker dan ik verwachtte.’
‘Vertel,’ zei mijn man. Hij duwde me zachtjes opzij en kwam stijf overeind.
‘Ik ben naar het oosten gegaan om de rivier te vinden. Dit meer loopt nog een heel eind door en maakt dan plaats voor een veld met hoog, scherp gras.’ Haar stem dreef af in de duisternis. ‘Het gras verbergt gevaarlijke veenpoelen – ik ben bijna in een weggezakt.’
Ik herinnerde me ClanFintans opmerking: Centauren proberen moerassig gebied te vermijden. Geen wonder.
‘Het duurt lang om over het veen te komen, maar waar dat ophoudt, begint een dikke rand bomen, net zoals we zagen toen we het moeras in gingen. Alleen is het bos dat langs de oostelijke rand van het moeras loopt zo’n twintig centaurlengten diep. Het houdt op aan de rand van de Geal.’
Mijn hart maakte een sprongetje. We hoefden alleen de rivier maar over te komen. Daarna konden we recht naar het zuiden en terug naar de Tempel van Epona rijden, naar huis. Daar konden we ons hergroeperen en een Plan B verzinnen.
Maar Victoria was nog niet uitgepraat. ‘De Fomorianen hebben wachtposten gestationeerd langs de rand van het moeras, zodat ze iedereen kunnen vangen die uit het moeras naar de rivier vlucht.’
‘Hij zoekt mij.’ Ze wisten dat ik Nuada bedoelde.
‘Hij zoekt ons allemaal,’ verzekerde ClanFintan me.
‘Oké, wat als we naar het loch gaan in plaats van naar de rivier?’ vroeg ik.
‘Loch Selkie is nog verder weg dan de rivier. Als Nuada wachtposten heeft opgezet tussen het moeras en de rivier, kunnen we ervan uitgaan dat hij ze ook tussen het loch en de rivier heeft opgezet,’ beredeneerde ClanFintan. ‘We zouden alleen in of op het loch veilig zijn. Het oversteken is niet mogelijk. Het is te groot om naar de overkant te zwemmen, zelfs al was het water niet ijskoud.’
‘Slecht nieuws,’ zei ik.
‘Inderdaad,’ antwoordde Vic. Ik hoorde haar rondzoeken in wat ik aannam dat haar pijlenkoker was (aangezien ze geen handtas had). Vervolgens begon ze rond te zoeken op het eiland en verzamelde wat eruitzag als losse bladeren en twijgjes. Ik hoorde haar neerhurken en twee scherpe voorwerpen tegen elkaar slaan – totdat de vonken ervanaf vlogen. In een mum van tijd had ze een vonkje, dat ze aanblies tot een aangenaam vuurtje. Het licht van de vlammen weerkaatste op haar witte tanden toen ze naar me glimlachte. ‘Mannen hebben nooit vuursteen bij zich. Als je een kampvuur nodig hebt, roep dan een jagerin.’
‘Dat zal ik onthouden.’ Ik stond op en liep op de warmte van het vuur af. Mijn maag liet een gemene grom horen. ‘Als we nou ook nog iets hadden om erboven te roosteren…’
‘Wat dacht je hiervan?’ Victoria had haar plekje bij het vuur verlaten en stond bij de bebladerde kant van een cipres. Ze stak een hand uit, plukte iets ter grootte van een golfbal van een van de bladeren en kwam toen terug naar het vuur.
‘Wat is dat?’ vroeg ik, het ding in haar hand bestuderend.
‘Appelslak.’ Ze grijnsde en keek rond op de grond. Toen ze een takje vond dat blijkbaar van het juiste formaat was, stak ze hem in het bruine slakkenhuis en viste het weekdier eruit. Ze prikte het als een slakken-shish kebab aan de tak en hield het kronkelende beestje boven het vuur.
‘Smaakt dat net als kip?’ Ik slikte.
‘Nee, meer als oesters.’
Oké, oesters vond ik prima. Ik zette me over mijn afkeer heen en deed met de centauren mee aan de Grote Appelslakkenjacht En Barbecue. Gelukkig bleek het eilandje een soort slakkenvakantieoord te zijn – zeg maar het Florida van slakken – en zaten er oneindig veel. En Vic had gelijk: als je hun kleine oogjes en antennetje wist te negeren, smaakten ze net als oesters. Ik wilde dat ik er wat crackers en tabascosaus bij had, en een ijskoud biertje.
Wat later zaten we voldaan slakkeningewanden tussen onze tanden uit te pulken en muggen dood te meppen. Van de anderen wist ik het niet, maar ik voelde me vol en slaperig.
‘Ze zullen op de uitkijk zijn naar drie centauren en een mens,’ zei ClanFintan plotseling.
‘Ja,’ zei Victoria.
‘Dan moeten we ons opsplitsen. Afzonderlijk hebben we een betere kans om langs hen te komen.’
‘Ik laat me niet meer van jou opsplitsen!’ zei ik.
ClanFintan legde een arm om mijn schouders en kneep. ‘Nee, jij en ik blijven bij elkaar.’
Dougal bleef stil en keek treurig naar Victoria. De jagerin had haar blik op de grond gericht toen ze zei: ‘Dougal en ik kunnen beter ook bij elkaar blijven. Twee tweetallen hebben nog altijd een betere kans om langs ze te komen dan één groep van vier. En bovendien,’ ging ze verder, ‘zitten er alligators in dit moeras, en hebben we ieder twee paar ogen nodig om voor ze uit te kijken.’
Ik zag Dougal blij verrast opkijken. Toen Vic hem eindelijk aankeek, dacht ik een ongewone verlegenheid in haar ogen te zien. ‘Victoria en ik zullen samen reizen.’ Hij klonk sterk en zelfverzekerd.
ClanFintan leek blij dat de twee centauren bij elkaar bleven. ‘Zodra het licht wordt, trekken we met ons vieren naar het zuiden totdat de zon halverwege de lucht staat. Dan buigen jij en Dougal af naar het oosten. Rhea en ik trekken nog een stuk verder naar het zuiden voordat ook wij op de rivier afgaan.’
Dougal en Victoria knikten instemmend.
‘De nacht is nog jong. Laten we slapen, mijn vrienden.’ ClanFintans stem was hypnotisch in het afnemende licht van het vuur. Ik leunde tegen hem aan, blij dat hij weer als zichzelf klonk. Wie weet kwam alles nog goed…
De uitputting werd me te veel en ik zakte weg in een diepe, godzijdank droomloze slaap.
 
Ik werd gewekt door het tik-tik-tik-tik-tik van een specht. ‘God, wat een irritante vogel,’ gromde ik, de slaap uit mijn ogen wrijvend.
Toen rook ik dat er eten werd klaargemaakt. Lekker eten. De drie centauren stonden rondom het vuur. Erboven hing een fors stuk wit vlees aan het spit. Ik stond op en rekte me op weg naar hen toe goed uit.
‘Goedemorgen!’ zei Dougal monter. ClanFintan plukte een blaadje uit mijn haar. Vic knikte.
‘Morgen,’ gromde ik. ‘Wat is dat? Het ziet er te dik uit om slang te zijn,’ zei ik hoopvol.
‘Nee, kaaiman,’ zei Vic.
‘O, lekker. Wat is kaaiman?’
‘Een kleine krokodil – makkelijker te doden en te villen dan een grote.’ Ze glimlachte trots. ‘Het is nog een hele toer om er een te vangen, maar…’
‘Ik weet het, ik weet het – ze smaken net als kip.’
Ze lachten. Waren ze allemaal ochtendmensen/-centauren/-wat-dan-ook?
‘Hier.’ ClanFintan pakte iets uit de kooltjes wat eruitzag als een zoete aardappel. Hij sneed hem open met een van Vics scherpe pijlpunten en legde stomende pulp bloot. Ik pakte er een klein stukje uit, blies erop en wierp het in mijn mond.
‘Niet slecht. Smaakt een beetje bitter en schorsachtig, maar niet slecht. Wat is het?’
‘De knol van een kattenstaart.’ Vic gebaarde naar een bosje kattenstaarten vlak naast ons eilandje.
‘Het is maar verrekte handig om een jagerin bij je te hebben.’
‘Dat is het zeker,’ zei Vic met haar gebruikelijke gebrek aan bescheidenheid.
Ook de kaaiman smaakte prima. Wat ze in boeken schreven, was echt waar – soms heb je zo’n honger dat het je niet uitmaakt wat je eet.
Voordat we op weg gingen, controleerde ik ClanFintans wonden. De wonden op zijn hoofd en borst zagen er goed uit, vooral gezien de bepaald onhygiënische omstandigheden. De gehechte houwen over zijn achterste zagen er echter slecht uit. Ze weenden een bloederige vloeistof. Daar maakte ik me zorgen om, zeker gezien de stijve manier waarop hij rondstrompelde. Ik vertelde hem stil te staan terwijl ik nieuwe zalf over de wonden uitwreef.
Hij keek me in de ogen, glimlachte teder en trok me in zijn armen. ‘Het is normaal voor wonden om te lekken.’
‘Je kunt nauwelijks lopen!’
Hij lachte. ‘Misschien ben ik gewoon geen ochtendcentaur.’
‘Hang de wijsneus niet uit, je strompelt erger dan Epi toen ze lam was.’
‘Ik ben ouder dan Epi.’
Ik legde mijn hoofd tegen de kant van zijn borst zonder wonden. ‘Vertel me de waarheid. Ben je echt in orde?’
Hij haalde mijn haar door de war. ‘Ja, ik zal makkelijker kunnen bewegen wanneer mijn spieren weer wat zijn opgewarmd.’
‘Misschien kan ik beter weer op Vic rijden.’ Ik gluurde naar waar zij en Dougal het vuur uitstampten. ‘Dat vindt ze vast niet erg.’
‘Ik wel. Ik wil dat je dicht bij me blijft.’ Hij kuste me boven op mijn hoofd. ‘Maar ik stel het wel op prijs als je van mijn achterste afblijft…’ Hij wachtte even en keek me plagend aan. ‘…vandáág.’
Ik trok me van hem los en ging weer aan de slag met de zalf, ondertussen mompelend: ‘Je kunt best een flinke mep op je achterste gebruiken.’
We verlieten het eilandje en trokken naar het zuiden, het steeds dichtere moerasland in. Gelukkig kwam het peil van het water niet hoger dan tussen de knieën en flanken van de centauren, maar desondanks kwamen we traag vooruit. De modder zoog aan hun hoeven als een levend iets.
Kort nadat we op pad waren gegaan, dreef er een stuk hout langs ons. Ik zag er iets op bewegen en riep een waarschuwing voor een alligator. Vic had haar kruisboog in haar hand, en Dougal en ClanFintan trokken hun lange zwaarden en namen een defensieve houding in met hun ruggen tegen elkaar. Toen het stuk hout dichterbij dreef, kregen we het beter in het oog. Het was geen alligator – het blok hout krioelde van de kronkelende slangen.
‘Jasses, wat smerig. Zijn ze giftig?’ Ik kreeg kippenvel van ze.
‘Ja, maar ze zijn aan het paren. Als we ze langs laten drijven zonder ze lastig te vallen, doen ze ons niets.’ Aan Vics stem te horen, deelde ze mijn afkeer.
Overbodig te zeggen dat we ruim om ze heen gingen.
Zolang ik alle muggen, rondkruipende beestjes en het groene slijmerige water negeerde, had het moeras een verrassende, verborgen schoonheid. Grote vogels met puntige snavels stonden in het water en knipperden naar ons als blauwharige, luie, zuidelijke vrouwen. Hoog in de met mos begroeide cipressen zaten de nestjes van fel scharlakenrode vogels.
‘Dat is een rode ibis, toch?’ Ik wees naar een vogel die gracieus naar het water zweefde.
‘Ja.’ Vic knikte. ‘Dat zijn zeldzame vogels. Heb je ze eerder gezien?’
‘Alleen in een verhaal.’ Ik zuchtte bij de herinnering aan de ontroerende bildungsroman die ik elk jaar voorlas aan mijn eerstejaars, getiteld The Scarlet Ibis. ‘Help me eraan te denken dat ik jullie ooit het verhaal van Doodle vertel.’
‘Dat zal ik doen,’ zei Dougal met innemend enthousiasme.
Kort voor het middaguur bereikten we weer een stukje droog land, eigenlijk te klein om een eiland te noemen. Daar namen de centauren even rust van het eindeloze water. Ik zocht tussen de bladeren naar appelslakken.
‘Ze vertonen zich alleen ’s nachts,’ vertelde Vic me.
‘We zullen toch wel geen tijd hebben vuur aan te leggen.’ En ik dacht niet dat ik hongerig genoeg was om er een rauw te eten. Nog niet.
‘Nee,’ zei ClanFintan. ‘Victoria en Dougal moeten vertrekken. En wij ook.’ Daarna keerde hij zich tot Victoria. Hij pakte haar bovenarm vast en zij de zijne. ‘Zorg goed voor elkaar.’ Toen keek hij Dougal aan. ‘Als jullie eerder bij de tempel zijn dan wij, draag de mensen dan op om te evacueren naar de overkant van de rivier. Ga naar Glen Iorsa. Daar kunnen we besluiten wat ons te doen staat.’ Ze grepen elkaar bij de arm. ‘Maar zorg ervoor dat de mensen de rivier oversteken. Het is daar niet meer veilig voor hen, wat er ook van de andere legers is geworden.’
Ik schrok van zijn woorden en zag mijn schrik weerspiegeld in Victoria’s gezichtsuitdrukking, hoewel ze niets zei. Dougal knikte echter simpelweg, alsof hij het nieuws had verwacht. Ik liep op Vic af en gaf haar een vriendinnenknuffel.
‘Pas goed op jezelf,’ zei ze.
‘Laat jezelf zijn liefde accepteren,’ fluisterde ik.
Haar ogen werden groot bij mijn woorden, en tot mijn verbazing zag ik haar wangen licht kleuren. ‘Ik ben te oud voor zulke onzin,’ fluisterde ze naar me terug.
‘Voor zulke onzin is níémand te oud.’
Toen liep ik naar Dougal, die mijn hand probeerde te kussen, maar ik trok hem omlaag zodat ik hem kon omhelzen en een flinke kus op de wang kon geven.
‘Pas goed op haar – en op jezelf.’ Ik draaide me om zodat ik hen niet hoefde te zien weggaan. Daarna hoorde ik hen nog van het droge land af springen en weer in het water landen, maar al snel slokte het moeras al het geluid van hun vertrek op.
‘We zullen hen snel terugzien.’ ClanFintan stond achter me met zijn handen op mijn schouders.
‘Weet ik,’ zei ik met geveinsd vertrouwen.
‘We moeten gaan.’
Ik stak mijn arm omhoog, hij zwaaide me op zijn rug en ook wij doken weer in het eindeloze moeras.
Het voelde alsof er dagen waren verstreken in plaats van uren toen ClanFintan plots links afsloeg. ‘Zo moet er genoeg afstand tussen ons in zitten,’ zei hij toen hij van richting veranderde.
‘Mooi!’ stemde ik opgewekt in om mijn groeiende bezorgdheid te verhullen.
Zijn verbazingwekkende uithoudingsvermogen begon op te raken. Tussen mijn benen was zijn vacht nat van meer dan water – hij was bespikkeld met wit zweet, iets wat ik nooit eerder op hem had gezien. De houwen op zijn achterste lekten gestaag een gelige vloeistof. Ik kon horen dat hij steeds erger buiten adem raakte terwijl hij zich voorttrok door de modderige grond.
‘Ik denk dat ik beter een stukje kan lopen.’
‘Nee,’ zei hij tussen twee ademtochten in.
‘Het is goed, echt. Ik wil mijn benen even strekken.’
‘Ik zei nee!’ snauwde hij.
Terwijl ik daar zat, vroeg ik me af of ik hem een mep op zijn kont moest geven, hem duidelijk moest maken dat hij niet tegen me mocht schreeuwen, van zijn rug moest springen en hem moest zeggen dat ik zelf uitmaakte wat ik deed, of dat ik moest blijven zitten en in huilen moest uitbarsten. De verwarring won, dus sloot ik mijn mond en bleef ik vervuld van emoties zitten.
Even later bleef hij staan en veegde hij vermoeid het zweet van zijn voorhoofd met de achterkant van zijn hand. ‘Vergeef me, schat,’ zei hij met een stem die klonk alsof hij vanuit een graf kwam. ‘Ik maak mezelf te schande door mijn uitputting op jou bot te vieren.’
Ik boog me voorover en sloeg voorzichtig mijn armen om zijn borst. Met mijn kin leunde ik op zijn schouder. ‘Het is je vergeven.’
‘Wanneer het water iets ondieper wordt, mag je lopen, als je wilt.’
‘Dat wil ik.’ Ik kuste zijn nek. Hij legde zijn armen even over de mijne, haalde toen diep adem en trok zijn hoeven los uit de drassige grond. Dat maakte zo’n gruwelijk zuigend geluid dat ik ervan ineen wilde krimpen. Langzaam liepen we verder. Toen het water nog maar tot aan zijn knieën stond, bleef hij weer staan.
‘Zal ik eens een stukje lopen?’
Hij knikte en hielp me afstijgen. Mijn laarzen zonken weg in de smerige grond totdat ik tot aan mijn dijen in het water stond. ‘Getver, dit spul is echt superranzig.’ Ik nam zijn hand en we liepen verder.
‘Superranzig?’ vroeg hij.
‘Ja, net als dat stuk hout vol met slangen.’
‘O.’ Hij knikte vermoeid dat hij het begreep.
We trokken moeizaam verder. Al na een korte afstand was ik buiten adem. Ik stond ervan versteld dat hij al de hele dag door deze modder had gelopen – en dat met mij op zijn rug en een toegetakeld achterste. ‘Het kan nooit veel verder zijn,’ zei ik tussen mijn ademtochten door.
Hij gaf geen antwoord. Hij leek al zijn energie aan te wenden om verder vooruit te komen.
Het water begon snel ondieper te worden, wat prachtig was geweest als de modder niet tegelijkertijd dieper was geworden. Het water kwam maar tot aan mijn knieën, maar steeds wanneer ik een voet neerzette, zonk ik tot halverwege mijn kuit weg in de modder. In het schemerlicht zagen we het gras pas toen we er vlak voor stonden. Het was een ongelooflijk gezicht; het torende zelfs boven ClanFintan uit. We bleven staan, allebei buiten adem.
‘Zei Vic niet dat er aan de rand van het moeras een veld hoog gras lag?’ vroeg ik hoopvol.
‘Ja, en ze zei dat het scherp was. Je kunt beter weer op me gaan zitten, zodat ik je kan afschermen voor de scherpe randen.’
‘Nee, laat me proberen erdoorheen te lopen.’ Omdat ik kon zien dat hij bezwaar wilde maken, legde ik mijn hand op zijn arm en zei: ‘Als het te scherp is, klim ik weer aan boord.’
Hij stemde schoorvoetend in, en we betraden het woud van gras. Zoals gebruikelijk had Vic helemaal gelijk: het gras was scherp. En nu ik erover nadacht, herinnerde ik me rode strepen op haar huid. We waren allemaal zo erg bespetterd geweest met modder en hadden zo onder de muggenbulten gezeten, dat ik er niet bij had stilgestaan.
Wel, nu ik zelf door dat gras liep, stond ik er zeker bij stil. Ik hield mijn armen omhoog om mijn gezicht tegen het ergste te beschermen. Al snel voelde ik warm bloed uit de schrammen die het vlijmscherpe gras in mijn huid achterliet, over mijn onderarmen druipen, als gigantische papiersneetjes.
‘Rhea, wacht. Je moet weer gaan rijden.’
‘Nog even, dan stijg ik op.’ Het was me gelukt een klein stukje voor hem te komen. Uit angst dat hij het bloed op mijn armen zou zien, bleef ik niet stilstaan om hem aan te kijken. De modder zoog nog altijd aan mijn voeten, en ik wist dat de extra last van mijn gewicht het hem alleen maar moeilijker zou maken. Ik trok een voet los, stapte naar voren, zette hem weer neer…
En mijn voet bleef zinken, en zinken, zonder ophouden. Ik gilde en probeerde hem weer omhoog te trekken, maar raakte uit balans en stond toen opeens tot aan mijn middel in een zachte, zandachtige substantie. Hoe wilder ik tegenstribbelde, hoe harder ik omlaag werd gezogen.
‘Rhea!’ riep ClanFintan, en hij greep met woeste kracht mijn arm vast en trok me zo hard terug naar achteren dat mijn schouder haast uit de kom schoot.
Hij ging onderuit en ik viel naar achteren in zijn armen. Even bleven we zo liggen, dolgelukkig dat er onder ons alleen modder lag. De handen van mijn echtgenoot bewogen over mijn lichaam, alsof hij wilde controleren of alles er nog aan zat.
‘Werd je vastgegrepen? Ben je gewond?’ Zijn stem beefde.
‘Nee, ik ben in orde.’ Ik legde mijn hoofd tegen hem aan en ademde diep in. ‘Er was geen bodem. Het voelde alsof ik naar beneden werd gezogen. Bah. Dat moet drijfzand zijn geweest.’
‘Ja.’ Hij klonk kalmer nu hij wist dat ik nog heel was. ‘Ik heb gehoord van zand waar je in wegzinkt.’ Hij deed een poging tot een glimlach. ‘Een van de redenen dat centauren moerassig land vermijden.’
‘Nou, dat is een verdraaid goeie reden.’
Hij schoot weer overeind en trok mij mee omhoog. ‘We moeten eromheen gaan.’ Toen begon hij met voorzichtige stappen naar het zuiden te lopen. ‘En nu mag je niet op mijn rug rijden.’
Hij hoefde niet te zeggen wat we allebei wisten. Hij kon mij uit drijfzand lostrekken, maar het zou mij met geen mogelijkheid lukken om voor hem hetzelfde te doen. Terwijl we verder liepen, stuurde ik een stil gebed naar mijn godin, biddend om hulp.
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Eindelijk waren we ver genoeg naar het zuiden afgezakt dat we het drijfzand voorbij waren en we weer oostwaarts konden keren. Het voelde alsof het snijdende gras het vlees van mijn armen scheurde, en mijn voetstappen werden almaar trager.
‘Rhea, laat mij vooruit lopen.’ ClanFintan was blijven staan. ‘Smeer wat zalf op je armen en loop achter me, dan kun je je armen rust geven,’ probeerde hij me te overreden. ‘Dan wisselen we na een tijdje wel weer van positie.’
‘Maar wat als je in drijfzand stapt?’
‘Ik zal oppassen.’
‘Oké.’ Ik gaf me gewonnen met een geluid dat erg klonk als een snik, en strompelde naar hem terug. Hij nam de handtas van mijn schouder. Als we nu nog maar wat wijn over hadden gehad, maar die hadden we die ochtend met ons vieren opgedeeld. Ik hield mijn armen uit en rilde terwijl zijn tedere vingers het plakkerige smeersel aanbrachten. Het brandende gevoel verdween bijna onmiddellijk, en ik slaakte een lange zucht van opluchting.
‘Dat voelt goed.’ Mijn oog viel op de schrammen op zijn armen en borst. ‘Hier, ik zal jouw wonden ook insmeren.’
‘Ik heb maar wat kleine schrammetjes. Mijn huid is niet zacht, zoals de jouwe.’ Hij raakte mijn wang aan.
‘Ik smeer er gewoon een beetje op. Ik weet hoe pijnlijk die sneetjes zijn.’
Hij glimlachte inschikkelijk terwijl ik zijn schrammen verzorgde. Toen stopte ik het potje weer weg en nam ik schoorvoetend achter hem plaats.
‘Wees voorzichtig!’ riep ik.
‘Dat zal ik doen.’ Hij kwam in beweging en we zetten onze oneindige vermoeiende tocht voort.
Net toen ik begon te denken dat het grasveld nooit zou ophouden, riep ClanFintan enthousiast over zijn schouder: ‘Ik kan de boomgrens zien!’ Met hernieuwde kracht stormde hij naar voren.
Recht het drijfzand in.
Zijn paardenlichaam spartelde, vechtend tegen het zuigende zand. Zijn armen zwaaiden wild in het rond, op zoek naar iets om zich aan vast te grijpen, iets waarmee hij zichzelf los kon trekken. ‘Blijf daar!’ riep hij toen ik hem probeerde te bereiken. ‘Ik zit er te ver in – je kunt niet bij me.’
‘Wat kan ik doen?’ gilde ik terwijl ik de paniek in me voelde opkomen.
Hij keek wild in het rond. ‘Probeer of je de bomen kunt bereiken en een lange tak kunt vinden om mee terug te brengen.’
Snel knikte ik en ging op zoek naar een pad om het drijfzand heen, maar ik wist dat ik nooit op tijd zou zijn. Ik kon de bomen nog niet eens zien, en in de plakkerige modder van het moeras was het onmogelijk te rennen. Hij was ten dode opgeschreven – en ik kon alleen maar toekijken.
Hij moet de Verandering oproepen. De gedachte weerklonk luid en duidelijk door mijn paniekerige geest. Ik haastte me naar de rand van het drijfzand. Hij was weggezonken tot halverwege zijn menselijke bovenlijf.
‘Blijf daar…’ Hij kreeg maar met moeite adem.
‘Luister!’ Ik viel neer op mijn knieën en kroop langs de rand van het drijfzand. ‘Je moet van gedaante veranderen.’ Daarna strekte ik mijn armen naar hem uit. ‘Kijk, als je je uitstrekt, kan ik je vastgrijpen. Probeer het!’
Dat deed hij, en onze vingers raakten elkaar aan.
‘Verander nu van gedaante. Een centaur kan ik niet lostrekken – een mens wel.’
Ik zag het in zijn ogen toen hij het begreep. Toen sloot hij zijn ogen en boog zijn hoofd. Zijn lichaam werd bewegingloos. Hij begon aan de litanie en tilde tegelijkertijd zijn armen en zijn hoofd op. Zijn lichaam begon te gloeien. Voordat ik mijn ogen moest sluiten om ze tegen het felle licht te beschermen, zag ik zijn gezicht vertrekken in onvoorstelbare pijn. Toen doofde het licht.
Ik strekte me onmiddellijk uit naar voren. ‘Help me! Rek je uit!’ riep ik naar hem.
Met uitgeputte vastberadenheid strekte hij zich naar me uit, en onze vingers raakten elkaar. Toen grepen onze handen elkaar vast. Ik zette mijn voeten schrap in de zachte grond en trok met al mijn kracht. Centimeter voor centimeter won ik van het dodelijke zand, totdat hij met zijn bovenlijf op de natte grond lag en me kon helpen de rest van zijn lichaam los te trekken. Hij rolde om tot op zijn zij, en een tijdlang bleven we daar tegen elkaar aan liggen. Onze ademhaling was onze enige beweging.
‘Dank u, Epona,’ zei ik hardop.
‘Je godin is goed voor je.’ De normale klank van zijn diepe stem klonk me geruststellend in de oren.
Ik veegde wat van het plakkerige zand uit zijn gezicht en kuste de plek die ik had schoongemaakt. ‘Kun je al lopen?’
Hij knikte en stond met pijnlijke, stijve bewegingen op. Toen hij zich omdraaide, ving ik een glimp op van de achterkant van zijn lichaam. De houwen waren enorme, gruwelijk openhangende wonden, die obsceen vastzaten met donkere hechtingen. Ze liepen van net boven zijn billen helemaal tot achter op zijn dijen, en er sijpelde een vloeistof uit, die zich vermengde met het zand en water van de poel drijfzand.
‘O god!’ De uitroep ontsnapte me. ‘Verander terug!’
‘Ik denk…’ Zijn trage antwoord was pijnlijk om aan te horen. ‘…dat ik mijn menselijke gedaante moet aanhouden totdat we de rivier over zijn. Denk eraan, ze zijn niet op zoek naar een menselijke man en vrouw. Ze zijn op zoek naar de uitverkorene van Epona en haar centaurechtgenoot.’
‘Maar je verwondingen…’ Het deed al pijn om naar ze te kijken.
‘Smeer nog wat zalf op ze, dan is het wel draaglijk.’
Ik wilde die gruwelijke houwen in zijn vlees niet aanraken, doodsbang dat ik hem alleen maar meer pijn zou doen.
Hij pakte de tas en haalde het halflege potje tevoorschijn. ‘Ik doe het wel,’ zei hij toen hij mijn terughoudendheid zag.
Ik stak mijn vingers in het potje. ‘Ik zal het doen.’ Met opeengeklemde kaken dwong ik mezelf het smeersel over en in de houwen te smeren. Hij verroerde geen spier en zei geen woord. Hij haalde ook geen adem totdat ik klaar was. ‘Beter?’ vroeg ik, de restjes zalf op mijn vingers op de sneeën op zijn onderarmen wrijvend.
‘Ja.’ Hoewel hij zich dapper voordeed, had zijn huid een ziekelijk bleke teint gekregen. ‘Ik zag de boomgrens in die richting.’ Hij wees. ‘Het is niet ver meer.’
We gingen op pad, behoedzaam om het drijfzand te vermijden. Ik wierp een zijdelingse blik op zijn naakte lichaam. ‘Wil je mijn string lenen of zo?’
Zijn bulderende lach deed hem ineenkrimpen van de pijn, maar toen hij me aankeek, had hij een fonkeling in zijn ogen. ‘Toch maar niet. Stel je voor wat de Fomorianen zouden zeggen als ze ons vingen.’
‘Ik zie de krantenkoppen al voor me: Travestiete Hogesjamaan Van Centauren Eindelijk Gevangen.’
‘Krantenkoppen?’
‘Roddels waar iedereen over leest.’
‘Ja, dat zou gênant zijn.’
‘Zeker weten.’
‘Misschien kunnen we de discussie over wat we met je string kunnen doen beter uitstellen.’ Het deed me goed om de sexy plagerij in zijn stem te horen.
‘Spaar je krachten maar, grote jongen. Wie denk je dat je bent, John Wayne?’
Ik wist dat hij het zou vragen. ‘John Wayne?’
Dat was nog eens een onderwerp waar ik uren over door kon gaan. Ik schraapte mijn keel en schakelde om naar mijn lesgeefmodus. ‘John Wayne, echte naam Marion Michael Morrison, geboren in Winterset, Iowa. Hij was wat we in mijn oude wereld een Groot Amerikaans Icoon noemden. Persoonlijk zie ik hem als een patriot en een held.’ Hij keek me nieuwsgierig aan, wat de enige aanmoediging was die ik nodig had. ‘Ik zal je over hem vertellen…’ Ik was halverwege de plot van The Cowboys en tot tranen geroerd toen ClanFintan zijn hand ophield om me te laten ophouden.
‘Sst,’ zei hij. ‘Het gras houdt hier op.’ Hij wees, en ik zag dat het veld scherp gras een meter voor ons inderdaad even abrupt ophield als het was begonnen.
Ik keek rond in het schemerlicht. Waar het gras ophield, stond een rij bomen. Geen mooi woud met een tapijt van uitgedroogde bladeren, zoals het bos waar we aan de overkant van de rivier doorheen waren gereden, maar hier waren de bomen wild en dik, een ondoordringbare jungle van cipressen, wilgen en netelbomen met hier en daar een reusachtige begonia met rode punten of iets wat eruitzag als een gemuteerde hibiscus. Terwijl we daar in stilte stonden, bereikte een zalig geluid onze oren. We beseften tegelijkertijd wat het was en we lachten elkaar toe met een schittering in onze ogen.
‘De rivier,’ zei hij zacht.
‘Dank u, godin! Eindelijk!’
‘Sst.’ Hij sloeg zijn arm om me heen en sprak in mijn oor. ‘Als we de rivier kunnen horen, betekent dat dat de Fomorianen zich ergens tussen hier…’ Hij knikte naar achteren, terug naar het moeras. ‘…en de oever bevinden.’
‘Hoe komen we langs hen?’ vroeg ik zacht.
‘Ze verwachten dat er een centaur dwars door het kreupelhout zal komen rennen met zijn vrouw stoutmoedig op zijn rug. Niet twee mensen die ongemerkt tussen de bomen door kunnen sluipen.’
‘En wie zijn die mensen die dat kunnen?’
Hij kneep in mijn schouders en kuste me boven op mijn hoofd. ‘Wij.’
‘O ja. Ik was het bijna vergeten.’
‘Daarom ben je met mij getrouwd – zodat ik je kan herinneren aan dingen die je bijna vergeet.’ Het deed me goed om een ondeugende glimlach op zijn lippen te zien.
‘En ik maar denken dat ik met je was getrouwd om je heerlijke voetmassages.’
‘Dat ook.’ De uitdrukking op zijn gezicht versoberde. ‘We moeten bewegen als onze vriendin de jagerin: langzaam en zonder geluid. Probeer nog geen takje te beroeren. Zet je voeten zacht neer op de vochtigste stukken grond. Vermijd twijgjes en droge bladeren.’
Ik luisterde gespannen en pepte mezelf op voor de taak die voor ons lag. ‘Wat als we worden gezien?’
Hij nam me bij de schouders en draaide me om zodat hij me diep in de ogen kon kijken. ‘Dan ren je op de rivier af. Rennen en niet stoppen. Maak je geen zorgen om mij. Zorg gewoon dat je bij de rivier komt en zwem hem over.’
‘Maar…’
‘Nee! Luister naar me. Mij herkennen ze niet. Ze zullen denken dat ik maar een mens ben. Ik kan tijd voor je winnen zodat jij de rivier over kunt komen. Wanneer je in veiligheid bent, roep ik de Verandering op en kom ik naar je toe.’
Dat klonk mij als je reinste onzin in de oren. Toen ik hem dat wilde vertellen, kneep hij me met zijn vingers in de schouders.
‘Denk aan wat ze met je zullen doen als ze jou vangen. Dat zou ik niet kunnen verdragen.’ De pijn in zijn ogen was zonneklaar. ‘Mij kunnen ze hooguit vermoorden – jou kunnen ze veel ergere dingen aandoen.’
‘Al goed, ik ren naar de rivier.’
De spanning verdween uit zijn gezicht en zijn greep op mijn schouders ontspande. Hij bukte en gaf me een tedere kus. ‘Kom, we verlaten dit moeras. Stap alleen waar ik heb gestapt.’
‘Oké, jij bent de baas.’
Hij liet me een enorme grijns zien.
‘Voorlopig,’ voegde ik eraan toe.
We liepen langzaam naar voren, het gras uit en een wereld van ongerepte bomen en dicht struikgewas in. Ergens was dit erger dan de modder en het gras. In het gras konden we tenminste gewoon vooruit stommelen en ons erop concentreren de ene voet voor de andere te zetten. Hier was het anders. ClanFintan bewoog in slow motion en ik deed hem na. Het was onmogelijk om in een rechte lijn naar het oosten te lopen. We moesten tussen de struiken door zigzaggen en hopen uitgedroogde bladeren en bergen twijgjes uit de weg gaan. Het was alsof we voor elke stap vooruit er twee opzij moesten zetten. En om een toch al lastige situatie nog erger te maken, begon het donker te worden en dus moeilijker om de volgende hoop lawaaierig, uitgedroogd gebladerte te zien liggen.
Van mijn positie achter hem had ik voortreffelijk uitzicht op zijn blote kont. Bij elke stap die hij zette, sijpelde er bloederig vocht uit zijn wonden. Zijn rug was bedekt met zweet. Ik zag zijn rugspieren trillen en schudden terwijl hij langzaam zijn gewicht van zijn ene naar zijn andere voet verplaatste. Ik verwachtte dat we elk moment besprongen zouden worden door iets gevleugelds en snauwends, maar we liepen ongemoeid verder, vergezeld door uitsluitend het geluid van onze ademhaling en het rumoer van de rivier.
Toen kwam zijn hand omhoog en bleef hij stokstijf stilstaan. Voor ons lag de rivier, krachtig en grijs in het afnemende licht. Tussen de oever en de rand van de bomen, waar wij stonden, bevond zich een rotsachtig terrein van zo’n twintig à dertig meter breed. En op dat terrein tussen ons en de rivier zaten drie gevleugelde wezens neergehurkt.
Ze zaten iets stroomopwaarts van waar wij stonden, met hun ruggen naar ons toe, zo te zien om een vlammend kampvuur. We keken toe hoe een van hen droge takken op het vuur legde. Ze spraken niet met elkaar, maar zo nu en dan keek een van hen met een sissend geluid op naar de rivier.
ClanFintan gebaarde naar me om bij hem te komen staan, en behoedzaam deed ik dat. ‘Ik wil dat je als ik het zeg naar de rivier rent. Kijk niet om naar mij. Wacht niet op me,’ zei hij met stille intensiteit.
Ik deed mijn mond open en hij legde een warme vinger over mijn lippen.
‘Vertrouw me,’ fluisterde hij.
Ik slikte mijn bezwaren in en knikte met tegenzin. Hij bukte en keek rond op de grond. Uiteindelijk vond hij vlak bij zijn voeten een afgebroken tak die hem tevredenstelde en pakte die op. Hij keek me aan.
‘Klaar?’ zei hij haast zonder geluid te maken.
Ik knikte.
Hij trok zijn arm naar achteren en slingerde de groene tak naar links, naar de bomen recht achter de wezens. ‘Nu!’ fluisterde hij.
Ik stormde tussen de bomen door met ongebruikelijke snelheid, aangedreven door angst en adrenaline. Vlak achter me hoorde ik ClanFintan me volgen. En ik hoorde de wezens. Ze snauwden en spuugden. Ik keek net op tijd over mijn schouder om ze tussen de bomen achter ons te zien springen.
‘Niet kijken, rennen!’ riep ClanFintan tussen zijn ademtochten door.
Helaas was ik niet de enige die hem hoorde.
‘Daar!’ siste een van de wezens, wijzend in onze richting.
Met luid gekraak van de stenen kwam hij op ons af rennen, de andere twee vlak achter hem.
‘Sneller!’ riep ClanFintan.
Ik bereikte net de oever toen een van de wezens ClanFintan ving. Er klonk een verschrikkelijk scheurend geluid toen zijn klauwen de schouder van mijn echtgenoot openreten. ClanFintan tolde om zijn as en plaatste zijn lichaam tussen mij en de Fomorianen in. Hij ontweek een tweede uithaal van het wezen en verkocht hem een klap op zijn kaak. Ik hoorde een krakend geluid – en het monster deinsde een paar stappen achteruit om zich te herstellen, klaar om weer aan te vallen.
‘Spring! Ik volg je zo snel ik kan!’ riep hij me over zijn schouder toe.
Ik keek neer op het golvende water en terug naar mijn man en de drie wezens, die zich klaarmaakten om hem te bespringen. ‘Niet zonder jou!’ Voordat hij antwoord kon geven, dook ik onder zijn arm door en rende ik recht op de verbaasde monsters af. Ik stak mijn armen in de lucht, zwaaide wild met mijn handen en gilde: ‘Rot verdomme op, stelletje slijmerige, geperverteerde klootzakken!’
De Fomorianen schrokken terug, bij mij vandaan, met begrijpelijk verwarde blikken. Ik bedoel maar, hoe vaak kwamen er nu mensenvrouwen op hen af rennen? En ik was een mensenvrouw onder de moerastroep, met rood haar dat in samengeklitte hompen alle kanten uit stak, en ik zwaaide wild met mijn armen, als een krankzinnige Bruid van Frankenstein. Ik was ook voor me weggerend.
Voordat ze zich wisten te herstellen, draaide ik me om naar mijn echtgenoot. ‘Als ik spring, spring jij ook!’ schreeuwde ik. Terugdenkend aan alles wat ik mijn vader ooit tegen zijn footballspelers had horen zeggen over blokkeren, rende ik naar voren en tackelde ik ClanFintan met mijn schouder, laag en hard, zodat we tezamen van de oever in het kolkende water stortten. Ik trappelde me terug naar het oppervlak en hoorde tot mijn opluchting ClanFintan naast me proesten. De razende stroming sleurde ons mee en voerde ons van de rand van de rivier af.
‘Ontspan je lichaam!’ riep hij boven het water uit. ‘Zwem met de stroming mee!’
Ik deed wat hij zei en bewoog met het snel stromende water mee, voortdurend gericht op de verre oever. Het water was koud en ik raakte beangstigend verkleumd.
‘Blijf bij mij!’ riep hij. ‘We zijn er bijna!’
Voor ons stak een landtong van de oever het water in. ClanFintan greep met zijn ene hand mijn haar en met zijn andere een laaghangende tak vast, en sleepte ons beiden rotsachtig, ondiep water in.
‘Au!’ zei ik toen hij zijn hand uit mijn haar probeerde los te trekken.
‘Kom.’ Hij nam mijn hand, en samen liepen we wankel de oever op, waar we in elkaar zakten.
Ik hoorde hem pijnlijk kreunen en zijn gewicht van zijn achterste af bewegen.
‘Ik zeg dit niet graag, maar je moet eigenlijk op een ondiepe plek terug het water in en de modder uit die wonden wassen.’
Hij knikte bruusk en dwong zichzelf op te staan en de rivier weer in te stommelen. Ik volgde hem en hielp hem koud, schoon water over zijn gehavende lichaam te spatten. Gelukkig hing de tas met de resterende zalf nog om mijn nek. Ik smeerde de zalf uit over zijn wonden. Hij was hevig aan het trillen. De nieuwe sneeën op zijn schouder bloedden gestaag.
‘Kun je terugveranderen?’ vroeg ik.
Vermoeid knikte hij, en ik stapte bij hem vandaan om hem ruimte te geven de Verandering op te roepen. Ik sloot mijn ogen om het licht en zijn pijn niet te hoeven zien.
Toen het licht weer afnam en ik mijn ogen opende, zag ik tot mijn opluchting dat hij er in zijn ware vorm meer solide en krachtiger uitzag.
‘Laten we naar huis gaan,’ zei ik met mijn hand naar hem uitgehouden. Hij pakte hem vast en hielp me de steile oever op.


Hoofdstuk 44
 
 
 
De sporen die het legioen had achtergelaten op weg naar de Tempel der Muzen, waren makkelijk terug te vinden en we volgden ze naar huis. Aanvankelijk bleef ik naast ClanFintan lopen en weigerde zijn volhardende aanbod om weer op te stijgen.
‘Nee, je hebt te veel doorstaan,’ probeerde ik hem om te praten.
‘Dat heb jij ook.’
‘O, ja hoor. Wie van ons zit onder de gapende wonden?’
Als antwoord kreeg ik alleen een snuivend geluid.
‘En zeg het maar als ik het mis heb, maar ik geloof dat jij de enige bent die de afgelopen vierentwintig uur van gedaante is veranderd.’
‘Je bent mijn vrouw,’ zei hij, alsof dat alles ophelderde.
‘Ja, en ik ben best in staat een stukje te lopen.’
Hij trok zijn mond open om verder te kibbelen.
‘Wacht, laten we een compromis sluiten,’ zei ik redelijk. ‘Ik loop totdat de maan halverwege de hemel staat, en daarna rijd ik op jou verder, zonder geruzie.’
Nu maakte hij een zacht geluid dat klonk alsof hij me niet helemaal geloofde. ‘Je bent een koppige vrouw.’
‘Dank je.’
Dat bracht hem aan het lachen, en hij sloeg zijn arm om me heen.
‘We stinken.’ Ik glimlachte naar hem omhoog.
‘Alweer?’ Hij grinnikte.
‘Tja, dat krijg ik ervan als ik met een paard trouw.’
Het maanlicht was al zo helder dat ik hem een wenkbrauw kon zien optrekken. ‘Dat is niet het enige wat je krijgt.’
Ik lachte, in stilte mijn godin bedankend. Hij klonk weer als zichzelf. We liepen verder in een aangename stilte. Ik snoof de frisse nachtlucht op en genoot van het solide gevoel van de arm van mijn man om me heen. We gingen terug naar de tempel, waar we konden uitzoeken hoe we in vredesnaam van die verdraaide monsters af kwamen. Links van ons in het bos klonk een geluid, en ik schrok. Opgelucht lachte ik toen het witte staartje van een hert het zilveren licht ving. Het hert zette me wel aan het denken.
‘Denk je dat we de vrouwen van de Muzen tegen zullen komen? Of Dougal en Vic?’
‘Dougal en Victoria liggen vermoedelijk een stuk op ons voor. Van de vrouwen weet ik het niet.’ Zijn stem klonk treurig en zacht. ‘Toen duidelijk werd dat we de Fomorianen niet konden verslaan, heb ik een deel van het legioen naar de rivier gestuurd en een deel naar de tempel. Geen centaur zou een vrouw zijn gepasseerd zonder haar hulp te bieden. Als ze het over de rivier hebben gered, zullen de centauren de vrouwen met alle spoed naar de Tempel van Epona hebben gebracht. Zij zouden daar ook voor ons moeten zijn aangekomen.’
Als ze het hadden gered… Ik wist dat we het allebei dachten, maar we spraken de gedachte niet uit.
‘De maan staat recht boven ons,’ herinnerde hij me aan mijn compromis.
Aandachtig keek ik hem aan. ‘Kun je het echt aan?’
‘Ja, liefje.’ Hij veegde een krul uit mijn gezicht. ‘Mijn wonden genezen wel.’
‘Dan zal ik op je rijden. Ik moet toegeven dat ik best moe ben.’
Hij tilde me op zijn rug. ‘En hongerig?’
‘Begin niet over eten. Je weet best dat ik sterf van de honger.’
‘Alanna zal een feestmaal voor je hebben klaarstaan.’ Hij keek me over zijn schouder aan en zijn ogen werden groot. ‘Kijk,’ zei hij, wijzend naar het pad waarover we net waren komen aanlopen.
Ik keek en zag dat midden in elk van mijn voetstappen een ster stond. De sterren glinsterden en glitterden, alsof ze zojuist uit de hemel waren gevallen en waren geland waar mijn voeten hadden gestaan. Toen knipperde ik met mijn ogen en was de speling van het licht verdwenen. ‘Magie?’ zei ik, eerbiedig alsof ik in de kerk stond.
‘Misschien heb je meer magie in je dan je je gewaar bent.’ Hij nam een paar stappen en versnelde toen naar zijn afstand verslindende korte galop.
Leunend tegen zijn rug dacht ik na over magie en godinnen en liefde… en viel prompt in slaap.
 
Ik zat behaaglijk onderuit in een grote schommelstoel in het café van mijn favoriete boekwinkel in Tulsa (de Barnes & Noble in 41st Street) en de manager (die een verbazingwekkende gelijkenis vertoonde met Pierce Brosnan) vertelde me dat ik zoveel boeken mocht hebben als ik wilde, gratis, van hem, alsjeblieft, zoek uit wat je hartje maar begeert. De fantastische chef-kok, gespeeld door Sean Connery, maakte persoonlijk een voortreffelijke maaltijd voor me klaar (ik kon hem al ruiken – massa’s knoflook) en een badmeester zonder shirt aan, die eruitzag als Brad Pitt (wie weet?), schonk me een groot glas glinsterende merlot in…
En toen werd ik uit Dromenland gezogen en hing ik chagrijnig midden boven de rivier. Ik begon al te jammeren, tot ik me de stem in mijn hoofd herinnerde die ClanFintan had gered – niet één, maar twee keer – en hield mijn domme mond. ‘Oké, ik ben klaar voor wat je me wilt laten zien,’ zei ik.
Geen antwoord – behalve dat ik mezelf stroomopwaarts voelde zweven, terug in de richting waaruit we waren gekomen. Ik zuchtte en bereidde me mentaal voor op Epona mocht weten wat.
Links van me glinsterde het moerasland als een open zweer in het landschap. Het strekte zich zo ver uit als ik kon zien. Ik rilde bij de gedachte dat we er met gemak voor eeuwig in hadden kunnen blijven ronddwalen. Voor me doken flakkerende lichten op, en mijn aandacht verplaatste zich van de laagte van het moeras naar de rotsachtige grond tussen het moeras en de rivier in. Toen er een aantal grote kampvuren in zicht kwam, remde mijn lichaam af. Ze lagen verspreid over een stuk land langs de westelijke oever van de Geal. Mijn geesteslichaam reisde verder stroomopwaarts, tot ik aankwam bij een enorme cirkel felle vlammen. Ik kon rondom de vuren gevleugelde figuren zien zitten. Mijn lichaam daalde af. Het was duidelijk dat ze allemaal zaten te kijken naar iets in het midden van de kring van kampvuren. Ik zag bewegingen in de cirkel, maar de rook van de vuren maakte het moeilijk om details te ontwaren. Toen trok de rook op en werden mijn ogen groot van afschuw.
In de kring danste Terpsichore. Ze was naakt. Haar lichaam was glibberig van het koortszweet van de vroege stadia van de pokken, wat haar huid ironisch genoeg een uitnodigende glans gaf. Ze sprong en draaide, de wezens hypnotiserend met haar ongelooflijke gratie en seksualiteit. Haar haar kleefde aan haar natte lichaam als een erotische sluier. Verleidelijk kronkelde ze van wezen naar wezen. Ze raakte elke Fomoriaan aan en liet een spoor van zweet en opwinding achter zich. En, bad ik in stilte, van ziekte. Ik keek toe hoe ze naar de wezens danste die net buiten de cirkel zaten en ervoor zorgde dat ze er zo veel mogelijk aanraakte. Waar ze verlokkelijk vandaan tolde, begonnen vleugels te trillen en overeind te komen – waarna ze het spel van haar dans opnieuw begon bij een ander wezen. Het was alsof ze een beeldschone robot was. Haar gezicht was een uitdrukkingsloos masker, en ik zag dat haar lippen uitgedroogd en gebarsten waren. Toen ik beter keek, zag ik het begin van huiduitslag op de lieftallige rondingen van haar armen.
Toen richtte een van de wezens zich op en stapte de cirkel in. Hij greep Terpsichore bij haar middel en trok haar tegen zijn gezwollen lichaam. En ik besefte waarom geen van de andere wezens zichzelf had toegestaan haar te grijpen – Nuada had beslag op haar gelegd.
‘Genoeg gespeeld, godin.’ Hij stak een hand uit en liet één klauw over de zijkant van haar volle borst glijden. De klauw liet een dunne streep bloed achter, die hij van haar natte huid likte met zijn bleke tong. ‘Ik ben nu klaar voor je.’ Hij liep naar de rand van de cirkel en sleepte haar mee.
Toen bleef hij stilstaan en wierp hij een dreigende blik recht in mijn richting. ‘Vrouw!’ hoorde ik hem krijsen terwijl Epona me weggriste en me terug naar mijn lichaam stuurde.
 
Ik schoot overeind.
‘Nuada heeft Terpsichore.’
‘Moge haar godin haar beschermen,’ echode ClanFintans diepe stem door de nacht.
‘Ze is opzettelijk achtergebleven,’ legde ik uit. ‘Ze wilde de pokken overdragen op de Fomorianen.’
Hij wierp geschrokken zijn hoofd naar achteren. ‘Zou dat kunnen?’
‘Wist ik het maar.’ De frustratie was hoorbaar in mijn stem. ‘Ik weet dat de ziekte besmettelijk is, en ik weet hoe ze zich verspreidt. Wat Terpsichore aan het doen was, zou mensen ermee besmetten. Ik weet alleen niet of die wezens menselijk genoeg zijn om de ziekte te kunnen oplopen.’
‘Wanneer weten we dat?’
‘Dat probeer ik net uit te puzzelen.’ Ik zuchtte. ‘Ik meen me te herinneren dat er een week tussen de besmetting en de eerste symptomen zit, maar ik heb geen idee of de Fomoriaanse fysiologie op dezelfde manier beïnvloed zal worden. Ik zou denken dat ze óf heel erg ziek worden óf helemaal niet.’
‘Dan moeten we dus tijd winnen,’ zei hij bedachtzaam.
‘En we hebben geluk nodig,’ voegde ik daaraan toe. Ik zond Epona een stil gebed toe, dat het offer van de Muze niet vergeefs zou zijn. Mijn oogleden werden zwaar.
‘Slaap maar. Tegen de tijd dat de zon opkomt, zullen we bij de tempel in de buurt zijn.’
Met zijn geruststellende woorden in mijn oren sloot ik mijn ogen en zakte ik weg in een diepe slaap zonder uitstapjes.
Ergens tussen mijn droomvisioen en de dageraad in kwam er uit het noorden een laaghangend wolkendek aandrijven en begon er motregen te vallen, die als mist in de vochtige lucht bleef hangen.
Het moest enkele uren na zonsopgang zijn geweest – hoewel de zon verborgen bleef en het een sombere ochtend was – toen we een kreet hoorden en een van mijn krijgers tevoorschijn sprong van zijn post aan de oever van de rivier.
‘Prijs Epona! U leeft nog!’ Hij salueerde naar me, en tot mijn ontroering zag ik de tranen in zijn ogen staan.
Ik glimlachte naar hem, maar ClanFintan hield niet in. ‘We zijn er bijna,’ fluisterde ik in zijn oor.
Hij gromde en knikte, al zijn concentratie erop gericht om op gang te blijven.
We volgden een bekende bocht in de oever, en ik kan eerlijk zeggen dat ik sprakeloos was van blijdschap toen ik voor ons de brug beangstigend hoog over het water zag uitstrekken. Bij de brug werden we gezien door een volgende wachtpost, die iets schreeuwde dat werd overgenomen door een volgende en nog een volgende.
‘Ten minste een deel van mijn krijgers is dus aan de monsters ontsnapt,’ zei ik toen steeds meer stemmen ons enthousiast welkom heetten.
We staken de brug over en maakten de scherpe bocht in de richting van de tempel. Zelfs in het grauwe licht van de mistige ochtend glansden de marmeren muren uitnodigend. Mensen stroomden de tempel uit en renden op ons af. Van binnen de muren kwam een groep centauren naar buiten stormen, aangevoerd door één met glinsterend blond haar, die op de hielen werd gevolgd door een jonge palomino.
‘Victoria! Dougal!’ riep ik toen ik hen op ons af zag galopperen.
‘Ik heb haar gezegd dat jullie het zouden halen,’ zei Dougal blij.
‘Deze ene keer geef ik toe dat hij gelijk heeft.’ Vic lachte verheugd en omhelsde me met zoveel kracht dat ik bijna van ClanFintans rug viel.
Spoedig waren we omringd door een golf van jubelende mensen en centauren. Toen we door de achteringang naar binnen gingen, hinnikte Epi ons vreugdevol welkom. Toen hoorde ik een bekende stem en keek uit over de binnenplaats, waar ik Alanna en Carolan op ons af zag komen rennen. ClanFintan hielp me uitgeput afstijgen. Carolan inspecteerde me even snel.
‘Ik ben in orde, ik ben in orde. Zorg voor hem,’ verzekerde ik hem.
Hij nam me nog één keer vluchtig in zich op en begon toen ClanFintans vele wonden te inventariseren. ‘Kom met me mee,’ beval hij de centaur op grimmige toon.
ClanFintan gaf me snel een kus en fluisterde: ‘Zodra hij met me klaar is, kom ik je in je kamers opzoeken.’ Toen volgde hij tot mijn grote opluchting de instructies op van de dokter.
Ik stapte Alanna’s omhelzing in en knuffelde haar terug.
‘Ik wíst dat je terug zou komen.’ Haar stem trilde van de tranen.
‘Haal me hiervandaan,’ zei ik zachtjes.
Ze liet een arm om mijn middel glijden en gidste me snel tussen mijn liefhebbende verwelkomers door. Ik wuifde en bedankte hen, en zei dat ik in orde was en alleen slaap nodig had. Toch leek het een eeuwigheid te duren voordat we de binnenplaats over waren en door de gang naar mijn badkamer liepen. Voordat Alanna me de kamer in volgde, hoorde ik haar bevelen uitdelen aan de glimlachende wachter.
‘Breng wijn, water en vers fruit. Laat dan een volledige maaltijd naar haar kamers sturen.’
Ze sloot de deur en we vlogen elkaar als schoolmeisjes om de hals. Ik trok me als eerste weer los.
‘O, ik heb je helemaal vies gemaakt,’ zei ik snikkend, de tranen van mijn gezicht vegend.
‘Dat kan me niets schelen, maar kom, laat me je uit die kleren helpen.’
Deze ene keer had ik geen enkel bezwaar tegen haar bemoederende hulp. ‘Ik kan maar niet ophouden met trillen,’ zei ik lachend. Emotieloos besefte ik dat dit was hoe hysterie moest voelen.
Ze nam me bij de hand en leidde me naar het warme bad. Er werd twee keer op de deur geklopt, waarna een uitbundig nimfje binnenkwam met een vol dienblad.
‘O, my Lady,’ zei ze stralend. ‘We zijn allemaal zo blij dat u veilig naar ons bent teruggekeerd!’
‘Dank je.’ Ik probeerde ondanks mijn klapperende tanden naar haar te glimlachen. ‘Ik heb er geen woorden voor hoe goed het voelt weer thuis te zijn.’
Ze maakte een reverence en rende de deur weer uit. Met een diepe zucht liet ik me achterover zakken in het water.
‘Hier.’ Alanna gaf me een bokaal aan. ‘Drink.’
Haar instructies opvolgend, sloeg ik het frisse water achterover.
‘Rustig, niet allemaal in één keer.’
Ik haalde adem, wachtte en nam toen weer een lange teug. ‘Dank je.’ Daarna gaf ik haar de lege bokaal weer terug. Plotseling besefte ik hoe smerig mijn haar wel niet was en wilde ik niets liever dan het wassen. Ik liet mijn hoofd achterover in het warme water zakken en schudde het heen en weer. ‘Help me, ik moet me wassen.’
Alanna stelde geen vragen, maar goot simpelweg een flesje zeep over mijn haar en hielp me het schoon te boenen. Toen we daarmee klaar waren, gaf ze me een spons aan en zeepte ik mijn hele lichaam in. Vervolgens dook ik onder in het midden van het bad om al het vuil van me af te spoelen. Ik ging weer op mijn richel zitten en ze gaf me een nieuwe bokaal fris water aan. Terwijl ik eruit dronk, merkte ik dat mijn handen waren opgehouden met trillen.
‘Beter?’ vroeg ze.
‘Ja, vriendin, dank je.’
Ze zat in kleermakerszit naast me op de rand van het bad en wisselde mijn bokaal water om voor een met wijn. Vervolgens schoof ze het bord met voorgesneden vers fruit binnen mijn bereik. Ik glimlachte dankbaar, wierp een blokje meloen in mijn mond en kauwde langzaam, zodat het zoete sap mijn tong bedekte.
‘Het is zo ongelooflijk fijn om thuis te zijn.’ Ik slaakte een opgeluchte zucht.
‘Is er echt geen manier om hier te blijven?’
Haar woorden deden me eraan denken dat Dougal van ClanFintan bevel had gekregen om het volk de rivier over te evacueren. ‘ClanFintan gelooft van niet.’ Ik dacht terug aan de verwoesting bij de Tempel der Muzen. ‘En ik denk dat hij gelijk heeft. Hebben andere mensen uit de tempel het tot hier gered?’
‘Ja, er is vanochtend kort voor de dageraad een grote groep aangekomen, geëscorteerd door centaurenkrijgers en jagerinnen. Carolan heeft de gewonden verzorgd en ze zijn nu allemaal aan het uitrusten. Victoria en Dougal kwamen niet lang na hen aan, met het bericht dat we de tempel moeten verlaten. Tegen de dageraad moeten we klaar zijn om aan de oversteek van de rivier te beginnen.’
‘Was Thaleia bij hen?’
‘Ja, ze is in orde.’
‘Sila?’ Ik hield mijn adem in.
‘Nee,’ zei ze verdrietig. ‘Niemand heeft haar de rivier over zien komen.’
‘Zijn er niet meer centauren teruggekeerd?’
‘Ja, er is vanochtend kort na Victoria en Dougal nog een groep aangekomen. Zij escorteerden mensen die erg zwak waren van de pokken.’
‘Hoeveel centauren zijn er teruggekeerd?’ Ik hield mijn adem in.
‘Bij de laatste telling iets meer dan driehonderd,’ antwoordde ze zacht.
Van de duizend waren er nog maar driehonderd in leven? Het was onvoorstelbaar. Ik sloot mijn ogen en bad dat er nog andere centauren in leven waren en dat ze op weg waren naar hun thuislanden. ‘Mijn krijgers?’ vroeg ik.
‘Ze vertrokken in twee binnenschepen, elk met vijftig krijgers. Er is één schip teruggekeerd. De krijgers zeiden dat de wezens hen opwachtten toen ze ontscheepten.’ Haar stem klonk hol.
‘Woulff en McNamara?’
‘Zij kwamen te laat aan. Connor heeft bericht gestuurd dat ze gedwongen waren zich terug te trekken. Ze hebben zware verliezen geleden.’
Ik haalde diep adem. ‘Dit is een nachtmerrie.’
‘Er moet een manier zijn om ze te stoppen,’ zei Alanna wanhopig.
‘Ja, en die zullen we vinden.’ Maar zelfs in mijn eigen oren klonken mijn woorden hol.
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Met schone kleren aan, mijn haar uitgekamd en twee glazen wijn en een hoop fruit in mijn maag voelde ik me iets minder mistroostig. Alanna plaatste het kroontje op mijn hoofd en we liepen arm in arm naar mijn kamer. We waren er bijna toen er een klein dienstmaagdje aan kwam hollen en verontschuldigend een reverence maakte.
‘Vergeef me, my Lady, maar er is een probleem in de waskamer. Er zijn een stel lakens in brand gevlogen en ze zijn al geblust, maar nu is het er een enorme bende en niemand weet wat er gedaan moet worden. En Una en Nora maken ruzie over wier schuld het was,’ voegde ze er op fluistertoon tegen Alanna aan toe.
Voordat ik antwoord kon geven, glimlachte Alanna het meisje lieflijk toe en zei: ‘Ik kom wel.’ Ze keerde zich tot mij en gaf me een korte knuffel. ‘Laat mij dit regelen. Carolan zal je man vast snel laten gaan. Binnen staat voor jullie beiden een maaltijd. Ik kom later vanavond wel weer terug.’ Ze volgde het meisje de gang door.
Mijn wachter hield de deur voor me open. Toen hij hem veilig achter me had gesloten, besefte ik dat ik best wat tijd alleen kon gebruiken. Mijn kamer was verwelkomend en vertrouwd. Het frame van mijn bed was weggehaald; waar het had gestaan, lag nu de marshmallow, netjes opgemaakt. De gordijnen waren halfgesloten, zodat het regenachtige net-geen-licht van de dag de kamer een sfeertje gaf om gezellig met een goed boek en een glas wijn op de bank te kruipen. De tafel stond vol eten en er kwamen me heerlijke geuren tegemoet. Mijn maag knorde luid – een aansporing om snel naar het wachtende buffet te lopen en te gaan schranzen. Net toen ik een verrukkelijk pootje van een of ander klein, vet vogeltje oppakte, werd mijn aandacht getrokken door een geluid uit de bibliotheek.
‘Hallo?’ riep ik, me afvragend of er daar een nimfje aan het stoffen was of zo. Er kwam geen antwoord. Ik haalde mijn schouders op en besloot dat het mijn overspannen verbeelding geweest moest zijn.
Het vogeltje was op mijn tong aan het smelten toen ik het geluid opnieuw hoorde. Ditmaal was het luider – een bons, alsof er iets zwaars en hols viel. Geweldig. Er had vast een verlegen, klein meisje iets kapot laten vallen, en nu was ze te bang om naar buiten te komen en Rhiannon het Kreng onder ogen te komen. Dat was vast wat het was.
Toch roerde er zich iets achter in mijn geest. Een onaangenaam gevoel, dat ik niet goed kon definiëren. Met een zucht veegde ik mijn mond af aan het goudkleurige linnen servet en wierp een verlangende blik naar de afgeladen tafel, voordat ik met tegenzin naar de bibliotheek liep.
Ik wist dat het belachelijk was, maar hoe dichter ik bij de gewelfde deuropening kwam, hoe slechter ik me op mijn gemak voelde. Plotseling bang dat er op een of andere manier een Fomoriaan de tempel binnen was geglipt, bleef ik staan. Nee, dit was geen voorgevoel van kwade gebeurtenissen. Het was gewoon een onprettig gevoel. Onprettig op een manier die me bekend voorkwam – ik kon het alleen niet plaatsen.
Toen ik de kamer binnen stapte, besefte ik dat ik pijn in mijn maag had en met mijn tanden knarste. De bibliotheek was verlicht met talloze flakkerende kaarsen, allemaal in muurhouders in de vorm van schedels. De kamer zag er precies hetzelfde uit als de vorige keer dat ik er binnen was geweest, alleen was de kaart weer opgerold. De planken stonden vol boeken, wat de ruimte een comfortabele sfeer gaf, die in scherp contrast stond met het misselijke gevoel in mijn maag. Ik begon te denken dat ik wellicht gewoon oververmoeid was en het fruit verkeerd was gevallen, toen mijn aandacht werd getrokken door iets bij de tafel in het midden.
En de adem verliet mijn lichaam alsof ik een klap in mijn maag had gekregen.
Hij stond midden op de tafel. De pot die ik op de veiling had gekocht. De pot die mijn auto-ongeluk had veroorzaakt, en mijn reis tussen werelden. Ik probeerde adem te krijgen, plots overweldigd door duizeligheid. De kamer begon te deinen, alsof ik naar buiten keek uit een enorme vissenkom. Hoewel ik probeerde achteruit te stappen, weigerde mijn lichaam me te gehoorzamen. Het voelde alsof ik een enorme draaikolk in werd gezogen, ik kreeg geen adem, ik verdronk…
Toen begon de pot te gloeien – en wist ik dat hij hierheen was gestuurd om me terug naar mijn eigen wereld te brengen.
Ik voelde mijn gevoel van wat echt was wegsmelten. De pot ging feller gloeien, en ik meende een beeld van mezelf te zien, naakt in een mij onbekende kamer. Achter mijn spiegelbeeld reflecteerden grote glazen vensters de lichten van een modern stadsgezicht. Mijn armen waren gespreid en ik liep naar voren.
Plotseling werd ik naar achteren geslingerd en stormde ClanFintan langs me. Hij sloeg de pot van de tafel, zodat die op de tegelvloer aan diggelen spatte. Toen steigerde hij herhaaldelijk en landde met zijn volle gewicht op de aardewerken scherven, tot er niets meer van de pot over was dan puin onder zijn hoeven. Langzaam vervaagde de gloed. Ik besefte dat ik nog altijd geen adem haalde. Toen begaven mijn benen het en werd alles zwart.
 
‘Rhea… Rhea!’ hoorde ik iemand roepen, en het leek van ver weg te komen. ‘Rhea… word wakker!’ bleef de stem roepen.
Ik was niet in staat antwoord te geven – ik kon de weg terug uit de zwartheid niet vinden.
‘Shannon Parker! Open je ogen en kom terug!’
Mijn ogen schoten open. Ik lag op onze matras in ClanFintans armen. Zijn gezicht was wit van bezorgdheid.
‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik, proberend het me te herinneren. De herinnering kwam terug en ik duwde mezelf overeind. ‘De pot! Hij probeerde me terug te brengen!’ Ik voelde een golf van duizeligheid.
‘Lig stil. Ik heb hem vernietigd.’ Hij drukte een kus op mijn klamme voorhoofd. ‘Ik heb iemand gestuurd om Carolan te halen.’
‘Ik geloof dat ik in orde ben,’ zei ik, hoewel ik niet weer probeerde overeind te gaan zitten.
‘Je ziet eruit als een spook.’
‘Jij ziet er anders ook niet geweldig uit.’ Ik raakte zachtjes zijn gezicht aan.
Voordat hij antwoord kon geven, kwam Carolan de kamer binnen stormen, met Alanna vlak achter hem.
‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij, naast me neerknielend. Hij voelde aan mijn gezicht en pakte mijn pols vast om mijn hartslag te controleren.
‘De urn verscheen. Rhiannon probeerde weer van plaats met haar te verwisselen,’ zei ClanFintan.
‘Lieve godin, nee!’ Alanna’s hand vloog naar haar mond.
‘Ik was buiten in de gang,’ zei ClanFintan, ‘toen ik haar in mijn geest hoorde gillen. Ik rende naar binnen. Ze was in de bibliotheek. De pot gloeide en de kamer leek te deinen, als golven in een plas water. Ik trok haar de kamer uit en vernietigde de pot. Toen viel ze flauw.’
‘Ik voel me weer beter.’
‘Kun je staan?’ vroeg Carolan.
‘Ja.’ Ze hielpen me langzaam overeind. De kamer bleef op zijn plaats. ‘Help me naar de tafel te lopen. Ik kom om van de honger en heb zo enorm iets te drinken nodig.’
‘Ze is weer beter.’ ClanFintan klonk opgelucht, hoewel hij zijn arm om me heen hield terwijl hij me naar de tafel leidde. Hij nam zijn gebruikelijke plek in op de ligstoel en trok mij veilig tegen zich aan.
Alanna gaf me een bokaal wijn aan, waarna zij en Carolan tegenover ons gingen zitten. Ik nam een lange slok en concentreerde me erop mijn trillende gevoel onder controle te krijgen.
‘Ze probeert terug te komen.’ Het verbaasde me hoe kalm ik klonk. ‘Ik had moeten beseffen dat dit zou gebeuren. Hier was ze de incarnatie van een godin en werd er gehoor gegeven aan al haar grillen, en daar is ze een lerares Engels in Oklahoma. De alleronderste op de nationale lijst van inkomens. Alsjeblieft zeg – wie zou er niet terug willen komen?’ Hoewel ik wist dat ze niet alles begrepen wat ik zei, lieten ze me wauwelen. ‘Op de een of andere manier wist ze mijn wereld te bespioneren. Ze zag auto’s en vliegtuigen, enorme wolkenkrabbers en snelwegen, de “magie” van televisie en computers.’ Ik giechelde en kreeg een lichthoofdig gevoel. ‘Ze dacht dat ze daar godin en koningin over allen zou zijn. Niet bepaald. Leraren krijgen superweinig betaald voor superveel werk. We krijgen afwezige ouders op ons dak, die ons de schuld geven voor de problemen die hun slechte keuzes hebben veroorzaakt. Ik bedoel, serieus, er zijn leraren die overwegen om kogelvrije vesten te dragen naar school.’
‘Liefje…’ ClanFintan was de stem der rede, die mijn tirade tot een halt riep. ‘Ik laat haar jou niet van me afnemen.’
‘Hoe wil je haar tegenhouden?’ Ik trilde weer.
‘Heb ik haar vandaag niet tegengehouden?’ Hij legde zijn arm om me heen, en ik hulde me in zijn warmte en bescherming.
‘We zullen zorgen dat iedereen weet hoe de pot eruitziet.’ Alanna glimlachte geruststellend. ‘We zeggen dat hij wordt gebruikt door kwade krachten. Als er nog een verschijnt, wordt hij vernietigd voordat hij je iets kan doen.’
‘Niet áls – wannéér. Ik weet zeker dat ze het blijft proberen.’
‘Laat haar,’ zei Carolan. ‘We staan haar niet toe te slagen.’
ClanFintans sterke handen kneedden de spanning uit mijn schouders, en ik liet mezelf geloven dat ik veilig was. ‘Eet, liefje,’ fluisterde hij in mijn oor. ‘Dan voel je je beter.’
‘Daar helpt eten altijd bij,’ mompelde ik, een stuk zalige heilbot in mijn mond stekend. Ik begon me net te ontspannen, toeluisterend terwijl Carolan en ClanFintan de plannen voor de evacuatie van de komende ochtend bespraken, toen er haastig werd aangeklopt en de deur van mijn kamer openvloog.
Een met zweet bedekte wachter salueerde haastig en zei: ‘Er zijn buiten de tempel Fomorianen gezien.’
ClanFintan sprong van de ligstoel en sprintte naar de deur.
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‘Haal Dougal. Laat hem de centauren en de rest van de Tempelwacht bijeenroepen bij de toegang naar de top van de noordoostelijke muur,’ beval ClanFintan.
De wachter knikte en rende weg. Met ons vieren liepen we resoluut door de gang in de richting van de binnenplaats.
‘Hoe kunnen ze hier zo snel al zijn?’ Het ongeloof was duidelijk in mijn stem te horen.
We liepen de binnenplaats op, die druk was met bezige mensen.
‘De regen,’ zei Carolan grimmig. ‘Die heeft de zon aan het oog onttrokken, en daar hebben ze hun voordeel mee gedaan.’
‘Ik had er rekening mee moeten houden hoe snel ze kunnen reizen,’ zei ClanFintan, en hij draaide zich om om ons aan te kijken. ‘Carolan, stuur alle centauren en krijgers de tempelmuur op. Het maakt me niet uit hoe zwaar gewond of ziek ze zijn. Vertel hun dat we geen keus hebben.’
Carolan knikte, kuste snel Alanna en ging ervandoor.
‘Alanna,’ zei ClanFintan. ‘Laat de vrouwen alle kookpotten in de tempel verzamelen en naar de grootste binnenplaats brengen. Laat dan de tonnen met olie voor de lampen uit de voorraadkamers halen en ook naar de binnenplaats brengen.’
‘Ja, ClanFintan.’ Ze snelde weg.
‘Denk er niet aan om mij een of ander verrekt klusje te geven. Ik blijf bij jou.’
‘Daar twijfelde ik geen moment aan,’ zei hij.
Samen jogden we de binnenplaats over. We gingen in de richting die ons door de dikke muren naar de achterzijde van de tempel zou brengen. In plaats van door de uitgang te gaan, volgde ClanFintan echter de muur naar links. Kort daarop kwamen we aan bij een sjofele groep centauren en mensen, die onder aan een smalle trap in de muur zelf stonden verzameld. De trap leidde de muur op. Dougal stapte uit de groep. Victoria stond aan zijn zijde.
‘Fomorianen.’
Dougal knikte. ‘We hebben het gehoord. Wat nu?’
‘Waar is de wachtpost die ons heeft gewaarschuwd?’ vroeg ClanFintan.
Een jongeman stapte naar voren en salueerde kordaat.
‘Je verslag,’ beval ClanFintan.
‘My Lord, ik was gestationeerd op de meest noordelijke wachtpost aan deze kant van de rivier. Ik hoorde een reeks onverklaarbare geluiden, dus klom ik in een oude eik vlak bij mijn post. In het noorden zag ik zo ver als ik kon zien wezens met vleugels. Toen ben ik hierheen gerend met het nieuws.’
‘Victoria, stuur je jagerinnen de muur op. We hebben jullie kruisbogen nodig.’
Vic en haar jagerinnen beklommen onmiddellijk de diepe treden van de trap naar de borstwering bovenop. ClanFintan sprak de rest van de groep toe, die bestond uit leden van mijn gehavende wacht en een derde van het legioen waarmee hij was begonnen, stuk voor stuk uitgeput maar vastberaden.
‘De vrouwen verzamelen op de grote binnenplaats potten en olie. Breng die de muur op. Neem fakkels en brandhout mee. Dat kan de enige manier zijn om ze uit de tempel te weren.’
De krijgers sprintten weg en lieten ons alleen met Dougal achter.
‘Kom, we gaan naar de jagerinnen,’ zei ClanFintan, en hij ging ons voor de trap op.
De trap was steil en ik moest plotseling, onaangenaam, terugdenken aan een paar dagen eerder, toen ik Victoria een soortgelijke trap op was gevolgd en alles rampzalig was afgelopen. Het pad langs de borstwering op de muur was egaal en breder dan dat op het dak van de Tempel der Muzen. De kantelen van de Tempel van Epona waren dik en goed geplaatst. De jagerinnen spreidden zich uit, hun kruisbogen in de aanslag. Ik stond tussen ClanFintan en Dougal in, en samen tuurden we het onheilspellende avondlicht in, trachtend vormen te ontwaren in de nevel en de mist. De enige beweging was die van de regen.
Toen werd onze aandacht getrokken door geluiden aan onze kant van de muur. De krijgers kwamen de trap op, gebogen onder het gewicht van de zware potten en tonnen olie. We hielpen hen terwijl de jagerinnen en centauren op de uitkijk stonden voor de Fomorianen.
Tussen elke derde of vierde kanteel zaten in de vloer van het pad gepolijste kuilen gekerfd. Boven de kuilen hingen ijzeren haken, die stevig zaten vastgeschroefd in de marmeren, tandachtige kantelen. De krijgers vulden de kuilen met hete kooltjes en brandhout. Toen hingen ze de potten aan de haken, vulden ze met olie en staken de vuren aan. Ik herinnerde me dat ClanFintan de Tempel van Epona had geprezen als vesting en dat Carolan had uitgelegd dat Epona, in tegenstelling tot de Muzen, een krijgsgodin was. De tempel zelf was dus klaar voor de strijd – ik hoopte alleen dat we genoeg krijgers hadden om hem te bemannen.
Snel arriveerden er gewonde centauren en menselijke krijgers om zich bij ons te voegen. Hun gezichten stonden grimmig, en ze volgden hun bevelen op zonder een woord. ClanFintan positioneerde hen rondom de tempelmuur.
Ik hoorde hem de wachtpost die ons als eerste over de aantocht van de Fomorianen had verteld, vragen: ‘Wat is je naam, krijger?’
‘Patrick,’ antwoordde hij.
‘Heeft de tempel een opslagkamer met pijlen en bogen?’
‘Ja, my Lord.’
‘Haal ze,’ was ClanFintans nuchtere antwoord.
Carolan kwam even kort langs om bij zijn patiënten te kijken. ClanFintan nam hem apart om hem instructies te geven.
‘Laat Alanna alle vrouwen binnen in de tempel verzamelen. Zeg hun dat ze ieder één stuk bepakking meebrengen. Ze moeten ieder een deken, een zak wijn en een wapen bij zich hebben.’ Hij was even stil. ‘Elk wapen is goed. Een keukenmes of een roestige schaar is beter dan niets.’
‘Ik zal het hun zeggen.’ Haastig vertrok Carolan weer de trap af.
‘ClanFintan!’ Victoria’s stem galmde over de muur. ‘Daar!’
We volgden haar wijzende vinger en zagen een linie Fomorianen op de tempelmuur af komen. Ze kwamen uit alle richtingen, als een strop die werd aangetrokken. Ik kon hun roofzuchtige gesis horen in de stille avondlucht.
‘Wacht totdat de jagerin het teken geeft.’ Mijn echtgenoot klonk krachtig en zelfverzekerd. ‘Mik op hun hoofd of nek. Zoals de meesten van jullie weten, zijn ze moeilijk te doden.’
De linie naderde.
Ik zag Victoria haar kruisboog mikken. De jagerinnen en de andere krijgers volgden haar voorbeeld.
De linie naderde.
Ik kon individuele Fomorianen onderscheiden. Hun ogen hadden een onnatuurlijke rode gloed, en zelfs in het zwakke licht glommen hun klauwen en tanden.
‘Nu!’ riep Victoria. Er klonk een luid gesuis van pijlen, gevolgd door het misselijkmakende geluid van vlees dat werd doorboord door de dodelijke staken. Een groot deel van de voorste linie van de wezens viel neer, maar hun kameraden stapten over ze heen en bleven komen, zonder acht te slaan op hun doodsstuipen.
‘Opnieuw!’ schreeuwde Vic. En de pijlen troffen doel.
De pijlen bleven maar neerregenen, maar wisten de Fomoriaanse massa niet te stuiten. Veel te snel stonden ze aan de voet van de gladde tempelmuren.
‘Stort de olie!’ gaf ClanFintan het bevel, waarna de potten werden geleegd. De wezens het dichtst bij de muur krijsten het uit en kronkelden van de pijn toen de olie hun vlees tot op het bot verschroeide. De rest siste en bleef even staan, onzeker of ze over de lichamen van de stervenden heen moesten blijven klimmen.
‘Laat de fakkels vallen!’ Op ClanFintans bevel lieten krijgers brandende fakkels vallen op de van olie doordrenkte wezens, die onmiddellijk veranderden in torens van vlammen. Ze stommelden blind tegen hun levende kameraden aan, zodat ook die in brand vlogen. De vlammen verspreidden zich over het tempelterrein, en al snel renden de wezens dolzinnig door elkaar en klauwden ze over elkaar heen om bij de tempelmuur weg te komen. Ik kon hun foltering niet aanzien en wendde mijn ogen af. Er klonk een triomfantelijke kreet op van de krijgers van de tempel en hun centaurenbondgenoten.
‘Meer olie.’ ClanFintan nam geen tijd om het succes te vieren. ‘Vul je voorraad pijlen aan. Ze komen terug.’
De geur van bradend vlees dreef op van de nog altijd brandende wezens. Ik sloeg een hand over mijn mond en snelde haastig van de trap van de borstwering af. Rennend volgde ik een paar stappen langs de muur en klapte toen dubbel om de schamele inhoud van mijn maag uit te kotsen over de binnenkant van de tempelmuur.
Toen ik was uit gekotst, veegde ik mijn mond af aan de achterkant van mijn hand en stapte rillerig bij de knoeiboel vandaan. Mijn ingewanden voelden alsof ze in de knoop waren gelegd, en ik had een verschrikkelijke smaak in mijn mond.
Even bloedserieus, ik heb er een gruwelijke hekel aan om te kotsen. Echt.
Ik was tot het besef gekomen dat oorlogsvoering niets voor leraressen Engels was. Wannabe-bendeleden die elkaar obsceniteiten toeschreeuwden – prima; gevechten tussen meisjes voor de kluisjes van voormalige vriendinnen die begonnen met de woorden: ‘Je hebt m’n vriendje gestolen, slet!’ – prima; zogenaamd onschuldige brugklassers die kleurloos laxeermiddel in je flesje water deden terwijl je in de gang aan een andere brugklasser uitlegde waarom hij moest nablijven als hij balletjes kauwgum tegen het plafond gooide – prima; maar echte oorlog – nee. Daar was ik niet tegen bestand. Ik was er niet op voorbereid. Ik kon het niet aan. Ik had geen idee hoe ik er mensen levend uit moest leiden. Ik –
Je bezit de kracht, geliefde.
Ik probeerde mijn ademhaling te kalmeren en de troost in de woorden van mijn godin over me heen te laten spoelen, maar ik voelde me nog altijd incompetent. En ik had kotsadem.
‘Rhea?’ ClanFintan stapte uit de schaduwen tevoorschijn. ‘Waar was je heen?’
‘Ik was aan het kotsen.’ Ik klonk als een klein meisje, en het kon me niet schelen.
‘Kom hier, liefje.’ Hij sloeg zijn armen om me heen en ik leunde tegen zijn warmte aan.
‘Kus me maar niet. Ik smaak vast naar kots.’
Zijn borst trilde van het lachen. ‘Misschien kunnen we ergens wijn vinden om de smaak uit je mond te spoelen.’ Hij kuste me boven op mijn hoofd en vouwde zijn arm om me heen. We liepen de binnenplaats over.
‘Vrouw!’ De sissende stem weergalmde om ons heen. ‘Waar ben je, vrouw?’
Het geluid kwam over de muur van de tempel. Het was alsof de woorden mij opzochten. Ik stapte onder ClanFintans arm uit en sprintte de trap op om mijn plaats op de borstwering weer in te nemen. Nuada liep te ijsberen langs de rand van de berg smeulende lijken. Zijn vleugels stonden stijf overeind. Zijn kleurloze haar wapperde wild om zijn hoofd, en in de gloed van de brandende olie kon ik zijn hele naakte lichaam zien.
Zodra ik hem zag, verdween het misselijke gevoel in mijn maag en werd ik vervuld van de wraakzuchtige woede van een godin. ‘Wat wil je, miserabel schepsel?’ Ik sprak de woorden zacht uit, maar Epona gebruikte magie om ze mee te dragen en te versterken, zodat ze tot buiten op het tempelterrein hoorbaar waren.
‘Jou, vrouw. Ik wil jou.’
‘Dat is jammer voor je. Je zult me nooit in handen krijgen.’ Ik wist dat wat ik zei de waarheid was. Wat er ook gebeurde, ik voelde de belofte van mijn godin dat Nuada mij nooit te pakken zou krijgen.
‘O, jawel!’ krijste hij. Ik zag dat zijn normaal zo bleke gelaat rood was en bedekt met een laagje zweet. ‘Ik zal je hebben – en snel! De rest van mijn leger is morgenochtend hier.’ Zijn woorden werden gevolgd door uitdagend gelach. ‘Ik heb ze tijd gegeven om zich te amuseren met de vrouwen uit de andere tempel, maar die gingen niet lang mee. Van jou heb ik hogere verwachtingen!’ Hij kraaide opnieuw uitdagend naar me. ‘Maak vannacht maar vrede met je zwakke godin en neem afscheid van die mutant van een echtgenoot van je. Morgen zul je van mij zijn!’
Ik voelde ClanFintan naar Victoria gebaren, en ze wierp hem haar kruisboog toe. Met een beweging sneller dan het oog kon volgen, legde mijn echtgenoot de boog aan. De ploing van het schot werd gevolgd door een gil van Nuada – de pijl schampte zijn hoofd en kapte een oor van zijn lichaam. Hij trachtte het bloeden met zijn hand te stelpen, draaide zich om en verdween in het afnemende licht.
‘Die kerel moet enorm nodig in therapie,’ mompelde ik.
‘Slaap in ploegen.’ ClanFintan sprak de krijgers op de muur toonloos en kil toe. ‘Victoria, Dougal, Patrick, ga Carolan en Alanna halen en kom naar Rhea’s kamers. Kom mee,’ zei hij bars tegen mij, de trap af lopend.
We deden wat ons was gezegd.
Ik moest me haasten om hem bij te houden, en in een mum van tijd snelden we de deur naar mijn kamer door. Voordat ik kans had op adem te komen, trok ClanFintan me ruw in zijn armen en bedekte hij mijn mond met de zijne. Ik wilde tegenstribbelen en hem eraan herinneren dat ik nog niet zo lang geleden had overgegeven, maar de warmte van zijn lichaam overweldigde me, en ik beantwoordde de kus enthousiast. Zijn mond brak los van de mijne en hij drukte me tegen zijn harde lichaam aan.
‘Dat monster zal je nooit in handen krijgen. Ik laat het niet gebeuren.’
‘Weet ik, liefje,’ mompelde ik tegen zijn huid terwijl zijn handen vrijpostig mijn lichaam verkenden. Mijn knieën begonnen week te voelen.
Toen werd er tweemaal snel achter elkaar op de deur geklopt.
Hij liet mijn lichaam met tegenzin los en riep: ‘Binnen!’ terwijl ik mezelf een fors glas wijn inschonk en plaatsnam op de ligstoel.
Dougal, Victoria, Carolan, Alanna en Patrick kwamen de kamer binnen. Zonder eromheen te draaien, keek ClanFintan hen aan en zei: ‘We vertrekken met de dageraad.’
Het sierde de verzamelde groep mensen en centauren dat ze dit in stilte accepteerden. Alanna stapte snel opzij. Met een van haar Alanna-mirakels toverde ze zes bokalen tevoorschijn, deelde ze uit en schonk ze vol wijn. Ik hielp.
‘Hoe?’ stelde Carolan de enige vraag.
‘We vormen een falanx. Een groep centauren met getrokken slagzwaarden en schilden zal de buitenkant van de formatie vormen.’ Hij keek Patrick aan. ‘Vermengd met mensenkrijgers met hun speren in de aanslag.’ Toen keerde hij zich tot Vic. ‘En jagerinnen met hun dodelijke kruisbogen. De vrouwen en kinderen plaatsen we in het midden van de falanx. De rest van de centauren zal een lijn vormen tussen de wezens en de falanx. We vertrekken zodra de zon begint op te komen en gaan naar het oosten om hem te begroeten en de rivier over te steken. Wij houden de Fomorianen op afstand totdat de vrouwen de rivier bereiken, en volgen hen dan.’
De kamer was stil.
‘Dit is de enige manier. Als we hier blijven, zijn we allemaal zo goed als dood.’
‘Velen zullen het niet tot over de rivier halen.’ Carolan klonk niet beschuldigend – hij stelde een feit vast.
‘Maar een deel zal het wel redden,’ zei ik. ‘Als die monsters de tempel binnen komen, staat de vrouwen iets ergers dan de dood te wachten.’
‘Is er geen enkele manier om ze af te weren?’ vroeg Alanna.
‘Nee.’ Zijn antwoord liet geen twijfel. ‘Niet op de lange termijn. Nuada zei dat er versterkingen aankomen. We kunnen het risico niet nemen dat hun aantallen zo groot worden dat ze ons kunnen insluiten en de tempel onder de voet kunnen lopen.’
‘Waar gaan we heen nadat we de rivier over zijn?’ Patrick klonk jong en bang.
‘Naar een veilige plek.’ ClanFintan legde een hand op de schouder van de jongeman. ‘Naar de Centaurenvlakten. Daar kunnen we herbouwen en onze terugkeer voorbereiden.’
Patrick slikte en knikte.
Terpsichores opoffering flitste door mijn geest. Even overwoog ik om een paar dagen uitstel te vragen om te zien of de wezens vatbaar waren voor de pokken. Toen keek ik nog eens goed naar de mensen en centauren om me heen. Wat als ik het mis had en de Fomoriaanse valstrik zich in die paar dagen tijd om ons heen sloot? Ik weigerde hun levens te riskeren voor een theoretische kans. ‘Op een nieuw begin!’ zei ik.
‘Een nieuw begin!’ herhaalde de groep plechtig, en we hieven samen onze bokalen op.
En gingen aan de slag.
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‘Verhuizen is gewoon nooit erg leuk,’ mompelde ik tegen mezelf terwijl ik door de gang naar mijn badkamer sukkelde. Ik moest gebruikmaken van het toilet en gebruikte het openbare liever niet (zelfs al had ik geweten waar het in vredesnaam was). Het viel me op dat er geen wachters bij de deur van mijn badkamer stonden, maar dat was logisch. De tempel gonsde van activiteit. Iedereen had een taak gekregen; niemand had tijd over om voor een deur te gaan staan en er gespierd uit te zien (en dat was eigenlijk diep tragisch).
De mistige warmte van de kamer omhelsde me en ik deed mijn best er niet aan te denken dat ik het hier na vanochtend wellicht nooit zou terugzien. Ik keek om me heen naar het stomende water en de schedelkandelaars – ik ging het hier missen. Toen ik klaar was met mijn boodschap liep ik naar de toilettafel en nam een moment om een chic flesje open te trekken en het zeperige aroma diep in te ademen… Het bracht herinneringen naar boven aan een avond onder een volle maan, toen ik gebaad had in een koude plas met een centaur die snel daarop mijn minnaar werd. En mijn vriend.
Alstublieft, godin… Ik sloot mijn ogen en prevelde een stil gebed. Laat hem alstublieft morgen overleven.
De deur ging open. Al voordat ik me omdraaide, herkende ik het geklik van hoeven op steen. ‘Alanna zei dat ze je in deze richting zag wegsluipen.’ Ik hoorde hem glimlachen.
‘Ik ben niet weggeslopen. Ik wilde gewoon even wat privacy.’
‘Wil je dat ik wegga?’ vroeg hij.
‘Geen privacy van jou.’ Grijnzend stapte ik zijn omhelzing in. ‘Hoe voelen je wonden?’
‘Beter. Ik zei toch dat centauren zich wonderbaarlijk snel herstellen?’
‘Dat was me al opgevallen.’ Ik beet in het plekje net onder het midden van zijn borstbeen en genoot ervan hoe zijn spieren daarvan gingen trillen. ‘Jammer dat we niet meer tijd hebben.’ Nogmaals beet ik hem.
‘We hebben…’ Hij drukte me tegen zich aan. ‘…morgen en overmorgen en nog vele dagen daarna.’
‘Ik hoop het,’ zei ik. In de omhelzing van zijn armen voelde ik me veilig.
‘Ik wéét het.’ Ik voelde zijn warme lippen boven op mijn hoofd. ‘Het moreel lijkt hoog.’
‘Iedereen is erg moedig. Ik ben trots op hen.’
De vrouwen waren al aan het werk sinds ze uren geleden op de hoogte waren gesteld van het evacuatieplan. Medegedeeld dat ze slechts één wijnzak, één wapen en één extra set kleren mochten meenemen, waren ze aan de voorbereidingen voor de reis begonnen met een bewonderenswaardig gebrek aan geklaag. Nu naderde de dageraad en bereidden de families die zich op de binnenplaats hadden verzameld, zich in stilte voor op wat hun te wachten stond.
Niemand bracht het feit ter sprake dat er duidelijk meer Fomorianen waren dan mensen en centauren, en dat een aanzienlijk deel van onze groep gewond of ziek was. Of het feit dat het weer een mistige, regenachtige dag leek te worden – wat voor de Fomorianen goed uitkwam, maar voor ons niet. Helaas hadden we de luxe niet om een zonnige dag af te wachten. En dan was er nog de rivier zelf, op een paar honderd meter van de tempelmuren, breed en verraderlijk. Veel van de vrouwen konden niet zwemmen. Niemand zei er iets over. In plaats daarvan zaten de vrouwen bij hun echtgenoten en vaders, terwijl de mannen stil de lansen ophieven die de krijgers onder hen hadden verdeeld, om een gevoel te krijgen van het gewicht van de wapens, waar de meesten van hen geen enkele ervaring mee hadden. Er waren geen tranen, er was geen hysterie. Niemand praatte over de dood.
‘Ik maak me nog steeds zorgen om Epi.’ We hadden besloten dat zij en de andere merries de beste kans hadden om het van de tempel naar de rivier te redden als ze werden losgelaten op het moment dat ook de krijgers op pad gingen. De Fomorianen hadden geen reden om in paarden geïnteresseerd te zijn – dus zouden ze hen waarschijnlijk met rust laten. Het idee dat ze als afleiding konden dienen en de falanx tijd konden verschaffen om dichter bij de rivier te komen, bleef onuitgesproken.
‘Ze is snel en slim. Ze haalt de rivier wel.’
Tegen zijn borstkas aan knikkend, stuurde ik mijn godin opnieuw stil een smeekbede toe, ditmaal om over de merrie te waken. ‘Ik wil dat je iets weet.’ Ik duwde me van hem af, zodat ik hem in de ogen kon kijken. ‘Je hebt me heel gelukkig gemaakt. Je bent alles wat ik ooit van een echtgenoot heb verlangd.’
Hij tikte met zijn vinger op het puntje van mijn neus. ‘Zoals ik je al eerder heb verteld: ik ben geboren om van je te houden.’
‘Dat vind ik echt wonderlijk.’ Mijn ogen werden groot bij het besef. ‘Hé! Dat is magie!’
Hij lachte, bukte om mijn lippen te vangen en kuste me grondig.
Toen werd er twee keer op de deur van de badkamer geklopt en kwam Alanna naar binnen snellen. ‘ClanFintan, Victoria vraagt naar je. Ze wil weten waar je haar jagerinnen precies opgesteld wilt hebben.’ Ze wierp mij een blik toe. ‘En ik moet my Lady klaarmaken voor onze reis.’ Ik kon zien dat ze zich moediger voordeed dan ze was en schonk haar een glimlach.
‘Het is nooit een verkeerd moment om kleren uit te zoeken,’ zei ik.
‘Neem niet te lang de tijd,’ zei hij toen ik hem omlaagtrok om hem op de wang te kussen voordat hij wegging.
De deur klikte dicht en ik nam Alanna bij de hand. Plotseling kwam er een idee in me op. ‘Kleed me in iets glimmends!’
Ze keek verbijsterd. ‘Rhea, dat lijkt me niet wijs. Nuada zal naar je op zoek gaan; je kunt beter zorgen dat je niet zo makkelijk te zien bent.’
‘Er zijn belangrijkere zaken dan Nuada.’
‘Ja, hem bij jou weghouden is belangrijker,’ zei ze eenvoudig.
‘Luister, je vertelt me al sinds ik in deze wereld ben aangekomen dat de uitverkorene van Epona de leider van haar volk is, spiritueel en anderszins. Juist of niet?’
Hoewel ze keek alsof ik haar in de val had gelokt, knikte ze.
‘Nou, hoe kan een leider zich verstoppen terwijl ze van haar volk moed en vertrouwen verwacht?’
‘Maar je mag niet worden gevangengenomen. Dat zou je volk helemaal kapot maken.’ Ze klonk beverig.
‘Ik heb geen enkele intentie me te laten vangen.’
Ze keek weifelend.
‘Alanna, geloof je echt dat ik de uitverkorene van Epona ben? Ik bedoel ik, Shannon Parker, niet iemand die maar doet alsof ze Rhiannon is.’
Terwijl ze antwoord gaf, hield ik haar nauwlettend in de gaten. ‘Ja, dat geloof ik.’ Ze aarzelde niet.
‘Ik ook,’ zei ik langzaam, voor eens en altijd beseffend dat ik het oprecht geloofde. ‘Ik moet er voor het volk zijn, en ik geloof dat Epona me zal beschermen.’ Ze had nog altijd een blik als een bang konijntje, dus voegde ik eraan toe: ‘Wat dacht je hiervan: geef me iets glimmends om te dragen, maar met een donkere mantel. Dan laat ik me alleen zien als ik nodig ben.’
Er trok een blik van opluchting over haar mooie gezicht, en ze knikte. Toen ging ze snel op zoek in de dichtstbijzijnde kleerkast en wierp ze de ene na de andere zijden outfit terzijde. Ik trok de kleren die ik aanhad vast uit. ‘Ja!’ piepte ze verrukt. ‘Hier is hij.’ Ze draaide zich naar me om met een spectaculair kledingstuk in haar handen.
Ik slaakte een verrukte kreet, en zonder dat ik het wilde, gingen mijn handen naar voren om het aan te raken. De zijde was onnatuurlijk zwaar en dik. De stof voelde alsof hij was gemaakt van een waterval van verguld koper. In de stof waren piepkleine kristallen juweeltjes genaaid, die het kaarslicht vingen en een regenboog van felle kleuren reflecteerden. ‘Prachtig,’ fluisterde ik opgetogen, en ik hield mijn armen uit zodat Alanna haar goocheltruc kon doen.
Ze wikkelde het gewaad om mijn bovenlijf in een mooi kruiselings patroon. Het rokgedeelte van de outfit was lang en hing bevallig tot op de vloer. Ik ging gehoorzaam zitten en liet haar mijn haar uitkammen. Toen ze aan de oerstevige Franse vlecht wilde beginnen, hield ik haar tegen.
‘Bind het maar alleen naar achteren met een koordje.’
‘Dan komt het misschien los en hangt het je in de weg.’ Mijn verzoek verwarde haar.
Ik haalde nonchalant mijn schouders op. ‘Het hangt me altijd in de weg.’
Voordat ze daar antwoord op kon geven, werd er op de deur geklopt.
‘Binnen!’ riep ik.
‘My Lady.’ Een van mijn krijgers stapte de kamer binnen. ‘ClanFintan heeft me gevraagd u te zeggen dat het tijd is.’
‘Dank je. Zeg maar dat ik eraan kom.’
Hij ging er weer vandoor en Alanna bond mijn haar losjes bij elkaar. Ik zette mijn kroontje stevig op mijn hoofd terwijl zij naar een andere kleerkast liep en er een lange kleurloze, grauwige ponchoachtige mantel uit pakte, compleet met capuchon.
‘Alsjeblieft, zeg. Heeft Rhiannon dát ooit gedragen?’ Het leek me niet haar stijl. De mijne was het zeker niet.
‘Alleen wanneer ze ergens heen ging waar ze niet herkend wilde worden.’ Alanna hielp me de muiskleurige mantel aan te trekken. Toen nam ze een stap achteruit en inspecteerde haar werk. ‘Je bent goed bedekt.’ Ze klonk tevreden.
‘Mooi, kom op dan.’ We liepen de deur door en vertrokken in de richting van de grote binnenplaats. Ik nam haar hand. ‘Wat er ook gebeurt, zorg dat je naar de rivier gaat.’
Haar angstige ogen keken even snel mijn kant op, maar voordat ze antwoord kon geven, stapten we naar buiten, de mensenmenigte in.
De falanx was opgesteld op de binnenplaats en strekte zich uit tot op het gras tussen de buitenste muur en de tempel. De buitenste ring bestond uit centaurenkrijgers vermengd met mijn menselijke wacht. Ieder van hen droeg in zijn ene hand een gemeen uitziend zwaard en in zijn andere een schild. De volgende ring werd gevormd door mannen die er vastberaden maar onwennig uitzagen met hun wapens – alles van slagzwaarden tot dolken. Dat waren duidelijk de grootvaders, vaders, broers en zonen van de vrouwen in het midden. Mijn hart kneep samen bij de aanblik van de stille vrouwen. Ze troostten hun baby’s, hielden hun kleintjes in de gaten en wierpen ondertussen de mannen om hen heen bemoedigende blikken en glimlachen vol vertrouwen toe.
‘Heil Epona!’ begroette ClanFintans krachtige stem me.
De falanx draaide zich om en herhaalde zijn woorden. ‘Heil Epona!’
Mijn echtgenoot kwam aan mijn zijde staan en tilde mijn handpalm naar zijn lippen. Ik voelde me heel kalm toen ik zei: ‘Ik wil het volk graag zegenen voordat we vertrekken.’
‘Uiteraard, geliefde van Epona.’ Hij neigde zijn hoofd en stapte hoffelijk opzij. De tempel werd stil.
‘We hebben ieder slechts één leven om te leven, één korte glinstering van tijd tussen twee eeuwigheden. Geen tweede kansen, geen mogelijkheid om terug te gaan en morgen over te doen.’ Mijn stem galmde alsof ik door een microfoon sprak, versterkt door de tastbare aanwezigheid van mijn godin. ‘Het leven draait niet om pijn of plezier – het is een serieuze aangelegenheid, die erom draait je leven oprecht te leven, en om de magie die tussen momenten…’ Ik wierp mijn man een blik toe en glimlachte. ‘…en tussen zielen kan ontstaan. Laat ons vandaag dapper en onbevreesd het licht in lopen, want evengoed als er daarbuiten monsters en demonen zijn, is er hierbinnen goedheid en liefde.’ Ik maakte een wijd gebaar met mijn arm, dat hen allen omvatte. ‘Epona zal tijdens onze tocht over ons waken. De duisternis kan een vlam niet opslokken, dus laat ons vlammen zijn!’
De mensen en centauren antwoordden met een gebrul in een enkele stem.
Toen stapte ClanFintan naar voren. ‘De falanx vertrekt wanneer de jagerin het teken geeft dat wij in positie staan tussen jullie en de Fomorianen in.’ Hij knikte en Victoria liep naar de trap die de muur op leidde, verdween even uit zicht en verscheen toen boven weer. ‘Wanneer we in positie staan, zal de buitenste kring van de falanx jullie de tempelpoort door leiden. Er is geen tijd om te aarzelen of te stoppen. Jullie enige doel is het bereiken van de rivier. Aan de andere kant van het water zijn jullie veilig. Pas wanneer jullie daar zijn, komen wij jullie achterna. Moge Epona met jullie zijn.’
Iedereen knikte en draaide stil in de richting van de poorten van de tempel.
‘Ga jij in het midden van de falanx staan,’ zei hij zacht tegen me.
‘Ik dacht dat jij ons zou aanvoeren.’ Ik wist dat ik dapper moest zijn voor mijn volk, maar de gedachte dat hij omsingeld zou zijn door het hele Fomoriaanse leger, gaf me een pijnlijk gevoel in mijn borst.
‘Victoria zal jullie aanvoeren. Ik moet bij de andere centauren blijven.’ Hij trok me zijn armen in en fluisterde: ‘Ik zie je aan de overkant van de rivier weer.’
‘Wees alsjeblieft voorzichtig.’ Mijn stem beefde.
Zijn zoen was ruw en vluchtig. Toen draaide hij zich om zijn as en was weg.
Alanna nam mijn hand in de hare. ‘Kom,’ zei ze.
De falanx spleet open om ons door te laten naar het exacte midden van de formatie, waar ik tot mijn blijdschap Tarah en Kristianna dapper naast Carolan zag staan.
Carolan kuste zijn vrouw en begroette me. ‘ClanFintan stond erop dat ik in het midden blijf. Hij zei dat ik in veiligheid moest blijven zodat ik hem Victoria’s naaiwerk kan besparen.’
Ik probeerde iets geestigs te verzinnen om terug te zeggen, maar eerlijk gezegd was ik opgelucht toen Victoria’s stem weerklonk en verdere woorden overbodig maakte.
‘De centauren zijn via de achterkant van de tempel naar buiten gegaan en spreiden zich uit over het terrein.’ Ze keek ingespannen naar het noorden. ‘De merries zijn losgelaten.’ Even was ze stil. ‘Ze staan in positie. ClanFintan geeft het signaal. Vooruit, nu!’
De kring van krijgers kwam in beweging en Victoria stormde van de muur af en galoppeerde naar het hoofd van de formatie. Het tempo versnelde gestaag en de voorkant van de falanx verliet de bescherming van de tempelmuren. Tegen de tijd dat wij in het midden van de falanx de tempel verlieten, waren we aan het joggen.
Wat was begonnen als een mistige, regenachtige dageraad was in rap tempo aan het omslaan in een heldere, warme dag. Ik was blij om de zon voor en boven ons duidelijk afgetekend te zien. Alstublieft, godin, bad ik, laat hem al deze mist wegbranden en de Fomorianen de ergste zonnebrand van hun leven geven. In de hoop een glimp op te vangen van het slagveld strekte ik mijn nek uit om naar links te kijken, maar de laatste restjes mist en de nauwsluitende kring krijgers om ons heen beletten me het zicht. Snel daarop besefte ik echter dat het niet uitmaakte, want ik kon genoeg horen. De geluiden van gegil en gegrom weerklonken spookachtig over het boomloze tempelterrein.
‘Blijf in beweging!’ schreeuwde Victoria toen de vrouwen aarzelend op het lawaai reageerden en uit de pas raakten.
‘Kom op!’ Ik nam Vics aanmoedigende woorden over en riep naar de vrouwen om me heen. ‘Het komt goed – we moeten alleen de krijgers bijhouden.’
Plotseling donderde het geluid van hoeven door de vervliegende mist. Toen de laatste nevel optrok, galoppeerde de kudde doodsbange merries in zicht. Op het moment dat ze ons in het oog kregen, renden ze wild om ons heen, bang en onzeker.
‘Zien jullie Epi?’ riep ik boven het rumoer uit, proberend haar te midden van de zee van bewegende paarden te spotten.
‘Nee!’ antwoordde Carolan.
Mijn ogen werden groot van afschuw toen er een donkere gevleugelde vorm in zicht kwam. Er volgde een tweede, en een derde. Ze maaiden dwars door de doodsbange paarden heen, slaand en klauwend. Ergens achter me gilde een meisje het uit; haar doordringende kreet galmde over het veld. Ik zag Fomoriaanse hoofden in onze richting draaien. Ze lieten hun slachting van de paarden voor wat die was en kwamen zwevend en rennend op ons af.
‘Vooruit! Snel!’ schreeuwde ik met mijn beste leraressenstem, en onze groep stormde naar voren. Een nieuwe gil bracht mijn aandacht terug naar het slagveld. Net op tijd keek ik over mijn schouder om een centaurenkrijger het hoofd van een van de wezens die ons achterna zaten, af te zien hakken.
‘Ze hebben de rangen van de centauren doorbroken, maar de krijgers komen achter ze aan.’ Carolan klonk grimmig.
Ik probeerde te blijven rennen en tegelijkertijd een deel van mijn aandacht gericht te houden op wat er zich achter ons afspeelde. De merries waren nog altijd in paniek en renden wild door elkaar heen. Meer Fomorianen kwamen ons achterna, maar ik kon nu duidelijk de linie van de centaurenkrijgers zien. Ze leverden strijd met het Fomoriaanse leger en probeerden de enkele wezens die doorbraken te achtervolgen. Ze konden ze echter niet allemaal vangen. En de donkere gevleugelde gedaantes haalden ons in.
‘Waar is die verdomde rivier?’ schreeuwde ik naar Alanna.
‘We zijn pas op minder dan de helft.’ Haar gezicht was lijkbleek.
‘Jagerinnen, spreid je uit en laad je bogen!’ beval Victoria’s kalme stem.
Vijf schitterende jagerinnen stapten uit de falanx en spanden in dezelfde vloeiende beweging hun kruisbogen.
‘Richt en schiet naar wil.’
Haar woorden werden gevolgd door de geluiden van pijlen die werden losgelaten en kreten van getroffen Fomorianen.
‘Krijgers, schilden omhoog!’
De kring mensen- en centaurenkrijgers om ons heen gaf hier onmiddellijk gehoor aan en blokkeerde ons uitzicht op de naderende monsters.
De eerste wezens bereikten de falanx, en onze rangen verwelkomden ze met een geweld dat door onze groep golfde. Door gaten in de muur van schilden heen ving ik glimpen op van de aanvallen van individuele wezens. Wanneer er één Fomoriaan neerging, stapte een andere over hem heen om zijn plaats in te nemen.
We hielden de vaart erin.
Ik zag het bekende gezicht van Victoria, die razendsnel pijlen afschoot, stuk voor stuk gericht met dodelijke precisie. Tussen het laden en afschieten van een pijl aarzelde ze en keek mij aan. ‘Zorg dat ze bij de rivier komen, anders worden we onder de voet gelopen!’ schreeuwde ze me toe. Ze had een keiharde blik op haar gezicht en was al bespetterd met bloed. Ze was een zilveren doodsgodin.
Mijn aandacht werd van haar afgeleid toen een van de wezens zich door de mannen voor ons klauwde. Carolan duwde me opzij en ging het te lijf met een geleend slagzwaard. Het was alsof het zich in slow motion afspeelde. Carolan pareerde de vlijmscherpe klauwen van het wezen, maar toch wist het de arm van de genezer vast te grijpen. Door zijn lichaam naar voren te rammen, kreeg Carolan het wezen vervolgens uit balans. Hij zwaaide zijn zwaard omhoog en weer terug omlaag, dwars door de blootliggende nek van de Fomoriaan.
Alanna bedekte snikkend haar gezicht met haar handen, en Tarah en Kristianna klampten zich ieder vast aan een van mijn handen. Ik kon niet van het onthoofde wezen wegkijken. Carolan evenmin. We stonden daar verlamd in het midden van een wereld van chaos.
Kijk, geliefde. Begrijp wat je ziet, weerklonk het zacht in mijn geest. Geschrokken knipperde ik met mijn ogen.
‘Hij zit onder de zweren!’ Mijn opgewonden uitroep was voldoende om Alanna haar handen van voor haar gezicht te laten trekken.
‘Dat is het!’ riep Carolan. ‘Dat is waarom hij zoveel zwakker was dan ik verwachtte. Ze hebben de pokken.’
En daarmee kwam het moment waarop de tijd leek stil te staan ten einde en strompelde onze groep weer verder. Meer en meer donkere gedaantes voegden zich bij hun gesneuvelde kameraden en de krijgers leverden een uiterste krachtsinspanning om hun vrouwen te beschermen. Ik kon zien dat de Fomorianen makkelijker te doden waren – dat de ziekte hen duidelijk had verzwakt. Toch waren ze simpelweg met te veel.
Met een afstandelijk gevoel van kalmte besefte ik dat we het niet tot aan de rivier zouden redden, dat we nog altijd dichter bij de tempel waren dan bij het water. De enige logische keus was om terug te keren naar de bescherming van Epona’s muren. Maar dat lukte ons ook niet, in elk geval niet zonder meer hulp.
Dan krijgen jullie meer hulp. De woorden van de godin weerklonken duidelijk in mijn hoofd.
Te midden van de verwarring van de strijd ving ik een flits van zilver op. Niet het zilver van Vics gladde haar of het bleke, dode zilver van de Fomorianen, maar het bovennatuurlijke zilver van een etherische merrie.
‘Epi!’ riep ik toen ik haar een cirkel om onze falanx heen zag draaien, op zoek naar mij.
Roep haar, geliefde.
Zonder er bewust over na te denken, gehoorzaamde ik door mijn vingers naar mijn lippen te tillen en de lucht te doorklieven met een luide Oklahomase fluittoon.
Epi’s hoofd kwam scherp omhoog en ze galoppeerde doelbewust op me af.
Ik baande me een weg in haar richting en riep: ‘Laat haar door!’ naar de krijgers voor me. De falanx spleet open en mijn merrie gleed voor me tot stilstand, hard blazend.
Stijg op, geliefde, en zie hoe de uitverkorene van een godin triomfeert.
Haastig keek ik om me heen, en ik zag – volslagen zonder verrassing – Alanna op me afrennen. ‘Alanna! Help me op Epi klimmen.’ Ik draaide me om en greep een vuist vol glimmende manen.
‘Wat wil je doen?’ vroeg ze terwijl ze mijn gebogen knie in haar handen nam en me een zetje omhoog gaf.
‘Hulp inroepen,’ antwoordde ik, en ik ging goed op Epi zitten. ‘Ik wil dat je de vrouwen en kinderen terug naar de tempel brengt, naar binnen.’ Hoewel ze bezwaar begon te maken, hield ik haar tegen. ‘Nee. Geloof in me – en in mijn godin. Breng hen naar huis.’
Ze sloot haar mond en knikte plechtig. ‘Ik geloof in je. In jullie beiden.’ Toen begon ze de vrouwen en kinderen naar haar toe te roepen, verkondigend dat Epona wilde dat we teruggingen naar de tempel. Ze wist snel de aandacht van de krijgers te trekken. Vanuit mijn ooghoek zag ik haar op Victoria afrennen, aan haar arm trekken en dringend naar de tempelmuren gebaren.
Ik ving Victoria’s blik lang genoeg op om bevestigend te knikken, waarna de stem van de jagerin zich bij die van Alanna voegde en de falanx van richting begon te veranderen. Daarna rukte ik mijn aandacht los van Victoria en alles wat er om me heen gebeurde en luisterde naar mijn hart – of misschien nauwkeuriger, naar mijn ziel.
Kijk, geliefde.
Terwijl ik Epi een rondje liet draaien, zochten mijn ogen de horizon af en tuurde ik over de hoofden van bloederige monsters en krijgers. Toen ik de westelijke horizon zag, werden mijn ogen groot en stokte mijn adem.
Woulff en McNamara komen.
De menselijke krijgers! Ze stonden langs de westelijke rand van het tempelterrein uitgestrekt in een dikke lijn. Ze waren nog ver weg, en de zon weerkaatste op hun schilden en deed hen schitteren met een aanlokkelijke, verre schoonheid. Maar hoewel mijn hart versnelde van blijdschap, zag ik in dat ze te ver weg waren, dat ze ons niet op tijd zouden bereiken. Onze groep zou onder de voet worden gelopen. We zaten vast tussen de solide bescherming van de tempel en de vloeibare bescherming van de rivier.
Roep hen, geliefde. Alleen jij kunt het.
En toen wist ik waarom ik daar was. Hoe ongelooflijk en wonderbaarlijk het ook klonk, ik was in die wereld omdat een godin dat wenste en ze mij had verkozen om de plaats in te nemen van een egoïstische, verwende vrouw. De tien jaar lang dat ik jongeren in bedwang had gehouden, hadden me op deze taak voorbereid; de mensen om me heen waren mijn volk. En ik was van hen. Mijn godin hoefde me niet verder aan te moedigen.
Snel trok ik de kleurloze mantel over mijn hoofd en trok daarmee meteen het koordje van mijn haar. Ik begroef mijn vingers in mijn wilde krullen en woelde ze door totdat ze om mijn gezicht hingen als de manen van een leeuw. Ik keek om me heen en vond een boerenknulletje, dat dapper een slagzwaard beethield. ‘Jij!’
Hij keek naar me op met grote, ronde ogen.
‘Geef me je zwaard.’
Zonder een moment van aarzeling kwam hij op me af en bood me het handvat van het lange zwaard aan. Het voelde zwaar en solide aan in mijn hand, en met een verrassende golf van genoegen bracht ik het omhoog boven mijn hoofd, kneep in Epi’s flanken met mijn knieën en boog me voorover over haar gladde hals. De mannen om ons heen maakten verrast ruimte toen de merrie naar voren sprong. Het moment waarop we losbraken van de strijdende groep voelde ik een straal heet zonlicht eerst op het lemmet van het zwaard vallen en toen op mijn lichaam. Het stuurde een golf van elektriciteit door me heen. Een blik omlaag vertelde me dat de vloeibare stof van mijn gewaad in het zonlicht fonkelde alsof engelen hem van edelstenen hadden geweven voor een feeënkoningin. Ik gloeide met dezelfde magie die de sterren in mijn voetafdrukken had doen oplichten.
Voor me liep de grond langzaam omhoog en Epi galoppeerde naar de top van het heuveltje. Ik draaide me om naar de lijn van menselijke krijgers in de verte, met mijn rug naar de veldslag, en bracht de merrie tot stilstand. Met het zwaard nog altijd hoog boven mijn hoofd geheven, trok ik hard aan Epi’s manen en kneep met mijn dijbenen in haar flanken. De merrie gehoorzaamde mijn gedachten en steigerde gracieus. Ze hinnikte een uitdaging over het veld.
‘Naar mij!’ riep ik, en mijn stem werd versterkt door hetzelfde godinnentrucje als toen ik van de rand van het moeras naar ClanFintan had geroepen. ‘Woulff en McNamara, kom naar me toe!’ Ik trok weer aan Epi’s manen; luid hinnikend steigerde ze opnieuw.
Zelfs van daar kon ik de stemmen van de krijgers in de verte als één horen opstijgen. ‘Epona! Naar Epona!’ Ze sprintten met hernieuwde snelheid naar voren.
Ik zwaaide mijn zwaard rond in een glinsterende cirkel, en Epi danste van links naar rechts. ‘Naar mij, Woulff!’ De passie in mijn stem galmde over het veld.
De krijgers van Woulff beantwoordden me met een gegromde strijdkreet en kwamen naar voren stormen.
‘Naar mij, McNamara!’ Terwijl de kreet over mijn lippen kwam, voelde ik mijn haar wild om mijn hoofd wapperen.
De strijdkreet van McNamara vermengde zich met die van Woulff, en de krijgers overbrugden de afstand tussen ons in met een charge waar The Duke trots op zou zijn geweest. Toen namen de krijgers achter me de kreten over, en ik voelde de hernieuwde kracht van hun stormloop naar de tempel.
Ik keek over mijn schouder, net op tijd om een snauwende Fomoriaan op me af te zien duiken. ‘Epi!’ gilde ik.
De merrie tolde om haar as, dook naar voren en wist de gevoelige rand van de rechtervleugel van het wezen tussen haar tanden vast te grijpen. Ze trok haar hoofd naar achteren en scheurde het vlies los van de rug van het wezen. Het krijste het uit van de pijn en was lang genoeg uit balans om mij de kans te geven het zware zwaard met beide handen omlaag te zwaaien en hem van zijn schouder tot halverwege zijn borst doormidden te klieven. Toen viel het wezen naar de grond en trok het gewicht van zijn lichaam het zwaard uit mijn handen.
Bijna ogenblikkelijk klauterde er een ander wezen over het gevallen lichaam van zijn metgezel heen. Ik kon niets anders doen dan me vasthouden terwijl Epi’s tanden en hoeven flitsten in het ochtendlicht. Het voelde alsof de merrie een oneindige eeuwigheid lang strijd voerde op dat kleine heuveltje, maar rationeel wist ik dat er slechts minuten waren verstreken tot we volledig waren omsingeld door donkere gevleugelde gedaantes.
‘Zij zijn van mij!’ siste een bekende stem. De wezens stapten opzij en lieten een van bloed doordrenkte figuur door om onze heuvel behoedzaam te benaderen. Nuada. ‘Vrouw,’ snauwde hij, ‘wat sympathiek van je om jezelf van de rest af te zonderen en zo geduldig op me te wachten.’
Onder me bewoog Epi ongedurig. Nuada kwam dichterbij en ze brieste hem een waarschuwing toe.
‘Ik geloof dat je vriendinnetje minder blij is om me te zien.’ Hij liet een gruwelijke lach horen.
‘Rhea!’ bulderde de stem van mijn man. Toen ik opkeek, zag ik hem hard op onze heuvel afrennen.
Nuada zag hem ook. ‘Dood de merrie,’ beval hij terwijl hij zich omdraaide om ClanFintan het hoofd te bieden. ‘Snel.’
De kring wezens om ons heen siste van plezier en begon zich als een strop te vernauwen. Epi’s ogen flitsten heen en weer terwijl ze in het rond draaide en de wezens op hun hoede hield met haar tanden en hoeven. Onze heuvel was nu echter glad van het bloed en ik slingerde misselijkmakend toen Epi uitgleed en plotseling op haar knieën neerviel. De beweging kwam zo onverwacht dat ik niet in staat was mijn lichaam tegen te houden. Ik vloog over de nek van de merrie en landde hard op de natte grond. Mijn hoofd klapte tegen het koude gevest van een zwaard en er schoot een verblindende witte pijn door mijn lijf. Ik werd overspoeld door een duisternis, even verstikkend als een lawine.
 
Ik kreeg geen plezierige rustpauze in Dromenland. Mijn bewusteloosheid was volledig en overweldigend, en mijn bewustzijn trok zich diep in me terug, waar alleen de stem van een godin het kon wekken.
Kom, geliefde, er is nog geen tijd om te rusten. Hij heeft je nodig.
Mijn ziel gaf gehoor aan de dringende oproep. Met een golf van duizeligheid voelde ik mijn geesteslichaam opstijgen uit mijn verslapte lichaam.
Eerst kon ik even niet goed focussen. De veldslag onder me was één massa onherkenbare roodgekleurde figuren.
Concentreer je, fluisterde de godin.
Ik haalde langzaam adem en knipperde met mijn ogen om ze helder te krijgen. En abrupt kwam het tafereel onder me in focus.
Een stel leden van mijn persoonlijke wacht hadden zich bij Epi aangesloten en wisten met succes de groep Fomorianen af te weren. Opgelucht verplaatste mijn aandacht zich naar een tweestrijd die zich enkele meters bij de andere wezens en krijgers vandaan afspeelde.
ClanFintan en Nuada cirkelden behoedzaam om elkaar heen. Mijn geesteslichaam zweefde op hun gevecht af. De mannen zaten beiden onder het bloed en het zweet. Vers bloed stroomde uit de pijlwond op de zijkant van Nuada’s hoofd en er zaten een stel gemeen uitziende houwen in zijn vleugels, die ze een gerafeld en rauw gezicht gaven. Ik zweefde dichterbij en zag dat wat ik in eerste instantie voor bloed had aangezien in werkelijkheid een scharlakenrode huiduitslag was, die zijn hele lijf bedekte. Toen hij naar ClanFintan uithaalde en met zijn klauwen over de linkerschouder van de centaur schraapte, besefte ik echter dat de ziekte zijn kracht nog niet had aangetast. ClanFintan was zijn slagzwaard verloren en verweerde zich tegen Nuada’s steeds wildere aanvallen met niet meer dan een dolk en zijn hoeven.
‘Uit de weg, gemuteerd paard, ik wil het lichaam van je bruid opeisen,’ siste Nuada.
‘Nooit.’ In plaats van dat ze zijn woede deden ontwaken, leken Nuada’s woorden een vreemd kalmerend effect op ClanFintan te hebben. Methodisch vocht hij verder. Hij week niet achteruit, maar vond ook geen openingen in de verdediging van het wezen.
‘Weet je, paardenman – ze zal me verwelkomen,’ viel Nuada aan met zijn stem, samen met zijn klauwen. Geen van beide aanvallen trof doel.
‘Nooit,’ herhaalde ClanFintans diepe stem.
‘Als ze tenminste nog leeft,’ ging Nuada verder.
Die nieuwe woorden hadden wel effect op de centaur. Hij sprong plotseling naar voren en Nuada kwam hem tegemoet. De twee mannen grepen elkaar vast, Nuada’s vlijmscherpe tanden centimeters van ClanFintans nek, terwijl de dolk van de centaur net boven de duidelijk afgetekende halsslagader van de Fomoriaan hing.
Mijn lichaam zakte omlaag totdat ik net boven en naast mijn echtgenoot hing. Ik bleef niet toekijken terwijl er nog iemand van wie ik hield door die monsters werd vermoord.
Halverwege die gedachte voelde ik de rilling door mijn lichaam gaan die inhield dat ik halfzichtbaar werd. Ik duimde mentaal dat ik geen grote fout maakte. ‘Hé, Nuada. Was je naar mij op zoek, grote jongen?’ riep ik verleidelijk naar de Fomoriaan.
Het geluid van mijn stem deed Nuada opschrikken. Heel even verslapte de concentratie waarmee hij ClanFintan van zich afhield. Ik zag de hand van mijn echtgenoot zich lostrekken uit Nuada’s greep en de dolk door de kloppende slagader in de nek van het wezen snijden. Toen Nuada uitgleed in zijn eigen bloed en op de grond viel, had ik goed zicht op de blik van ongeloof die over zijn verwrongen gelaat trok.
ClanFintan steigerde. Zijn natte hoeven glinsterden boven het lichaam van het wezen. ‘Nooit,’ zei mijn echtgenoot met krakende stem, en hij stampte neer, keer op keer, tot er niets van Nuada’s kwaad over was.
Er klonk geschreeuw van onder me. Toen ik opkeek van het bloederige schouwspel, zag ik de legers van Woulff en McNamara zich bij onze krijgers voegen. De centauren en mensen sloten zich bij elkaar aan als één grote strijdkracht en begonnen eensgezind het verzwakte Fomoriaanse leger te decimeren.
Ik voelde een golf van duizeligheid, en opeens kreeg ik geen adem meer.
‘Rhea!’ Het klonk alsof ClanFintans stem van heel ver kwam.
‘Ik kan niet…’ Ik voelde mezelf onverbiddelijk teruggetrokken worden naar mijn gevallen lichaam. Nadat ik erin was gezogen, knipperde ik lang genoeg met mijn ogen om te zien hoe ClanFintan op me afrende en me in zijn armen nam.
‘Hou vol,’ zei hij, maar alles werd donker. ‘Ik breng je naar huis.’
En toen wist ik niets meer.
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Tegen het vallen van de avond draaide de wind, waar ik mijn godin voor dankte. Drie dagen lang had de stank van brandende lichamen de tempel doordrongen, wat de enorme pijn in mijn hoofd geen goed had gedaan. Hoewel Carolan me ervan had verzekerd dat de bult op mijn linkerslaap niet groter was dan een hoenderkogel (vertaling: de zaadbal van een haan – wie had dat gedacht?), was ik er redelijk zeker van dat hij het formaat had van een gemuteerde grapefruit. Bovendien had hij een hele regenboog van gekneusde kleuren. Hoe dan ook, de consensus was dat ik me zou herstellen met mijn verstand intact. God(in)zijdank.
De Fomorianen waren met duizenden afgemaakt. Onze gecombineerde legers hadden nieuwe kracht opgedaan en de Fomorianen, al verzwakt door de pokken, waren niet tegen hen opgewassen geweest. Carolan had een theorie ontwikkeld dat de Fomorianen bijzonder vatbaar voor de ziekte waren geweest omdat hun lichamen mensachtig, maar niet daadwerkelijk menselijk waren. De incubatietijd was bij hen korter dan bij ons, en de ziekte ontwikkelde zich sneller.
Tegen de avond van de dag van de veldslag was er buiten de tempel een tafereel ontstaan dat rechtstreeks uit de horrorklassieker Night of the Living Dead had kunnen komen. Tenminste, zo had Victoria het aan me beschreven (niet dat zij de film had gezien, natuurlijk). Omdat ik me toen nog in het Hersenschuddingenland van Kotsen en Dubbelzien had bevonden, wist ik uitsluitend wat me erover was verteld.
De wezens hadden het vlees letterlijk met hun eigen klauwen van hun botten gereten. Ze hadden niet eens meer gevochten. Stuk voor stuk hadden ze in een eigen wereldje verkeerd, verblind door helse pijn, en met hun eigen klauwen genadeloos in hun door de strijd bebloede vlees gegraaid. De strijd was opgehouden en onze krijgers, aangevoerd door de jagerinnen, hadden alleen nog maar pijlen op de gepijnigde Fomorianen neer laten regenen om hen uit hun lijden te verlossen. ‘Als we hen hadden laten lijden,’ had Victoria achteraf gezegd, ‘waren we geen haar beter geweest dan zij.’ Zo was de veldslag afgerond met geluiden van genade.
De vraag restte wat we konden doen om de vrouwen te helpen die Fomoriaanse foetussen droegen, maar Carolan was hard aan de slag om dat probleem op te lossen. Tegen de tijd dat de vrouwen uit Guardian Castle arriveerden, verzekerde hij, zou hij klaar voor hen zijn.
‘Jasses, wat ben ik het zat om in bed te liggen,’ mompelde ik tegen mezelf. En het was niet eens een fijn, romantisch intermezzo met mijn knappe man. Het was een mijn-grote-hoofd-laten-rusten-en-veel-saaie-dutjes-doenintermezzo. Voorzichtig ging ik overeind zitten, duimend dat ik het overgeven en de duizeligheid achter de rug had. Met uitzondering van mijn aanhoudende, moordende hoofdpijn leek alles goed. Dus stond ik op.
Tja, misschien was ‘goed’ een wat optimistische beschrijving. Normaal voelde ik niet elke slag van mijn hart in mijn hoofd bonzen. Behoedzaam liep ik naar mijn grote ramen en opende ik een van de plafondhoge glazen vensters. Het was een mooie, warme avond. Nog altijd voorzichtig stapte ik naar buiten, mijn privétuin in, en ademde de diepe geur in van de kamperfoeliestruiken die langs de randen van de tuin in bloei stonden. (Memo aan mezelf: vraag een van de nimfjes een boeket van die bloemen te plukken voor in mijn slaapkamer.)
‘Lady Rhiannon!’ piepte een stemmetje.
De gedachte aan de nimfjes had er duidelijk een opgeroepen, en ik keek toe terwijl het meisje verlegen de tuin doorkruiste en een diepe reverence voor me maakte. ‘Tarah!’ Ik greep haar vast voor een omhelzing die haar een blos van blijdschap op haar wangen gaf.
‘My Lady!’ Ze omhelsde me enthousiast terug en zei: ‘De stalmaagden hebben me gestuurd om te vragen of u genoeg bent hersteld om naar de stallen te komen.’ Haar glimlach werd breder. ‘Dat meisje, Kristianna, is klaar voor haar rit op Epona.’
‘Dat klinkt geweldig. Zeg hun maar dat ik eraan kom.’
‘Het doet me goed om te zien dat u zich beter voelt, my Lady,’ zei ze, schijnbaar onwillig om mijn zijde te verlaten.
‘En het doet mij ook goed dat jij weer beter bent.’ Het merendeel van de korstjes was al van haar gezicht en armen gevallen, en ik kon zien dat ze geluk had gehad. Op een paar littekens na, die in de loop van de tijd zouden vervagen, zou ze volledig van haar ziekte herstellen.
‘Dank u, my Lady. Ik kijk ernaar uit om mijn plichten weer op me te kunnen nemen.’ Verlegen wendde ze haar hoofd af. Even was ik gebiologeerd door het onverwachte aanzicht van haar profiel. Het meisje deed me zo sterk aan Terpsichore denken dat ik tranen in mijn ogen voelde lopen.
‘Schat, heb je ooit nagedacht over een toekomst in de dans?’
Haar gezicht kleurde toen ze antwoord gaf. Ze was nauwelijks in staat haar jeugdige enthousiasme in toom te houden. ‘O, my Lady, dansen is altijd mijn droom geweest!’
Intuïtief wist ik dat de Muze die zichzelf had opgeofferd haar goedkeuring zou geven aan deze jonge replica. ‘Overhaast het niet, maar kom naar me toe wanneer je je weer sterk voelt. Dan zullen verder we praten over je dromen.’
Ik liet haar blij kwebbelen terwijl we samen de tuin door liepen naar de uitgang die haar in de richting van de stallen zou sturen.
‘Denk eraan!’ riep ik haar na toen ze voor me uit holde om aan te kondigen dat de uitverkorene van Epona eraan kwam. ‘Kom naar me toe wanneer je weer op volle sterkte bent.’
‘O, dat zal ik zeker doen, my Lady!’
‘Probeer je Thaleia te helpen de Tempel der Muzen te herbouwen?’ klonk ClanFintans fluwelen stem uit de schaduwen.
‘Nee, ik dacht eerder aan Terpsichore en wat zij gewild zou hebben,’ zei ik bedachtzaam. Ik hield mijn hoofd omhoog en keek hem aan terwijl hij uit de schaduwen stapte en naar me toe kwam.
Het zachte avondlicht was vleiend voor een gezicht en lichaam die de hulp niet nodig hadden. Zijn krachtige spieren golfden soepel en zijn recente verwondingen gaven hem een erg stoer uiterlijk. Hij veegde een verdwaalde krul uit mijn gezicht.
‘Vraag me alsjeblieft niet hoe ik me voel en stuur me niet terug naar bed.’ Ik had door dat ik mogelijk een beetje knorrig klonk.
‘Zo te zien blijf je overeind en kun je in een rechte lijn lopen.’ Hij boog zich naar me toe en rook aan mijn gezicht. ‘En ik geloof niet dat je hebt overgegeven.’
‘Nee, ik heb verdorie al een dag lang niet overgegeven.’ Nu wist ik zeker dat ik knorrig klonk.
Mijn humeurigheid leek hem echter niet af te schrikken. ‘Wat heb je dan wél zoal gedaan?’ Hij klonk ondeugend.
‘Ik denk erover om Maraid te ontbieden, zodat Alanna haar kan beginnen te trainen als assistent.’
Vragend keek hij me aan.
‘Zodat ze het wat minder verrekte druk heeft. Dan hebben zij en Carolan wat meer tijd samen.’ Ik hield mijn handen omhoog als de lijst om een foto. ‘Ik zie in hun toekomst… drie kleine meisjes.’
Hij kwam dichter bij me staan, sloeg zijn armen om mijn middel, tilde mijn voeten van de grond en drukte me stevig tegen zich aan. ‘En wat zie je in onze toekomst?’ Zijn stem was dieper geworden en had die erotische klank die ik zo goed kende en die ik de afgelopen paar nachten had gemist.
‘Ik zie…’ Ik knabbelde aan zijn oorlel, me ondertussen bedenkend dat een lekkere stoeipartij met mijn echtgenoot wellicht het perfecte medicijn was tegen hoofdpijn. ‘…dat je vanavond een Verandering zult ondergaan.’
Grinnikend gaf hij me een snelle kus. Toen liet hij zijn arm onder mijn achterste glijden, zodat ik in zijn armen zat in plaats van dat ik lukraak aan hem bungelde. ‘Ik bedoelde over ónze toekomstige kinderen.’
‘Kinderen!’ piepte ik door het gebons in mijn hoofd heen.
‘Natuurlijk.’ Zijn borst rommelde. ‘We zijn zeker niet celibatair geweest.’
‘Maar…’ zei ik sputterend.
‘Hebben ze je in je oude wereld niet geleerd waar baby’s vandaan komen?’ Hij keek me aan met geveinsde ernst.
‘Maar…’ herhaalde ik. ‘Wat zal het zijn?’
‘Een jongen of een meisje?’ vroeg hij, plotseling een en al onschuld.
Ik verkocht hem een flinke mep tegen zijn harde borst. ‘Een paard of een mens.’
‘Tja…’ Hij glimlachte en kuste me op mijn voorhoofd. ‘Wat het ook wordt, het zal geweldig met paarden kunnen omgaan.’
Onwillekeurig liet ik mijn hand tussen ons in glijden, zodat hij op mijn (redelijk) platte buik kwam te rusten. Omdat ik even meende dat ik iets voelde bewegen onder mijn palm, schoot mijn hand weg alsof ik een elektrische schok had gehad. ‘Een baby?’ Mijn stem was meer dan een beetje beverig.
‘Misschien voel je de belofte van wat ons te wachten staat.’ Hij hield me tegen zich aan. Ik was er dol op hoe ik kon opgaan in zijn lichaamswarmte.
‘De belofte van de toekomst,’ zei ik.
‘Onze toekomst,’ verbeterde hij me.
‘Onze toekomst,’ herhaalde ik. ‘Dat klinkt me goed in de oren.’
‘Mij ook, Shannon,’ fluisterde hij tegen mijn lippen. ‘Mij ook.’
 
Maar Rhiannon zal Shannon niet lang in ClanFintans armen laten rusten! Lees over hun confrontatie in het vervolg op dit boek, vanaf juli 2013 verkrijgbaar.
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Allereerst wil ik graag al die superenthousiaste fans bedanken die hun waardering zo duidelijk kenbaar maakten. Jullie hebben mijn carrière mogelijk gemaakt. Dank je wel, dank je wel, dank je wel.
 
En ik wil de mensen van Romantic Times BOOKreviews bedanken. Jullie hebben me ‘ontdekt’ en me een Top Pick Gold recensie van 4½ ster gegeven toen niemand nog van dit boek gehoord had. Wow! Ik vergeet nooit hoe opgetogen ik was bij het lezen van dat eerste commentaar. Dank jullie wel.
 
Dank ook aan mijn vriendin en agent, Meredith Bernstein, die dit boek in één nacht uitlas en meteen wist dat we iets bijzonders in handen hadden.
 
En ten slotte gaat mijn dank uit naar de ongelooflijke Stacy Boyd, omdat zij Partholon en Shannon echt aanvoelt, waarmee ze het hele redactieproces pijnloos maakte.
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Harlequin Black Moon
De donkerste lust van Gena Showalter
(Lords of the Underworld)
 
Reyes staat op het punt zich van het fort te storten om zijn demon Pijn tevreden te stellen, als hij wordt tegengehouden door Lucien, die wil weten wat hij met hun vriend Aeron heeft gedaan. Opgesloten, bekent hij. Aeron, hoeder van Toorn, heeft namelijk van de goden de opdracht gekregen Danika te doden – de vrouw die alles voor Reyes is gaan betekenen.
 
Danika is op de vlucht. Sinds ze weet dat zij en haar familie groot gevaar lopen, is ze niet langer dan een week op dezelfde plaats gebleven. Ze is al een keer door de krijgers ontvoerd, en dat zal haar niet nog eens overkomen. Hoewel ze aan een van hen, Reyes, toch steeds moet denken. Hij mag dan een demon zijn, hij heeft wél haar leven gered…
 
Zodra Reyes ontdekt dat demonenjagers het ook al op Danika gemunt hebben, schiet hij haar te hulp. Wat hij niet weet, is dat alles door de jagers in scène is gezet en dat Danika hen helpt. En dan wordt duidelijk dat nóg iemand belangstelling heeft voor de vrouw van zijn begeerte: de oppergod Kronos zelf…
 
Harlequin Young Adult
De IJzerkoning van Julie Kagawa
(The Iron Fey)
 
Mijn naam is Meghan Chase.
Over minder dan vierentwintig uur word ik zestien. Sweet sixteen, zeggen ze dan, maar ik geloof niet dat dat voor mij opgaat. Alles in mijn leven begint op een griezelige manier uit de hand te lopen, en dan is het feit dat mijn moeder en stiefvader mijn verjaardag weer zijn vergeten nog mijn minste probleem.
 
Wat gebeurt er allemaal?
Net als mijn broertje zie ik ineens overal vreemde monsters, in het bos bij de bushalte lijkt zich iets engs schuil te houden en op school staat er plotseling op een computerscherm: Meghan Chase, we komen je halen…
 
Maar wat ik ook had verwacht, in ieder geval nóóit dat ik te horen krijg dat ik de dochter van een elfenkoning ben, en ook niet dat ik opeens naar een beangstigend bizarre wereld moet afreizen om mijn broertje te redden. Een wereld waarin machtige wezens schijnen te denken dat ik een belangrijke rol zal spelen in hun strijd tegen een duister kwaad. Huh?
 
En wat ik al helemaal niet had kunnen dromen is dat ik verliefd zou worden op een mysterieuze prins – die helaas niks van mij wil weten… Hoe overleef ik in een wereld waarin echte vrienden op één hand te tellen zijn?
 
 
De IJzerprinses van Julie Kagawa
(The Iron Fey)
 
Mijn naam is Meghan Chase.
 
Ik ben mijn belofte aan Ash, de Winterprins, nagekomen en ben meegegaan naar het Winterhof. Hoe lang ik daar nu al zit? Geen idee. De tijd verloopt hier anders dan in de gewone wereld, en ik ben overgeleverd aan de grillen van de kille koningin Mab.
 
Ash heb ik sinds we aankwamen niet meer gezien, dus het ziet ernaar uit dat hij me in de steek heeft gelaten. En ik maar denken dat hij van me hield…
 
Ondertussen dreigt er oorlog tussen het Zomerhof en het Winterhof na de verdwijning van de machtige Scepter van de Seizoenen. Ik ben de enige die weet dat de scepter is gestolen door de IJzerfae, maar niemand wil me geloven. Sterker nog, alleen Ash en ik hebben de IJzerfae ooit in levenden lijve gezien, dus hij is ook de enige die me zou kunnen helpen.
 
Ash, waar blijf je toch?
 
Als ik wil blijven leven, zal ik snel met bewijzen moeten komen, en dat terwijl ik al mijn pas ontdekte magie wel kwijt lijk. Nu kan ik alleen nog vertrouwen op mijn eigen vindingrijkheid. Maar is dat genoeg?
 
Kan ik, een halfbloed fae, een oorlog voorkomen en Nimmernimmer van de ondergang redden?


Colofon
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